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Cernăuți, 1. luniu 1884.

Materialismul în consecințele lui practice.*) 
(Urinare.)

Leagănul Socialismului este Francia, pentru-că aretându-se 
acolo mal ântălu Materialismul în înțelesul deplină alu cuvântului, 
totă acolo s a desvoltatu mal răpede și Industrialismul și Capitalismul 
individuală. Robespierre a fostă celă dintăiă, ce și-a pusă în 
programă principiul: „Egalitate în societatea omenească". Vedându-se 
însă periclitate clasele cele avute de bărbatul acesta, ele îlă răsturnară 
de la putere și elfi muri pe cșafotă.

Cu toate acestea Grachus Babeuf, filul Iul Rousseau, desvoltâ 
mal de parte idea Iul Robespierre, dechiărândă, că toată proprietatea 
i-se cuvine poporului, pentru-că fiă-care omă are dreptă la esistință 
fericită. Lucrarea are să fiă ăă detoriă prescrisă de stată pentru fiă- 

* * 

care. Autoritatea părintească are să înceteze. Toți afl să fiă egali, 
toți aă să albă locuințe asemene și chiară una și aceea-șl coloare 
pentru straie, ș. a. d. a.

Ideele lui Babeuf le îmbrățișară foarte multl 
» 5 *

realisarea lor se câștigase chiară și ăă parte de milițiă. 
uă-dată planul se descopere și Babeuf moare și elu cu 
pe eșafotă.

*) Prelegere, ținută de prof. de relegiune Calistratfl Coca în 28 Faurii a. 
tu localitatea reuniunii musicalc „Armonia14 în Cernăuți.
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Veni apoi Napoleonii I. Cu autoritatea lui se întări puse- 

ciunea burgesieî avute, dară nu se înădușiră într’una și aspiră- 
ciunile socialiștilor, încâtu în-dată după căderea lui, Bounarotti îm- 
prospetă ideele lui Babeuf și le desvoltă într’ună sistemă comunistică 
înspăimentătoriă, cerendu, ca să se delăture chiară cu moartea 
toți, câți s’ar opune realisării sistemului lui; în 12 Mală 1839 
se înăduși, încercarea aceasta a socialiștilor, dară numai la părere, 
Căci după anul 1840 curintele socialistică se îngroșă totă mai 
tare. Din mijlocul lucrătorilor se sculară mai mulți literat! și 
jurnaliști, între alții Louis Blanc, carii combătendă concurința ca 
reul celu mai mare pentru binele economică ală societății, cereâă, ca 
statul să facă ordine și să se facă însu-și producinte și concurinte și 
să iaie singură în mână toată industria. Lucrătorii să se adune în 
ateliere sociale, unde să producă cele trebuincioase cu ajutoriul 
finanțială ală statului. Atelierele întregei industrie să formeze apoi 
ăă reuniune șiăă parte din câștigul comună să se întrebuințeze 
la ajutorarea stabilimintelor amenințate.

Resturnându-se în anul 48 în Francia regatul și înființându- 
se republica, regimul provisoriă de atuncia făcu socialiștilor, spre a 
se susține, concesiuni peste concesiuni. Timpul lucrării fu redusă 
dela 11 la 10 oare pe di, birurile pentru nutrimentul poporului 
fură desființate și puse în spatele celor avuți și statul se îndetori 

, A.

a da de lucru fiă-căruia lucrătoriă, dându-i plată bună; In scopul 
acesta se înființară în Paris ateliere năciunale si fiă-care lucrătoriă 

* î
% 

căpetâ pe di câte 2 franci, eară cei ce remâneâă fără de lucru, 
căpetâă câte 1V2 francă. Sub nisce împrejurări atâtă de amăgitoarie 
se ghemuiră în Paris în scurtă timpă peste 90.000 de lucrători. 
Camera, ce se constituise în acela-și ană, recunoscu pericolul, ce 
cresceâ din di în di în dauna siguretății persoanei și a proprietății 
și ordină închiderea atelierelor năciunale. In urma acestui pasă 
energică ală camerei se încinse în-dată pe stradele Parisului ăă 
luptă crâncenă între lucrători și avuți, care dură 4 dile și se sfîrși 
cu sfărmarea partidei sociălistice. Mai înăduși apoi Napoleon III. 
toate încercările socialistice, dară după căderea lui Socialismul î 

eară-si fruntea în comuna cea strâsnică din a. 1871.
Francia trecu elă cu timpul în Elveția, Belgia și Anglia, 
anume dela anul 1848 încoace se răspândi și în Ger 
apoi în Austria.

>
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Nime nu scieâ 
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După, terminarea 
în a. 1848 si 49 
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în' urma Lassalle 
și răspinsă din

si sil se înloculească 
praesă cele mai
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I

asa de bine cai

pasiunile. Cu miile se

3. ca sil 
cele directe,

mari consecințe:
4. ca sil fiii dreptul egală și directă la 
Spre a lămuri cererile aceste

cursuri peste discursuri
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Aprile 1825 în 
după absolvarca gimnastului 

orașului său de nascere.
ierlinu, unde se făcu docintc privata.

Pe timpul acela

’) Ferdinandu Lassalle, născuta în 11 
părinți Iudei și neguțitorl mari, studia 
și jurisprudința la universitatea 
studielor se duse la F 
află Lassalle ocupăclune la tribunalul din Dttsseldorf. Pe timpul acela eră 
elu membrul unei societăți secrete a Comuniștilor. Prin studiul opurilor lui 
Rodbertus și C. Marx deveni elu socialista. Dintre opurile lui sfint cele mal 
însemnate: ..System der erworbencn Rechte'* și ..Heraclit den Dunkcln". Fr. 
Hitze, die sociale Frage ctc. p. 101.

2) Carolu Marx. fi Iul unul advocata (ludea botezata), se născu în 
a. 1818 în Trier. Studia jurisprudința în Berlin și Bonn și deveni apoi 
redactorul folel „Rhcinische Zeitung". In această foală desvoltâ Marx idcel 
radicale, din care causă fu ea oprită de guverna. Dispunenda ela de avere 
însemnată, r6s6mnâ la ori ce servițu de stata, numai ca să poată agetâ pentru 
ideele sale. El se duse la Paris și desvoltâ acolo aă activitate literarlă foarte 
însemnată. Din această causă ceru Prusia alungarea lui din Paris și Marx 
merse la Brllssel, unde deveni membrul comuniștilor. Rcvoluțiunea, ce isbucni 
în Francia. îl îndemnă a merge eară-șl la Paris și încependa apoi a ferbe și 
în Germania, veni Marx la Kbln. redegânda din Maia 1848 penă în Aprile 1849 
foaia „Nene Rheinische Zeitung *. Alungata cară șl din Germania și Francia, 
se duse la Londra, unde rămase pentru tota-de a-una. Opurile lui cele mal 
însemnate sânta: „Zur Kritik der politischen Oekonomie" și „Das Kapital“.

ci să

Corifeii Socialismului germană suntă: F. Lassalle1) și C. Marx*), 
care istă din urmă șl-a găsită mulțl adepțl și intre Românii din 
regatul vecină.

Lassalle dechlara 
ciparea lucrătorilor, 
impune lucrătorilor și a 
împrejurul lui.

Tendința lui era de a 
spre acestă scopă pertindeâ elă:

1. că lucrătorlul să nu lucre numai pentru simbriă, 
fiă părtașă și la folosul curată ală producțiunil;

2. ca să se înființeze asociațiunl productive subvenționate 
din partea statului;

se desființeze birurile indirecte I

cerință, ce trebuia să aibă in

*

alegeri.
, li ținea elă lucrătorilor dis- 

; scrieâ epistole, broșure și cărți și înființa 
ăă societate de lucrători sub numele „Allgemeiner deutscher Arbei- 

desamăgită clilară de indiferentismul 
toate părțile, părăsi Berlinul in

terverein“. 
lucrătorilor
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II. Von diesen Grundsătzen ausgehend, erstrebt die socialistische 
Arbeiterpartei Deutschlands mit allen gesetzlichen Mitteln den freien Staat und

si o aduse la însem- 
ta unor 

„Social- 
, că ară trădâ interesele 
nou certe si desbinări.

1

a-si
boierii din Muntenia, 

*

ană.

„Partida socialistică

, înfiintatu 
/ *

veni după moartea lui în pericolul, 
ce se iscară în sinul ei. Societatea 

, una bărbătească si alta femeiească. 
/ ♦ 

o reuni, o reînvioșă 
nătate prin înființarea societăților de meseriași. Dară în urî 
articole asupra ministeriului Bismark, publicate în foaia 
democrat “ veni bărbatul acesta în prepusă 
societății, din care causă se iscară din 
Urmarea acestor certe fu înființarea altei societăți noaue cu tendințe 
Internationale sub nu:♦ 

care se constitui la Eisenach în a. 1869.

Programulx) societății acesteia e Colectivismul Socialismului 
lui C. Marx, precum se află elă desfășurată în opurile lui: „Das 
KapitaP și „Kritik der politischen Oekonomie“.

Programul partidei socialistice a lucrătorilor din Germania primita 
în Congresul din Gotha cu unanimitate, este de următorlul cuprinsă:

I. Die Arbeit ist die Quelle alles Reichthums und aller Cultur, und 
da allgemein nutzbringende Arbeit nur durch die Gesellschaft mbglich ist, so (?) 
gehbrt der Gesellschaft, d. h. allen iliren Gliedern das gesammte Arbeitsproduct, 
bei allgemeiner Arbeitspflicht, nach gleichem Recht Jedem nach seinen vernunft- 
gemăssen (?) Bediirfnissen.

In der heutigen Gesellschaft sind die Arbeitsmittel Monopol der Capi- 
talistenclasse; die hierdurch bedingte Abhăngigkeit der Arbeitsclasse ist die 
Ursache des Elends und der Knechtschaft in allen Formen.

Die Befreiung der Arbeit erfordert die Verwandlung der Arbeitsmittel 
in Gemeingut der Gesellschaft und die genossenschaftliche Regehing der 
Gesammtarbeit mit gemeinnutziger Verwendung und gerechter Vertheilung des 
Arbeitsertrages.

Die Befreiung der Arbeit muss das Werk der Arbeitsclasse sein, der 
gegeniiber alle anderen Classen nur eine reacționare Masse sind.

restaura sănătatea, muri acolo 
cu numele lancu Raco-

Interesele comune și prigonirile, ce le aveau de suferită 
ambele societăți, aă înlesnită într’unirea lor în congresul ținută 
la Gotha în anul 1875 într’ăă societate noaăă sub numele „Partida 
socialistică a lucrătorilor din Germania

și duc5ndu-se în Elveția spre 
într’ună duelă cu ună
viță, în 28 Augustă ală acelula-și

Societatea „Allgemeiner deutsclier Arbeiterverein“ 
de dînsul cu scopă agetatorică 
de a se disolvâ în urma certelor, 
se disfacu în doaue reuniuni 
De abia Dr. de Scbvveitzer

332 —

a lucrătorilor “,



-

liber Krieg

II

J

1789
care

<1

ilă 
lui,
C u cât u 
atâtu 
cu

niesură 
aici, că 

Căpitalul
suge totă venitul 

ăă esistintă miseră.
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die socialistisclie Gcsellschaft, die Zerbrechung des ehernen Lobngesetzes durch 
Abschaffung des Systems der Lohnarbeit, die Aufhebung der Ausbeutung in 
jeder Gestalt, die Beseitigung aller socialen und politischcn Ungleichheit.

i, obgleich zunăcbst im 
ist sicii des internaționalei! Charakters der Arbei- 

alle Pflichten, welche derselbe den 
VerbrUderung aller Menschen zur

uni die Lbsung 
socialistischen (?) Produc- 

Controlle des 
sind ftlr Industrie und 

aus ihnen die socia- 
— Produetivgenossen- 

„Productions Anarchiew

333 —

Die socialistisclie Arbeiterpartei Deutschlands fordert, 
der socialen Frage anzubahnen, die Errichtung von 
tivgenosscnschaften mit Staatshilfe unter dor dcmokratischen 
arbeitenden Volkes. Die Produetivgenossenscbaftcn 
Ackerbau in solchem Umfang ins Leben zu rufen, dass 
listisclie Organisation der Gesammtarbeit cntsteht. (Wie?) 
schaften lassen doch iinincr noch „Concurrenzu und 
bestehen. 

A •

In ochii Iul C. Marx este lucrul unicul isvoră și unica 
a venitului și așâ-dară și a proprietății și elu deduce de 
căpitalul nu-I alta decâtă comulare de lucru străină, 
este buretele, ce suge totă venitul și toată sudoarea lucrători ului, 
nelăsându-I de.câtă ăă esistintă miseră. Chlară produsele muncel 

sugrumă pe lucrători ă ; munca Iul de erl se scoală asupra 
ilu dă la pămentă și-I răpesce venitul muncel de astă-dl. 

mal multă producă lucrătorii dela 1789 încoace, cu 
mal multă cresce greutatea lanțului, în care staă legați, 

atâtă mal tristă devine soartea lor.
Astă-fcliu căpitalul ilă expropriează pre lucrătoriă și anume 

căpitalul celă mal mare ilă expropriează pre celă mal mică, și așa merge 
mai departe, penă-ce se concentrează totă căpitalul in manele câtor-vâ 
foarte puțini. In proporțiune cu acestă curinte cresce apoi din di 
în di totă mal multă miseria socială, împilarea și sclăvia, conducendă 
societatea la uă catastrofă grozavă. Dară spre a evita catastrofa 
aceasta, propune Marx înainte de toate sistarea legilor, ce se atingă 
de simbria lucrătorlulul, apoi desființarea economielor și a industriei

Die socialistisclie Arbeiterpartei Deutschlands 
nationalen Rabmen wirkend, L.  
tcrbewegung bewusst und e-ntschlossen, 
Arbeitern aufcrlegt, zu crfiillcn, um die 
Wahrheit zu machen. 

Die socialistisclie Arbeiterpartei Deutschlands fordert als Grundlagen 
des Staates:

1. Allgemeincs, gleiches, directes Wahl-und Stimmrccht, mit gchcimer 
und obligatorischer (!) Stimmabgabe ailor Staatsangehbrigen vom 20. Lebensjahre 
an ftlr alle Wahlen und Abstimmungen in Staat und Gemeinde. Dor Wahl 
odor Abstimmungstag muss ein Sonntag oder Feicrtag sein.

2. Directe Gcsetzgebung durch das Volk. Entschcidung 
und Frieden durch das Volk.
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3. Allgemeine Wehrhaftigkeit, Volkswebr anStelle der stelienden Heere.
4. Abschaifung aller Ausnabmegesetze, namentlich der Press-, Vereins- 

und Versammlungsgesetze, iiberhaupt aller Gesetze, welche die freie Meinungs- 
ăusserung, das freie Denken und Forschen beschrânken.

5. Recbtsprecbung durcb das Volk. Unentgeltlicbe Rechtspflege.
6. Allgemeine und gleiehe (?) Volkserziebung durch den Staat (!). 

Allgemeine Scbulpflicbt. Unentgeltlicher Unterricht in allen Bildungsanstalten. 
Erklărung der Religion zur Privatsaehe.

ce n’a fostă bună decâtu la 
, și în locul anarchiei 

vină ordinea si rațiunea. 
* *

să încete neegalitatea între cetățeni 
să laie parte la lucrarea 
sa, spre a ave parte la

, ce

Die socialistische Arbeiterpartei fordert innerhalb der heutigen Ge- 
sellscbaft:

1. Mbglichste Ausdebnung dor politiscben Reehte und Freiheiten im
Sinne der obigen Forderung. i

2. Eine einzige progressive Einkommensteuer fur Staat und Genleinde, 
anstatt aller bestebenden, insbesondere der das Volkbelastenden, indirectenSteuern.

3. Unbeschrănktes Coalitionsrecht.
4. Einen den Gesellscbaftsbedurfnissen 

arbeitstag. Verbot der Sonntagsarbeit.
5 Verbot der Kinderarbeit und aller die Gesundbeit und Sittlichkeit 

schâdigenden Frauenarbeit.
6. Scbutzgesetze fiir Leben und Gesundbeit der Arbeiter. Sanitătlicbe 

Controlle der Arbeiterwobnungen. Ueberwacbung der Bergwerke, der Fabrik-, 
Werkstatt- und Hausindustrie durcb von den Arbeitern gewăblte Beamte. Ein 
wirksames Haftpflichtgesetz.

7. Regelung der Gefăngnissarbeit.
8. Volle Selbstverwaltung fiir alle 

zungscassen.

private și introducerea Colectivismului atâtu în privință lucrului 
câtă și a câștigului. Căpitalul privată, încâtă este elă căpitală 
productivă, să treacă în posesiunea și întrebuințarea statului, care 
să aibă apoi a împărți după dispusâciunea și căpăcetatea fiă-căruî 
atâtă lucrul pământului câtă și îndustriele și toate râmurele acti
vității omenesc!. Toți să fiă lucrătorii statului și să primească 

A

leafă după mesura lucrului lor. In locul întreprindetorilor privați 
de astă-di să-și puiă statul organe colective, cari să aibă a purta 
grijă de împărțirea și conducerea puterilor productive. Magazine 
publice să țină apoi cumpena între producțiune și trebuință. 
Astă-feliă să se facă câpetu concurinței, 
înavuțirea unora și la serăcirea altora 
domnesce astă-di in producțiune, să

Numai asâ, dice Marx, are
si aă să fiă cu totii asemene, căci toti aă 
publică în stată, fiă-care după căpăcetatea 
câștigul comună.

Arbeiter-Hilfs- und UnterstUt-
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Aceste sântă în
modernii, representatu de C. Marx. Drepții că elă caută 
ranele sociale, ce le 
acela-si fundămentă 9

negarea moralei, nu 
țimpiî 
Colectivismul
socialistice și comunistice este tocma, 
omu ca ființă mai pe susă 

relegiunea positivă ș 
cunoscu pre omu, 
si înfluinta

se luptă pentru fericirea omului; cu toate acestea 
cea primariă a fericirii, adecă virtutea, 
Vieața a fostă și va rămâne ăă luptă 

, ăă luptă contra pâtimelor și 
va pute lucră în folosul socie- 

Și din acestă punctă de vedere dicemă, că Socia- 
-că să nimicească domnința Capitalismului, dară nici ăă-dată 
stare a rădică pe ruinele lui unu edificiă socială mai 

și mai sigură, din contra învingerea lui nu va fi decâtu 
unei anarchie depline. Căci întrebă, pe ce canal uri să 

ce o pretindă socialiștii? Lipsindă interesul personală 
amoarea creștinească, partea cea mai mare a oamenilor 
mai prinde la lucru cu seriositatea, ce o cere progresul și 

Totă așa va fi și libertatea în statul socialistică 
Căci representându statul ună locală mare de lucrători, 
ce s’ar esercită asupra lor, ar fi nesuferită, neavendă 

a merge și a veni, nici a se sculă și odihni după 
așa dilele lui s’ar străcurâ într’ăă monotoniă desperată. Sub 

regimă toată activitatea omului ar fi paralisată, lenea și 
ar slăbi puterile sufletesc! și nemulțămirea lucrăto- 

ar trebui să producă revoluțiune.

In fața tendințelor acestora ale Materialismului, societatea ome
nească se află în celă mai mare pericol fi. De aceea bărbații de stată mai 
luminați și cunoscătorii vieței sociale lucră din răsputeri, ca să îm-

scurtu ideele fundământale ale Socialismului 
să vindece 

produse Materialismul, dară avendu și elă 
, ce-lă are Materialismul, adecă ateismul și 
le mai vindecă, ei le lărgesce mal multă. Pe câtă 

oamenii vor rămâne ădecă, oameni, cum sântă, nu ar pute aduce 
nici ăă mântuință. Eroarea comună a tuturor sistemelor 

că ele nu-lă răcunoscu pre 
de animală și nu-I cunoscu destinul, 

lipsindu-li relegiunea positivă și anume relegiunea creștinească. 
Ele nu-lu cunoscu pre omu, pentru-că ignorează adevărul păcatului 
moștenită și înfluinta lui cea rea asupra omului; ele nu cunoscu 
ținta lui, fiindu-că uita de destinul celă eternă ală omului și voicscă 
să-lă facă deplină fericită aice pe pămentă.

Socialismul 
necunoscendă elă conditiunea 
nu-lu va ferici nici-ăă-dată. 
continuă cu neajunsurile de totă felini 
numai celă ce va lua aceasta în vedere, 
tătii omenesci. 
lismul poate 
nu va fi în 
bună 
inaugurarea 
curgă fericirea, 
diresă cu 
nu se va 
perfecționarea, 
ăă ihisiune. 
despotismul, 
omul libertatea nici 
placă; 

* 

asemene 
indiferentismul 
rilor cu sortea lor

I
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(J. Quistorp, Vortrag 
pag. 15, 20, 2Ș.)

lumea ]a Cresti- 
ce și-a perdut’o; 

alu dragostei 
ănia între

1

I

336 —

“, a disă Mântuitoriul, „ca să 
v’am Iubită eu pre voi“. Acestă prin

și nobileză toate referințele sociale, le împacă și le rege- 
Elu sântesce libertatea, nobilitează lucrul, alină durerea și-i

* ' 9 l 7

îndreptarea stării 
împăca cu sortea lui, 

mai mare, 
mai multă, după cum disese Goethe murindă, 

totu-si ț 

multă lumină, ci înainte 
numai luminarea mintii, ci și 

a recită dragostea și în 
ce dispărțesce pre omu de omu, 

a desbinării înfricoșate, ce 
desvolvare. Mai multă 

ei nesecată, din re- 
Și nu clasele de josă, 

a ne

în adunări și în parlamente 
se pledează pentru sporirea 

dară ori-ce s’ar 
r e 1 e g i u n i i și a 1 ă m o- 
succesă. Catastrofa se 

Căci răul, de

pedece realisarea sistemului socialistică. 
se discută astă-di cestiunea lucrătorilor, 
simbriei ori micșorarea prețurilor nutrimentului, 
întreprinde fără de concursul 
r a 1 e i, va rămâne de sigură fără succesu. uaiastrora se va 
amâna poate ce-vâ, doră nu va fi delăturată. Căci reul, de care 
sufere societatea, e rău morală, și prin urmare mijloacele vindecării 
se potă afla numai în ordinea morală. „Mulți admită — dice Quis
torp — cum-că îndreptarea stării materiale a lu oratoriului nu 
ajunge, spre a-lă împăca cu sortea lui, ei cred însă, că totă, ce 
l-ar mai lipsi, ar fi uă cultura mai mare, nesce cunoscințe mai în
tinse, în scurtă lumină
Dară pre câtă de multă țină și eu la cultura lucrători ului, 
dică, că lui îi este de trebuință nu numai mai 
de toate mai multă dragoste, nu 
încăldirea inimci. Pentru-că la mult! 
locul ei s’a încuibată egoismul brutală, 
întru aceeasta vădă eu rădăcină principală 
pătrunde în societate și o amenința cu 
dragoste însă putemă scoate numai din isvorul 
înoirea si reînviiarea consciintel crestinesci.
nu cei săraci și neculți, nu, ci noi trebuie să începemă mai ântăiă 
înturnâ înapoi la Crestinismă, căci de la noi, dela clasele acestea mai 
înalte a purcesă direcțiunea cea falsă a inimei și a simțimentului și 
a pătrunsă în straturile de josă ale poporăciunii, unde s’au desvol- 
tată apoi penă la extremă. Și dacă vom dâ noi lucrătorilor exemplu 
bună, atunci se va resolvâ cestiunea în modul celă adevărată, dară 
numai atunci, de aceasta fiți încredințați“.

der Kern der Arbeiterfrage“, Stettin, 1872,

Da, nu altă-feliă, ci numai întorcendu-se 
nismă, va ajunge ea eară la pacea și liniscea socială, 
pentru-că numai spiretul Creștinismului, ală relegiunii, 
poate învinge egoismul brutală, ce desbină și aprinde duș 
diferitele clase ale societății.

„Poroncă noaăă vă dau voaăă 
vă Iubiți unul pre altul, precum 
cipiu inalța 
nerează,
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dă omului mângăiăre și putere în toate împrejurările viețel. Elu 
este medul, prin care se unesce individul cu societatea într’uă vieață 
organică, conservându-și esistința și îndreptățirea reciprocă și cine 
caută mântuire aiurea, lucră în zădar, âmblă de flori de cucu. Elu 
cade numai decâtu ori în estremul Individualismului ori 
Socialismului.

Progresul 
amăgitoaria 
întelesualu 
dară după 
strălucirea esterioară 
cepeiune amară ș  
cină si coroana

*
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ne mai visată alu sciințelor empirice, strălucirea 
si ametitoaria a culturei moderne, aventul economică, * « 7 7

și liberală alu timpului nostru potă săduce cât-vâ timpă, 
aceea au să cunoască cei ce și-au perdutu credința, că 

nu este decâtă uă aparință fără basă, uă de
și cum-că numai Creștinismul este adevărata răd6- J 

civilisaciunii.

K

♦
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CHHOBe Bani»: 

cin FocriOAy, 
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GTxoaaBtTHoro Armia, 
(ripo^ojiacenie.)

B'L 14-11 ACHL JțOJIiKHO OLUIO yHMMTO3£IlTH BL JI.OMB BCC 

nornâncTL jiynia Ta otl 
M3l qero mh hcho bhahml 

ne H3T» npnmiHH

HapyineHie
yrpoMaeTca CTpauiHOK) Ka3iieio: „n mcjioblel, 
Sy^eTL, h Ha nyTH AajiCHe h-sctl, h ocTaBMTL 
noTpedirrcH Aynia Ta ott> jiioji,eiî cbomxl: hko Aapa rocnoAeBH 
npHHece bo BpeMa CBoe, rpuxL cboîî iipiiÎMeTL hcjiobbkl toii

14. „H 6yAeTi> bhml ache cen bo naMHTt m 
TOS npa3AHHKT» rociiojiy bo bch pojiw Banifl: 
HyfiTe ero“. 3)

15. „H oyACTL erjța BO3rjiarojiK)TL bhml 
hto ecTt cjiyjKenie cie; h pițiiTe mml : îKepTBa nacxa 
H3Ke HOKpi.I AOMEJ CEIHOBL HcpaUJICBLIXL BO ErHIlTB, 
ErHHTflHH, AOMBI 3KC HaiHH H36aBH“. 4)

II. Bcb tbxt» 15-tm TOUKaxT. saKJiiOHaioTCH bcb oGiițin yqpeac- 
jțenia nacxajitHHH. KpoMB mixt cyTt ycrranoBJieHui OTHOCHiijiHCH 
coGctbchho kt> BepBoii IlacxB, coBepnieiiiioiî bt» EruiiTB, KOTopuH cyTt:

Mcx. 12, 15.
Hcx. 12, 15 m t1hcjio 9, 13.
Box. 12, 14.
Hcx. 12, 26, 27.

h nonele nojvt uaci>
TO IlOTOMy

xjib6i>, no

ii HencfiojineHie KaM^oro H3T> ciixt» 3aKOHOBT> 
Ka3neio: ..M hojiobbkt., nsKe anțe hhctt> 

coTBopHTH nacxy, 
ne 

- “. 2) 

npa3AHyiÎTe 
3aiwHH0 bbhho npasjț-

12.
KBacnoe. ,,HjKe chbctb kmc.ho, iiornâneTi. jiyina Ta ott> Hcpamia44 
3anoBBAaeTT> Tociio^b Boro, M3T> nero mbt mcho bhahmb, mto IOach 
UOJKHBajIH HeKMCJILIM XJIb6t> HC M3T> npMMMHM MXT» BeJIMKOlî HOCMBHI- 
hocth, noo B>Ke neTLipe ahh HanepcAi» 3anoBB.irf> mmt> toc Boftj uepe3T 

ț

MoiîceH, m ohii hmbjim ^oceitl yaca ceâu xjiBfrL na jțopory iipnro- 
tobhtm ; ho ohm Toe 3ABjiaTM Slujii npHiiyjKACHHH iiOBejnsHieMi. Toc- 
110 AH MMI», MT06h TaKHML C1IOCO6OMT> C0K)3T> CBOÎÎ CT> I'OCIIOAOM'L 
yKp'BnnTH. IIoCJIH K3HCHCHin rACKOTOpHXL 03HauaeTT. kiicjimiî xjilSt» 
HTOCb KMCJIOC, THHJIOe, MCpTBOC, OTJKC HCHHCTOe, 
cero npa3AHiiKa bcb eBpeii hmctlimii Seith OAOJKKajiHCH, 
K Tocilor Bori> UOBCJIBJrB IIML OHpBCHOKH, HCKMCJIEIH 
ÎKHBaTM.

13.

B
B

„H
H-SCTL
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1.

KJ^eii o6pL3aHHijH,Bl»
FIKT»

4

II

II

na

M CHHCH Ha

I

E

a

J.

Hcx. 12, 7.
Hcx. 12, 13.
Mcx. 12, 11. 12.
Mcx. 16, 5. 6.

‘)
2)

3)

4)

Bl»
9

3

’l
V "

■■

:1

m B03BpaTiiniMCH sayipa,

KT

Mcx. 12, 3. 6.
„Ciiije 7Ke CHBCTe e:

BaniB na noraxi» BaninxT», 
CH^cTe e co mțanieMT»: 
erinieTCKyio cea Honțn, 
CK-Bii, ott» nejiOBLica #o 
coTBopio OTMipenie: a3i>

7.

M'bCT’b,

H IIOII^einH Bl» A0M1» TBOII

He BLIXO^H BO BCK) Ty HOME M3T JțOMa, 
HaKOHeni’ MMIiCMT»

M CJI'BAOBaTe.lI»HO

npillMVTl» OTT» KpOBe, 

Bl» HIIXJKe CH'BJțHTT» TOC 

Bl»

III.
nepBoiî Hacxn 
nocji'Myiomwxi»:

1. 3aKOJiHTii ii BKyniaTM Amița iiacxajibnoro aojiskhki 6buni 
lOjțen MeJiaBUiin npa.3jțHOBaTH Hacxy, tojibko bi» tomi» ropojțb, rjțe 
âyjien» mucto cjiyjKeniH TociioAy Bory, Kyjța ohh 3apaHHue npiixo- 
Ahtii ojvwKa.uicfl. TaKi» 3anoBT»AaeTi» Moiîcen bt» BTopoaaKoniio: 
„He B03M0MCIHH TKpeTH HMCXM HM Bl» CJțMHOMT» OT1» rpaflOBt TBOMXT», 
cace rociioAL Bori» tbofî jțaeTT» tc6b: Ho tokmo na mbctu, ejKe 
M36epeTT» TociioAb Bori» tboîî npn3HBaTn mmii ero Ty, tumo noacpeuin 
nacxy bi» Bcnepi» npii saxoac^eHin cojinua, bo BpeMfl, bi» iieine Hcniejii» 
ecn M3i» 3CMJIM EmneTCKifl. H cBapMimi, ii MCiieueuiM

njț'bîKe M3oepcTi» rocnoflb Bori» tboîî:

„II npiiiMyTT» ott» KpoBe, m noMajKyTi» iia 06010 iio^boio, 
n na nparaxi» bi» ^omsxi», bi» Hiixace CH'bjțaTi» toc“. ’) „H Gy^eTi» 
KpOBb BaMl» Bl» 3HaMCHÎe Ha flOM^Xl, B'L HHXTKe BH 6yjțCTC TaMO: 
II y3pK) KpOBb, II HOKpLlK) Bbl, II Iie OyjțeT-b Bl» Baci» FI3BW, eJKe 
iioniOHyTii, er.ua nopajKy scmjik) ErnneTCKyio“, 2) Ho 3aKOJieHin Arnița 
nacxajibHOro bi» EniiiTT» ny^Kiio uli.io KpoBi’io ero oiiponiiTii ^.Bepn 
jțOMa, bi» KOTopoMi» coBepiuajiacH Hacxa. KpOBb Taa na ^Bepaxi» 
cjiy3KM.ua ciiacBTe.ibiibiMi» SHaMenieMi» oeBOoojKjțeHiîi ott» pyim aHrejia 
ncTpeâiiBiiioro nepBeHneBi» erniieTCKiix'b.

2. BKyinaTM nacxy jțojijKHbi Omni 
mei toc bi. Hcx. 12, 3. 6. bh^mmt».

3. „Cime JKe chlctc e: npecjia Baina iipeiioacana ii cano3M 
ii JKe3.uw Bănui bi» pyKaxi» Bainnxi»:

nacxa ecTb Focno^HM. II npofîjțy 3Cmjik) 
yoiio BCMKoro nepBenna bi» 3eMJin ErnneT- 

CKOTa, II BO BCbXl» 6O31»X1» ErMIieTCKIlXl» 
rociiOAb“. 3) IIpiicycTBOBaBuiiit Espen 

Be’iepn Hacxii ernneTCKoii jioji3KHbi 6bijiii 6mth coBepmeHno totobumm 
kt» BMxojFy M31» EruiiTa, ii ^.hm Toro BKymajiii Hacxy upenoacaBiiiMCH, 
bi» caiioraxi». ci» JKesJiaMH bt» pyKaxi», n npMTOMi» ci» iionniucnocTiio, 

bt» KOTopoMi» coBepmajin Hacxy.
nOBeiBHiH BOJKÎH, JțaHHWM IIOC-U-S 
OTHOCHnjiiicH kt» Hacx'b BpeMenT»

er.ua
cjiy3KM.ua
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Aajibiniii
HO UTO6bI

.) t

neJioBU’iM, 
, m Aa 

HeTBeprbiîÎHa- 
CO OIipbCHOKII H 

ott» Hea na

2. 3aK0H0Mi> onpe/ib.ieHHaH
IiyTb y3BHHHK)TT> OTT» COBepHieHUI H

bo 2-ii jțeHt npasjțHHica 
HaaaTKOBT, SKHTBbl, H 

IIHTHAeCHTHHUbl, Bl» 
„Er.ua BHiiAeTe bt, 
ea, h

H BO3HeceTT>

Bo bou 7 jțneM npasjțHMKa nacxajibHoro Arnija KpoMB 
oâHKHOBeHHMX'b yTpCHHblXT» H BCliepHbIXT» acepTBOnpHHODieHÎH JțOJIJKHO 
6HJIO npHHOCHTM OCO6eHHbHI JKCpTBW, KOTOpblH COCTOH.HH H3T» 2-XT, 

Mmcji. 19, 11—22. 
tIhcji. 9, 9—13. 
JeB. 23, 10. 11. 
HeB. 23, 15. 
Tmcji. 28, 26. 
Bropos. 16, 9. 10.
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HCHHCTOTa *) HKT» II 
BKynieHÎH IlacxH;

TBKHMT» CnOCOâOM'b HBKOTOpHH HC 6mJTH IțBJIKOM'b JIHHieHbl Tipa3AH0 
sania Ilacxn, to ^O3BOJreno iimt» npa3AH0BaTii BTopyio Ilacxy 
cjiBjțyiomeM'L MbcanB, bt» 14-ii achb, no bcumt, 3aKonaMT» ITacxn

/ _______ , „• _

Mucaița nepBoro. Ta kt 3anoBTVțacTrb Tochoab aepe.3T» Moitcea: „14 
pene TocnoAb kt» Moiîceio, raarojia: Pițbi cbihomi» IIcpanjieBbiMT» 
rjiaroia: nejiOBBKT», nace anțe OyACTT» hcuhctt» ott jțyinii 
hjih na iiyTH jțajieua, hjih bt> Baci., mjiii bt> pojțBxrb BaniHXT 
coTBopHTB nacxy Tocno^y, bi> mu căiți» BTopbiîi, bt> 
jiecaTb jțenb (Mucan,a) ki> Benepy ,n.a coTBopaTT io, 
ci> ropbKiiMi» seJiicMi. jța cnu^aTi» K). Jța ne ocTaBUTu 
yTpie, h kocth jța ne coKpymaTi» otb nea, no BceMy 3aKOHy nacxn 
jța coTiiopaTi. K>“. 2)

3. IIo 3anaTin 3eM.un oouTOBaHHon 
IlacxH AOJI3KHO 6bI.UO IipnHOCIlTM JKCpTBy OT1> 
ci> Toro ahh HaunHaTH caMCJieiiie 7 ceAMmrb, 
kotopomt uacu Espen 36omc H3T> nojia co6wpa.HH. 
3CMJH0, roate asu jțaio BaMB, ii HOMHCTe JKaTBy ea, h iipHneceTe 
CHOiibi HaaaTOKi» jKaTBbi Baniea kt» jKepițy. H B03HecerT> cnoni» 
npeflT» Tociio^a npiaTeHT» bbmt»: na yTpie iiepsaro jțHe cy66oTH, jia 
BO3HeceTi> ero 3KpeițT>u. 3)

„H couTHTe ce6u ott» nayTpia cy66oTU, ott» ane bt» onbjKe 
anțe npnHeceTe chohh B03.WMeHia, cejțMb ccjimhht» i^ujihxt»41. 4) „II 
jțeHb hobejxt» njiojțoB'b, er^a apuneceTe Tocno^eBn acepTBy HOBy 
cejțMHii,T», HaponnTT» cBaTi» OyjțeTT» BaMT»: BcaKoro jțujia cjiyaceSna Aa 
ne coTBopuTe“. 5) „CejțMb ccamhht» bccijbjihxt» Aa cohtchih ce6u: bt» 
nanajio ace TBoero cepua na acaTBy nanHM HCUHCjiaTH ceAMb ccamhixt». 
H Aa coTBopHinn npasAHHK'b ceAMHH,T> Tochoaceh Bory TBoeMy, aKOMce 
pyKa TBoa mojkctt», eJiMKa AacTb Te6u, aKoace 6jiarocjioBH Ta Tociioab 
BorT»“. 6)

4.
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■) .T» = enpciicKa Mtpa adoaca h iijihhhotm =okojio 70 4»yn.
2) Hhcji. 28, 17—31.

MyKW na 
ct 2-Ma 

’iaCTÎK) 

Bce

£

CCJIMH
BO C7KC VMOJ1MTH

JKCpTBy MXT COTBOpHTC MH'B,
2)

KOpOTIț’B
OTHOCHTCJIbHO

T. Ho cin

BCB r’ocnO.HOM'L 
iipa3AH0BaHia nacxajbiioro 
IIOCTaHOB.HCHUI

>

npejțaHHij 
armia bt 

tojibko cy- 
iipoueejKe, »ito BOoOnțe 

ii npaajțHHKa Hacxn jioiioji- 
npenopy’ieHO mjim Ojiaro’iccTMBOMy ’iyBCTBy Kaayțoro 

mm, jikt Toe paBBMiiu yTBepjKjțaiOTT», ycTHO nepe-

e«>H l) nmeHnnHofi 
ojțHoro 6a.pa.Ha 

CT flCCHTOK)
3a rp-BXT». Bce cie 
iipjiKasycTi» Moiiceii: 

npa3AHHKi: cejiML jțHeiî 
CBHTT Jia Oy.UCT'b 
II npiiHcccTe bcc- 

eAHHaro, 
II acepTBa 

Tpn ^ecHTMHbi TCJiițy ejții- 
Ho ^CCHTMHB 
e^nnaro ott 
BcecoacateHifl
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TejiBițeBi, ct 3-Ma acchthmh nacimiH
Ka®^oro Tejibița, cMTniaHHon ct ejieeMT 
^eCHTHMH UaCTHMII C'bbl MVKH, 7-MC 
c«bbi na KasKjțoro ii oahofo KO3.na bt 
IipiIHOCIIJIOCH Bl» TKCpTBy BCCCOMH^CIlin.
II BT» HHTtliîHajțCCHTb ACHb MBCHIța CCrO 

OIIP'BCHOKH fla JICTC. II ACHb nCpBblH HapOHHT’b 
BaMi»: BCflKoro ^jia cjiyjKedna jța ne coTBopiiTe. 
cojKaceniji iipiinocTb rocnojțy Teaița oti» bojobt» jțBa, obeb 
arniicBi, e^HHo.nBTiibixi. cejțMb: nenopoHHH OyjțyTT» BaMi». 
hxt MyKa iiineHMUHa, BM-Bniana btb cjich: 
HOMy, ii JJ.BT, ^ecHTMHbi OBiiy ejiiiHOMy jia coTBopiiTe: 
coTBopuTH arnițy eunnoMy, cejțMii arimcMB. II K03.ua 
KO3i> rp-Bxa pajui, bo cate yMOJiHTM o Baci». KpoMB 
Bcer,naniHfiro yTpeHHaro, esKe ecTb BcecojiuKeHie, Bcer^aînnoe, cotbo- 
pHTe cia. ITo ccMy coTBopwTe na bchicb achb, bt> cejțMb flHeiî, 
^api», npuHoci» bt> bohio G.iaroBOiiin Tocno^y: na BcecojKJKeHÎe bcc- 
rjțaiiiHee coTBopiiiini Bosaianie ero. II jțenb cejțMbiii HaponwT'b cbhti> 
jța 6yACTi> BaMt: BCHKaro jț^aa cJiyaceOnaro jța ne coTBopiiTe bt» ohb. 
II jțeHb iioBbix'b njiojțOB’b er^a npmieceTe rocnojțeBH acepTBy HOBy 
cejiMHHT» napoMHT'b cBHT'b Oy^CTB BaMi»: BCHKaro ^ujia c.iyiKe6na ^a 
ne coTBopiiTe. II ,na iipimeceTe BcecoawKeHiH bt> bohio âjaroBonia 
TociioAy, Tejiiia oti. bojiobi» jțBa, OBiia ejiHHaro, arHițern» eAHHOjiuTHbix'b 
cejiMb Henopo’iHbix'b. TKepTBa hxt> Myita nineHirina BMumana bt 
ejien: Tpn -Hccjithhh TCJiny ejțiiHOMy, m abb acchtiihij oany eAHHoiuy: 
Ho AecflTiiHB arnițy e^iiHOMy, ccjimm aruneMT. II K03ia e^nHaro 
ott K03T rpbxa pa^H bo cjkc yMOJiMTii o nacT: KpoMB BcecosKJKeHia 
BcerAauniHro, h sKcpTsy mxt coTBopiiTe mhb. nenopouHH aa Gy^yTT 
BaMT, H B03JliftHin JfXT»

Cin cyTb 
HOCTaHOB.ieHifl 
^peBHMXT EBpee 
njecTBeHHMH iipHHaAJie5KH0CTH cero npa3AHHKa: 
TOpjKeCTBeiIHOCTb CIIXT CBflTOUHbIXT JțHeiî 
HHTH HMTJIO, IIDCHODVneHO MJIH 
IIcpaHJITHHMHa,

K03.ua
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fno ope^aniio)
aaKOHHon Ilacxn

kt, Mowceio nycTHHM OnnancTBii, 
ErniieTCKia, bt> nep-
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mjkc 6a xy HenncTii o jcyiiin kcjiob^hh, 
bt, toii jieiib: n npin,a,oiiia lipeai, 

PI peKOina Myatie onin kt, neMy: 
qeJiOBB’in: ejța y6o jihhihmcji npHHecTM

jțano MoficeeMT, na’ia.iniiKaMT, napoca, KOTopwii 
no nocjiiiAHnxT» npcMeHT» cynțecTBOBania xpaMa 
coxpana.in.

Ho BKT, MH CT, OJțHOK CTOpOHM MH'BIlie paBBBHOBT», 
HecynjecTBeHHEiB o6pajj,i»i Ilacxn aohiiijih no iipejțaniio ott, BpeMenT, 
Moncea, biio.tbhb OTBeprnyTH ne mojkcmt», tbkt» ^o.ivkhij mbi ct» 
jțpyron CTopoHBi npnsnaTn, hto Miiorin o6pa,a,bi npa3flHHKa Hacxn 
oâpasoBajiHCH bt, nocjijijțCTBiH BpeMeHT, ct» pasBHTieMT» noHHTiii napoca 
CBpeiicKoro ii no CTeneniio posjmnHBiXT» oâcToaTejibCTBT,.

TaKT, ynoMnnaeTCH bt, cb. uncanin BCTXoro aaBBTa o npa3jț- 
HMIXB HaCXM TOJJBKO IIKTB pa30BT,, He HOTOMy, BK06h TOJIBKO II5ITB 
pa3OBB npas^HOBajiaca Hacxa bb tomb TaKT, bcjihkomb nepio^B 
BpeMenn, n6o cnOMunacTcs o npasjțHmțT» Hacxn n no^T, nacT» ijapa 
CojiOMona, n npopoKT, leaeKinjiT, HanoMMHaeTT» HcpaiuiTanT, cefi npasjț- 
HMKT, o6xOAHTH, — HO HOTOMy, HTO npa3,M,HHKT> HaCXH BB BCBXT, 
TBXT, IlHTb P33OBT, HMBJIT» CBOH OCOâeHHEIII 3aM'IinaTe.TIbHOCTH H pa3HIJW 
npHnnHBi, no kotopbimt» oh'l h bt, pa3HEin cnocoâT» oâxojțwjica.

HepBHH pa3T» no ernneTCKon Hacxn ynoMHnaeTca o tomb 
iipaB^HiîKy bt» khh3b Hnce.iT>, rjie BorT» qepe.3T> Monceii. ojiiiht, toat, 
hocjts ycTaHOBJienin Ilacxn, noBejrijBaeTT, io npa.s^noBaTn bt, riy- 
CTBIHB CMHanCKOH IIO BCBMT» 3aK0HaMT» CU.

„II r.iaro.ia Tociio^b

BO BTOpOe JTSTO H3niejțHIBIMrB MMT, H3T, 3CM.TII
BHii MhCHițT», rjiaroin: Ph,bi, ^a cOTBopuTT» cwnoBe Hcpan.iCKin nacxy 
bo BpeMH ea bt, neTBepTBiHHa^ecaTB achl MBcaița nepsoro kb Benepy, 
n cOTBopmnn io bo BpeMa ea: no 3aKOiiy ea, ii no yciaBy ea cotbo- 
pnnin io. H pene Monceii cbihomt, HcpaiiJicKMMT, coTBopnTii nacxy, 
Ha’iHnaionjyca nepBOMy Mbcany bt, qeTBepTbiuna^ecaTB achl bt, ny- 
ctbihh CnHancTBii: aKOîKe iiobcjib Tociio^b Monceio, tbko coTBopnma 
cbihobc Hcpan.ieBH^ x). Ceiî npa3AnnKT> Hacxii ecTB tbmt» 3aMbiia- 
T6JIBHHH, ’ITO OHT» CTa.MCB llOBOJțOMT, KT, yCTaHOB.TCHilO BTOpOM HaCXIl 
jț.ia tbxt>, KOTopBin ho 3aK0HHBiMT, npM’iMHaMT, ne Morali ynacTB 6paTII 
BT» IiepBOH HaCXB.

„II iipin^oma Myade, 
n ne Moacaxy coTBopnTii iiacxii 
Moîîcea n Aapona bt, toh ^chb. 
mbi HenncTH ccmbi o jiyinM

Hnce.iT
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no BceMy 3a-KOCTI1

«

4

wenn aucli 
Ueber die

Moiicen 
o Baci. II

bhxi; H peqe 
iiOBejniTi rocnojit 

Hcpa- 
JiyniM qe- 

Baumxi

bi» ueTBep- 
I1OJIM lepilXOH- 

H HOBafl.

5, 
„Schwierig

K),

■

i

MapxeuiBaHL (Okth6p,l). 
-) xIhcji. 9, 6—12.
3) EbP. XaHaaHCKia.
4) Hiicji.
5)

B'L CB. lIHCaHlH BCTXOFO 3aBl>T<l

I laimiia: „ li oiiojimuuiacH

~ >4 -• |

10—12.
ist die Annahme, dass schon alle an der Passachfeier 

Theil nehmen konnten, denii wenn ancli die ani 11. Nissan Beschnittenen am 
Abende des 14. schon geheilt waren, so iniiss man bedenken, dass von den 
601.730 Kriegern (4. M. 26, 51) wol die Halite in den ersten Jahren des 
Aufenthalts in der Wtiste geboren waren, und daher unbeschnitten blieben, dass 
diese in den anderen 20 Jahren wol wieder zu einer gleichen Anzahl ervvuch- 
sen, dass wenn jcder Krieger aucli nur einen Sohn hatte, mit Einschluss der 
dort mitgezahlten Leviten, wol leicht eine Million Unbeschnittener herauskam, 
die wol unmbglich an einem Tage operirt werden konnten. Die Zeit des 
Passach, welches scit dem Auszuge aus Aegypten nur 1 Mal in der Wtiste 
gefeiert worden war, war da, und uni os zu begehen, niusste im Allgcmeinen 
zuvor die unerlâssliche Bundesoperation angeordnet, von den Israeliten ange- 
uommen, wenn aucli nur theilweisc vollflihrt werden.

..Schinach Aegyptens11 herrschen gar vielerlci Meinungen. 
Die gcwohnlichste und einfachste ist, dass, da bei den Aegyptern die Beschnei- 
dung nicht gebr.iuchlich war, hbchstens bei den Priestern als mysteribse Cere
monie vorkonimend, das Unbcschnittensein als Ausschliessung aus dem gbttl. 
Bunde, als agyptische Scbmach (eine Schinach, die an den Aegyptern hattet.) 
angesehen wurde, die an diesem Tage Israel abwirft.u (l)r. Lndwig Philipp- 
son. Israelitische Bibel, II. 1. Seite 28 unten.)

bt» ’ieTBep-
co onpic

ii ii|ia3ji,Hiiii,i ilacxn bl kiih3t> 
cuiioBe IIcpawjiCBij bi rajira.iiBX'L 
TMlÎHaACCBTb JțeHI» Micana 
CKOMI». II agonia OTT» IimeHHIțLI 
Bi toîî ACHL npecTa Mauna,
II KTOMy lie OlJCTL CHHOM'L lIcpaii.neBLiM'L 
HJIOJțOB'L 3CMJ1H 0MHimeCKifl 3) B'L JI'LTO OHOC* 

TyTi ynoMUHaercH o 
oOiTOBaHiioii, xanaaHCKoii 5),

n jța
TijiÎHajțecHTb jțeiiL (Micaița) 
HOKH II CI» rOpLEHMl BCJIICMI
Hea iia yTpie, n koctii, jia iie coitpyinaTi 
KOHy nacxii ^a cotboPht'l k>.“ 2) 

Bi jipyriiî pa3i ynoMiiHaeTca 
npa3AHHHi Ilacxn icl kiihbt» Incyca . ,,

ii coTBopuiua uacxy 
ot'l Beuepa na saua^i na 

3eMJIH -OHLI4I OnpiCHOKH 
noBHerjia agonia ot'l iiuichuhli 3eMJin, 

Maimu: ho agonia otl

iiepuoM'i. iipasjtHHKy Ilacxn bi 3eMJii 
h roBOiiMTcii TaKOJKL o ooxojKAeniii nep-

flapi Tociiojiv bo npcMH CBoe nocpejii clibobi llcpaiuie 
kt» hhmi: CTanuTC Ty, jia ycjiuiiiy, uto

pene Tociioal ki» Moiiceio, rjiarojia: Ph,li clihom'l 
MjienLiM'L, r.uarojifl: nejiOBiKi, n^ne aiije Oy^eTi neniicTi» o 
jiobluh, hjih na nyTii .najiene, mjim bi> Baci, mjiii bi poflixi 

cOTBopuTi uacxy TociioAy, bi Micaiți BTopmiî, x) 
ki Benepy jța COTBopuTi

jța chl^hti ki. ^ța iie octubuti otl 
otl iien,
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EBp.: dibre liajamim, AHeBHliKtf, M 3Aâ- 
KOTOpblX'b MMCHO He3HaK0MM.
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2) CiH KHM1T1 Ha3MBaiOTCH IIO 
1OTCH IIOXO^KTW OT'I> (jOJIbllie aBTOpOB'b,

2) 2 Ilapaji. 29, 1—11.

ne po3Jm-
THK'L,

■I

t

li

L

seci» 
ne Gbijiii npuroTOBjieHw 
6jiarouecTHBufi napi» 
BCCMT» O TO CTapaTHCfl 
CKHX'L HenMCTOTT.,

npa3^HHKi» ecTi» BOoGuțe 3aMU’iaTejieHT» tumt», 
Hapojvt npa3j(HOBajrB BTopyio Hacxy, noiOMy mto kt» iiepnon 

un CBsmeHHHKM, hm HapoA'B. ToMy nouajiT» 
Eseida no BO3inecTBin Ha npecTOJiT» iipejvb 
, ’itoGbi obhctiith xpaMB TocnoAcHL ott, h^ojib- 

BHeceiiHHXi» Tyjia ero Hpe^niecTBeHHHKaMii2).

(KoHeu,i» cji’fcAyeTi».)

z
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HO TairL KOpOTKO, BTO Mbl CI» 
uto ceii npa3^HHKi» IlacxM

HO oâxO^HJICJl TaKOîKB

11
li

oGxoahtb M3 pan jitii ne no aoji- 
BT» KOTOpOMT» naCE OHH 

, n jțjui nero bt» .ceii khh3t» ne jimiiib 
no n bct» oorocjiyjKeoHLiH oGpjiABi TaKT» oomnpno

boto jțnn iipasjțHHKa IlaTbAecHTHHHH,
Toro hho 3aKJiionaTH ^ojtmhei, 
najicfl ott» npe^BiAyniHX'B bt» mmeMi», 
flKT» M OHEJM.

Bi> TpeTÎn pași» ynoMenaeTcn bt» cb. iincanin Berxoro aaBfcTa 
o6t» oâxojKjțeniH Bejinnoro iipa3AHHKa llacxn bt» 2. rhube Ilapajni- 
iiOMenOHT», no ct» 6oraro Gojitmeio iiojțpoOnocTiK), mkt» be iipejiLiAy- 
nțHXT» ejiynaHXT», H3T» qero bh^ho, hto Hspanjirane Bine qepe3T» aoji- 
riîî nacT» ceii iipasjiHMKT» ne oGxoahjih, ii bci> ero iiojipoâHLiH npn- 
HajpejKHOCTn, xothîî ott» BpeMenT» Moncen bt» KiiHraxT» coxpaHeHHBi, 
oiiHcaTCJiio cero npa3jiHiiKa h Jiyiinie cKasaBniH, aBTopy 2. khhfm 
riapajiMiiOMeHOHT. x), mw. ii bcbmt» HspaMTanaMT» Boo6iițe ne 6i»ijim 
COBCCMT» 3HaK0MH.

H BT» HCTHHB; Iipa3AHMKT» Ceîî 
rojriiTHOMT» noHMTaHin norancKHXT» Gojkmihb, 
ero iipa3AHOBaTM iipuBaomin 
npaBAHHKT» llacxn, 
H3JiaraiOTCH.

Ho ceîî

BT»
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felin de aristocrația, 
I

Starea bisericei Greciei 
sub domnia Turcilor și în timpul revoluciunii 

penă la venirea lui Capo d’Istria.

1
1

4

La anul 1453 Maiîî 29 cădii Constantinopole în mâna lui 
Mohamedîî II., eară minunea architecturei bizantine, biserica sântei 
înțelepciuni a lui Dumnedeu, se prefăcu în geamia. Europa priviâ cu 
nepăsare, cum trecea leagănul culturei clasice în mâna varvarilor. 
Erudiții bizantini, pe câți scăpară de măcelul Turcilor, fugiră în Occi- 
dinte și în temei ară cu desceptarea studiului clasicii cultura modernă, 
ce chiăma apoi cu trei secole mai în urmă pre connaționalii lor din 
letargia sclăviei la vieață nedependinte. Europa se mângâia 
perderea aceasta cu aurul și argintul Americei, vra să dică, cu 
câștigă problematicii. 

I

Năciunea grecească înota în sânge și contimporanii o socotiâu 
perdută; dară altu-feliu hotărise înțelepciunea dumnedeiească neur
mată în căile ei. Nenorocirea aceasta fu în mâna provedinței mijlocul, 
de a uni elemintele diverginti ale năciunii grecesci, cari erau ame- 
nințate de peire de la anul 1204, asemănându-le și consolidându-le 
sub împilarea jugului varvaru și scăpându-le de- feudalismul 
evului medu. 

1 1

învingătorul nu-și întemeiâ cucerirea imperiului bizantinii 
decâtu pe forța crudă. Relegiunea, care se contopise de la Constantinii 
celîî Mare totu mai multă cu idcea de stătu, apoi limba, dâtinele, legile 
și patriotismul, toate erau în contra ui. Elîî căuta să-i împace pre 
cei învinși, facendu-le concesiuni relegioase și politice.

Moliamed II. li lăsă Grecilor relegiunea și clerul celîî înflu- 
inte de la Pătriarchu și penă la ușierii!. Clerul superiorii forma unu 

primați! spiretuali. La concesiunea aceasta 
relegiunariă adaose elîî și concesiuni politice. Cu uă parte ’ din 
pământul rămasă fără stăpâni își dotă ostașii meritați, cu alta 
geamiele sub numirea de „vacuf“; însă uă parte considerabilă 

29



I
I

346/

'O

încredința

ni

ni

ni

n

li

I

l|i!

I
1.
!

1

pe pose
de biru, 

i nepoților.
Grecilor.

paza părților acelora, 
unu felin de aristo-

I

II
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■ I

familie nobile din cele ce scăpară 
Alții câștigară, șervindu Turcilor în modu nedemnii 

dară și acești primați erâu unu spri- 
E1 erau consiliarii,

părăsiră vieața 
locuri deșerte si necultivate. renunțând ti 

? •» * 

schimbul libertății și alu nedependințel.
„Clefțl“, analogi cu haiducii noștri 
și din cele sărbesci (Canitz: Serbien, 

oțăliâu în luptele 
își câștigară 

mai multu si 
a nume, ca 

să aibă organele lor proprie de 
monăstiri, să tragă

B
I l|| 
<

1 ’K

rămase în posesiunea 
siunea aceasta a 
aveau însă dreptul 
Astu-feliu 
In Peloponesu, în 
în partea de a-meadă-di 
poporăciunea rurală liberă 
comunală.

Neputendu Poarta Otomană susține cu forța platourile resis- 
tinte din Macedonia, Etolia, Albania, Epiru, Acarnania și din Morea, 
ea formă uă militiă creștină si-1

5 ț 5

Armatolii seau căpitănii miliției acesteia formau 
crațiă, primați! militari.

Dară mulți, desperându sub jugul turcescu, 
comunală si se asădară în ț * 5

la toăte bunurile sociale în 
Cetele aceste erâiî așa muniții 
din cântecele noastre poporale 
Donaubulgarien). Astu-feliu cresceâu brațe și se 
cu Turcii pentru liberarea patriei. Pe lungă munteni 
privilegie și insulanii. Aiștia resistară Turcilor timpii 
li-se supuseră abia cu stipulăciunea unor privilegie și 
Turcii să nu se așede pintre dînșii; ei 
admiuistrăciune, să-și poată rădicâ biserice și 
câmpanele ș. a.

Și în provincie rămaseră câte-vâ 
de sabia turcească.
de dînsii, înfluintă si avutiă:
jinu pentru consărbarea năciunalității grece.
judecătorii și representanții poporului grecescu răcunoscuți și de Turci. 
Alte familie se așădară în Fanaru, unu cartieru în Constantinopole, 
de unde și numirea de Fanarioți. Fiindu Turcia împinsă vrăndu 
nevrăndu în relațiuni cu cele-l’alte puteri europene și nevrăndu 
turcii să se acomodeze a-și câștiga sciințele necesarie, fanarioții, 
fiindu mai abili de spiretu, sciură profita de împrejurări și 
ocupară cu timpul toate posturile pentru comunicăciunea și repre- 
sentarea Turciei în afară. Dară ajungendu ei uă-dată la putere și 
înfluintă, formară mai aleșii de la secolul alu 17 încoace unu nou 
centru și râzimu pentru năciunalitatea lor. '

învinșilor. Ei da la stătu de 
cincia parte din produse în nume 
a o trece în moștenirea copiilor și

rămaseră sate și comune întregi în mâna
Grecia continentală (în opusăciune cu Peloponesul), 

a Epirului si în Macedonia se susținu 
cu uă formă liberă de administrăciune

» mI

i

“ :i

| HI



UW^

ni

II

ii

ni

A

unu

*

4

1

‘

— 347 —

1I
,i t

; ~'*T

O Maurer, das griech. Volk voi. I. p. 5—10; Cari Mendelssohn-Bar- 
tholdy, Geschichte Griechenlands von der Eroberung Constantinopels etc. I. 
p. 1—4; pentru cele din urmă Maurer op. ct. p. 57, 58. Mendelssohn - Bar- 
tholdy II. p. 248.

%

Dară cinară și defectele constituciunii turcescl contribuită la 
consolidarea năciunălității grecesc!. Nefiindă precisată pusăciunea 
pasalelor și lipsindu controlul, în provincie se întemplâă împilări 
dese și escese de putere. Cu câtă cresceâ împilarea, cn atâta mai 
multă se stringeâă și se lipiâă Grecii unul de altul, formau du 
comunități aproape nedepindințl cu căpitani proprii. Căletoril occi
dentali li admirau înstitutiunile comunale, ce le aveau si-i invidiâă chlaru * ' ț

din causa aceasta. Așa spiretul de municipalitate era âncă unu 
făptoriu puternică pentru consărbarea năciunăletății.x)

Să ni înfățișămu și icoana statului otomanii. Toate câte le 
garantează statul la alte popoare, siguranța persoanei și a proprie
tății, libertatea, onoarea, cultura, — acestea atârnau în statul otomană 
de la arbitriul Turcilor. Venalitatea posturilor, mituirea, nedreptatea, 
împilarea se întălniâă în statul otomană pretutindene. Sistemul de stoar
cere zugrumâ ori-ce producțiune și îndustriă și poate 9 din 10 
părți din pământul celu mal fertilii steteâă nelucrate. In admini- 
strațiune apucăture fără sistemă și nedumeriri, pretutindene ună 
labirintă de neconsecințe, pretutindene arbitriul caprițului și caprițul 
arbitriulul, precum se respicâă diplomații. Blăstemul destrugeril 
intrase în orgănismul statului otomană.

In dosul principiului cruțării creștinilor se ascundea însă 
egoismul; căci îi era mai comodă rasei domnitoarie a ave ăă 
poporăclune creștinească productiva, care să poarte toate sarcinele, 
deâtu să fiă însa-si muncitoariă. ț

Patriarchul trebuiâ să deie ună tribută la înstălare, eară 
creștinii trebuiâă să-și răscumpere cu bani buni libertatea admini- 
străciunii bisericesc! și a cultului. Patriarchul, episcopii, mănăstirile 
și comunale trebuiâă să deie mereu la bacșișe, ca să se âpere și să 
rămână scutite de urmările și împilările Turcilor. Darea de capă 
li aducea aminte creștinilor, că vieata si cultul d deiescă nu li este 
decâtă ăă grațiă acordată de oameni.

Bine-cuvântarea cu uă familia numeroasă în alte locuri era ună 
isvoră de bucuriă, aici însă era. ea ună isvoră de marc îngrijire, și totu ală 
cincilea filă era hotărîtă a fi trecută la lăniceri. Aceasta dare de 
sânge apesâ greă raiaua de la anul 1650; căci fiiul dată lanicerilor 
nu mai cresceâ în relegiunea părinților, ci în cea mohamedană

>
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ce-i asceaptă în 
să se

ceea ce se întemplâ 
cu creștinii

timpurile aceste de adâncă miseriă și amară sclăviă 
necl-uă-dată consolarea și sprijinul, 

ce îlu îmbărbătau si îi 
și cultura grecească și prin 
eară năciunea greceasca. 2) 
biserica a fostu râdimul 

grecesc!, am

— 348 —

si dincolo de 
dâtinele lor erau asâ 

i ocupăciuuile poporului, 
Kanitz în opul său: 

cele mari, se întorceau 
neputând ti resistâ farmecului suvenirilor

si se înstrăina în urmă cu totul de familiă. Durerosu este a audi, cum 
9 ’ 7

îș! străpungeau fiii maicele grece în fața autorităților turcesc! de recru
tare, ca să nu ajungă a fi rușinea patriei. Eară copilele nu erau 
sigure de lăcomia ochilor desfrânați a! împilătorilor.

Edificarea și răpărarea bisericelor, întrebuințarea publică a 
simvoalelor și scripturelor și ori-ce cultu d-deiescu publicu, învățarea 
limbei arabice, purtarea armelor și încălecarea cailor, — toate acestea 
li erau creștinilor oprite. Chiaru veștmintele creștinilor trebuiau să se 
deosebească la feliu și coloare de ale Turcilor. *)

Dară în 
nu-i lipsiâ poporului grecescu 
Esistâu adecă âncă puteri morale și sociale, 
da speranță. Mai rămăsese biserica, limba 
consărbarea lor se regenera și reîntineri

Istoricii mărturisesc!! unanimii, că nisenca a 
✓ • 

mai puternicii pentru consărbarea năciunălității 
dice, principiul de vieață al ii năciunii.

Ritualul bisericescu li înfățișa creștinilor în modu simvolicu 
adevărurile credinței și li impresiona aduncu și misterioșii spiretul și 
inima. Fiă-care creștinii era legații cu legăture nevădute de bise
rică dela nascere până la mormântu, ba chiaru 

ormentu. Și sărbătorile de preste anii cu 
de contopite cu ideele, simțimintele și 
încâtu se întemplâ adese, precum spune 
„Donau-Bulgarien“, că, venindu dilele 
renegații la maica biserică, 
lor din frageda copilăriă.

Alții, de și treceau la Mohamedanismu, 
însă la Greci foarte rarii — totu-și sărbeâu împreună 
dilele cele mari.

Ceea ce era biserica față cu singuraticii inși, aceea era ea și 
față cu toată turma. Biserica îi cuprindea cu legătură ei spirituală 
pre toți subjugați!. Ea îi mângăiâ în suferințele lor, arătându-li 
bucuria, ce-i asceaptă în raiu. Ea li întăriâ patriotismul, cândîi 
era aproape să se stingă de starea nesuferită a presentului. 
Ea forma uă putere nevădută, ce veghiâ asupra poporului împrăștiată

I

x) Mendelssohn-Bartholdy op. ct. pag. 8—10. Gr. Gervinus, Geschichte 
des XIX. Jahrhunderts tom. 5, pag. 7—22.

2) Mendelssohn-Bartholdy op. ct. pag. 11.
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biserica 
foarte cu-

I

p

unu

I

, era regele legată 
Malacsosă ni spune, că 

a credinței, dară neci 
făceau necontenită latinii.
lăsă Mohamedă II. în 

patriarchă, mit ropolită’
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mescă 
ascultarea năciunii întregi de egoismul 
plăcea, dacă patriarchul, de asupra cărui 
predică libertate în c e r i ă ș i a s c u 1 t a r e p

Foarte potrivită dice Prokesch-Osten (Tom I. r..&. „
triarchul si sinodul erau centrul tuturor creștinilor bisericel orientale. 
Patriarchul eră pentru ei deregetoria dată de D-dcu 
ală unui poporă subjugată w. Emanuilă 
Mohamedă II. a cerută și ăă mărturisire 
de cum spre a o cercetă și discută, precum

Alegerea și ordinăciunea clericilor o 
scirea Grecilor; totu-și n’aveâ voiă neci ună

x) Mendelssohn-Bartholdy op. ct. I. p. 11.
2) Maurer op. ct. 1. pag. 380 s. ct. pag. 5.
3) Mendelssohn-Bartholdy op. ct. 1. pag. 3, 11 s. cl.

locu, cu

în contra 
întâmplare. Mohamedă II. înzâstră pre 
cleră cu mai multe privelegie, de și 

actă de prudință politică. Elă îlu 
întregii biserice grecesc!, care o un

și pre patriarchă „Patriciii Roum“, spre a legă 
întregi de egoismul unei persoane. 3) Lui îi 

atârna sabia turcească, 
re p ă m â n t ă. 

pag. 3) : ..Pa-

în toate părțile, ea ilă ținea cu atâtă mai vîrtosă la 
câtă slăbiâ legătura uniunii politice. l)

După luarea Constantinopolii se încercară Turcii în totu 
a-1 aduce pre Greci la apostasia, și pre mulțl, chiară din 

familiele cele aristocratice, îi îndemnă egoismul la îmbrățișarea Moha- 
medanismului. De a-i stârpi de totu pre cei învinși conformă cu 
preceptele profetului, asta nu stă neci în puterea neci în interesul 
cuceritoriului. De aceea li lăsa elă Grecilor relegiunea părinților 
cu restringerile dictate de legea Islamului, ădecă să nu aibă voiă 
a face cultul devină în publică și a edifică biserice noaăe seaă a 
repară cele vechie. Abia tractatul de la Cuciuc-Cainargi în anul 
1774 delătura restringerea aceasta, fără însă că punctul acesta din 
tractată să se fiă ținută în samă din partea Turcilor, cum se țineâă 
stipulăciunile cele-l’alte in făvoarea creștinilor. 2) Mohamedă II. 
înțelegea, că nepăsarea apusului din causa schismei dintre 
occidentală și orientală îi făcu cu putință seaă îi înlesni 
cerirea; de aceea făvoariâ elă desbinarea bisericească, spre a împe- 
decâ înțelegerea politică între Orientă și Occidentă. Și poate chiară 
alegerea lui Genadiă de patriarchă ală Constantinopolii, după-ce elă 
susținu la sinodul din Florența cu atâta delă ortodoxia 

* 15

papismului, nu eră numai ăă 
patriarchă, pre sinodă și pre 
se putea vede și aici numai ună 
făcu pre patriarchă capă ală

Turcii „Roum“ 
năciunii

dacă patriarchul, de asupra
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Chiară 
mijlocirea

I

<•

dare,

a-si aduna emolumintele cuvenite 
• 

sumă hotărîtă de mai înainte.
primirea 
o făcea 

cală albă și

•i

l, I

hotărîtă de 
înstălâă după 

învestitura patriarchului 
berată, unu caftană, unu

— 350
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f 1

și trebuia să și-lu cumpere 
Metropoliții, arcliiepiscopiî și 

• beratu lui de cătră 
însu-si 
cârja patriarchească.

De jure clerul aveâ să și-lu aleagă pre patriarchu, în faptă 
însă îlu denumiâ prea adese-ori Sultanul seaă Vizirul după plăcu. 
Apoi adese se observa formalitatea, de a-’l îndupleca pre sinod ti, ca să-’lă 
depună, ori de a-lu face pre patriarchu, ca să demisioneze însu-și. 
Avemu însă mulțime de caduri, în cari s’au insultată, măltrâtatu, depusă, 
esilată seau decăpitată pătriarchi, mitropolit! și episcop! după ar- 
bitriul divanului. Spre a pute administra biserica în pace, a face 
cultul D-deiescu și a se scuti de curse și persecuțiuni, da patriarchi! 
totu-una la bacșișe și mituiri. Așa se prefăcu imunitatea de mai 
înainte a patriarchului, de la patriarchul Chilocobaris în coace, într’ăă 

care aveâ să o plătească fiă-care înainte de denumire.
Poporul se ținea cu pietate fiiească de principele său spire- 

tualu, saluta cu bucuriă suirea patriarchului pe tronă și se întrecea 
în a-lu onora cu daruri (pocloane, închinări), care erau adese - ori 
de totă modeste, constândă numai din naturalie și manufacture, precum 
mastică din Chiosu, olive din Atica, lână de la muntele Atos și 
țesăture din Asia mică. x)

Patriarchul ocupa rangul unui pașa cu trei codi (de cală). 
Elă aveâ jurisdicțiunea preste turma sa; elă puteâ condemnâ la 
închisoare, muncă silnică și chiară la moarte. Creștinul condemnată 
la moarte puteâ de altmintrea scăpâ de moarte trecendă la Mohame- 
danismă; condemnații de patriarchă n’aveâă însă privilegiul acesta. 
Patriarchul puteâ scăpâ de moarte chiară pre unul, ce erâ condem
nată de turci, schimbându-i pedeapsa cu moarte în muncă silnica 
pe vieață. Patriarchul erâ protectori ul și representantul tuturor 
Grecilor pe lungă Poartă, scutindu-1 cu întrevenirea sa. Chiară și 
cei-l’alți 3 patriarchi comunicâă cu Poarta numai cu 
patriarchului acestuia.

x) Maurer op. ct. pag. 380—382; Mendelss.-Bartli. op. ct. I. pag. 12.

archiepiscopă ori episcopă să intre in funcțiune înăinte de a primi 
întărirea Sultanului. Aceasta o dâ Sultanul cu ună berată. în berată 
se numerâu toate drepturile și obligăciunile celui ce căpetâ întărirea. 
Beratu l îi dâ dreptul celui întărită 

cu ăă 
episcopii se 

Patriarchu.
Sultanul, dându-i ună
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(Va urma.)
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»388.

de 
să

, i-a
Pasagiu 1 din

Maurer I. p. 387,*) Mendelssohn-Bartboldy I. p. 11 —13.

ce a 
că acela-1 
evangeliul 

Elfi n’a 
a strica

nedreptate și omul, 
cu preț estul, 

a disu in 
nu-lu defăimați, 

dată voiă celor cuvios! 1

I

care cuprindea și biserica regatului 
era președintele 
asupra 
diecesa

din Creta au 
mustrată cu totă adinsul si 

urmă alu scrisorii 
perdutu necl în ti in

el cele! înalte, 
se potu

Patriarchul sta în fruntea biserice! grecesc! din diecesa sa, 
grecescu din dina de astă-dl. Elă 

sântului sinodu, cându se aduna; supraveghlâ 
tuturor metropoliților, arcliiepiscopilor și episcopilor din 
sa, avendu dreptul, de a-i disciplina și ordină; decidea 

singură seaă cu sinodul asupra certelor iscate.
Puterea, ce-i acorda Poarta, eră adese problematică; 

aceea recurgea elu mai bine la armele spiretuale, cu cari căuta 
susțină disciplina în biserică; la cadă de neascultare îi canonisiâ 
pre cei neascultători.

Aflândă patriarchul în anul 1567, că creștinii 
maltratată nisce comerciant! jidovi 
i-a amenințată, că-i va canoniși.
acesteia probează, că biserica greceasca n a 
purile întunerecului și ale nenorocirii consciința misiunii

Cuvintele aceste frumoase si de ăă tolerantă rară, 
apleca și la alte timpuri; ele-su următoariele:

„Nedreptatea rămâne totă-dea-una 
nedreptățită pre altul, nu se poate justifica 
de altă relegiune. Domnul nostru Is. Clir. 
săă: Nu faceți reă nimeruia, pre nimene 
făcută necl ăă distingere și n’a 
celor necuvioș!“. *)
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Dară vorbindu
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CATECHESA VI.

adă-ti
că

s ă

că el ă. 7
minciuna promisiunii 

rușinea 
ci și fuga din

J

I

r
L
k

Catechesele celui între sânți părintelui nostru Cirilu, 
Archiepiscopul Ierusalimului.

(Traduse după testul originală de M. Bendesclii, edițiunea Migne.)

J) Ioană 18, 18.
2) lona 1, 12.
3) „Archelaus entweder Biscbof von Kascliar oder von Karră in 

Mesopotamien, durcli Heiligkeit und Gelebrsamkeit ausgezeichnet, tliat sicb 
besonders auch bervor als der erste Gegner des Mannes, mit dem er eine 
bffentliche Disputation hatte. Dic Verbandlungen scbrieb er dann niedcr, und 
so entstand eine Schrift, die nocb vorhanden ist und die Hauptquelle fur die 
Quelle des Manicbăismus bildet.“ Nirschl 1. c. pag. 141 însemn. 3.

pentru cei ce stau

nu era 
ce se

Elă 
la cruce, ci eră 
Perșilor a pusă, 
fostă asâ-dară cu

4R

(Urmare.)

26. Dară vorbindu eu de prea multele lui răutăți, aaa-ți a 
minte ântâiu de hulirea lui; ală doilea de șerbitutea lui (nu că ar 
fi rușinoasă șerbirea. ci pentru-că era ren, că el îi, șerbă fiindă, 
fățăriâ libertate). Alu treilea de minciuna promisiunii lui; alu 
patrulea de omorul pruncului și alu cincilea de rușinea închisorii. 
Dară nu era numai rușinea închisorii, ci și fuga din închisoare. 
Celu ce se diceâ Mângăiătoriu și alu adevărului luptătoriă fugi.

nu eră urmașul hu Isusă, carele mergea de bună voiă 
ci eră cu totul contrariu, fiindă-că fugi. Apoi regele 

ca să-i omoare pre păzitorii închisorii. x Manes a 
fala sa autorul morți! pruncului și cu fuga lui 

și autorul omorîrii păzitorilor. Trebuie așâ-dară oare adorată cela 
ce a fostă causa mortii ? Nu trebuiâ elă să facă ca Isusă și să 
dică: „Dacă me căutat! pre mine, lăsați-I pre aceștia să se ducă? *) 
nu trebuia elă să dică ca lona: „Luați-me și me aruncați în mare. 
Poate din causa mea s’a născută viforul acesta ?“ 2)

27. Elă fuge din închisoare și merge la Mesopotamia, 
dară-’lă și întimpină sabia dreptății, Episcopul Archelaă.3) Și tră-

I ’
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2)

3
4)

5)

G
7

9)

) Deut. 4, 24. 
Luc. 12, 49.

) Mat. 15. 41. 
Is. 45, 7. 
Mat. 10, 34.

) II. Cor. 4, 4.
) II. Cor. 4, 3.

8) Mat. 7, 6. 
Mat. 13, 13; Luc. 13, 10; Marc. 4, 12.
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lai anume 
pentru-ce îlu 

pedepsită 
a gătită 

„Plecați dela 
// w

de răă celui ce 
esplică-mi, 

Fiindă-
dice: 
de ce . „5 a 77

că spună amendoî 
sun tu amendoî buni, pentru- 
Isusă scutită de mustrare, 
pre celă ce dice în testămentul vechiă totă 

28. Atunci Manes face la dînsul: „Si 
orbă? Paulă este doară cela ce dice: „în 
acesteia a orbită cugetările, ca 
Archelaă însă dându-i răspunsă de frunte, îi dice: 
mai susă: „Eară de este și acoperită evangelia noastră, 
peritori este acoperită". 7) Vedi, că celor ce peră, 
rită; căci „nu trebuie aruncate cânilor cele sânte".8 
oare numai Dumnedeul testămentului vechiă 1

cioșilor? N’-a spusă Isusă însu-și: „ 
paravole, ca vădendă să nu vadă".9) Voia elă poate din

și de judecători și în 
nu se pară, că 
dice Archelaă la 

gură ca ăă 
creatoriulul 
e aflători ul 

. x) înțeleptul 
„Dacă Dumnedeul testămentului

gendu-lă la răspundere în fața filosofilor aleși 
fața unui auditoriu compusă din păgâni, ca să 
judecându-lă creștini, judecătorii ar ține parte, 
Manes: „Spune, ce predici"? Dară celă ce avea ăă 
groapă căscată, a începută mai ântâiu cu ăă hulă asupra 
universului, dicendă: „Dumnedeul testămentului vechiă 
relelor", căci dice de sine: „Eă suntă focă mistuitorlă" 
Archelaă a răsfrântă hula, dicendă: 
vechiă se numesce focă, după vorba ta, ală cărui filă este celă ce 
dice: „Am venită să aruncă focă pe pămentă" ? 2) Dacă-i “ 1 :
de răă celui ce dice: „Domnul face mortă și vilă", 
onoreză pre Petru, carele a sculată pre Tavita și a 
cu moartea pre Satira? Și dacă-’lă mustri, pentru-că 
focul, pentru-ce nu-lă mustri și pre celă ce a disă: 
mine în focul celă eternă"?3) Dacă-i iai a nume

„Eă, Dumnedeă, facă pace și urdescă rele",4) atunci 
dice Isusă: „N’-am venită să aducă pace, ci sabiă".5)

totă aceea-și, apoi e una din doaăă: seaă că 
că aă vorbită asemenea, seaă dacă este

pentru-că dice aceasta, pentru-ce-lă hulescă 
aceea-si?"

ce feliu de D-deă face 
cari Dumnedeul lumii 

să nu li lucească lumina evangeliei".G) 
: Citesce puțină 

în cei
li este ea acope- 
.8) Apoi, orbit’a 

cugetările necredin- 
Pentru aceea li vorbescă lor în

ură, ca el
»
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să nu vadă?
închisă ochii? x) 
tragerea harului: 
ce n’are, si

29.’

„Vocatur ab auctore, Disput, cum 
n. 11, Diodoris in Cascharis 

eîg AioSuiptSa Kapyapwv.

I

I
• », A

e reserbată 
vorbită asâ-dară 

insă li esplicâ 
pentru cei lu- 

Aceste misterie
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I II

luâ“. 2)
aceasta, precum si esplică 

a și orbită cugetările necredincio- 
să-și îndrepte privirile asupra 
disă: „c’a orbită sufletul lor, 

Cele dise aă 
cur varie si mân- 

gândul furului de răpire și de furtă, și mântuită 
voiesci să pricepi așa? este și altă espli 

pre cei slabi de ochi; și cei ce pătimescă 
fiindă loviți de lumina lui, nu că soarele ar pro- 

substânța ochilor împedecă vederea: așa 
nu potă privi radele 

disă: „A orbită cugetările, ca să n’audă 
li lucească lumina evangeliei celei mărețe 

3) Căci a audi evangelia e 
evangeliei lui Christosă 

adeverafl. Domnul a
; învățăceilor î 

e

seaă din causa nedemnității lor, pentru-că ei și-aă 
așa unde este rentate de bună voiă, acolo-l și de- 
„Căci celui ce are, i-se va da, eară de la celă 

i ceea ce crede a ave, i-se va luâ“. 2) 
(Dară dacă ar trebui disă 

unii [nu-i rea adecă disa lor]: dacă 
șilor, apoi le-a orbită de bine, ca 
lucrurilor celor bune. Căci elă n’a disă: „c’a 
ci cugetările celor necredincioși, 
acestu întălesu: orbesce tu cugetările curvariului cele ț o

tuită e omul; orbesce 
e omul. Ci tu nu 
care. Si soarele îi orbesce 

1 

de ochi orbescă, 
duce orbirea, ci pentru-că 
și cei necredincioși, fiindă bolnavi de inimele lor, 
dumnedeîetătii. Nici n’a 
Evangelia“, ci „ca să nu 
a Domnului nostru Isusă Christosă41. 
permisă fiă-căruia, însă mărirea 
numai pentru (învățăceii) cei 
în para voie la cei ce nu puteâu asculta 
elă a nume paravolele. Căci strălucirea măririi 
minați, eară orbirea pentru cei necredincioși. Aceste misterie, ce 
ți-le esplică acuma biserica ție, celui ce te strămuți din treapta 
catechumenilor, nu este datină a le esplicâ păgânilor. Căci unul 
păgână nu-i esplicămă noi misteriele despre Părintele, Fiiul și Spiretul 
sântă, nici nu vorbimă lămurită de misterie în fața catechumenilor; 
ci spunemă multe adese-ori acoperită, ca credincioșii cei, ce sciu, să 
priceapă, eară cei ce nu sciă, să nu se vâteme).

30. Cu aceste și cu multe altele se răsturna dracul; cu 
aceste conclusiuni l’-a dată Archelaă la pământii pre Manes. Elă 
fuge eară și de aice, elă, celă ce fugi din închisoare, și scăpândă 
de advărsariul săă, a ajunsă la un sată de totă sărăcăciosu 4) ca șer- 

0 Mat. 13, 15.
2) Mat. 25, 29.
3) II. Cor. 4, 4.
4) Unii satu de totn sărăcăcios: 

Manete, nuni. 49, vicus Di o dori: ab Epifanio 
regione: eodeni modo Photius, Hist. Manich., pa. 358,

f

J
II
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s’a apropiiată de Eva. 
îngrijită de oile sale, audindu de 

răpedită la căutată 
aă

pele, carele în raiă, lăsându-lă pre Adamă, 
Ci Archelaă păstoriul celă bună, 
fuga lui, în-dată în fuga mare s’a răpedită la căătată lupul. Manes 
însă, dărindă fără de veste pre contrariul săă, aă sărită afară și a 
fugită; elă a trașii însă fuga cea mai de pe urmă. Căci trabanții regelui 
Perșilor, căutând ă cu de amăruntul în totă locul, l’-aă prinsă pre fugarlul 

fața lui Archelaă, x) i-aă făcut-o 
E prinsă Manes, celă ce-i adorată de învățăceii 

Regele îi bătu fata cu minciuna si fuga lui O * j o

săă

Huo Manes ab judicibus quamvis etbnicis causa dejectus, populi in ipsum 
ruentis furori se subtrahens, fugit. Ibi cum quadam die congregata turba 
concionaretur, tanto confidentius quod neminem haberet adversarium sibi disse- 
rendi vi atque eruditione formidandum; presbyter loci, cui nomen erat Diodoros, 
quamquis ab Epiphanio vocetur Tryphon, Archelaum hujusrci per litteram cer- 
tiorem fecit: qui presbyterum primo per litteras confirmavit, suppeditatis |armis 
quibus iile gnaviter cum Mane proelium redintegravit; mox ipse eo accessit, 
venitque ad locum in quo jam Manes disputationem diei praecedentis cum 
Diodoro inchoatam continuaturus aderat, jam exorsus loqui. Haec ex Disp. 
Archelai, num. 39 et seqq.u Touttee pag. 591 num. 1.

Judecata, că trebuia se olale în fața Iul Archelaă: „Nimirum narrat 
Archelaus, Disp., num. 39, Manetem, postquam in prima disputatione Carrhae 
habita confutatus, et judicum sententia damnatus fuisset, ab infantibus primum, 
deinde ab reliqua multitudine ita impulsum et fugatum fuisse, ut nisi turbas 
compressisset x4rchelaus, capitis discrimen aditurus fuerit. Epiphanius, haeresi 
LXVI, num. 11, ait populum voluisse illo tempore lapidibus Mânem obruere, 
sed Marcellum suo conspectu hanc iram repressisse. Iterum vero post colla- 
tionem in vico Diodori, turbae volebant Mânem comprehensum tradere potestati 
barbarorum, id est Persarum, quorum aliqui paulo ante regis mandato Mânem 
requirentes, in cum locum venerant, ac licet Archelai sermonibus teneretur 
populus, nonnuli tamen eum fugientem sunt insecuti. Archel. num 55. At 
Epiphanius narrat, num. 11, populum ardentibus ammis Mânem discerpere co- 
natum esse. âneipwvro xdv âXiTrjpiov ocayetptaaad’ac, sed ipsum manus deorum 
effugisse.u Touttee pag. 591 num. 2.

2) Conformii legilor Perșilor: „Nota Persarum in exquisitorum suppli- 
ciorum, ac praesertim detrahendae vivo honiini cutie usu, suprae caeteros ho- 
mines ac barbaros crudelitas, de qua tcstatur Theodoretus in c. VII Dan. v. 
5, p. 628. Manctis supplicium referunt Archelaus, Epiphan. Photius. Photius 
vivo detractam cutem refert; quod et ipsa Persarum crudelitas et regis in 
Mânem ira confirmat: accedit et Epiphanii testimonium, arundine, ut longius

ista, și judecată, ce avea să o iaie elă în 
trabanții regelui.
săi și dusă la regele.
luă în risă șerbitutea lui, resbună moartea copilului săă și-lă 
demnă și pentru moartea păzitorilor închisorii: pune să-I 
Manes pelea josă în legea Perșilor. 2) Rămășița corpului a fostă 
aruncată să o mănânce ferele, dară vasul gândului celui de totă 
răă, pelea, s’a aninată înaintea porților în felini unui burdufă. Celă

con 
tragă lui

corpului
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să nu se 
apele lor 

defaimă pre 
eu bucatele cele mai bune; 3) 

cutare plantă, 
ce-vâ din verdețuri 

*

ce-si dâ nume de Mângăiătoriu * o

cele viitoarie, acela a sa fugă
31. Al lui învețăcci 
Nime să nu 

din cei ci a unuia 
Nime 

cari cu 
ce

: Toma, Badda și 
, căci nu-1 a 

din cei trei iu
dele după 
de pleavă 

î făcători ul bu- 
cei ce învață, 

seau cutare plantă, se priface într’insa. Dacă 
seau ce-vâ din verdețuri se priface într’- 
prifacă lucrătorii ]a pămentu și grădinarii ?

în care se pri- 
suntu învetăturele acestea si 

Totu acela-și omu, păstoriu fiindu de 

et dirius esset supplicium, pellem avulsam memorantis. Cutio illa cx Archilao 
medicamentis infecta; vento, ut refert Photius, innuitque Archelaus, inflata; et 
utris in modum infartis paleis distenta, prae foribus ut videtur, regiae suspensa 
fuit. Manetis mors, quae collationem cum Archelao proxime secuta est, non 
potest ultra annum 278 differi etc.u Touttee pag. 591 num. 3.

D Altă-fellu este predarea acestui locu: ,,Elu avea trei învățăcel44 
la Petru Șicul, si altul e numărul învățăceilor: eată locul: 
zac ETepo; xaxt'ag otSaaxaXo>; raur^c;, Zapav^<; ovopaTt, opocppwv auTou uirap'/cov. 
MaihjTac 5e toutoo tou dvTiyptaTOu Mdvevrog ysyovaai StoSsxa • Scoivvtoț. 6 toutou 
BtdSoyoț, xai 0wp,âc, 6 tg zar’ auTov Mavcyatxov EuaYyeXtov 
te xai 'Eppâg, ’'A8aTo; zac ’AS^pavTOg, 8v âxsaTscXsv st’g Sidcpopa xXqiava xfjpixa 
Tfjg KĂdvTjț. 'E^ȚTjTat os auTtp xai uTuopvTjpaTiOTai YEȚOvaacv Tspaț xai TIpazĂsiS^, 
xai ’A^dvcoț. Tîtfjpyov 5s auxto xai STEpoi paD^Tai Tpsîț • ’Ayxtuoc; o zrp 
(juvra^aț, xai Zapouaț, xai Pa^piapto;: înainte de acesta a fostă însă și altul în- 
vățătorlă a impietății acesteia, anume Zananes, carele era de aceea șl părere 
ca acela. Deci acestu Manes antichristu a avută dol-spră-dece învățăceii: 
Sisiniă, carele a urmată lui Manes, Toma, carele a scrisă pe numele săă 
Evangelia Manicheilor, Badda și Erma, Adantă și Ademantă, pre care l’a 
trămisă ca predicătorlă ală amăgirel în diferite regiuni. Consiliaril și secre
tarii lui aă fostă: Ierax, Eraclide și Aftonlă. Mal avea și pre alțl trei învă
țăcel: Agapiă, carele a compusă Eptalogul (Șepte-legI), Zarua și Gabriabiă". 
Vedl mal pe largă: Migne tom. XXXIII pag. 593, num. 2.

2) Dă băutură deosebită ee-șl prepărâă înși-șl și o bea în locă de 
vină, ce-lă desprețulâă ca produsă ală diavolului.

3) „Der Manichăismus war Dualismus und Pantheismus zugleich. Alle 
Dinge der Welt seien von Lichttheilen, Theilen des gbttlichen Wesens, erflillt. 
Dadurch aber, dass die Auserwâhlten (electi, im Gegensatze zu den Hbrenden, 
audientes) die Pflanzen geniessen, nelnnen sie die in denselben eingeschlossenen 
Liclittlieile in sicii auf und erlbsen sie. llir Essen war dalier als eine hbchst 
verdiensireiche Handlung, als eine Erlbsung des gbttlichen Wesens angesehen. 
Einige sollen sich daher zu todt gegessen haben“. Nirschl 1. c. p. 145 îns. 2.

ai lui Manes. 
cei ce ucidu sufletele, 
tristeața ajunării;2) cei 

îndoapă

j

I I

■MB

iii

i și diceâ în toate părțile, că scie 
și prindere n’a sciut’-o.
s’au făcută trei 

citească evangelia după Toma 
doi-spră-dece apostoli, 

vetăcei blăstemati 
Manicheii 
fătărescu 
catelor si se 
că cine smulge cutare 
deci celu ce taiă plânte 
însele, apoi în câte să se 
In atâtea bagă secerea grădinariul, precum vedemu: 
face elu așâ-dară? In adeveru de rîsu 
pline de hulire și de rușine.

Erma.
unuia
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însă fapta,
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pică afară și te voiă bine-cuvântâ44, 
mărturisi tu cei ce s’aă 

Eu nu te-am făcută44 si 
si-lii blâstămă 

a gata, 
fată senină 

ce ți-le aduce, de 
si eară 
sămănată.

Frumoșii schimbă de multămire! 
* 

blăstămație; ci-să ancă mici față cu al
in fata bărbaților si a femelelor baia 

întingu ei smochina, de o dau celor 
descoperii însă numai prin semne. Băr- 

li-se întâmplă în visă, cară femc- 
Ni spurcăm ă în adeverii gura, 

mai spurcați decâtă aceștia? Sântă 
Sunt Iudeii

*) „Balnei usum post foeeatum scelere corpus, noii a paganis solum, 
sed a Christianis etiam adhibitum, tcstcs praetcr Cirillum, Chrysosthoimis." 
Touttec pag. 598, num. 7.

ol, a junghiată ăă oaie și a ucisă ună lupă: în ce se priface elă 
așâ-dară? Mulți din oameni au prinsă pesce cu mreja și paseri cu 
vîscul: în ce se prifacă ei așâ-dară?

32. Să răspundă fiii trândăviei, Manichcii, cari nu lucră 
nimică și mănâncă averile celor ce lucră, cari primescă cu fețe 
senine pre cei ce li aducă bucate și cari li daă înapoi, în locă de bine
cuvântări, blăstămuri. Căci dacă vr’unul fără de minte li aduce lor 
ce-vâ, dică ei: „Stăi ună pică afară și te voiă bine-cuvântâ44, apoi 
luândă pânile în mâne (precum ni-aă mărturisită cei ce s’aă încu- 
mințită), dice Mani cheul la pâne: „Eă nu te-am făcută44 și trămite 
blăstămuri la celă Prea înaltă și-lă blâstămă pre celă ce a făcut’ o, 
și așa mănâncă din lucrul celu de a gata. Dacă desprețuiesci tu 
bucatele, de-cc cauți cu față senină în față la celă ce le aduce? 
dacă mulțămesci celui ce ți-le aduce, de ce-lă blâstemi pre D-deă, 
care le-a urdită si le-a alcătuită? si eară dice: „Eu nu te-am să-* * * < 77

mănată, semănată fiă celă ce te-a sămănată. Eu nu te-am coptă în 
focă, coptă fiă celă ce te-a coptă.44 

Aceste-să mari 
tele. Eu nu cuteză a spune 
lor. Eu nu cuteză a spune, în ce 
nenorociți vai de ei. Să vă 
bații adecă să cugete la. ceea ce 
melele la curățirile lor lunaric. 
vorbindă aceste. Au sântă Păgânii
Samaritenii mai ticăloși decâtă aceștia? Sânt Iudeii mai nepioși 
dccâtă aceștia? Sântă curvarii mai necuratl decâtă aceștia? Căci 
celă ce a curvită, într’ăă unică oară, câtă ține pofta, gătesce treaba; 
osendindu-șî însă fapta, pângărită, cum este, scie, că-I trebuie 
baiă, *) și cunoasce scârnăvia faptei sale. Insă Manicheul aceste le 
pune dreptă la mijlocul altariului, cum îlă crede elă, și-și spurcă gura 
si limba. Si dela asâ ăă gură să lai tu învățătură, o omule ! ? Pre* 5 ț C? ,7

acesta, dacă l’-ai întâlni cum-vâ, să-lă săluțl tu cu sărutare? Oare 
deosăbită de nepietatea lui cea-l’altă, nu fugi de gura lui ast necu
rată și de cel ce sântă mai răi decâtă desfrenații, și mai spurcați 
decâtă ori-ce muiere prostituită ?
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Mat. 5, 85.
Fac. 4. 15.
II. Cor. 6, 14.
Mat. 5, 28.

aceia 
inte de

*)

2)

3)

4)

III
„ **

și atinge de 
ca să nu 

sci numai: feresce-te însă 
noi cu 

si noi cu

te retrage dela bise- 
în prepusul lucru- 

te-ai convinsă de căința lor, să 
predată adevărul despre

ca aceasta: 
pândescă 
ve a

ale lor ? Ce are lu- 
Sântia bisericei cu scârnăvia Mani- 

aice-i soliditate, aice-i în- 
osendă; 3) 

aice-I 
cu 

Aice se 
’nvătă frica si tremurul de 

cehi ce

I ‘

34. Aceasta o denunță biserica si învață
* 9 1

spurcăciune, ca să nu te tăvălesc! tu; spune ranele, 
te rănesci tu. Dară ție-țl este de ajunsă a 
a pricepe cercându. Tună Dumnedeu și noi cu toții tremurămă, 
ear’ aceia blâstămă. Fulgeră Dumnedeu si noi cu totii ne arun- 
cămu la pămentu, ear’ aceia au de ceri uri limbe chulitoarie. Isusă 
dice de Părintele său: „Celă ce răsare soarele său preste cei drepți 
și preste cei nedrepți, și ploauă preste cei răi și preste cei buni;1) 
ear’ aceia dicu, că ploile se nască din turbare amoroasă: și 
cutează a dice, că se află în ceriă ăă fecioară frumoasă, nu sein 
ce, cu ună june frumosă : și ei ar ave pe timpul cămilelor și ală lupilor 
timpurile lor de pofta de rușine: deci în timpul ernei ar alerga elă ca 
unu nebună după fecioara aceea; de dînsa dicu ei, că fuge, de 
dînsul, că o urmăresce; apoi că, fugindă, asudă, că din sudorile lui 
acestea este ploaiea. Acestea stăă scrise in cărțile Manicheilor. 
Acestea noi le-amă cetită necredăndă celor ce ni-le spuneâă: pentru 
siguranța voastră adecă am cercată noi cu totă adinsul perdarea lor.

35. Pre noi însă să ne ferească Domnul de ăă eroare 
deie-ve voaăă vrăjmășiă contra diavolului, ca precui 
călcâiul, așa să căleați și voi capul lor. 2) Aduceți - 
cele spuse. Ce acordă au ale noastre cu 
mina cu întunerecul? 2) Ce are 
cheilor? Aice-i ordine, aice-i disciplină, aice-i soliditate 
frânare, aice-i și a privi la femelă, spre a o pofti, e 
aice-i căsătoria seriosității, aice-i stăruință în înfrenare, 4) 
demnitatea ângerească a fecioarei, aice 1 împărtășirea de bucate 
multămire, aice-i recunoscintă cătră creatoriul universului, 
adoară Părintele lui Christosu; aice se 
de celă ce face să ploaie, aice trămitemă mulțămire cătră 
tună și fulgeră.

36. Alâtură-te la oi, fugi de lupi; nu
Uresce și pre cel ce au fostă oare-cândă 

iilor acestora, și dacă cu timpul nu 
nu te li încred! fără de nici ăă socoteală. Ți-s’a
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3) Stăruința în înfrenare. „Continentiae noniine voluntariani in vi- 
duitatis stătu permansionem intclligit. Quod probat instituta ab eo, fum liic, 
tuni similibus vcrbis cat. 4. n. 26 et cat. 15, n. 22, trium Ecclesiae ordinum, 
conjugatorum, viduorum, et virginuni enumeratis etc.“ Touttec pag. (JOI n. 4.

monarchiă, cunoasce deci plantele învgțăturelor. „Fii bancarii! bunii, 
carele ține bine, ce-I bună și se feresce de orl-ce ren. 3) Și dacă 
al fostă tu însu-șl așâ, uresce eroarea, după ce ai cunoscut’-o. Căci 
este cale de mântuire, dacă dai afară ceea ce verși, dacă uresci aceea din 
inimă; dacă te feresc! de dînșil nu numai cu budele, ci și cu sufletul; 
dacă adorezi pre Părintele lui Christosă, pre Dumnedeul legii și 
alu profeților; dacă-’lă recunoscl de Dumnedeu bunii și drepții, de 
celă ce este unul și fotă acela-și. Carele țiiă-ve pre voi pre toți, 
pădîndu-vâ de toată căderea și sminteală, statornici în credință, în 
Domnul nostru Chrisosu Isusil, căruia i-se cuvine mărire în vecii 
vecilor. AMINU.
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I

iITOâw TaKOBHH 
paai» Gojibihoh jțocKO- 

„CBflTBlM fla CBH- 
jța jiiooobb Bama ențe nane 

no nacTaB.iieiiiio Xpncra

■ -»wr.------

ToMy jțojiJKCH'L jțyiiinacTHpi, ycnjioBaTiicn, 
B-BpHLIH BrB co6u HOCTOflllHOC MteJianie JțO 
HaJiocTn po3rpBBajin, Be^Jia ynoMHenia cb. loauna: 
TUTCfi eni,e“, *) n no cJiosaM'b aiiocTO.na: „ 
n nane M3OBiTOiiecTByeTrB.u 2) Oht> ^ojimcht. 
CiiaciiTejiH, KOTopnn npnrnejiT. bt> Mipi,, ,,jța ne tojibko mhbott» MMyTT» 
no jiHHiuie fnojiHtfinioe) hmvtb“, BiipHiJxi, cbowxt, jțo coBepmencTBa 

H TO TaKT», UT00BI OHM lipeai» BCeMT IiepBtlH 
3anUMT> O3MyTCM #0 OoJIbHIHX'B OT<ieC)IMBO- 

MM'BIOTT. OHH JțOJKKHOCTL Cî> JțoGpiJMT, HaMT>penieMrL Ha- 
3anwi>

„rpYfopefre OTrjXETS sv rîj maTSt 
avSp^EoS'E xparaio0a9-£.“

I. Kop. 1G, 13.

(nojiH'bHinoe) MMyT’L 
TOJIE.KO IIOCTeiICHHO BCCTM, 
CTenenii necTHOTii ocnrHyjin, 
CTeir. lipesc 
cji'fcnyBaTM aiuia xpiiCTOBH, 3anT>Mi> oanHyTi, po3Mi>inuiflTn BLicoKan; 
IIpeiKAe mm$iott> HaynnTHca jrerniin Bențn TepuejinBO hohochth, 3a- 
3BMT» nepeiîjțyTT jțo TflrniMXT»; lipeai, bccmt» sie hmbioti, HaynnTncs 
CI» CynOKOHHHMT» .HyXOM'E» TCpiIUTH 3anBMT. CXOTMTL BT» lipOTHBHOCTflX'b 
pajțOBaTHCff. OcoGchho ace BLiMaraeTcn ott, ^yuinacTupa, hto6ei jiyx'L 
BbpHHX'L pa3Tb GoJItlIie BT> JIIOGbU BoîKOM ])03rpBBaJICH n ycy-
HyBHIII BCHKin npHHMTCTBifl CTpeMHJl'L M ^OHMIOJIT» HOHCCTH BLIUI- 
HMro 3BaHÎs o XpncTB Ic“. 3)

Ecjim JKe npHK.wnnTca, hto bbphhm CTpeMJinuiiî #o coBep- 
inencTBa xpncTinHCKoro Biia^țeTi» — xothm piiAine — bi> TMacitifi 
rpi>xi>, Torjta jțyninacTLipB, ne OKasya jțasKe iiaiiMeiiBinoro 3HaKy 
yjțMBJieHia nun iierojțOBaHin, ^ojimchi. ero jiacitano iipiiiMUTH. Huti, 
6o y^MBHTejiBHO, hto ue.uoB'BK'B ynajii», nor^a two noBpesKACHHoe
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MTO HeneCTHBHM 

caMi» Incyci» 
rp'Bxa“ 2), 

cejțMT» 
TUMO

THRT» HKT» HHKTO yjțHBJIM- 
Bojimie yAHBmejiEHLiMi, 

yKpBnjiem» GjiarojțaTÎlo Bondio bctij- 
ceii ’iaci» no-

h^ct-l 
ce(5e ii

x) Ekkjihc. 1. 5. IIpH'iT. 23, 6. Iobt» 20, 12.
2) loani» 8, 34.
3) Ma<u. 12, 45.
4) 2 Tiim. 2, 26.
5) Om. 8 jțo kh. tImc. 13, 14.
G) Kh. o noKyin. rji. 9.

ecTL HaBepHenie uejioBBKa bt» rp-s- 
MHoro nacy n OoOpti, npaițB h 
cb. Uncanie hkt» m coociBeHHoe

KOTOpiJH HC IIOCJI'B 

cjroBa BosKoro ceiî
„Kojilko pas't 

pamj Korjța

OTT» IOHOCTH IlpHKJIOHHIJMT» C(‘TI> JțO 3JI0C0, — 
tmcb ne OyjțeTi», hto cjiBiiwn ynajn» bt» aMy. 
ecTb, hto ynaBinin BCTaeTT» h 
jțaeTca cBoero muțenia, npoToe jțojijKeHT» jțyniiracTHpr» 
jțaTM raKOMy pyity cbom).

He thkt» jierKHMT» jibjiomt» 
xaxi» sacTap'BJioro, Toe TpeftyeTT» 
Tpyjțy. O tomt» ^țoKa3yeT'E Tain, 
yGBSKjțenie.

Bt> CTapOM'B BMC 3aK0HB HaiIHCaHO CCTL, 
TH2KK0 WCnpaB.lHIOTCH *). B'L HOBOMT. 3KC 3aiC0HB TOBOpUTl» 
XpncTOci,: „Bcaiiiii TBOpsnțifi rp^xi, ciaeTca Bii3iieMi> 
a jțajibiiie: „^yxi» iienncrbiii MjțcTi» h bbcmjihtt. ct> coooio 
IIHHMXT, JțyXOBT, Jiy’IIIIHXT, GcOc II BlliejțlIIW JKMByTT. TaMo“3). 
TaioKe anocTOjn, roBopnTi, hto rpuniHHicT. jțepjKMMEiiî cctb otfi> rpsxa 
anw 3JiojțBft4). He jierKO 3aTT,Mi> BoscTaTM rpiniiHiiKy, Kor^a 6peMii 
3jiuxt> oriMiiaeBi» jțaBMTT, ero h yTiicKaeTi..

Toe caMoe noTBepjK^aioTi, cb. Otum, 
BHuiiiHow ahcumiijiwfiij IțepKBM, a na ocnoBaiiin 
npejțMeTT. poaGnpaio-ri,. Tain, HaynaeTT» Opiirem,: 
jțyina rpumnTT», tojilko KpaTiio pannTCfl, a TaKOBUM 
mhmiii'l ncițBJiHTCH? HepesT» noxoTH MipcKÎH 3'LyMauiejținin h ynnB- 
ininca OjiyAOjțBHHieMT» mm ne momcmt» iiouyBCTBOBaTH, ko.ibko CKopOeiî 
flyiiin npncTaBiaeMT» rp^xaMM. Jțjia Toro npoTBrHyTHca ^ojiskho h 
BpeMS noneacnifl n jiBKapcTBo njm Bpa<iecTBo“. 5) IIoaoOho roBopnTt 
AMBpociii: „Hocjib CBn^BTeitcrBa cnoBa Boacoro h posyMy nyaKHO 

LLecTt“, roBopHTi, ohî», „ne bjkc MajioH cjie3M HJiH jierKoro njiaqy, HO 
qepe3T. jțoaroe BpeMH yMOJiHTii o npwMepeHie“. °) 1Tkt> tjdkko m iio- 
bojilho nocTynaeT'B Hasepueiiie rpuiHHHKa, nocBB^aaiOT'B w jțoKaayiOTT» 
MeîKH HHHNMH CB. ABryCTHHT, H TpHrOpiii BeJIHKiii.

CjiynajiocH bo ncTMHy ne pa3T>, hto Hasepuenie sacTapnjioro 
H B'L JiyitaBCTBB 3aCJHjHJieHHOrO rpblHHMKa CflBJiaJIOCH bt> oahomt. h 
T0MT> UaC'B. HKT» H. lip. B'L pa36OHHHKy H HaBJIB, HO TO 61IJI0 BCCBMa
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M6o po3iiojiorfceHifl jj,ymeBHBin,
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pBflKO. OâBIKHOBeHHO 5KC ABJiaeTca 
neHHO, 
hoctb jțyninacTBipa, ho BejiHKaa npnBH3aHHOCTB a o rpuxoBB 
MOJiio6ie rpBnTHHKa. Hoo posiiojiOîfceHia AymeBHBin, Korjța nepesB 
MHoroKpaTHHH noriojinenia rpBxa ninpoKO po3JioataTca 11 bb chmomb 
cepAHB rjiyâoKO 3arH®3jțaTCS, ne TaKB jictko n cKopo m3mbhhth jța- 
IOTCH, TOMy II rpBHIHHK'B, BKB TOBOpHTB CB. ABl’yCTMHB, OTB CBOCH 
nojiypaHCHHOH bojib ențe uepesB aojibihoc iipeMa KOJinâaeTca 
XOTBIlieMB H VKejiailieMB, M TOKMO 3a HOMOHjilO MOJIHTBB, AOOpBIXB 
jțBJiB h iioKaaHia iiojiynaeTB yciiBiiiiiyio OjiarojțaTB HaBepneHia. Toii 
60 hto cKasajiB: „IIpocHTe m jțacTBca bbmb, HnțHie h oâpameTe, 
TOJIBU'BTe H 0TBep3CTCJI BaMB“ *) pa3A'BJIHeTB BCJIHKiu JțapBI Gjiai’O^aTH 
CBOCH TOJIBKO THMB, TflC HXB TOpiPIO H HOJKajțJIHBO BBITJIH^aiOTB.

ToMy TO rOCHOJUB BoiB, TOKMO TOTfla CnaCMTeJIH BB MÎpB 
iiocjiajiB, Korji,a ho mhothxb TBicanțu jibtb ohb bccbmh Gbuib bos- 
iKejiaHHwiî. TaKB h Tyio 3cmjiio, hto npiofiBițajiB Gbijib ABpaaMOBH, 
ne jțajiB Tociio^b cen ’iacB ero HacjiB^HMKaMB, ho tokmo hîkb ho 
^OJJBHIHMB HKB 40-JIBTHOMB OJKHAaililO. TaKB (UIMO HC OT^aJIB OhB 
HcpaHJIBTHHaMB 3CMJIH H MBCTH lepycaJIHMH, Țipete HBMB OHH HC 
HjiaKajiH, cnjțH na pBKaxB Bhbhjiohckhxb, h npeîKjțe bbmb ne bos^bi- 
xajiH uepe3B 70 jibtb bb qy^oii 3Cmjim, iipura^ya cc6b Cîohb ii 
BO33Kejiaa hbth iibchb rocno,a,eBH bo cbhtomb xpaMB Ero.

A Korjța ace bo bcbxb ^,-BJiaxB qejiOBBnecKHXB
(B 3a jțoporonBHHyio yBaataeTCH, KOTopa ho bcjihkomb 

TpyjțB ocaraeTca, to ii jțjia jțyinaacTBipa 6y^eTB tiimb 
BO3(>y5KAeHieMB kb jțoGpo^BTCJiH, BUMB jțojiBHie ohb HaBepTaioiioroca 
rpBHIHHKa yKpUHJIHTn H BB pO3HOpOJI,HHXB HCIIHTaHiaXB HOTBHiaTH 
âyjțeTB, TaKB hkb no yB^peniio anocTOJia h bbphhh „TepnaTB nepe- 
CJTBflOBaHia h cnopâni bb iionasaniH npaBejțnoro cyjța Boada2).

BnponeMB cb. Iobhb 3jiaToycTB, cen MyjțpBiH TOJiBKOBaTejiB 6o- 
SKCCTBeHHBIXB TBHHCTBB, pO3BHBaCTB H I.ipe,HCTaBJiaeTB o6pa3B CBaiIțCH- 
HHKa TaKB npMpo,a,HO h AOKJiajțHO, ’ito KaacABiH qHTaionin tîh bbicokîh 
mbicjibi ero cb yjțHBJiemeMB snan^eTB thmb npe^CTaBJieHBiH tbkb ,no6po- 
flBTCJiK aKB h corpBineHia cboh. Cen CBaTHTejiB onpaBjțaa ce6e nepejiB 
jțpyroMB cboumb BacHJiieMB 3a iio^c'rynB, anin c^RJiajiB ceMy nepe3B 
yKJiOHenie CBoe otb CBanjencTBa, po36npaeTB iipnitpacHO bch TpyflH 
jțymnacTBipa bb jțyxoBHOMB ero 3BaHin h BBicKasyeTB coOcTBeHHyio 

0 Ma<i>. 7, 4.
2) 2 Cojiyn. 1, 4, 5.
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yO^AHTH HC^y^KHBIXT»,
kobt»: m ne tojibko to

TaKi

7

3JI0r0, BO3Aep3KyiOTCfl[, TOJIBKO THXT>, 
nero yKJiOHHK)Tcs. ^jih Toro iiOTpefiHO 

jțoGpOBOJIbHO
HO TaKOMte,

HKT» KTO CBH3aiIBIH yCKO’IMTT» 
hhhctt», thkt» kto HaiiOMeHaiiin nojțofiHO 
paeT'B, upespiniicMT» cbohmt»

cbok) neMOnțb h HecnocofinocTB jțo tofo. Oin> nnnieTT»: ,,He mojkho 
fio bchkhxt» .wjțeiî thkt» JierKO iioiibhhth, hkt» HacThipb jithiiitt» obijio. 
nonele ii TyTT. iiorpefino BiisaTH, ott» nnuțu BOSjțepacaTH, najiMTH, 
pu3a.TH, o/țHaKOîKT» bjuictb npiflTii jtbkt» ne ecTL y toto, ROTopijiî cpejț- 
ctbo nojțaeTi», tojibko y toto, KOTopiJiî Hejțyr'b TepmiTT».... XpiiCTiiiHaMT» 
fio HaiiMCHine H3i» bczbxt» bojibho corpuineiiiH rpsniHHKOBT» cmjiok) 
HcnpaBJiHTii. MipcKin cy^iii iipecTyiniHXT» jHojțeii, 3aKonno B3HTBIXT», 
CT> BeJIMKOIO CHJIOK) B03,a;epîKyi0TT», II ^aJKC npOTHBT» HXT» BOJIT» yjțep- 
JKyJOTT» OTT» IipeîKHBIX'B IipaBOBT» : TyTT» OJțHaKOMC ne iipHiiyjK^eHieMT», 
no yâ-BJKAeHieM'B iiojțofiaeTT» Taiîoro uejiOBBKa kt» JiynuieMy npHBecTit. 
He JJHIOTT» fio HUMT» 3aK0HBI TaKOH BJiaCTll, COrp'BIIiaiOnțKXT» BO3Jțep- 
îKOBaTH ; IipOTHBTO, XOTHÎÎ fibl II JiaBaJIIl, MBI OII y HOTpefi.THTH Iie MOTJIH 
fiu, nonele Bori» iie thxt» BbHnaeT'B, KOTOpMH chjioio OTBejieHbi ott» 

KOTOpHH CBOfio^HOK) BOJIMO OT’B 
BCJIHKOrO MCKyCTBa, UTOfiBI 

HO/UUITHCM .TblCaMT» CBIIIHeilHH- 
inofiw hmt» fiujiii fi.iarojțapHbiii 

, fioTBUIOe 3.TO IipH- 
Meuy pfcacymin npc3n- 

HOByio pany cofiu sa^aeTi», h ji^kt» CTa- 
ctcji npn’iHHOK) ciiJHrBiinioro He#yra, nfio hbtt» Taiîoro, kto 6bi moți» 
IipiICHJIOBaTH HJIH IipOTHBI» BOJI'B HCH,'BJIIITM. . . C«XT», CCJIH CKOpO HO- 
lipaBHTH CXO'IMXT», TOH MCHHIOII HOlipaBM HXT» HO3fiaBHTT». IIo-
Heace Ayma BHeaaiiHO BacTBiacenas, nonajiaeTT» ch bt» fieanyBCTBie, h 
bîkc noTOMy ana jiacKaBHXT» cjiobt» iie cjiyxaei’T», h ann yrpo3aMii, 
ana fijiarojțbHniHMH ne hoaummctch, tojibko jțajieKO ropinoio CTacTca 
ohoto ropojța, KOToparo npopoKT» ynpeKaeTT» rjiarojin: „jinije jkchbi 
fijiyAHHUH filJCTB Tcfi'b, HO XOT'BJia eCIl IIOCTBIJț'BTHCH KO BCTjMT»“ X). 
Cero pa;țH norpefino iiacTBipcBH BejinKon MyjțpocTM h ctophuhbix'b 
oneii, Trofiii co bcbxt» ctopoht» cocToanie jțyniH po3HO3HaTHu.

Xothh jțyninacTBipB thkt» BejiHidii Tpy^Bi bt» BoeiiMTaHin jțy- 
XOBHOMT» B'tpHBIXT» CBOHXT» IIOHOCHTH HM’BCTT», TO O^HBKO IipHCJiyry- 
iott» eMy TaKace Miiorin cpejțCTBa, KOTopBin bt» noflBHraxT» ero jțyxo- 
BHHXT» yeiI'BHIHO CHOMaraiOTT».

14 thkt» iipMCjiyryiOTT» eMy na nepBOMT» pii^b bch tîh nayKM, 
KOTOpBIH OIIT» BT» lipnrOTOBJIClliH CBOHMT» JI.0 3BailÎH CBOCTO yMCTBCHHO 
H HpaBCTBeiIHO IIofilipaJIT», H3T» KOTOpiJXT» O^IIIH CJiyMaTT» KT» TCOpC- 
THuecKOMy, flpyrÎM kt» npaKTnnecKOMy ofipa30Baniio ero.

x) lep. 3, 3.
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JIKB B'tpHMM 
bt. 3BaniK> ero

3acJT'BnM.un yMti 
Tiu oGMeacenia h nocTano-

*) Ma$. 14, 15.
2) an. 20, 28.

«■Mmm - -3E

O6pa3OBaHHÎi .nyninacTupt nocJiB coBpeMeHHBixB TpeGoBaniiî 
uocB^aeTi» OoraTBiiî 3anacB po3HopoAHHXB nayKB, KOTopBin ewy Bcerjța 
yKaatyrB, hkb bb posjihhhbixb cjiyiianxB n ci» po3Jin’iHoro pojța jiioji- 
mh nocTynaTn najiesKHTB. OcoGenuo npncjiyryeTCM eMy ochobhoc 
3naHÎe Gotocjiobckmxb nayicB, KOTopoe yTBepjKjjaeTB ero bb hcthh- 

bbpbi n jț-BJiaeT'B ero ciiocoGhbimb yqiiTeaeMB ajih bcbxb Gbitm, 
TaKB Jian oOpasoBaHHXB hkb h neoopasoBaHHXB, npnjțaHHBix'B jikb 
H COITpOTBB.UfllOipHXCyi, JiaVKC M £.151 THXB, qro O WCTMHaXB BBpbl COM- 
HBBaiOTCfl. Be,3B ochobhoto 3naHia oorocjioBCKnx'B nayKB ne moskctb 
jțyînnacTBipB jțyxoBno BOdiMTOBaTii, TaKB hkb ji,o nero othochtb 
c.uoBa CnacHTeafl: „Cjibiichb cjiBnița anțe bo^htb, o6a bb «My Biia- 
AyTB“ x).

OcoGeHHO bb Teiiep-BînnoMB BpeMeuH, Korjța rpyGBiM warepia- 
• w •.imcmb m pejmriiiHafl anaTia cmjibho 3MaraK)TCfl, iimbctb jțyînnacTBipB 

bb noji3y cBATon BBpu m caMoro MCJiOBunecTBa cmjioio asMBOTBopa- 
iporo cJiOBa BoîKOro, chjioio ochobhbjxb 3HaHiiî npaBCTBeiino 6oro- 
CJIOBCKMXB IiayKB OTUBipaTU TaKB 3ry6HBIM HanaCTH 0TB B'tpiIHXB 
cbomxb m HeyMBromnxB Hay’iaTM, 3a6jiy^uiiixB HcnpaBJiaTM, KoaeOa- 
lOipnxB iioKpBnjiMTB m iipe^oxpaHMTH otb oneBii^iioM noryOu. A jțo 
toto nojțaeTB cpejțCTBa tojibko ochobhoc 3Hanie cb. BorocaoBia.

H3BBCTH0 TaKMe, HT0 STyCHBlM MaTepiflJIHCMB m CTyjțeHoe ca- 
MOJioâie OBaa^BJio mhothmh xpucrianaMn; jțo toto 6e3MT>])Hian ,3a6oTBi 
o cjiajiocTHXB h ysecejieHiflXB tbjicchbixb 
toto CTenenH, hto xotbjih6bi

BJieHifl IțepKOBHHH, KOTOpBIH TpBXOBHOH KXB CK.WHH0CTH HpMlIHTCTBO- 
BaTH 3AaiOTCfl.

TaKMMB JI03KHBIMB yHeHÎMMB H BHMaraHiHMB lipOTHBOJțBHCTBO - 
, BCHKyK) rpBXOBHyiO CKJIOHHOCTB noGopHTH H 3a HHCTOTOK) BBpBl 

npaBOCJiaBHotî naOjiiojțaTH cctb ^ojiasnocTiio jțyninacTBipfl, TaKB hkb 
BBicoKoe o6pa3OBanie ero ji;obojibho cpe^țcTBB eMy nojiaeTB, a anocTOjiB 
Bwpa3H0 HaiiOMHHaeTB: „BneMJieTe y6o cc6b m BceMy cra^y, bb 
HeMJKe BacB jțyxB cbhtmiî nocTaBH“ 2).

A noneHce jțyninacTBipB cctb jvih nacTBH cboch Bce, 
tojibko otb qejiOBBKa BHMaraTH mojkho, h yquTCJieMB h cjryjKirreJieMB 
h cyjțieio, TaKB hkb bbphijh bo bcbxb iiOTpeâaxB cbomxb ao nero 
y^aiOTca, to bb 3Baniio ero ^țyxoBHOMB ABJiaiOTB BejiMKy ycjiyry

xb ao

8
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1 Kop.
2) tIhcji. 11, 12.
3) 1 Kop. 2, 17.

, 3t po3yMy 
iiacTBti anii jțjia ițepKBn

KOJKAOH XBMJIT» lipHCTyilHBIMT» 
Bt hcmt» rnBBi n JiaroflHTi» ne 
MMieTl KOTK^OH XBHJTB IIOMOlIțl» 

noTpeâiiMxi, jțyineBHtixi m tt>jicc- 
epTaeTi rposanțin HedeciieucncTBa. JIk)6obi» yMieTi» ^aace 

GTporocTL 3aKona jiaro^Ho iiphmihhth, a cTporocTL Kapu bt» jrarojț- 
HHÎÎ CIIOCOGt» BHKOHaTH.

ii CTa-

a CTporocTL Kapu
J1io6obt» — 3HCKyeTi cepjțița

TaoKe ii MipcKiii 3naHia, aicin oht» 
yHHBepcHTeTt npio6pii.iT».

^ajibine criOMaraeTi .nyninacTLipa .wGobi», aicyio oht» jțjia 
CBoeiî nacTBM ayBCTByen». Bcbt» jiiobbm, o icoTopoii roBopim» ano- 
ctojit» : „ Anțe mshkm ueJiOBmecKKMM rjiarojiio ji aHreJii»CKiiMii, jiio6bii 
5KC ne MMaM'L, 6mXT» JIKO MT»3T» 3BCHHIlțIf, MJ11I KMMBa.IT» 3BMIl,aan“ *), 
6bi.ii 6li Bcaicin TpyjțT» ero bt» pejinriiinoMi BOCiiHTanin BipHuxi 
6e3nojc3HBiMi. ByneTi om» KpacHopmeBNH am» cb. loam» 3-naToycTi, 
mjim po3yMHBiii am» Co.iomoht» h yaeHHiî am» Haiir.iy6iue, — cjiobo 
ero ne sna^eTi bi cepAița, ne 3arpieTT» bojii jțo AoâpBixi 
HBixi» 31 po3yMy ii Hayicn ero ne npiiÎACTi KopucTM anii jpa 

, — CKOpnie MO3K6T7» BOC.TIi^yBaTH lipOTMB- 
Hoe. H6o po3yMi ii cmia 6e3i jik>6bm cyTi» BeciMa HeOeaiieuHHH.

Ror^a Moiiceio noBipiiJii Bon napo^i P13panjii»CKin, pem» 
m» aeMy: „bobmm mxi bi mvipa tbom, aKOJKe aojihmkh iiocmti 
ji,ojiLHBja“ 2) n iio.uo3CH.ui OTHOcenie jho6bh Meacn iiacTwpeM'i» 
AOMi ero. 3i» jiio6bw ciepe^eTi» ^yuinacTupi» cJiOBecnoe CTajio cboc 
OTl npOIiaCTH H BOpOrOBI», OTl» XHipHIJIțl» BOJIKOBT» M XmpMXl» J1IIC0B1». 
3t» jhobbh pajiyeTca om», Korjța nacTBa B3pacTaeTi bi Bipu, iipa- 
BejțHOCTM, TBepe30CTH n npaijeBMTOCTH, — npoTMBHO ace 6o.TBeTi» om» 
Kor^a ona nepejțaHa nopoicaMi». 3i» jjioGbm c.nyxaeTi» ona Miooro ro- 
.nocy naeTLipa CBoero, ii noamaeTi ero otucmt» cbommt».

JIk)6obb jiwiaeTi» «jiyninaCTbipa 
jVia B'BpHHxi eBOHXi, ycMupaeTi» 
ro^OBanie aa HeB^aaHwxi». «Hk)6obi» 
jțyineBHy n miecuy, nopajiy bt» 
hhxi k ot:
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BJiaAieTi.
Bl tomi» cmhcjii 1’OBOpHTl anocTO.li»: 06 yap âapev ui?, oi 

toXXol xaTnjXEuovTeg rdv Xâyov zoo 0eou, dXX’ e£ ecXcxpiveiaț, dXX’ toc; ex 0eoO 
XaTEVtOTClOV TOU 0EOU, EV XpiOTW XaXouflEV a) a ^OCBl^VieHÎe y’IHTl», UTO 
Korjța' jțyiunacTHpb hc iipmarHeTi» kt» ce6s Bipiiuxi» cbomxt» jiio6o- 
b5io, ițepKOBb âwBacTT» iiopoMaaa. A aicaa nojn»3a, Kor.ua 6li

Kor.ua
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BB IțepKB'B BCflKÎM ’iyBCTByCTB 
iiepeAB jmițeMi» Ero, h bb Ero 
aico nocepe^HHKa Meacn coooio 

roBopwTM ii yiiHTM cjiobo Ero. 
BCTynaeT'B

Ho BB IțepKBB IIoâoJKHOe 
nojțHocirrcs ențe to dorocjiyacenieMB, 

Boîkofo. — to

npuxoacaHB
HBÎniie M'BCTO ecTL

x) 1 Kop. 3, 7.
2) 1 Kop. 15, 10.
3) Mac. 10, 20.

JțBO])B, — 
a Botomb, 
Bb xpaMB 

cb yBaroio cjiyxaeTB 
qyBCTBO ue.noB'BKa po3rpu- 

Baerca h noAHoeirrca enje to oorocjiyaceHieMB, icoTopoe coe^nfleno 
eCTL CB IipOHOBBAilO CJIOBa BOJKOTO, --- TO BHyTpeiIHHMB ițepKBM, —

iipiiM’spoMi» Bcero co6pamioro n MOJiaiporoca napoca.
KpOMB IțepKBH CCTB M'BCTIțeMB BOCHMTaHÎa TaiCOaCB H BCaiCOC 

MHHOe, Ha KOTOpOMB JjyiUliaCTtipB CO CBOHMH BBpHBIMH aiCO liaCTBipB 
co cTa^OMT» cTBiKaeTB ca — cjiBflOBaTeJiBHO h Rjiaflânnje, n A^ace aomb 
BCflKOrO IipHXOJKaHMHa. Ha KaaCAOMB II3B THXB MBCTIJB MOaCCTB Jțyni- 
IiaCTBipB BB pO3JIHHHMH M OTBBTHHH CH0C06b CB 1I0.TB30K) A^-iaTII, 
HOynaTH II BOClIHTHBaTM €‘My yBBpeHHBlil HapOAB.

HafiGojiBine OAnaico ace cnoMaraeTB AyninacTBipa OjiaroAaTB 
Boacia, KOTopaa TaKB na nero, bkb m na bbphhxb âjiaroTBopno ab- 
.naeTB; CaaroAaTB Boacia OAyineBJiaeTB, oâoApacTB n BAOXHOBjiaeTB 
AyninacTBipa, ona ace iipHcnocoâjiaeTB ao iipiai’ia nayiîH AyninacTBipa 
cepAue bbphbixb h cnoMaraeTB BeA-na nen acHTBe CBoe ycTpoaTn. 
JțyninacTBipB nacaAacaeTB cjiobo Boacoe h nanaaeTB, a Botb BO3pa- 
iițaeTB x); co cBanțeHHHKOMB TpyAHTca CjiaroAaTB Boacaa, KOTopaa 
Tnța He cctb 2), m KaacAHH CBamenanicB mojkctb iiaABBTMca na npe- 
peaenie Incyca Xp. A^nnoe aiiocTOJiaMB: „He bij 6o 6yAeTe rjiaro- 
jnoiu,in, ho AyxB OTii,a Baiuero raarojiaii bb BacB“ 3).

HaKOHeițB cnoMaraiOTB AyninacTBipa bb yuHTCJiBCKOMB ero 
3BaHÎH TaKace poamtcjih, iipiaTean h bch aecTHHM h Ao6peMWCJiaHi,iM 
jiiOAn, KOToptiMB na tomb 3ajieaceTB, htoGbi ao^poabtcjib h aecTHOTa
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chjiok) narnano bbphmxb bb ițepKOBB? Han KOi'Aa 6bi CTpaacnuKB 
AOJiaceHB 6bijib yAepacyBaTM iiopaAOKB h chokoh bb nepiCBB?

Chjibho cnoMaraeTB AyuinacTupa h mbctuc, iac ohb cbomxb 
bb âoronecTin n npaBCTBeHHOCTH HayaaetB. HaiÎBBiroA- 

cb. ițepKOBB, KOTopaa Bace caMa coGoio, cbohmb 
BHyTpeHHBIMB H BHBIIIHHMB yCTpOCHieMB BJliaeTB Iia HeJIOBBKa M 
ycnocoGaaeTB ero ao iipiaria tiixb nayicB ii HanoMiiHanin, icoTopBin 
BBiroAOinyiOTca ycTaMii cBaineHHHica.

IțepKOBB ecTB aomb Boaciiî:
ca 6hth bb 6.IH3H Bora, 
a CBanțeHHinca yBaacaeiB 
otb Bora iJOCTaiuieHnoro 
Boaciiî icoacABin cb noaTenieMB 
cjiobo Boacoe.
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m Bono-E

MEJTETlft TAJIMIIT), 
napox'i» ivi» cejifc BojioKa na^i» lIepeMineMi>.

>•

xpncTiflHCKaa bb o6iij,ecTBu ’iejOB^qecKOMt yTBepjKjțajiaca. 
lipilM’Bpy IiepBHXTb XpHCTÎHHT» BB lepyC&JIWM’B COCTaB.lfleTB 
uepKOBt OAiiy poAwny, CBasanyio coiobomb hcjKmkhom jiio6bm 
MaraeTca BBawMHO 6jiaraMH xyxoBHUMH ii seMHHMu, TaKB hkb bcm 
xpucTiane cyTB y^aMM o^iioro Tu.ua, KOToporo tojiobok) cctb Incyc'B 
XpiicTocT,. TaKMce ii npoMHCJiB Bomiii cnoMaraeTT» jțyninacTBipfl, juib- 
HBIMH liyTBMIt BejțyilH JUOJțefi AO U’BJIH. Bt» TOMTb TO II IIpHMIIHa, MTO 
MHoriM AynniacTijpu iiommmo TpyAHOCTeii yuiiTejiBCRoro cBoero asania, 
SHamiTejiBHBiH ocaraiOT'B yciruxn, hmbiot'b npnxoataHi» ’ICcthbix'b, iio- 
Gojkhijxt,, pejiHriiÎHHxi», 6oi,o6oji3jimbbix'b, TBepeaHX'B m TpyAOJuofin- 
BHXT. Toro AO.U5KCHB AyniliaCTIJpB, CO3HaiOUH TpyAHOCTH CBoero 
3BaHÎfl II HM'BIOBM 33 IICBIieiiyK) BoîKyiO IIOMOI1JB, CB OoApiJM'B AyXOMB 
CTaBaTM na iiojih cbocîî A'BSTcjibhoctw, B3uipaji na anoCTOJia, EOTpuii 
CKaaajiT»: „BoApcTByiÎTe, croiÎTe bb Bupu, MyjKaiÎTeca, yTBepsKaîÎTeca u 

✓
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la evangelistul Ioană x) despre
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destulă chiaretate.
w wua

•; precum ie 
urmă păscute

Șl

ținută de parocliul din Hliboca Const a n t i n u S b i e r a în con
ferința păstorală a protopresviteratului Storojinețu în a. 1876.

„Eu suutfl păstoriții cehi bunu.“ 
loanfi c. 10, v.

celă ce era însetată de 
minte decâtă a nutri si a ț —

a-1 înarma

$■!

I

a înveli 
în formă 

prea 
si

■ fi fostu priîmite

Cum li plăcea învățătorilor Romanilor și Grecilor 
în fabule și asemenări adevăruri amare, spre a le înfățișa 
plăcută contimpurenilor lor: așa îl plăcu și înțelepciunii 
înalte a dumnedeiesculul nostru Invetătoriă a îmbrăca în icoane 
asemenări adevărurile, cari propuse altmintrea n’ai 
de auditorii lui decâtu cu nepăsare.

Astu-feliu este si asemănarea 
păstoriul celu bună și celă năimită.

Isusă Christosă ca omu se înfățișă lipașilor săi sub icoana 
plăcută a păstoriului. Și în adevără elă nici n’ar fi putută alege 
ăă icoană mai acomodată, spre a-și arăta referința față cu oamenii 
cu destulă chiarătate. Căci precum nu este pentru păstoriul 
bună neci ăă afacere mai cumpenitoarie decâtu grija de turma, ce-i 
este încredințață; precum ii este Iul a minte necontenită a-și duce oile 
la păscătoarea și pasiunea cea mal buna, la isvorul celu mai lim
pede, a le feri și a le scuti de ori-ce pericliîu, puindu-și în urmă la 
cadă de nevoiă chiară și vieața pentru scăparea lor; precum le 
scie elă cliiămâ pe nume pre fiă-care și a le menâ în
bine în staălul lor: asâ a fostă si vieata D-lui nostru Is. Cbr. ăă in- 

I • ’ '

grijire necontenită de neamul omenescă celă ce era 
ună ajutoriă mai ’naltă. Lui nu-1 era a 
întări cu adevără și înțelepciune spiretul oamenilor, 
a-1 scuti de ori-ce perichiă, a âmblâ după cei rătăciți dela turmă, 
a-i aduce înapoi și a-i conduce în urmă pre toți întăriți cu pânea 
cea cerească la locașurile cele eterne. 

I I ■ ■ ■■■ ■ ■ ■ ■ ■ - ■ I I — I ,1 .1.  

x) loanu cap. 10, veisu 11—17.
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nu voia să arete cu i 
omenescu,

și trainicii, nutrimentu 
de învetătoriu t

învetătoriu în
lui în ...... *

* 7

pe culmele tăcute ale mini
mi mal vestea de mângăiătorlu, ci eraO /

deplină putere dumnedeiească; nu 
ci di cea

32

 ... icoana păstoriului 
ci lui îi mai era a minte 

de spiretul celu degradată alu năimi- 
ce îi suntîî încredințați decâtă din ț *

poartă grija de ei, în faptă 
să aducă jertfă 
nu i se pereclite

că
și carele, necum 

stă de fugă, temendu-se să

Dară Isusu Christosu 
numai referința sa cu neamul 

*

a-i feri pre con timpii renii săi 
tulul, care nu-i pasce pre cei 
causa lânei; carele, de și s’ar părea, 
caută totu-una numai de ale sale 
pe’ntru binele comunii, 
folosul propriu.

Fiind ă-că
și frumoșii, 
cu samă noi, 
în fruntea a câte 
mică, 
ca

măreții 
m ai 

i asedati 
W J > 

mai mare ori mai 
lupta pentru dînsa 

■ilu Mântuitoriului nostru; 
greă așii fi pututu 

mea, decâtu aceea, 
spiretul Mântuitoriului 

năimită.
aceasta se scie, îi pesă în 

p ă r e r e; elu în sclăviă scârnavă 
și dcsfrenării, voia să ascundă 

masca dreptății și a vir- 
erâ despuiate cugetele lui de spiretă mai ’naltu, 

învetăturele lui de adeverii, deliii lui I 7 5

, cu unu cuvîntu, toată activitatea lui nu 
p ă r e r e. Și chiaru acestui spiretu nedemnii i-se 

Mântuitoriul si condemnândă nelegiuirea lui, ce 
W O

ce totu mai multă, dise de sine: „Eu simtă 
Si cine 

1

nu poate 
dacă domnesce spiretul 

venerabililor
u ă turmă 

spre a lucră, a 
păstori credincioși după 

de aceea credu, că la ocăjunea de astă-di & 
alege uă temă mai acomodată pentru cuvântarea 
de a cercă: cu ce se deosebesce activitatea în 
nostru Isusu Christosu de activitatea unui

Spiretului de năimitu alu fariseului, 
toate întreprinderile mai ântâiu d e 
șerbindu fără-de-legii, invidiei, lăcomiei și 
înaintea lumii șcrbilismul celu infamu sub masca dreptății și 
tuții; de aceea eră despuiate cugetele lui de spiretu 
elomosinele lui de amoare, 
pentru lege de simțul legii 
eră decâtu uă p ă r e r e. 
opuse Mântuitoriul și condemnându nelegiuirea lui, ce să lățiă de n 
ce în ce totu mai multu, dise de sine: „Eu suntu păstoriul celu 
buniiȘi cine oare ar fi pututu afirmă aceasta de sine cu mai 
multu drepții decâtu D-l nostru Is. Chr. ? Elu nu-și conducea turma 
la uă pășune, ce, fără să deie sațu, să stârnească numai foamea, ci elu îi 
dă totu-dea-una nutrimentu tare și trainicii, nutrimentu pe’ntru vieața 
eternă; nu venă după părerea de învățătoriu alu poporului, ci 
eră alu poporului învetătoriu în f a p t ă; nu âmblă 
a fi admirată de oameni cu rugă lui în fața lumii, ci preferiă 
a se rugă în sînguretatea gradinelor seau 
ților; nu căută să-i meargă 
mângâiătoriu întru adeveru și cu 
aretă delu numai la părere pe’ntru legea lui Dumnedeu,

prosperă în 
năimitului,

con frați!
cuventătoarlă 

purtă de grijă și i 
esemplul măreții t

cu

vieață, ce este 
si de-oară-ce 
* • 

sun temu cliiămatl si
ori 

a
m are
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jugu nesuferită 
sarcina 
iubirea 
i-se 
asupra.

păstori adeverați
părere

răsputeri de adeverii; să nu
suntemu oameni activi, că

ci să ni fiă a
să lucrămu în

sa nu ne multămimă a lucra 
recunoscință, laudă și merită 

mântui astă-feliă părerea și a

cu deplină convingere fariseilor prefăcuți: „dați Cesariului cele ce 
suntu ale Cesariului, și lui Dumnedeu cele ce sfinții ale lui D-deă“ £); 
așa nu se retrăgea elă neci dela îndatoririle cetățeanului.

Eacă! întru acestu cliipu, venerabililor Confrați! trebuie să pro- 
cedemu și noi ca păstori adeverați ai turmelor noastre; să nu 
âmblămă deci după părere deșartă, ci să ne ținemu din 

ne multămimu cu lauda altora, că 
suntemu amicii poporului, că suntemu bise- 

ricași buni, ci să ni fiă a minte totă-dea-una a fi păstori buni în faptă. 
Deci dacă voi mă să lucrămu în spiretul Domnului nostru Isusă 
Christosu, să nu ne mulțămimă a lucră numai pentru oare-și-care 
ocăjune, pentru recunoscință, laudă și merită ; căci dacă ne-am bate 
capul a mântui astă-feliă părerea și a împlini numai litera legii, 
despuiațl de delă apostolică și amoare adevărată n’am fi decâtă chimvale 
răsunătoarie. Din contra măsura talentului fiă căruia d’intre noi, suma 
puterilor, îmbinarea tuturor împrejurărilor favoritoarie, necesitățile ce
lor ce ni suntu încredințați: — acestea să fiă marginile adevărate ale 
activității noastre; și dacă am lucra mai puțină, decum am putea, atunci 
nu ni-ar dâ mâna a mai afirma, că ne-am purtată în înțelesul lui 
Isusu Christosu, de și am purta în șină câtă de multe testimonie 
culese de ici și de colo; căci chiară ca aceea se destinge activitatea 
întocmită după spiretul lui Isusă Christosă de acțiunile năimitului, că 
ea nu se mulțămesce cu părerea, ci tinde cu totă adinsul a cuprinde 
în faptă, cu de amăruntul, totă cercul, ce îi este destinată. Pe lungă 
aceea păstoriul delosă nu se sfiiesce de ostenele și de pedece, ci 
chiară în mijlocul perichelor se arată cu multă mai multă, că este 
hotărîtă a se jertvi pentru binele altora, unde i-se cere concursul 
și i-lă împune dătorința.

De și li impunea năimitul fariseu contimpurenilor săi ună 
, totu-și, e sciută, elă singură nu voia să atingă 

neci cu degetul; elu-i îndemna pre alții la bine-facere, la 
aproapelui, dară singură nu o făcea, ci mai vertosă, unde 

încrucișa folosul cu virtutea, folosul lui învingea și rămânea de- 
în deșertul Ierichonului era ăă-dată, cum se scie din pa- 

ravola cea frumoasă, ună omă foarte greă vulnerată și-i trebuia 
ajutoriă grabnică; dară petrecendă cine-vâ mai îndelungată într’- 
ună locă atâtă de periculosă, cum era acela, putea să se teamă 
de ăă năvălire noaăă de hoți: de aceea trece pe lungă omul 

1) Matftel 22, 21.
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tuturor 
Isusă Christosă. 
geliului toate cele, patria, 
arme decâtu acele, de 
pâvădă credinței, coiful 
cuvântul lui Dumnedeu; 
între lupi, spre a combate 
a 
cu 
și prevedeau 
ură, 
încetau a

acela răpede îninte levitul și preotul învălită în superbul straift ală 
fariseului, și nu caută, ci lasă onoarea bine-facerii— cui ? eacă! des- 
prețuitului și urgisitului Samarineanu. Cum apară aste chipuri hidoase 
si sfiicioase de lumina adevărului și despoiate de spiretul jertfitoriă 
alu dumnedeiescului nostru Mântuitorii!? Toată vieată Mântuitoriului 
nostru era uă lipsă și rănim tare necontenită, unu șiră necontenită 
de jertfiri; elă, păstoriul credincioșii, pre carele nu-hi dispăr- 
țesce de turma sa neci grodăvia fortunei, neci turbarea ferelor 
sălbatice, elă, dumnezeiescul nostru Mântuitorii se luptă bărbătesce 
si hotărîtă cu timpul celă orbită, penă-ce-și jertfesce în urmă 
chiară vieata. I

La astă-feliă seaă la asemene jertfe s’aă arătată deciși și 
creștinii tuturor timpurilor, dacă erâă însuflețiți de spiretul lui 

Astă-feliă aă lăsată primii predicători ai Evan- 
părinți și, înărmându-se, n’aă luată alte 

care vorbesce apostolul: scutul dreptății, 
mântuirii și sabia Spiretului, care este 
astă-feliă aă eșită ei ca nisce miei 
cu blândeață crudimea varvarilor, spre 

alunga cu lumina Spiretului întunericul păgânescă, spre a sterpi 
umilința lor mândria îngâmfată a înțelepciunii închipuite ; și de 

ei, că pe totă pașul vor fi urmăriți de despreță și 
de foame și goletate, de închisoare și moarte: totu-și nu 

încetâă a călca cu bucuriă în cărările chiămării lor și-și jertfiâă în 
urmă, după toate jertfele cele-l’alte, chiară vieața pe’ntru oile lor. 
Astă-feliă întimpinămu și în seculele mai târdie bărbați, cari abdiceâă 
de voiă bună la toate comoditățile vieței, cari luâă asupra-și cu inimă 
voioasă suferințele sărăciei si ale răbdării, cari înfruntâă si înfrân- , J »

geâă bărbătesce toate contradicerile stricăcioase, fiindă prea bucuroși, că 
puteâă face ce-vâ de folosă comună, ca puteâă lăți împărăția adevărului 
și a virtuții, că puteâă hiâ jugul depe umerii cei plecați ai patriei, 
că puteâă șterge rușinea depe fața bisericei lui Isusă Cliristosă, că 
puteâă mărgini necredința și lăți bine-cuventarea ceriului. Unde am 
arunca ochii în istoria bisericei noastre ori chiară în analele patriei 
noastre, pretutindene întimpinănjă monuminte mărețe și semne rare de 
jertfire devotată, documinte de activitate după esâmphil Domnului 
nostru Isusă Christosu.

în fața acestor esemple mari, noi, păstorii de astă-di, să 
tragemă în ungherie, și să nu voimă să îmmulțimă nu

»
9
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multă timpii va trece, 
cu cari se luptă 

ce se află între cei
or-

sinul
A 

111

ne

nelegiuirile aceste, 
să se

ăă-dată, 
de învinșii

noastră nu se 
dacă vom iî 

noastre

11 11 - 1 

atunci , 
jertfelor mai g  
ficâ pe altariul 
ca să resbată cu 
înainte. Năimitul fuge, pentru că 
eară păstoriul celu bunii își pune 
Eacă! si noi numai sub aceasta condiciune vom fi demni a ne numi 

9

învățăcei ai lui Christosă, numai sub această presupunere se va pute 
deosebi activitatea noastră de cea a năimitului.

Dară chiară observarea astă din urmă ne conduce la cela- 
l’altu puntu alu privirilor noastre, adecă la cercarea motivului, care 
e basa făptuinței adevărate a creștinului. Acestu motivă e simțul cehi 
viu de dătorintă si în cadul nostru de dătorintele chiemării 

» 9 9 9

noastre și apoi perspectiva urmărilor celor bune în folosul comunii. 
Pecândă puterile năimitului fariseu nu se puneau în mișcare 

decâtu de judecata publicului, din care causă se și schimba purtarea
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A ca in 
rendu dorile unui venitoriă 
mesce timpul nostru să nu 
venitoarie; dela activitatea noastră înmulțită 
adevărul să se lățească în 
ca virtutea să puiă stavilă vieței fățarnice 
ori simțualității grosolane și alu închipuirii 
strașnica sa putere, și ca toate urmările stricăcioase, 

să se rărească din ce în ce tot mai 
însenineze ceriul virtuților.
Să nu uitămă deci neci ăă-dată, că în vieață fără luptă 
învingere! eară de învinșii vom 

dacă activitatea noastră nu se va dă 
grele, dacă vom fi totă - dea - una gata 

chiămării noastre interesele personale
putere dreptatea și virtutea cu ăă oară mai 

e năimită și nu-1 pasă de oi; 
chiaru vieață pentru oile sale.

De parte de noi să filă astu-feliu de procedura nedeamnă! Avemu 
doară și noi de împlinită afaceri totă atâtă de serioase, ba ne 
asceaptă poate ancă și altele mai cumpenitoaric: deci ca să străbată 
binele uă-dată cu activitatea noastră, să avemă și să pestrâmă în pep- 
turile noastre barbatiă si stătorniciă. Nu-i ce dice. 

-9 9 9 ’

penă să se sterpeasca cu totul unele neajunsuri, 
neamul nostru; penă să încete unele prejudețe, < 
neculți, și penă să se mai întărească hotarele moralului și ale 
dinii, ba poate să fiă și aceea, ca să stele ascunsă cinară în 
timpului de față unu grăunte menită să se descopere abia 
viitoriă ca plantă veninoasă și stricăcioasă. Cu toate acestea să 
tinemă încredințați, că în mâna noastră stă, ca să resară mai cu- 

unui venitoriă mai bună, și ca boalele, de cari păti- 
tortureze așa de greu și generăciuniie 

și potințată depinde, ca 
cercuri totă mai largi și să se înrădăcineze, 

și ca spiretul lăsetății 
îngâmfate să-și peardă 

cari resară din 
tare, încâtă

pute învinge numai 
înapoi în fața 

a sacri- 
pentru- 

oară 
pasă de



l

%

I

l

4

f

V

nime nu 
voia celuia

atuncia. Dară 
a merge în 
pătrunși deci de 
multă decâtă 
potu tace de toate, 
cugetare era 
Dacă s’ar 
timpurile
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. . ’) Astă-feliă 
pretutindene în 

celui ce 
e dina, 

ca: „mâncarea 
sevîrsescă 

1 

în numele Părintelui

I 

I ,

Iul în totu minutul după făvoarea 
dumnedeiescul Mântuitorii!
sa decâtu activarea voinței părintelui său, decâtu simțul viu alu 
detorintelor sale. „Si alte oi am, dice elu, cari nu sântă din staulul i /7 * / y 1

acesta; și pre acestea trebue să le aducă“ . . . ’) Astu-feliu vor- 
besce Isusă și asemene cuvinte aflărnă noi pretutindene în evan- 
geliă, ca: „Nu trebuie să făcu eu voia celui ce m’au trămisu pre 
mine?“, ori ca: „Trebue să lucredi penă e dina, căci vine noap
tea, cându nime nu mal poate lucra “ ; ori ca: „mâncarea mea este 
să făcu voia celuia, ce m’a trămisu și să sevîrsescu lucrul lui.“ 2) 
Deci cum-că trebue să Încrede în numele Părintelui său cerescu, că 
are a împlenî domîudul lui, eacă ! asta era basa întregei sale activități. 
Și acestîi motivă, anume cugetul, că e voia și porunca lui Dumnedeă, 
pătrunderea de detorință, acestea au fostă îndemnul prea puternicii, ce 
a pusă in mișcare în toate timpurile puterile tuturor adoratorilor 
celor activi în înțelesul Domnului nostru Isusu Cliristosu. Dacă 

X *

apostolii Domnului ar ii voită să se facă plăcuți înaintea oamenilor, 
apoi nu ar ti predicata învățătura despre cruce, ci s’ar 
după deșertăciunile lumii, ca învățătorii cei orbi 

ei au primită demândul dela î 
toată lumea și a vesti evangelia 

cugetarea, ca Dumnedeu trebue 
oamenii, diceâu ei fără toată sfîieală, 

câte le-au audită si le-au 
îndemnă perpetuă și puternică 

fi dată conduși bărbații cei aleși, cari 
mai târdie ori abusurilor contimpurenilor 

țelor diferite ori îngâmfării încăpățînate a 
cu ună cuvântă, 
de făvoarea 
de sigură, 
activitatea lor, eară noi ne-am

ci s’ar fi dată 
al timpului de pe 

insu-și Mântuitoriul, 
la toate neamurile ; 

ascultată mai 
că absolută nu 

vedutu, și această 
pentru voința lor. 

s’aă opusă în 
târdie ori abusurilor contimpurenilor ori prejude- 

ori îngâmfării încăpățînate a împilatorilor nerușinați, 
dacă s’ar fi dată conduși acei bărbați numai 

• li

contimpurenilor și de dispuseciunea majorității:. apoi 
că nu ar fi produsă nemică de treabă și mărețu cu 

pleca poate âncă și astă-dl genunchii 
’năintea deităților celor fără de vieață; și astă-dl âncă am crede poate, 
că toată împregiurimea noastră e înarmată și plină de puteri inimice, 
nevădute, ancă și astă-dl am pune în cătușele sclăviei pre frații noștri. 
Dară cugetul, că preotul e în șerbeță mai înaltă ală dătorințel, că 
lucră în virtutea demândulul lui D-deă, accstă cugetă a împintinatu 

loan 10, 16.
2) loan 4, 34.

cea schimbăcioasă a mulțimii : 
nu avea altă îndemnă pentru făptuință 

părintelui săă, decâtă simțul
„Și alte oi am, dice elu, cari nu 

și pre. acestea trebue să 
si asemene cuvinte afiămă 
Nu trebuie să facă 

să

€
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se au
“ si

*

Folosul propriu era în 
ori-ce faptă grea și a

comună, căci astă 
in spiretul Mân ta

stare a-lu îndemna pre 
da sboru mare voinței 
era gata să jertfească 

elu putea suferi să 
vieața aproapelui în ochii lui

de aceea neci nu
; astă-di am trebui se aplaudamu aceea ce chiară 

cu multă sgomotu, eară în dina venitoriă să iubimu 
astă-di. Ce nuresare din credința, din convingere firmă, 

de detorință, asta este după spunerea apostolului 
. De voimu așâ-dară să fimu activi în spiretul D-lui nostru Isusu 

i totu-uă-dată să și speramu, că vom înrîuri cu bine- 
venitoriului: apoi să nu ne fia neci unu motivă 

nemică să nu aibă asupra activității noastre uă 
mare ca sîmtimentul detorintei si chiămării noastre.

pre bărbații cei aleși ai tuturor timpurilor la fapte demne de aducere 
a minte și cari au fostă fruptele bine-cuventate ale activității lor.

Și acestă cugetă, acestă sîmță viu de detorință, să fiă și pentru 
noi primul și celă mai puternică împulsă la toate facerile noastre. 
Unde se rădică dorință, de a se face plăcută unor persoane mai 
însemnate, ceea ce-i atâtă de adese-ori motivul năimitului la fapte deose
bite, acolo trebue noi să abdicemă aplausului omenescă, mai alesă dacă 
ar ave să ne mustre consciinta, că ni călcămă detorintele noastre; 

* * / 

unde amutesce adese limba năimitului de frica omenească si tace 
în fața proieptelor și propunerilor, cari chiară, după convingerea lui, 
ar trebui condemnate, acolo noi să vorbimă susă și tare și să lucrămă 

* 

din străputeri, cum ne dice consciinta detorințelor noastre. Motivul 
necurată ală iubirii de onoare, ală egoismului, ală înfricării 
ală plăcerii omenesci poate în câtă-vâ îndupleca la fapte mari 
admirabile, dar’ toate virtuțile acestea, cum li-ar numi cine-vâ, nu suntă 
decâtă fără-de-legi strălucite, dacă nu răsară din sîmțimentul curată 

z x

și asceptâ, că cu astă feliă de fapte 
norocoasa și fericită; de oare-ce astă-feliă de 

câtă-vâ asupra voinței

si viă de detorintă. Inzădar am 
să se facă omeni mea 
îndemnă, de și poate înrîuri în câtă-vâ asupra voinței, e cu totul 
nestatornică și nesigură; de oară-ce închipuirea de onoare și de rușine, 
favoarea omenească și bună aflarea materială suntă prea de adesea 
supuse schimbării: de aceea neci nu potă înduplecâ ele la activitate 
întinsă și firmă; astă-di am trebui se aplăădamă aceea ce chiară eri 
condemnâmă 
aceea ce uri mă 
din sîmtimentul viă 
pecată 
Christosă și . 
cuvântare asupra 
mai sântă, și 
înrîurintă mai

Curăția virtuții noastre însă nu se tulbură neci decum, dacă 
îmbinămă cu dînsa idea urmărilor de folosă comună, căci astă 
închipuință este motivul ală doile ală activității î 
itoriului nostru, 
fariseul năimită la 
lui; în-dată-ce însă adurmecâ elă vr’ăă daună, 
intereselor sale chiară toată împregiurimea; 
sărăcească toți în pregiurul lui, căci
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cei

fiă-care în 
generale.

noi — 
fericirii

ii si 
asupra

învăpăiată pre 
Prevederea 

pre noi la asemene fapte 
cliiamarea noastră. Să nu 

să producernu fapte 
pre- 
ce-i

venind ă lasă 
Isusă însă, 

oile sale, sciindă, că vieata

nu avea neci unu preță. „Năimitul vădendu lupul 
oile și fuge și lupul răpesee oile și Ie resipesce“. 
păstori nl celu bun și-a dat vieata pentru 
întregei lumi depinde dela moartea sa; elu se jertfi morțil celei mai 
defăimătoarle, morții celor fără-de-lege, pentru-că scieâ înainte fere- 
citele urmări, cari aveau se resară în eternă din sângele lui jertfită 

_____

pentru omenime. După acestă prototipă prea înaltă și neajunsă 
si-aă întocmită activitatea măcară în câtă-vâ si bărbații cei aleși ’ * * » 

ai neamului nostru, activitate ale cărei urmări de folosă comună 
dau dovadă și în diăa de astă-di de ideele lor prea frumoase. Căci 
de luămă în vedere monumintele cele nenumărate de bine-facere si 
de evlavia ale timpului trecută, a cărora mărire și scopă ni facă să 
ni uimimă si cu cari vedemă inbuiietătite toate referințele vietei 

* WWW

noastre, dacă privimă la oferirile cele nenumărate în folosul bise- 
ricei, din cari se formă la noi așa numitul fondă relegiunariă, apoi 
la alte institute de bine-facere, cum sântă spitalele, fundăciunile 
cele feliurite pentru orfani, sărmani, văduve ș. a., cari toate saă 
creată si se creadă si astă-di din isvorul celă nesecată ală simțului 
evlaviosă și humanitarlă, dacă privimă la toate acestea 
ce să-i fiă însuflețită pre toti fundatorii institutelor

*

făcătoarie la astă-feliă de fapte? oare ce i-a 
patria cu jertfe de bună voiă și atâtă de 
A! pare-că ]c vădă aceste ființe nobile, cum 
de bucuria 
multămite 

I I

, întrebămă: 
acestor bine- 

îndemnată a înaltă 
mari si atâtă de multe?

*

pare-că le vădă aceste ființe nobile, cum staă cu ochi strălucitori 
și-i aruncă în venitoriul depărtată și cum sântă deplină 

prevedendă, că și strănepoții lor cei mai târdii vor 
gustă din fruptele binefacerilor lor.

Perspectiva urmărilor de folosă comună a 
bărbații trecutului la astă-feliă de fapte prea frumoase, 
viitorlulul așâ-dară să ne îndemne și pre noi la 
și la activitate corăspundătoariă cu 
dicemă: puterile ni-să prea mărginite, pentru-ca 
de acestea. De sigură, fiă-care a vădut mechanismul, unde se 
lucră ferul; cu uimire observămă puterea mașinelor. Dară oare 
aceea, ce produce acea turbare a roților și a frânghielor? Eacă!

• , g— -'a i ■ ’ 1

ăă călculare, ăa combinare bună: adese e motoriul primă ală între
gei mășinăric ăă pană atâtă de mică, încâtă de abia ai pute-o observă.

Eacă! In asemene chipă putemă 
cercul săă — ăă pană mică și înriuri
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Se cere să lucrămu numai cu delii în ț

Dumnedeu si să lucrămu astă-feliu, ca toate în g * î 'o

vină din di în di si din ce în ce totîî mai bune, 
obstescă să ne interesăm îi tot-dea-una asâ, ca si cându ar fi folosul 
nostru propriu; și pe lungă aceea, înflăcărați de asemene amoare, 
fiindu tot-dea-una gata a pune cu bucuria, averea, puterea, ba chiară 
și vieația pe altariul binelui comună: atunci de ar și fi amenințată 
biserica și credința noastră și de pericole eterne, totu-și nu-o vor dă- 
rîmâ. Căci după cum e blăstemul faptei rele a produce în eternii 
numai rele: ast-fellă și bine-cuventarea virtuții e menită a produce 
necontenită numai lucruri bune. Să deschidemU și noi inima noastră 
sperânțelor celor frumoase ale Bisericel și ale poporului nostru, să 
sprijinimu în totu chipul înaintarea și folosul celor ce ni sântă în
credințați. Dacă păstoriții noștri vor ave încrederea, că noaăă ne 
pasă de fericirea lor, dacă vor vede, cum se topesce inima noastră 
de sălbătăcirea morală, cum se împlu ochii noștrii de lacrime în 
fața diverselor ticăloșie, de cari e bântuita poporul nostru; cum suntemu 
gata a aduce ori-ce jertva de îmbunătățire, cum ni-i a minte a ațițâ 
eară sîințiul pe’ntru relegiune, virtute, dreptate și adeverii, pe’ntru 
Dumnedeu și patria: atunci putemă fi siguri din partea lor de cea 
mai curată și călduroasă amoare; uă legătură tare și ncdeslegată 
va lega turma de păstoriul, căci precum cuuoasce și iubesce păstoria] 
cela bunii oile sale, astu-feliu cunoscu și iubescu și oile pre păstoriul 
lor cela bună; ele audă voacea lui și se duc. după dînsul. Eară 
aceasta amoare dulce o vom gusta neîncetată penă cândă ne va 
chiămâ dumnedeiescul Păstoriă la întoarcerea în locașurile eterne si 
ni va da răsplată cea mai înaltă și adevărată pentru toată osteneala 
și jertfa, și în adevăru, ferice de aceia, ce vor audi atunci cuvintele 
Mântuitoriului: „Veniți bine-cuventații părintelui mei, de mosceniți 
împărăția ceriului.“ Amin.
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locul, unde ne-a așădatu 
2‘iurul noastru să de- 

eară de binele 
ar fi folosul
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M r
!

K>v e

pentru Dumineca a II.

> (Șnîl

, ,Si le-a disU lor: Venițl după 
mine, și v6 volu face pescari de oameni.“ 

Mat. 4, 19.

Necr 
a-di, cu 

5 7

li deschide Mântuitorlul 
si ve

9

ocupare cu, a voită să di că, că vie 
Simonă si Andrei ă

, niscc oameni de rondă, 
adecă ei aruncau mrejele, și 
susțineau vieata. Necr nu erau 
raci, cari

/ 

eacă! de

Isusu 
aceste înaintea celor doi frați 
pescuitul, a voită să dică, 
aleasă, 
simpli

I u b i t i 1 o r creștini! 
• »

Christosu, Mântuitoriul nostru, 
Simonă si Andreiă 

să li deic ăă 
erau pen atunci 

cari trăiaă din 
i vindeâă pescele, 

vieata. Necr nu erau mai 
nu șciă a-di, cu ce să-și astâmpere foamea de 
ăă-dată li deschide Mântuitorlul altă lume, 

„Veniți după mine, și ve voiă face pescari de oamenl“. 
înaltă li dă deci Domnul nostru Isusă Christosă 
de neînsemnat!! 

*

Ei aă și priimit-’o 
de dînsa, îndemnându-i la 

fi,veți
t r u
ren i n
c ă c i

_...3se
si dicendu-le* ț

v e v o r u r in ă r i
d i c e

B u c u r a t i-v e
c e r i u r i

se face învede- 
î n toată 

ă d e a s c ă t o a t e, 
li-a împusu 

îndrepta pre

și Mântuitorlul adese ori li aducea aminte 
stătorniciă si dicendu-le „Fericit i 
o c ă r i ș i v e v o r u r in ari pe n- 

v e v o r d i c e o r i-c e cu v e n t u 
și vă veseliți, 

“?) — Dară din 
prea 

„M e r ge ți 
să p , 

voaue“.2) Elă 
adecă a-i

îndemnându-i 
c â n d ă v e v o r 

mine si m întind ă 
cont r a v o a s t r ă. 

9 

mare este plat a v o a s t r ă în 
ce se cuprindea chlămarea lor a nume, asta 
rată din cuvintele Mântuitori ului, cândă dice: 
1 u m ea și in v e ț a ț i pre o a in e n I 
c ă t c vi I e-a m p o r o n c i t ă e u 
deci misiunea a propagă învețăturele sale 
oameni si a-i duce la calea virtuții. 

5 *

1) Mat. 5, 11—12.
2) Mat. 28, 19—20.

cândă a rostită cuvintele 
cari se ocupau cu 

multă mai 
numai niscc oameni 
lucrul mânelor lor, 

ce-lă prindeau, de-și 
multă decâtă alti lucrători se- 

mâne. Si 
, dicendu-le: 

Ce misiune 
oameni atâtă

••
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pre
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cea

lui.
*

t o t i 
vine

1

temu 
b r u

*) Rom. 12, 5—6.

supuși, ori 
fme părinți 

esemplele și

susu, 
său;

/
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să vorbescu mai de aproape 
rogă să fiți cu luare aminte.

noi fii n d ă m u 1 ț î, s u n- 
s i fi ă-c are e m e m- 

a v e n d u daruri de m uite 
, c e ni este d a t ă, s ă ] u c r ă m ău ?) 

reese, cum-că fiă-care membru din comun etatea 
îndetoritu a lucra după putere, adecă a îndrepta și 
cuvântul și cu fapta pre cei-l’alți membrii la calea

asâmenă foarte bine cu trupul omu- 
alcătuitu din diferite membre: așa se 

/

din membri diferiți; apoi precum 
misiune deosebită, ce trebuie să 
s’ar slăbi totu organismul tru- 
societate trebuie să funcțiuncze 

Să ni coboriniu și mai 
Aice uă rotită, dacă

o aibă ? “
nostru Isusu Christosu,

alții, și
Voiescu dară, lubiților 

de această d ă t o r i n t ă,
S. apostolii Paulă dice: 
u n ă trup u î n 

u nul altui a.
f e 1 1 u r I, d u p ă c h a r u 1
Din acestea cuvinte
creștinească e 

*

a conduce cu
adevărată.

Societatea creștinească constă din multe si feliurite cla.se de
♦ 9

ei suntu pe scara socială unii mai susu, eară 
fiă-care adecă după condiciunea și gradul său; între 

uă Icffătură, și astă-i legătura credinței în Is. Chs.
se potă cugeta iinperați fără 

, ori domni fără șerbitori, ori in 
neputință a cugeta, că faptele,
n’aibă înriurință asupra purtării celor-l’alți; 

au înriurință bună, eară dacă

Dar’acum ni se îmbiiă întrebarea: 
siune cu moartea apostolilor ? “ Eacă! 
tru-că biserica lui Christosu e u r d i t ă si 

* i

oamenii și p e n t r u 
și altă întrebare: „Dacă n’a 

oare numai câtă urmașii apostolilor, âdecă păstorii cei 
r 1 „ ; . , ,

Nu! nici aceasta, căci după altă poroncă a 
totu creștinul e dătoriu a învețâ, 

i a-i duce la calea mântuirii, 
creștini! 
si ve 
* 

„Așa 
Christosu; 
Deci

oameni, și membrii 
alții mai joșii, 
toti însă este —

Dară precum nu 
diregetori fără cetățeni 
fără copii: așa e cu 
învetăturele unora să 
așa încâtil că dacă suntu ele bune, 
suntu rele, au înriurință rea.

Societatea omenească se
Precum trupul ^omului e 

compune și societatea omenească 
totu membrul trupului are uă 
și-o împlinească, căci altmintrea 
pului: așa și fiă-care membru în 
după regulele și legile, ce-i suntu prescrise, i 
josîî și să privimu la mecanismul unei mașine.

„Incetat-’a oare aceasta mi- 
ea n’a putută să înceteze, pen- 

și î n t em e i a t ă pentru 
toate timpurile. Insă mai 
încetată ea cu moartea apostolilor, 

âdecă păstorii cei sufletesci să 
altă Doroncă a Domnului 

a îndrepta
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rotă-

v i n u

:

li

i 
j

înaltă, trebuie 
compune din ființe 

se pune

. și diregătorilor de toată 
cei ce stau sub ascultarea lor si a 
fapta cea bună? Oare ar pute cine- 

seaă ăă purtare rea din 
nu Var întărită nu numai pre celu judecății, ci și pre toți 

nedreptățirea Iul? Și dacă unu judecătorii!, 
blâstămă și batjocuresce, atunci oare celu bat- 

celu ce-lu ascultă nu se smintesce și nu e împinsă a fia 
ren ? De aceea prea bine dice sânta scriptură: „P e n t r u 
unei ț ă r e s u n t u m uiți Dom n 1 în ea, dară cu 

ț ă 1 e p t îi și cu minte ea capătă s t a b i 1 i t a t e“ .8) 
cea mal înaltă și mal grea însă o au părinții. 

Familia este fundamentul societății omenesc!. Dacă acestu fundă-
Luca 17, 1—2.

2) Proverbele 28, 2.

nu să înverteșce seaă unu șurubu, dacă nu ține, cum se cade, apoi toată 
Dacă rotița însă îșl urmează

1 e bună 
mal înaltu, trebuie să se 

se compune din ființe în- 
e dătorlu a se pune în 

cele bune atâtă

unu domnitorii! puternicii; în mâna lui 
săi multă bine, dar’apoi 

ren si nelegiuită, dacă nesocotcsce ț O / ț

se cufundă din ce în ce totă mal multă 
nu se cufundă numai câtă elă singură, ci-1 

abisă și pre supușii săi. Dacă procede însă după prescrip- 
-și iubeșce poporul, atunci nu numai că dă legi bune, 
și esemple bune; dacă așâ-dară din faptele lui se 

cea tare în Dumnedeă, ce socotiți, aă nu se face 
și poporul, imitându-lă în cele bune? Acesta-i și înțelesul 

, cândă dice: „Vai de 
s c â n d e 1 e. M a i d e f o- 
ă ă p e a t ră de moar ă 

de câtă să s m i n-

lucrarea masinei e zădărnicită, 
clunea regulată și șurubul nu slabesce, atunci lucrarea mașinei 
și spornică. Așa, și ancă într’ună gradă 
întâmple și în societatea omenească, care 
zestrate cu minte. Aice fiă-care creștină 
mișcare spre bine si a-I sta altuia într’ajutoriă în 
cu învățătură câtă și cu fapta.

Să hiămă de esemphi 
dace puterea și elă li poate face supușilor 
și multă reă. Dacă este elă 
prescriptele relegi unii, atunci 
în noeanul păcatelor, dară 
mai trage în 
tele relegiunii și 
ci mai dă âncă 
arată credința lui cea tare în Dumnedeă, 
bună și poporul, imitându-lă în cele bune? 
cuvintelor Domnului nostru Isusă Christosă 
omul acela, prin carele 
l o s ă i-a r ă f i, c a să-și s p â n d u r e 
de gută, și să se arunce în mare 
t e a s c ă p r e unul din acești m i c I“?)

Dară acestea cuvinte se aplică și la diregetorii și la domnii 
de toată mâna; căci oare cbiămarea domnilor s 
mâna să nu fiă, de a învăța pre 
li sta în frunte cu dreptatea și cu 
vâ nega, că ăă judecată strîmbă, nedreaptă 
partea lor 
aceia, câți ar au di de 
chiară cândă judecă, 
jocuri tu ori 
poate și mai 
păcatele 
omul în

Chiămarea
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si voi 
nu se 

pe lume nu e deplinii;

I
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mentă e 
se dărîmă. 
nu luați ochiul de 
teni fiitori mimai 
rele. Dară vai, 
ehiămarea astă prea înaltă si 
lui Dumnedeu și a omenilor. 
înaltului judecătorii!, mai 
nici-decâtă crescerea 
înăintea ochilor lor. 

I 

fata lor? Aceia se 
înși-și, eară 

Astu-fellu 
mari.

alții, 
facă 
bună

, cum-că 
e concentrată nu- 

-dară totu omul, de ar 
, e supusă 

â cade într’ăă gre- 
nici nii-lu condeamnă,

mai bine s 
are fiă-care creștină, de a îndrepta 

Toate câte v o i t i voi să
, . v,. faceți-le lor44.1) Eacă! mai

sfatu decâtu acesta nici nu se mai poate. E lucru adeverită 
nimene pe lume nu e deplină; căci toată deplinătatea 
mai în Isusă Christosă Mântuitoriul nostru. Așa 
ii treapta, ce o ocupă în vieața socială, ori și câtă de susă 
greșelelor și se alunecă la păcate. Dacă dară care-vâ 
șală și dacă cei-l’alți oameni nu lă judecă aspru ni 
ci din contră îi întindă mână de ajutoriă și-i arată cu bine-vointă mo
dul, cum să-și îndrepte greșala: ce socotiți, cu purtarea aceasta nu ese 
celă greșită mai răpede din labirintul greșelei sale? Apoi câtă inima 
bună si câtă căldură nu se arată între celă căită și între sfătuitorii 
lui cei priincioși! Dară să luămă unu cadă mai răă, și anume, dacă

bună, societatea are durată; dacă este răă, ea se disface, 
Părinților! ascultați acestă cuvântă și puneți-lă la inimă;

pre copii voștri, ci deprindeți-I ca pe nisce cetă- 
la lucruri bune, și feriți-i cu totă adînsul de cele 

în diua de astă-di prea puțini părinți își cunoscă 
împreunată cu multă răspundere înăintea 

Intrebu-vă, ce răspunsă vor dâ înăintea 
alesă părinții aceia ce nu bagă în samă 

copiilor lor, ori aceia ce comită fapte rele 
ori aceia ce poartă în gură vorbe spurcăte în 
facă vinovațl de doaăă ori, ăă-dată, că păcă 

tuiescă înși-și, eară apoi că mai tragă în noieanul păcatelor și alte 
suflete. Astă-feliă causează ei mare stricăciune și statului, familiei 
celei mari. Putemă deci dice, că dacă toate esempiele cele rele 
surită stricăcioase, apoi cu multă mai stricăcioase sântă esemplele 
cele ce le dau părinții copiilor lor. De aceea mai dicemă: 
Părinților! bagați în samă ehiămarea voastră, nu căleați în pi
cioare prima dătoriă, ce o aveți. Copii voștri, aceste ființe ne
vinovate, ce pășescă abia în lume, dela cine să deprindă oare mo
ravuri bune și dela cine să capete învățăture bune, dacă nu dela 
voi? Cine să li împlânte în inimă, dacă nu voi, simburele credinței 
în Christosă, carele rodesce îndoită?

Dară să vedemă mai bine și urmările cele bune ale împli
nirii detorinței, ce o are fiă-care creștină, de a îndrepta pre 
Isusă Christosă dice: „Toate câte v o i ț i voi să vă 
v o a u ă oamenii .« i
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că

cele frumoase
i i v o s t r i ♦

v o a s t r ă

ținu pre cei 
penă la celu 

de ajutorii!

* 

<

a căuta 
armonia

cei

*

la ăă co- 
i tragă la 

tineri, 
unde cei mai tari în credință îi ținu pre cei mai slabi să nu cadă, 
unde cu toții, dela celu mai mică penă la celu mai mare, se pă
trundă de iubire și-și dau mână de ajutoriu în toate greutățile viețci. 
Acolo se poate cunoașce, că c u v e n t u 1 lui D u m n e d e ă a 
prinsă rădăcină bună, și că n’a cădută în spini și mărăcini. 
Pe lungă aceea, că fiă-care membru se bucura de așa uă stare fe
ricită, se mai face comunitatea aceea ancă șf mustru de imitare în 
virtuți crești nesci și pentru alte comunități bisericesc!.

Priimițl dară, iubiților, învățăturele acestea 
cu atâtă mai multă, pentru-că ele sântă 
esemplul Domnului nostru Is. 
pămentă, totu-de-a-una a 
și moarte, numai că să-i 
esemplulă acostă măreță, veți 
mângăiare: „Bine serbă bună 
credincioșii, prcste 
nul ui tău“.

A VEROHIU M ACOVElt, 
paroch. la, biserica m in. Dimitrie 

în Suceavă.

cu inimă bună, 
spre folosul vostru. Nu uitați 

Chs., carele, câtă a, petrecută pre 
dată învețăture bune, ba a suferită cinară 
mântuiească pro cei perduțl; cară urinând ti 
veți ave parte a audi ăă-dată cuvântul de 

și credincioșii! întru puțină al fostă 
multe te voiă pune, intră întru bucuria Dom- 

Aminil.

careva ar face fără-de-legi di după di, fără că sâ arete vr’ună 
semnă de căință, eară cei-l’alți oameni cu toate acesteă nu Far lăsa 
în ghiarele vrăjmașului, ci l’ar mustra necontenită și l’ar învăța și 
a di și mâne, până-ce nu l’ar scoate la calea cea bună, la calea vîr- 
tutii: oare n’ar ave ci mai mare multămire. făcendu asâ, decâtă dacă 
l’ar fi dată pe mâna judecății, în care, cădendă poate sufleteșce și 
mai tare, ar rămâne perdută poate pentru veciniciă? De aceea adu- 
ceti-ve a minte totu-ne-a-una de cuvintele cele frumoase ale Mân- 
tuitoriului: „I u b i ț i p r e v r ă j m a ș i i v o ș t r i și f a c e ț i-1 e 
b i n e, ș i v a f i m u 1 t u r ă s p 1 a t a v o a s t r ă în c e r i u r i 
si veți fi fiii celui de s u s ă“?)

Intr’adevără este mare plăcere și desfătare
mu neta te creștinească, unde cu toții trăiescă în armonia și . 
cele bune, unde cei bătrâni conducă înțelepțesce pre cei mai

mai tari în credință îi tină pre cei mai slabi să nu 
dela cclă

si-si dau
cunoașce,

r ă d ă c i n ă b u n ă si 
că fiă-care membru
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B^H

IlSCTKIHH,
Bis pdHd\rK
— TQKB OnneyeT'B

anocTOJiOBi..

'•>

K'K

MTeniii r) roBopiiTi. cb. ano- 
anoGTOJiLCKHXi» noABnraxT>. Cb. aiiocTO.UH 

CB IIpOriOBIVUIO CJIOBa Bojkîh, 0TB le
ii Jțo MOCJIBJțHHXB 36MJHI, He JJ 

OHM JțOJISKHH 6bJJIII 6opOTHCJI CB H6BB- 
CB MJI,OJIOnOKJIOHCTBOMb M pa3BpaiII,e-

Hejhb .hojiskhei naiiiM cepjuța, npaB. xpnciiane, blicokmmb o.ia- 
rorOB'bnieMi» n rjiyâonoio OjiarojțapHocTiio npoHMKiiyTbi 6bitm, 
m6o conepniaeTB Haina npaBOCJiaBHas, CBiiTan ițepKOBb iiaMMTb 
TblXB liepROKfpXOKHhlX'K aiIOCTOJIOBB HtTpd H IldB/ld, COBCpiHaeTB Iia- 
MflTB BeJTMKHXB irpOIIOBB^HHKOBT» BBpiJ XpWCTOBOÎÎ. Cb. aii. IlaBCJIT», 
âniBuiiii roiiHTejiE» XpncTiani», nponect GjraroBBCTBOBaHÎe XpncTOBO 
bo MHoria, caMtiJi OT^axeHHBia CTpaniJ Anin n Eaponij, iipeTepiiBJii» 
upe3BHHanHbi Tpyjțbi, 6i>3,w h HanacTM, yjiOBnjn» 6e3UMCjieHHoe mho- 
acecTBO juojțefî bb cnacnTejibiibi ct»tm EnaHrejiin. Cb. an. IZeipi» npo- 
noBBjțbiBajiT» bb llajiecTMHB, Cnpin, MnconoTaMiM m Majioii A3Îm m 
OKOHMMJIB JKM3HB CBOIO MyueHM’ieCKy BB PhMB. MhOPO, 6e3HMCJia 
MHoro nepeTcpriBJin cb. anocTO.ubi rpyjțOBB, cKopGeiî ii JiMineHiii; mxb 
neHaBM^BJin, roHMJiM m nepecjnvi.OBa.iin iy^en n mbhhhhkm, c6om m ny- 
5Kie, 5Kpen,M âesjiyinubixB m^ojiobb, npamiTejibCTBa h napojțM. ..Ii'kwbi 
OT'B pdBBOHHHK K, R^H 0TrK CpO^HHK'B, B'fc^hl 0TrK ld3KIKrh, B'k^hl BO 
^pd^djfh, Brk/\hl E'K llSCTKIHH, K'k^bl RB. /UOpH, B^țhl EB dJKtBpdTÎH ; KB 
TpS^dXB /MHOJKdt, BB pdHd\B HpeSO/vk, BB TfdIHHH,dXB H3dHXd, BB CAlfp- 
Tf\'B 30101’11111,1“,---T3KB OHHCyCTB 3KM3HB CBOIO OflMHB M3B Iipa3^-
nyeMbixB hlihb cb.

Bb HblIIBHineMB anOCTOJIbCKOMB
IlaBejiB oGinnpno o 

iiepexoAii cb mbctb na mbcto 
pycajiMMa no Bceiî ly^en n CaMapin 
3iiajin hm iiokoh hm CTpaxa, 
pieMB ii cyeBBpicMB iyAeeBB,
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coBepniaTM 
hxb KB

110/1-

CTO- 
Bo- 

KOToparo coo6-

Ha>ia.iia hxb iipoiioBBAH
3ao.n iicTajio ach hmb

yKpTajjunoinaa,
Bb CBIHlțeiIHOMB 

KHIIorpil^HHKd XpHCTORd, ........   ,
II ^OAIOCTpOHTMA/MH T/1HIIB

orașe. unaB. XpncTiane,

ocBfliițaioiHaH h 
imcaiiiii iiacTiJpH naBiJBaiOTCH A’^a" 

Bhll/lll. CR’liT/10/HX /HÎpS, C/lS/Kd- 
liOJKiiix'Â.

, npaB. ApncTianc, mbctb blicokoc 
CB 6jia3KCHCTBOMB HCGCCHWMB 

noyiciiia npiiiMaTii,

CBOe HaCJI BJ1.CTB0
CBflHțeHHHKOBB 
cyrL enncKonn 
3aiIHOCTH,

M y3W, OHM 
MyiO 3KM3HL 
JJ.1H CBOHXB 
cnacenifl iyAeeBB ii 
JIU CB

lICpCHOCHTH II panii 
OliaCHOCTHMB 

cc6e

H UC.HOBT>KOMB, 
| X '

nțaiOTCH bb qcjiOBBKy
rojțaTB Boneta, 
ko diaconi».
TMA/HH

TMA/MH XpHCTOKkblIH

^yiimacTBipB
113 CB COBOKy IIJIllCTB

TO B1J JțOJIÎKHBI pajțo Cl’O CJlOBa II

BBanie, 
— II IIO TOMy 
HUO OHB B3.MB

îi iipecBirrepoBB
— «ayniiiacTBipeii.
11 HpeCBH TCpH, o II11 

iTKiii jțaiibi obuiii anocTOJiaMB 
y'UITH HCTlIHy BBpbl XpiICTOBOii, 
oOlUCCTBaMll BBpyiOlIUIXB, pyKOBOJVI 

CjiyaceHie AymnacTHpa
3Baaie ecTL nacenie cjiobcchmxb obcub;
.noBBnecKie Jiyimi cb tbmb, utoObi ohb 
ciiaceniio n o.iaiK(‘HCTBy.
CTO.HB IlaBeJIB: ^IIOCTdR/ItlIIIII lOK COBtpLIItlIÎK CKATKIXB R’K i^hhctrw 
R'kpKI 11 IlOBIIdllî/Ă ChIHd TiO/'KIA, RrK AlSîKd CORfpLUEHHdCW, R'k /ll’fcpS 

HdPW ROBpdCTd XpHCTORd“ l). ^yillliaCThipb IIO CBOCMy CJiyMCIlilO 
MTB MeSKH HcGOMB H 3CMJICK) ; OHB eCTB HOCpe^HHKOMB MeJKJțy 

ecTi» opynieMB, nocpejțcTBOMB, 
bcb HcOeciiuii mujiocth. a bb ocooeiiiiocTH 6jia- 

pyKOBOAflinaii JHOAeii

TepiiBJin ohm ne jijiji ____ ,
ciiaceiiin, a eAiiiiCTBeiiiio «pa 

, li nojțBHPB n TpyAM hxb ne ocTa- 
iijio^obb. He iipoiii.no ii nojiyBBKa otb 

, h otb OAiiaro KOHița CBBTa jțo jipyroro 
cbbtomb yqeHÎe oojKecTBennaro EBaiirejiiii. 3eM- 

aiioc/rojiOBB OKOH’iajiaci», ho ne OKOHua.uacB hxb ciia- 
/ • 

CHTejiBuaii nponoBBjiB; ohm ocTaBH.nn no co6b .hoctohhbixb 
kobb, OAynieBJieiiHBixB hxb anocTOJii.cKOio peBiiocriio; oiiii ocTaBiijin 
HaMB CBOH OOrOBJțyXHOBCHHBIH HIICailiH, BB KOTOpiJXB AO HlJHT.niIIHrO 
ji,hh qyeMO hxb îKiiBoe h jțBiicTBeHHoe cjiobo, cjiyjicaiițe iipaBejiOMB 
BBpBi ii ocHOBanieMB yqenifl HepKBii XpncTOBoiî; ohh 0CTaBH.nn bb 

eiinCKOHOBB H lipeCBHTepOBB, BailIHXB AyXOBHHXB 
IIpeejiHHKaMH anocTOJJOBB otjkc 
nacjiBjțOBaJiH tb mc npaBa n o6ii- 

InCyCOMB XpiICTOMB, TO CCTB, 
TaiiHCTBa ii ynpaBJiirni 
napcTBÎK) iicOeciiOMy.

ne cctb 3eMHoe ho neCiecnoe. Blicokoc
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HieMB H3HK0BB, TepiIBTK BCeBO3MO3KHHH .HHIIieHilI, 
AOJiaîHH 6hjih HOABepraTH ejKenacHo 
CBOK). Bce TOC JțBJiajIH 11 
BbirojțB, ne a-hh CBoero 

M3bI’IHHK0BB 
OC3B 6Jia rocji obch h hxb

CBHLUCHHHKy yBT»pJHOTdI He- 
, _____  v... „ lipiirOTOBHJI b HXB KB BBHHOMy
„HdCTMpH ii oyiHTi/iir1 roBOpiiTB cb. ano- 

CRATKIX'B R’K 
R’K

• r

iipoiii.no
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CBoero
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CCTOCBBTHMXB

1

r

9

I

E

i

*

3 8 4

I

MH.UOCTL h 
npaBOCJi. Xpnc/riane, 

anocTOJiOBB Ilerpa 
UTO MLI OTB

napo^B, 
yjțepataTH, 
HCKyiiiCHiîi, 
HHMMH riIJțHMMH iiopoicaMii. 
.nyxoBHoe oko oMpaaHJiocb, 
HaKJIOHHJiaCB.

>ito6b cnoBa 
CaML Cna- ■ 

ce6e 'lejioBTviecKoe ecTecTBO 
npocBBTHTB hxb nosiianieMB 
yKasaTii nyib

Ohb,

oojinie
rpBXOBHOlî MepBOCTM n iiopomiocTH.

jțBJiaeica 6paioy6iihțCMB,
uto rocno^L Botb 

hotofib nacLiJiaeTi.. 
MBonpaeTi» cc6b

HeIIopouHOCTH >CTOîînoe
TOÎÎ

■)

I . .

6.iaro^aTL Bojkîio coo6iițaeTB. Coo6nțy 
noaiesuMa rioyacHia, aida bb acul 
h UaBjia mok) Ayiny BOciiJiaMena- 
cb. anocTOiOBt oflepasajiEi, noKaacy 

anocTOJiaMB 3a hxb hoabhfh no6.ua- 
MOHMB CH0B3MB CO BHHMaHÎCMB

jțjia toto, 
HCTHHIJ, 
CTBa KT» 
Boaciii, 
CTBOMB

jiwiiib neGecuyio 
BaMB HMHL, 
irpasjțHHKa cb. 
K)TB H HOItaiKy B3MB, 
BaMB II CHOCOOB, HKHMB MM CB. 
ro^apiiTii inoJUKHM. Ilporny ate BacB 
CJIB^OBaTH.

ctocb HaineMB 
h EBBa, naxo^ach bb paio cjia^ocTH 
pa^ocTii 3KH3HM iio.uHOio ’iaiiieio, 
HeiiocjiyiiiaiiieMB OT^ajiajniCL oiih otb Tocno^a Bora, 
iioc.iiB^OBa.iio iiOMpaaenie yMa 
najiB po^B aeJiOBBaecKiiî bi 
npaByro jțopory, Bejțyipyio jțo cnaceiiia 
Aajiajica ohb bcc Gojinie n Gojibine 
IIOTOlia.UB BB 
clihb Ebbm, KailHB, 
rpBXOBHofî r}ia3n TOiiyTB, 
Bunecidiî pojțB BccMipiiMiî 
CBoefi 6e3KoiieunoH mhjiocth 

hto6h

Bb KpaiÎHOii fiyjK.a.B m OTnaaiiin yMH.iiocep;i,wjica Tociio^b Bofb 
na^B rpuniHMMB pojioMB qeJioBuaecKMMB, iiocwjiaa na 3cmjiio caoero 
eji,wnapoAHaro CMHa lacyca XpacTa, >ito6b Ohb rpBiiiHHKOBB 
CB BorOMB COe^HIIM.UB H OTB B'LUHOÎÎ CMCpTH H36aBHJIB. 
CHTCJIB COIIieiB Ha 3CMJ1K). IipHIiaJIB HH 

uto6m ciiac™ .momeli, to ccti»
onpaBjțaTM hxb otb rpaxoBB, yitasaTii nyiB h jțaTii cpe^,- 

^oCTHJKeniio ițapCTBa iiedecuaro. Ohb, eAWHopoAHMiî Cmhb 
BjiaxMKa h TnopenB iianiB, — oGjia^aiî cjuiboio h GjiaiKeii- 

y Olița Cbooto iipeayțe cjioaccnia Mipa paițn nacB rpi&niHMXB 
OTpeKca ceri cJiaBN, CHiniieiB jțo spoita pa6a, yniniHjKHJiB Ce6e ;țo

Cb. aiiocTOJibi iipoiioBL^OBajiri uto PocnojțL naiiiB IiicycB Xpn- 
HpaB,ZțHBKMB CliaCHTCJieMB. lIpapOJțHTeJIH HaiHH ÂjțaMB 

Haxojțacb bb paio cjia^ocin, BKymajiM âjiajKCHCTBO n bcb 
HO HKB COrp'BHIIIJIH TO BCe yTpaTHJHÎ ‘ 

hxb corpLiiieniio 
ii no3iiania. HpesB iicpBMii rpnxB no-

> 3a6.uyayțeHÎe ii ne iiaxojțiiJiB oojibine 
m iipaBjțHBaro OTeaecTBa, ot- 

otb CBoero HeoecHaro Onța h 
Ile} > bo pont.jțen h li îî 

IIOTOMKH ero TaiîB bb 
na 6e33aKOHHMH HCJIO- 

Bociiojțb Botb, bb 
BB ÂBpaaMB oco6chhmîî 
iiouiiTaiiie BceHNinnaro 

ho ii toii napojțB iieBMAepaiyeTB 6yp»> 
ohb itojiHoaeTca, ocKBepHaa ce6e h^ojiohok.hohctbomb h

TpBXOMB yMB Ue.iIOBLUCCKlH 3aTBMHJICS, 
ce^Mțițe ocKBepiiHJioCB ii bo.uh kb 3JiOMy
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„H’IvCTK BW

*'

i

B03-

CHdCTHC/X llddCÂ
Cirac nTCJiii

iibiijit»:
dlOKH^'Â KKl“,
3KH3HL.
noii

Bi» noBejiuiiin o6t»-
IdKOJKf flax

iihxt

paciiiiTbin

CO
IIHXT» BCK) 3a- 

nopyraniji 
o ii xt, koto- 

ott» bihihoîî CMeptu ii Myneniii ajțoBuxi».

, cero BoranejioBT.Ka n Cuacaiejia 
ii IlaBCAT». Omi o HcKyiiiiTejiB

» MÎpOMT» CBHATiTCJIbCTBOBaJIII :
o nfdi;i:t no^CBdfTz 

ym onn .rninib o pacmiTOMT» 
Ero 6e3iipeji,T»JiHoe ’iejioBEKojiioOie Bejiiiuajin.

BO3rjrania.un cb. an.

5

, ne pasjțpaaKaeTCJi, 
pa^yeTCfl skc o hcthiib.

jiiooobt» kt» 6jiw2KncMy jțojiMna
CMiipeirna ri TepnnjiuBa, cnncxojțnTeJiLna 

BejriiKo^ynina kt» ero cJiaâocTHMi», 
, .v........ onauaTH CMy BciiKyio ycjiyry, 

iiOKpiJBaTir ero corpinneniji, oxotho npo- 
jiioGhth caMiixi» Bparom» cboiixt», 

11 MOJIHTMCfl 3a TBOpailUIXT» HBMI»

XpncTOBO
,,3dli0R'kr\dlO

nojțpaîKajm cb. anocTOJiH qpeai» HBJiy cboio TyaeMiiyio 
II jțjiir iracT» Toii iipnMT.pT» aoctohht» no#pa^ania. Mbt» iictiih- 

xpncTiancKoiî jtioGbh M05K.yTi» yeri abții poamtcjim, hto ncpBbin 
m rjiamibiii npoAMCTi» juoGbh hxt» kt» autiimt» cote — Jiyma ii cepAne 

) $ba. cb. aiL 4-. 12.

uejioBiiKOJiiooie, KOTopoe Oui» 
ry» aioBHTf ^pSrx AP^rd, 

anocTOJiH >

nepTena ir acJieiî, 
r ji a b y ir o a k .t o n ii t h 
npiiHHJiT» na ceoe 
cjryaKenyK) iraMii KasiiB 
n Myqeniff, cipa/țaniiT 
pbixi» npiiinejiT» Oht» ncKyiiHTH 

Cero Iiicvca XpriCTa 
I leipi» 

jiOBB'iecKaro npejvb hbjihmt 
iior\& nenefrai'Â A^HHdrw kk Meaoivkipkx^, 
“ x). IIpn K03KA0ÎÎ CJiyqaiÎHOCTM orrn 

rOBopiijrn n

XpncTOBO 'lejroBBKOJiioGie 6c3npnMT»pnoe, 6o.7KecTBcnnoe! Incyci» 
XpilCTOCT» MMT.JIT» CWJiy II BJiaCTb CJIOBOMT» HCTpe6flTH BCT.XT» rp'BIII- 
hhxt» ri BparoBT» Cboiixt», Oht» ne ripecTanajn» iubahth h MUJiOBam 
hxt», CKopoT.TH ir njia.Ka.Ti-i o nnx'i» n TorAa, KorAa ohm Bejni Ero 
KpecTiiyio CMepTi» ii paciuiTbiii na npecTT» — mojiiijicb 3a cbomxt» 
pacniniaTCjicii. TaKOBbiMi» qejroBT.KOJiioGieMi» njiaMeiiBJio 11 Cepxne cb. 
anocTOjiOBT». Oth» jikt» n3o6pa5KaeT'b cb. anocTOjn» IlaBeji'Jb iicTiiHiiyio 
xpncTiancKyio jhoGobi» : „jikjoli AOJiroTepiiMTi», MMJiocepACTByeTi», jho6m 
ne 3aBMAMTi>, jnoGbi ne iipeB03H0CMTCH, ne ropAUTCH, ne 6e3qiincTBy- 
eTi», ne mițCTi» cboiixt» cm, hc paBApasKaeTcsr, ne mhcjimtt» 3Jia, ne 
paAyeTcii o iiciipaBAis, pajiyeTCJi ;kc o kcthhb, jiio6i»i iniKOJiMMe 
najiaeTi»/4 II Haina jikioobt» kt» (ijiwjkhcmv jiojimiui 6htm 
aiioctoji i»cKair caMOTBe]iskciina, 
kt» HCAOCTaTKaMT» 6parra CBoero 
MMJiocepAna kt» ero iieMonțaMi» 
pa3AT»JIlITM CT» HMMT» BCC, 
ipa-TM CMy Bei» oomaij m O3Kop6jieiiin, 
Ao6po TBOpHTH HeiiaBIIAHimiMB HaCT», 
iianacTi».

A o oBAnoiî JKII3HIT CTpannHKa, ii ne iiMymaro tat» 
, CMiipiuiT» Ceoe ao Kpecmoîi cMepTii 
bct» rpr.xn iiaimi 11 iipeTepiibJii» 3a

, ---  Țepii BJIHBO II KpOTKO liepCHOCHTT»
ii 6ojh;3iiii CMepiiMH OT'b TBapeîî C

Ed/MX,
CB.

OT
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a naMB

TOKzMW zHHOK»

jțETeM, n rjiasnan 3a6oTa o hhxb cctl BocnHTanie hxb bb CTpaxb 
BoadeMB, cctl oâynenie hxb ko 6jiarouecTiio h nonenenie o bbhhomb 
hxb cnacenin, a ne o BpeMennMXB BMrojțaxB h nojiL3axB. IlacTLipn 
m OTLțti jțyxoBHbie nayuaiOTca, uto nonenenie o cnacenin BBhpennMXB 
MMI AyiHB XpHCTÎaHCKHXB, CB KOTOpMMB CB5I33HO H OTB KOToparo 3a- 
bhchtb hxb coâcTBennoe cnacenie, uto nornâejit jțyniB xpncrriancKHXB 
otb hxb neBHHMaHia h neGpejKenin eciB coâcTBeiinaa hxb nornâejiL. 
BociiHTaTejiM lonoiiiecTBa yBH^HTB, aKaa BMConas narpojța y Tociio^a 
Incyca XpncTa OMH^aei'B hxb bb ițâpcTBU BoadeMB, ecjin ohh na- 
CTaBJieHMIMH H HpHMLpOMB CBOHMB IipHBCJțyTB KO XpHCTy CBOMXB 
iiMTOMițeBB, n HKoe cTpamnoe rope 03Kii;i,aeTB hxb bb bbbhocth, ecjin 
OHH Co6jia3IMTB XOTfl e^HHarO 0TB MHJIMXB CHXB, yBMJțJITB H 10H0IIIH 
HKHMB CTpaiIIHLIMB 61^CTBÎeMB yrpOMaeTB HMB CBOCBOJlie, BB flKyK) 
yjKacnyio Gesjțny 3Jia mojkctb npHBecTH hxb o^hhb ho ocTopOMHMiî 
inarB kb nopoKy. HcKpennafl xpucTiaHCKaa jhoGobb .aBJiaeTB nacB 
hctbhhijmh yneHiiKaMH iiojioamBinaro 3a hrcb Aymy Cboio Incyca 
XpncTa, bna jțaeTB npaao MMenoBaTHca ctinaMM Olița Hebecnaro, 
KOTopuiî MMJiocep^nBB ii ojiarB ecTb; oua nacB bbo^htb bb ițapcTBO 
BosKie, oua coejțnHaeTB nacB cb Botomb ^cmbhmb HepacTopjKMMBiMB 

o er>C0I030MB, oua eCTb eaMHH BhpHbin Iipi13HaKB TOJTO, 3KHBIJ JIM MM 
; ' I

npejiB Botomb hjih MepTBM.
Bo3JHo6neHHBwniie mom ^yxoBHM qajța! II mm cclmo rpBînnn- 

KaMM, a naMB nyiKHO CiiacHTexa! Koac^ifî m3b nacB ^omujib bb tc- 
aeHin CBoeiî îkm3hm TaKOBHXB xbh.ul, uto ohb bb cjiLjțCTBie cbohxb 
3a6jiyjK^eHiM h 6e33aKOHifi bccl MPipB jțyiuH noTepa.iB, ii 6e3B cno- 
KOH, HKB TOH HOBCHB lia 6yp.HHB0MB OKCaHL OTHaflHHO 6jiyAHJIB 6e3B 
bchkoh najțeiK^M na cnacHTejibHMiî npHCTaiiB. rjțu, bb kopo nanuiojiB 
ohb bb TaKOMB 6e3Hajțe3KHOMB nbjiojKeniM noTiinienie n npn6BacHme? 
JIhhib bb CnacHTejiL nanieMB iHcycu XpHCTh, o kotopomb cb. ano- 
CTOJIM CBn^bTCJIbCTBOBajIH H KOTOparO HajțB BCC npHB03H0CH.HH, eCTb 
nanie cnacenie, Haine npHâbJKHme!

Hkb tcmhoh hohm 6e3B CBLTH.ua jiento bb nponaciB, bb 6e3,nny 
ynacH, thkb no^oGno h naMB, npaB. XpHCTiane, KaMjțoro bpcmchh 
acajiRan norndejib rpo3HJia6B, ecjrn ne 6MJia 6m 3om.ua ncnan, npo- 
B03,nan 3opnnn;a, KOTopan naMB nyTL hcthhm ocBLiițaeTB, o KOTopon 
cb. anocTOJiM BceMy CBLTy nponoBT^MBajin n KOTOpaa cctl — naniL 
HcKyiiHTejib IncycB Xphctocb, KOTopNÎî roBopnjiB: fls'K ecavK bStk, 
H HCTHHd H MHR0TB., HHKTOJKt KW OTIțS, TOK/MW /HHOW“ X).

■______________ ________________________ _______________________ ( f'

xj loaHHi» 14, 6.

CBLTH.ua
3om.ua
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') I KT» Tiim. 1, 15.
2) Ko Pmm. 4, 16. 17.
3) MaT. 10, 9—23.

XAKdCW
/HÎp’K rp'kulHHKH

MKW fC/HKI

IIOIIf/Kf C’K HH4VK CTpdAdedlTv,

5

„HhKT0?K6
CnacMTe.
BoJKÎa HaiHMMT» 
ctbo neOecHoe
IlfCyCT» XpiICTOCT» H-BJiaTM
II 3KHBOTT» H TOKMO ’jpe3T> HCFO 
Kto Tocnona Bora jiioOiitt

naine iiouh-
cb. anocTOJiaMi» 06-

XpiicTa 
CJiaBHTCa, HKT> CB. 
npÎATÎA ^OCTOHHW, 
tndCTH.“ *) 
Md^d HoMÎA. 
MdCd'k^iiHi^hi a;e 
HpOCddKH/IIC/.\“ 2).

Hkmmt» oOpaaoM'b aojivkhh mh, npaB. XpMCTiane, 
Tanie, nainyio jhoGobb, naiiiy Ojiaro^apiiocTB kt

HBIITII ? Mh .U.OJUKHBI CB. aiIOCTOAOBT, TLIXT BCJIMKHXT lipOBO3BT>CTHH-
Boacia hc caobomt, a hbjiomt, ne oahhmt B03XBa.neiiieMT 

HMÎ> BT CBOerî acn- 
roBopwjiT CuacHTejiL

IdKW CRIERI nocpf^'k KOd- 
COHdlKI, II Hd COKOpHIlVVTh H\rK KÎWTrh 

HdUllf /HOITW pdr\H : IIpfTfpIl'kBhlîl
Gr^dJKt POHATT Bhl KW I’pd^'k 

BddTd, HH CpeBpd, HH
HH ^BOIO pH3S, HH CdnORK J 

ponTania Bce Tep-

Oht, OoîKccTBeiiHEiii HcKyniuiejiL, ecTB tok> acnoio BopRiiițeio, 
paa nacT cbttjjomt npaBAH ocBTiițaeTT m iihct 6c3onacno apeST acn- 
3Hii TCMpaBy ao iiainero npaBAHBaro OTCiecTBa, a<> napcTiia iie6cciiaro 
npoBaAHTT. Ccro oeMCCTBeiiHaro 6jiaroA’BTe.na Tociio^a iianiero Incyca 
XpucTa, ciro nainoiî jkhbhii OTpajțy m cjiaiiy cb. anocTOJiM Bce»iy MÎpy 
âjiaroB ucTHJiii, Ero HeOeciiKH yiieiiia bt OoroAyxHOB.ieHHHX'B KHHraxi» 

ii Ero cbhtvk) nepKOBB ocHOBajin, KOTopaa bt co6b Bce COBO- 
KyiuaeT't hto ao oOpanțenia, nciipaBJieiiia n naiuero cnacenia naMT 
HyjKHO ecTi>, KOTopaa cctb cbttomt» a^h ctash^hxt bo tlmt.

npÎH^fTTx KW OTUtf, TOKdiW AIH0K>“ yHHJIT 
jii». toc cBMATTCALCTBOBajiii h cb. aiiocTOJiLi, na3HBaa China 

ynoBanieMT» n 6xaatcHCTB0M'L. Kto otjkc sKCjiaeTT ițap- 
liaCJIBAMTII, TOII AO.WeiIT Bce roe mciioahhtm, ’ITO 

noBe.iTBaeTT>, 6o Oht» cctb nyTL iictiiiiw 
MoaceMO npiiÎTii ko OTițy ncGeciioMy.

, toii ncnojiHaeTT Ero 3aiiOBUAw m a^»- 
CTCa IiaCJITAHHKOMT» BBHHHXT OjiarT ; KTO IIOBCJIBIlia rOCUOAHK HCIIOA- 
HaeTT ii XoncTa paAii TepiiBiiia chocmtt, toii co XpucTOMi» npo- 

an. IZaBejiT naineTT: ,,K,kpHw c/iosw ii 
idKo XpHCTorh IhcSck npîH^e rt^

„Ctlubih notdSuiecTBSfT’K NduieaiS,
flii^e ?Ke ’id^d ii HdCd*k^HHiirhi: Hacd'k^Hiii^hi oyGo KorS;

a;e XpHCTS, noiiean crh imarK CTpd^dedrk, r\f H rK iiHdCK

aiIOCTOAOBT.,
KOBT» CJIOBa 15O5K1H HC CJIOBOMT», a A^'IOMT», 
hxt. AoopoABTen ii noABHroBi», ho iiOApaMenicM'i» 
3HI1 IipOCJiaBJIHTH. O I’OpKOH CyAhOT aiIOCTOAOBT 
IncycT XpHCTOCT: ,,Ce dan*. nocKiddic 
KOR'K. . . . npiAd^ATrK KO KKI Hd

H KS^fTt lieildKHAHdlH BC'kaiKI,
>Kt KOHIțd, Toii Clldffirh
CtdVK, B*k>KdHTe K'K AP^ÎM. ... Ht CTAJKdTJ 
npH HOAC’kpx KdIHHIfh; HH IIHpKI Hd iiSth, 
HH ?Kf3/TK“ 3) ; CB. aiTOCTOJIH XpMCTa pBAH 6e3T>
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TiepBOBepXOBHEIM
BCJLMKHXB

MTO 
ohm uneam ?

iipeftoBajiH yMepipBjienia
BCHKOII

x) II. K'I> KOp. 6, 4

anOCTOJIOBB JțOCTOIIHO H
MXB BB BCBXB HaiLIHXB

, .... j ____ iiacB
JIM MLI 3KM3HL M fllslime 
JIM MLI HCTOpilO 2KH3HM 
anOCTOJIOBB Ilerpa m

3HaK0MLI MLI CB THMII 
anocTOJTL IleTp'L,

0 ’ICMB

a /mhophxb Kora

AV BCtdlB npf^CTdB/IAWUJ^e cese 
BB CK0pBt\'rh, KB K’fc^dXB,

BB

KoneijB na .hkiib to 
3naeMB

Bce.iieHHoiî iipoinjia npo- 
IncycoMB XpncTOMB, 

BBiipaa hm na hkîji

OHII OOTCKJIH BCCL MÎpB CB CBaEire.HLCKOK) 
rpyjiLi, roHCiiia, Myicn 

n MLI, lipaB.
KB IțepKBM aiIOCTOJIL ■ 

H03IiaK0MMTMCL 11

an. ZIaB.ua kb RopuoanaMB: 
raKOMIf ZjlOMÎA CdSl’H, BB 

BB T'kcH0TdXrh, BB pdHd\B, 
Tp8^rk\B, BW B^rtlHÎHXrh, KB 

bb ^odroTfpri'kiiîH, 

BB CdORfCli HCTHHKI, 
pd^8K)IIJTeCA, I3K0 HHUI,H 

d bci co^epJKdiițe^ x).
21,0 KOHIțeBB

HOBBflL anOCTOJIOBB, OHM HOHIJIM BB CJIBJțB 3a
IIOKMHyjIH' JțOMH 11 BCC CB0C, ’ITO 11MB.HH, HO 
CTBifI, MMB Iipe2țCKa3aiIHLIM, 
nponoBBAiio, nepeHec.uM 6e3uec.neHHBiLi jiMiiicuiii, 
h 3aneiiaTa.nM cboio iipoiiobl^b co6ctbciihoio KpoBÎio. 
XpMCTiane, npMHajțJiesKMMB no foiarojiaTH Bojideii 

CKOii M MLI 2L0JMEKHHI CB T'LMH MyjltaMM 2J,0KJiajl,H0
IIXB IipMMBpy CJLLAOBaTM. 3naCMB JIM MLI TOHHO 7KM3HL M JțLMHie CB. 
anOCTOJIOBB? 3naeMB jim mli mxb OorojțyxHOBeHiiLiii iincania? 3nacMB 

UTO HMCHHO COJțCpîKMTCLI BB MXB HMCailiaXB? UcROJUIHCMB JIM Ha 
mto ynaTB nacB nepBOBepxoBHHM aiiocTomi ? 

vqiiTejieM naiiien
M lIOJțBMrOBB Iipa3^HyeMHXB 

IlaBjia ? PIcTOpia coxpaiiMJia 
nojțBiiraxB KaM^oro ii3b cb. anocTOJiB, 

ocrra-

BT>pH,
HLIHB CBMTLIXB
HCMIIOrin CBBA'BIlijI O 3KM3HM M
HO M TB 2țJHI MHOrnXB M3B IUICB HCM3BBCTHLIMII. Cb. aHOCTO.KLI
BM.TH iiocji'L ce6e SorojiyxHOBeniiLUi khmfh. Bb tbxb KiînraxB msjim- 

raeTCfl bcm cyuiHOCTL namon BLpu.
KHMraMM? Hm 3iiaeMB .hm mli uto iincajiB cb.
HMCaJIB CB. aiIOCTOJIB IZa-BCJIB, KB KOMy n
IIcnOJIIHieMB JIM MLI Ha 21,'LJIB TO ’ITO y’IBTB HBCB ailOCTOJHJ BB CBOHXB 
nncaHiMXB ? Mh Torjții, npaB. XpncTiane, cb.

IipaBC2țH0 IlOHMTaeMB, 
jțBjiaxB nojipasKaTM m 
T0HH0 MC1IOJIHHTM.

Hto ace nponoBB.H.LTBajiM cb. aiiocTOJH ? Cb. anocTOJiLi iipono- 

BB2țHBaJIM JIMHIL HMCTOTy II CBMTOCTL 7KII3HM, 
bb cc6b 3jilixb noxoTeii m CTpacTeiî, ouMiHCnia ce6e

Tfpn^HÎA

BB T«dl-
IIOU^HÎHXB,

BB KddrOCTH, BB
BB CHd'k liO/KÎEH.

Kor/ja nonenaeMCM
mto omi y’iii.Tin h bb KHMraxB HaiiiicajiMBce,

388 —

HBJIH HKB HHTaeMB 
„Ho 
MH03rk, 

HHU,dXB, BB HeCTpOenTH\'B, 
BW OMHUlJHiH, BB pdSB/wk, 
CB/ĂT'k, BB dlOBBH Hf/IHIțfdl'kpH'k, 
IA KW COKpOBHLUft llpHCHW ?K« 

TAH^t IdKW HHMTOJKf H/USll^f 
HO BCeiI 3CMJI^ M aJKB

ZIaB.ua
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MCJK^y MipOMT» 
jinnn. cjțMHOMy Focno^y 

lipiIBld’ieKB II HOKJIO-

V 
t

Te iui oio, 
jik)6obiio

aiIOCTOHOBT» 
h mxb 6oro- 

toc iiame BiiiiMaiiieJțBJiaMB CJIliflOBaTM, 
'itoObi nanin mmcjiii

•itooi.i mi.i Bcervia
» MipcicnxB npiicTpacTiii

I1C BB CJIOBB HO BB

HO JțOJDKHO lIOCCMy 
■ GTflce-

, nryk/'Kf TdTîf 
napcTirifi Boari» ii 

AlS^ptTKOEdTH d 
y’IHUH CM H pe ni K) II HH- 

, iipocTOTB cepjțna ii ne3Jiooiw 
bct.xb ocicopojieniri, HanacTeiî 
npuMyjțpocTH Ero ~ 

HKOBH 61JJIH IlcTpi 
KOTOpblH aCMJIM 

11 CBHT010,
11 6jIII3HHMB CBOHMB !

cb. anocTojiOBT», icorjța homb 
mli ero Ojimitimb m ’ih- 

uto cjiobo Boari e

— 389
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, ........ II 03.10-
CCCBHTOH BOJI'B. JTkb 

. ii ILibcjib. nepe.ua- 
Abixajin TaKOK) 

raKOio 11jiojiohochoio 
? Mi pi» m 

bi. cep;i- 
KpCCTB 
iieoec-

IIOUMTaTH,
/

yroAHLiMT.
naiipaBHȚii,
îi Boiomb HejțBOiiJiiica, 
Bory cayacHJiii m bc.bxt 
Henrii oTpeicjmca.

Mu Tor.ua oht.hiicmb 
BOSKÎC 3aK0H0Ml,

3acjiyrn
3CM3HI1 JțBJiaeTCH

ctlimb cepAUCMi» iipHHHMaeMB, icorjța MM iice TOC,
3aiipnipaeTT>, mici. 3apa3JniByio H3By oOMimacTi. ii jimiii. toc ct» ycep- 
JliCMB HCIIOJIHHCMT» ’ITO OHO IIOBCJIBRaCTl». McTHUHOC IIOWCTailic BCJIM- 
KMXT» IipOIIOBBAHMKOB'L, CJiaBbl BOJKUI C0CT0MT1»

cKBcpmj njiOTii h jiyxa: omi yniuiii, uto HiaKoe OoraTCTBO ne 1136a- 
BiiTi» HenoBBKa OTB CMopTii ii cyjța Boacia, 
IipiI.lBILiIIITHCH CepAHeMB HH Kl> ’ICMy 3CMH0My, BaOOTHTIICH O 
nill COKpOBHIU,b na 3CM.TB ,.Htțrk?Kf MfpKrK II T4A TdHTrK 
no^KonhiBdWTTs 11 Kpd^ST'h^ a jiojijkho iiiyiîaTii 
iipaB^bi Ero, cTHcaTii coKpoBiinie ire6ecHoe, ropHAA 
ne BtaiHdA; ohii TpeâoBajiii caMooTBepaceHia, 
m,iiT'b .lyxoBHori, KpoTOCTii 11 TepiiLniio 
6jiaro^yniHOMy nepeiieceniio 
o-ieniri, ynoBaniio na Bora n 
MOMiia ohuio Taiînxi. Jiio^eii, 
Bani nopyraniio 11 H3TH3aHisMi», 
HCKpeHHOIO II TeiUlOlO, TaKOK) HHCT010 
11 6jiaroTBopHOio jiKiooBiio kt. Bory 
hijhb toti. ;kc ; rop^ocTb mcmtcîî Mau Bcerjța ițapcTByeTi. 
iiaxi» juo^eiî, oua necTapacTca XpncTy iiocjir.jțoBaTH, cboîî 
bi. Tepubnin iioiiecTH. HenaBMCTi. Mipa ko BceMy cbhtomy, 
noMy, 6oacecTBCHHOMy Bcerjța Toace. Tenepb npaB.ua, uto ho My’iaTi» 
TT.JIO IIMHIKaMH. ne OTJiaiOTT. Ha 3T.lVl.eHie SBT.pjIMT», HC COJKIiraiOTT. 
na KOCTpaxB, ne păciimiaiOTT. na icpecTaxi»; ho OTBpanțeHÎe ott. 
cjiobo iicTHiibi ii iipaBAM, npiisp-Biiie kt» xpiicTiancKOMy y’ieiiiio o 
KpoTOCTH, CMepTin, AOJiroTcpiiT.nin — acerba tb ace. H iyjțcn tobo- 
pHJlH : eCJIH 61.1 Mbl 61.IJIII BO flHM 0TH.CBB IiailIHXT», Mbl HC Gbl.'lM 6lJ 
yiacTHHKaMii uxi. bi. npojimiii icpoBH npopoKOBi»; ho npo toc bcc 
ohm ruajin, MyiMJiH h yoiiBajiii iioc.iainii.ixB Tociio^omb iipoiioBivuni- 
kobb EBaiirejiia.

Mei, iipaB. Xpaciiaiie, icor^a xoucmb iiaMim. 
TO MM JțOJlMHM IipHMIipy HXB CBJITOH 3CM3H11 

Mbl A0J13KHH
II ’iyBCTBa HHKOTJța 

Mbl

Tor.ua
npaB.ua
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0 Kt» Phm. 8, 38, 39.
2) Mut 19, 28.
3) II. Thm. 4, 8.

5

JIBHO lipOBOBrBAMBa-IOT’L : 

HH dlITE/lli. HH HdMddd

HH TdSGHHd, 

m?ke kw

jr -

1

CBOE/K, CAIETE

.uaeMca CMiiaMB 
ojiari» ițapcTBia 
CTBa, KOTOpOIO 
Boacin

___ ; ■

TpyjțOBi» ii JHimeniii iipn 
ii o BcejieiiHoiî; riOTpy^HJiMCii ace i< mh 

, MCMy y'iMJin naci» 
TOJIBKO. HO HO MCTHH'B

OTrB 
bt» jiohb Orna CBoero. Torjța

MbJ BT» M'BCT'I» CT> CB. aiIOCTOJiaMH IIOJiyUMM’B 
yroTOBaHHun 

Ero, 
B’ktlHI/K npdB^KI

0HT\, HpdBH^HBIH CS^ÎA I 

mb/iehîe Gro“ 3).

*
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jliiJiT,, naMT» HysKHo ycBOHTW ceG’U hxt» 6orono^,o6HBia h 6orojno6e3 
hbih jțoâpojț-BTejiH, hxt» peBHOCTi, o cjiaBi» Boacien, mxt> kpotoctb m 
CMMpenie, hxt» ne3Jio6ie h Tepiriniic, hxt» MMJiocepjție m cocTpa^anie, 
KT» CoGpaTilIMT» CBOHM'B, HXT» BO3Jțep5Kailie H CaMOOTBepjKCHic, HTo6bI 
c^KnaTHCii noAoOno iimt», cBinaMii BceBwiiiiniro, wcthhhbimh pafiaMU 
PocnoXa Iwcyca XpiicTa, cJiyaciiTii Emv e^imoMy npenoAoâieMt ii 
iipaii^OK) bch ;ihii aciiBOTa CBoero, âiaroyroacjțaTM EMy Bcecepjțe’i- 
iibimt» nocjiyniaHieMT» cBHT^nineff bojiu Ero, HciiojiHenieMi» cbhthxt» 
h acHBOTBopiiBixT» saHOB'BjțeH Ero.

Cb. anocTOJiBi TaK'B mhofo nonecjiH 
paciipocTpaiieHiii cjkibbt Bomîji 
ci» CBoeii cToponBi bt» Ji3y<ieiiiii h Hciiojnienin toto 
ohm ajih Hainero cnaceHÎa. Torxa ne no mmciih 
MH GyjțeM'B yqeHMKaMM aiIOCTOJIBCKHMH, KOTOpBI pa30MT> CT» cb. aiio- 
CTOJIOM'B IlaBJIOMT» HOBCIOJiy JIBHO IIpOHOBBJI.MBaiOT'B : ,,H3B‘fccTH)(CA 

I3K0 HE C/HEpTh, HH ?KHB0TrK, HH dHPE/lH, HH HdMddd, HHWE CH/1H, HH 

HdCTOAUJ^dA, HH rpA^Sll^dA, HH BBICOTd, HH TdSBHHd, HH HHd TBdpK KdA 
K03AI0>KETrh HdCrK pd3/lSMHTH 0Trb dIOBBH Ko?KÎA, M/KE BW XpHCTdi iHCSC'fc 

rociio^’k HdiiiHdrKu 1). Torjța mojkcm'b mli najfBaTMCB, uto Hainn bcjim- 
kîh nacTaBHHKH hc OTpeicyTca ott> iiaci» h ne ocyjțHT'B naci», Kor^a 
bt» jțenB cyzța nainero, BO3CH,nyTB bmbctb ci» Pociioaomt» iia npecTO- 
JiaXT» CBOHXT», ,,tTAd CA^ETrK CKIHrh MEdOB'kMECKÎH Hd HpECTOdrk

H Bkl Hd ^BOIOIIA^ECATE HpECT0dS“ 2). Torjia M MBI CA'B- 
Oi’ixa HeCecHaro, Hac.TT>;i,HMKaMii bcbxt» cokpobmh^b m 
Hcdecuaro m npnqacTHiiKaMn tom cjiaBBi m Gjraacen- 

btvihoctm HacjiaacAaeTca e;i,HHopo^Hi»iH Cbiht»
MBI MOmCM'B HMTaTH na^ciK^y, 

OTT» Tociiojia B^HeițT» 
BCBMT» BO3.w6hBIHWMT» HBJICHic ErO H COTBO- 

B03B'BmeHHyK) CB. aiIOCTOJiaMM ; „IIpOMEE oyno 
, Ero?KE B03y\dCTrK MH PoCnO^B B K ^EHK 

HE T0KAIW ?KE <MH’b, HO H BC'k/VTK B03dlOBHBUHLHrK 
jLhhhb.
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Sinodul archierescu și consiliul nățiunalu, aceste doaue cor
puri ale patriarcliatului de Constantinopole, au luată hotărîre, de a 
nu păși ]a alegerea noului patriarchă în locul patriarchulul demi
sionați! loachimă III., carele a condusă Patriarcliia dela 4 Optomvre 
1878 penă la 30 Marte 1884, penă-ce nu se va deslegâ definitivă 
cestiunea privilegielor patriarchale. Guvernul otomană, vedendă 
aceasta, a cerută dela locoțiitoriul de patriarchu, ca să se aleagă

3. în 
scoalele creștinesci 
a dă autorisare, avendu a se face biserice 
alesă de sinodul archierescă si 
locuțiitoriului de patriarchu, mitropoliților din

i' • - . . *si ale domnilor Garifalide, Ghenidunia si Sarchite 
mană 
sperânța, 
se pare

se va 
privilegielor patriarchale. Guvernul otomană, 

I *

aceasta, a cerută dela locoțiitoriul de patriarchu, ca să se 
ăă comisiune, cu care să se poate înțelege în privința punctelor din 
teșcherea, cu cari corpurile patriarchale nu suntă împăcate. Punctele 
acelea se cuprindă: 1. in suspinderea drepturilor patriarchulul în 
cestiunea ereditarilor și testămentărilor între creștini; 2. în suspin
derea dreptului patriarchală, de a dejudccâ preoții vinovați de crime 
și delicte; 3. în suspinderea dreptului patriarchală, de a supraveghiâ 

și 4. în reservarea dreptului pentru guvernă, de 
avendu a se face biserice noaăe. Comisiunea s’a 

i de consiliul năționalu în persoanele 
Nicomidia si lanina

• Garifalide, Ghenidunia și Sarchite și ministrul <>to- 
a dată unele desluciri în sinul corni sin nil acesteia, răspicând u-șl 

că înțelegerea se va realisâ. Cu toate acestea însă tare 
, că cele doaue corpuri ale patriarcliatului se vor ține de 

hotărîrea luată și nu vor păși la alegerea noului patriarchă, penă-ce 
nu se va deslegâ definitivă cestiunea privilegielor patriarchale.

Lumea scie, că cultura si vada clerului ortodocșii în România 
e foarte scăpătată și cuin-că vina ast neertată o poartă cu prefe
rință guvernul de acolo, carele, punendu mâna pe averile monăstiresci 
și secularisându-le, nu și a bătută capul a face unu fondă 
anume pentru crescerca și susținerea cuviincioasă a clerului con
formă cu misiunea lui cea înaltă, ce o are în societate. Astu-feliu

CRONICĂ.
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nefiresc!
era prea de dorită 
Dovada cea 

î n t r ’ 
familia

u n ă

ni bucurămu,cându vedemu 
se câte u ă acțiune spre 

“ in orașul Romanii 
sântei liturgie Prea 

ningiurată de cleru numeroșii 
și acolo, fiindă 

nota- 
actul 
Radu

fatalii, 
înainte, 
băgații în sama, 
din Halicarnasii 
îndelungat u 
făcut îi, de care 
trebuită numai decâtiî 
slăbi udă 
toată soliditatea 
răpi se 
urmă erau

ce
A, in 

ajunsese^.

, se 
mai bună 

m o d u
se surpa 

ci o mână 
Dară e de 

după mărturia lui Dionisiă 
și a nu Anim Cieinu, într’ună r e s t e m p ă 
d e 520 d e a n i, nici ilă căsătoria nu s’a dis-

1 acrii dice Proudlion : ț 
xz / * w A sa fia, m 

ăă-dată leffăturele căsătoriei 
si totil acei 
admirare

acen-
__ ___ _ r_ ră- 

Anume cetimu într’ăă cuvântare 
„Fiă că zidurile acestea, ăă-dată 

care să răspândească n o u r u 1 
ele să crească și să se în- 

înțeleapta și virtoasa 
al ii bisericci Romane, Prea

a rămasă statul acela din capul locului fără de peatra din angli iă, 
de șf s’a încercată a luă, în înstituciunile sale, formele statelor apu
sene. Urmarea firească a procedare! acestei nefiresc! este, că acolo 
corupciunea socială, în locă se scadă, cum 
îngroașă mcreă și merge înainte crescendo, 
sântă regestrele divortelor, ce se înmultescă 
înfricoșată din ană în anii. Asâ vieata în 

eară statul nu-și pune ochiul la starea aceasta, 
constituind u-s e c h i a r u pe năși p ă. 

că în Roma cea vecină, 
lui Auliă Gelliu, 

a n i,
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u n ă 
căsătoriă nu s’a 

„Astu-feliu de generăciune a 
stare a cuceri lumea. Dară si acolo 

.v. relegioase, a dispărută într una 
si cuviința si totil acei bărbați si acele femei, 

oare-cându lumea la admirare cu purtarea lor virtuosă 
âă obieptul disprețului din causă corupe!unii, la care aj 

în fată unei sitiiăciuni atâtii de triste, 
* / 

în biserica ortodocsă de acolo petrecând u- 
b i n e. A nume în 23 Aprile a. c. s a pusă 
temelia Seminți i ului clericală. După terminarea 
Sânția Sa păr. episcopii Melchisedecă inc 
s’a dusă la locul, unde se construiesce Seminariul, și acolo, 
de fata ministrul de culte cu mare mulțime de functiunări si 

, * * ■ 

bilități orașânesci, a celebrată sânțirea apei. Teiminându-se 
sânțirii temeliei, aă ținută apoi cuvântări profesorul Georgîil 
Melidonă, ministrul de culte Aurelianu și deputatul Străjescul, 
tuându fiă-carele necesitatea și urgința culturei clericale pentru 
dicarea moralității și relegiosității. 
de acestea pasagiul următoriu: 
înălțate, să devină focariul de lumină, 
â n c ă gros ă a 1 u i g n o r â n ț e i; în 
tărcască apostol! adeverațl ai lumi ne! sub 
păstoria a învățatului Înaltă Prelată 
Sânția Sa episcopul Melchisedecă!“ 

. ■ » ț fIn urmă ni-ar fi plecata, dacă am fi putută constăta și 
cuvântare din partea clerului.
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dilele din urmă
în dată după Pasc! 

scoaleî superioare

următoaria:
copilelor din 

aice din Cernăuți.

Prudința păstorală, delul adevărată preoțescu, consciința 
activă, amoarea curată cătră poporă, curăția și sinceritatea intcn- 
țiunilor precum și devotamentul deplinii pentru interesele bisericescl 
ale păstori ului sufletescu, potă produce în parochia, ce-i este încre
dințată, de totu multă bine.

Din multele parochie, ce au păstori buni și carile au de- 
mustrată, cum-că cuvântul vieței de veci au aflată în mijlocul lor 
resunetu bună, înșirămă de astă-dată parochia lasloveță. Aceasta 
comună, pe lungă toate că nu I avută, s’a dată înduplecată în urma 
îndemnărilor păstoriului ei sufletescă, Cucerniciei sale părintelui 
exarchă Teodoră Usatiuc. carele o păstoresce cu delfl rară de mai 
bine de 20 de ani, de a-și construi cu concurința patronului, în locul 
bisericuței celei de lemnă ânguste și întunecoase, ăă biserică măreață 
și spațioasă și a o îndestrâ cu obieptele necesarie de cultă și de 
înfrumsețare. Biserica astă noaăă e sânțită de fericitul Archiepiscopă 
Teoctistă în 7/19 Noemvre 1877 și de atunci încoace nu încetează 
poporul, condusă cu înțelepciune, a-și aretâ amoarea cătră locașul 
lui Dumnedeu cu feliurite acte de donăclune și a găsi în purtarea aceasta 
ăă deosebită mângăiare sufletească. Penă acuma a donată totă po
porul, cu mică cu mare, tînără și betrânu pentru procurarea multor 
obiepte bisericescl, precum: câmpane, icoane, strane, luminători, 
materii ș. a. d. a. suma de 1000 de fl.; eară familiele : Buliga, 
Hîtul, Prichiciă, Coajă, Moroșană, Secrieriă, Usatiucă, Teiberă, 
Stoleriă, Cotoră, Solovestru, Poenariă, Lavrică, Petri, Bodnărașă, 
Tanoviciă, Strugariă, Andrieviciă, Palieviciă. Utale, Vraciă, Magdiciă 

otă, Printă, Leonti, Tomută, Cocervană, Beticu si Botosanu aă 7 ț 7 7 î/ 7 • ț ,

mai donată feliurite obiepte în preță de mai bine de 1000 de fl. 
Cu aceasta ansă nu s’a închiăiată șirul donatorilor, căci cum audimă, 

1 ' 5 7

se gătescu âncă mulți alții, a contribui la rădicarea parodii ei și a 
unei, carea a pusă la cale cele necesarie. spre a ave în mij

locul ei si ăă scoală bună.

>

Ni-a venitu în scrisoarea
Ancă în anul trecută, în dată după Pasci, am spusă 
clasă VI și VII a scoaleî superioare de fetițe de ...  
cum-că mai de de-multă damele se întreceâă a face lucruri frumoase 
și pentru biserică și apoi cum-că și ele, lucrândă atâtă de frumosă lucruri 
de mână, ar pute coase ce-vâ pentru biserică. Semincioara aceasta
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a picată în pămentă bună, căci copilele în-dată au cerută dela mine 
mustre, cari li le-am și dată dintre lucrurile cele vecine dela bise- 

Malcei Domnului si dela sântul Nicolau de aici si le-am datu 
' *

fețe de altariă, epitrachile, acoperiminte de pe s. potiră și 
, cari erau toate lucrate de mâna. De aceasta s’a bucurată 

foarte multă și doamna directricea Preier, dicendă, că idea e foarte 
frumoasă, fii udă lucrările acestea de totă acomodate pentru scoală. 
Copilele s’au și apucată în-dată de lucru sub conducerea învățăto- 
ritei dom. loanoviciă. Brava eleva Euf. Daschevică a făcută ună 
epistracbilă, elevele Ilenuța și Mari a lanoșă au făcută ăă fața fru
moasă de altariă, eară eleva Litviniucă trei acoperiminte de potiră, 
cari lucruri în scurtă timpă se vor împărți pela biserice. Apoi sub 
conducerea învățătorițci d-nei Griliciu au făcută domnișoara Aspasia 
Onciul ună acoperimentă foarte prețiosă pentru potiră și domnișoara 
Olga Levițchi a cusută cu multă măiestria ună aeră după ăă lito
grafia de d-1 Bucevschi; amendoauă lucrurile acestea prețioase sântă 
închinate bisericei s. Nicolau de aice din Cernăuți si vor onora nu- 

* * 

mele numitelor domnișoarie timpă foarte îndelungată.
Care inimă să nu dorească, ca esemplul acestă frumosu 

fiă imitată si aiurea? 
5

Fiîndu In al tu Preasânțiea Sa părintele Archîepiscopii și 
Mitropolitu împedecată a călători în persoană, a bine-voitu a 
dispune, ca Prea Cuvioșiea Sa păr. Archimandrită -
A. Ciupercovici să călătorească cu exarchul catedrală păr. I. Pro- 
copovici. archidiaconul Isaia Isop eseul și cu 
seminariali la Crișceatecă, spre a celebra acolo în dina ch ramului 
bisericei, adecă în 8/20 Mală sânta liturgiă în soboră și sânțirea apei. 
Prea Cuvioșiea Sa celebră sânta liturgiă asistată de patru preoți și 
archidiaconul; predica năinte de sânțirea apei o ținu exarchul păr. 
I. P r o c o p o v i c i aretândă, cum trebue să fiă însușită credința 
noastră, pentru-ca să fiă ea credință adevărată. Timpul era foarte 
favorabilă; eară închinătorii vor fi fostă la numără cam la 5.000 
de oameni.

Jucica vechia în 9/21 Maiu. 
protopresviteria Cernăuților s’a diditu în 
rică noaăă cu spesele fondului relegiunariă, carele



X

cu
X*

**

I

a-i
de lemnu

dată apoi 
de laudă,

Iliă Căulă

partea patronatului 4.000 fi. 
3.000 ii.
niciea Sa păr. 
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, si ale parochienilor, 
și 22 de stânjeni de peatră;

*. Ioană Medvighiu a jertfită 300 fi. în numerariă, 
preță de 550 fi. și pe lungă aceea vesminte și 

bisericesc!, încâtu contribuirea Sânției sale ajunge cu totul la 
de 1112 fi. v. a.; apoi mai sântă de amintită între persoanele bine 
meritate de edificarea bisericei acesteia silvicultoriul locală, d-1 Carolă 
Chieta, căruia i-a succesu cu sfatul celă bună a-i îndupleca 
creștini a didi biserică de peatră și nu de lemnu, precum 
de gândă la începută, și carele și-a 
a spori didirea; în fine sântă demni 
chienii următori : Georgiă ală lui 
Toaderă Hrehoriuc, Toaderă Usaciuc, Georgiă 
Lemeni, Ilia ală lui Toader Clemă, 
ancă jertfe însemnate, 
de imitare 
nu-să mai

contribuită 
eară parochul locală Cucer- 

doaăe 
vase 

s u m a

î. P. S.

După informările autentice, ce le avemu, colegiul profesoralii 
ală făcultații filosofice a Universității de aice, n’a făcută nici unu

•

\ ’ z

pre 
i/a. uui ha eati 

multă osteneală, de 
mai alesă paro- 
Dumitru Clemă, 

Lemeni, Toader u 
Georgiă Clemă, cari au adusă 

Delul persoanelor acestora este esemplu alesă 
pentru creștinii noștri din parochiele, unde bisericele 
multă corespundetoarie cultului devină.

Fiindă gata acestă locasă dumnedeiescă si îndestrată 
A. * ’ * *

cele necesarie, înaltă Prea Sânțiea Sa păr. Archiepiscopă și Me- 
tropolită a bine-voită a-lă sânți în 9/21. Maiă.

Privighiarea de cu sară o făcu Prea Cuvioșia Sa 
mândrită - stauroforu Mironă Calinescu si Prea 

* 

păr. protopresvitcră ală ținutului Toană Olinschi, 
și la sânta liturgiă au asistată: P. C. S. Mironă Calinescu, 1 
luvenală Ștefanei li, P. C. S. Toană Olinschi, exarchul I. Procopovici, 
spiritualul seminarială, exarchul M. Dracinschi, parochul din Juci ca 
noadă Hnidei, parochul din Lințesci A. Caragea, preotul de ajutoriă 
din Rohozna Volcinschi si amândoi diaconii catedrali: cântările 

■ ' * * 1 '

chorale atâtă la sânțire câtă și la sânta liturgiă li-a cântată alumnii 
seminariali. Cuvântarea festivă o ținu exarchul I. Procopoviciă și 
vorbi de însemnătatea bisericei, eară la finea sântei liturgic, ținu 

păr. Archiepiscopă și Mitropolită altă cuvântare, în care 
lăuda delul parochului locală și simțul evlaviosîi ală parochienilor. 
Cu ocăjunea aceasta fu chirotonită parochul de locă in exarchă 
în semnă de recunoscința pentru meritele sale.
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Redactorii! alu doile pentru textul slav.-rusescu: 
Profesorii! de cântarea corală

Isidoru Vorobchievici.
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Redactorii! primarii! responsabilii : 
Protopresviterul

Artemiu Berariu.

Austriei. Senatul academicii 
de condușii, dacă r’ 
nici unu

I

conclusu pentru strămutarea Universității acesteia în altă parte a 
n’ar fi consimțita nici-decâtu cu astu-feliă 

s’ar fi și făcatu, pentru-că după părerea lui nu-i 
motivă, de a se îndoi de prosperarea și esistința Univer

sității. Senatul acădemicu și-a și respicatu aceasta părere într’uă scri
soare dată anume la înaltul Ministerîu c. r. de cultii si învetămentu. 

1 *
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CANDELA.

ce atingi! biblia de-a-dreptul, susți- 
, că credința creștinului în cele ce-lii învață biblia, nu se unesce 7 i » » 7

resultatele științifice ale secolului nostru si cum-că creștinul trebue 
, ori la adevărurile științelor de 

multă, în numele științelor năturale (!) se pretinde 
șteargă chiarii din învățământul tineretului istoria 

si a omului, despre ralu și potopti etc., 
ca nisce minciuni. l)

® luna.

r< v_><  

   

U8, p. 8.

.MI

  

Cernăuți, 1. Inliu 1884.

I Ț/m

*•

A v *
>

Apare O-datâ y
^5 —?

I

Reportul mosaicu despre facerea lumii și sci- 
intele năturale. 

9

Nu-i carte atâtu de multă cernută în sîta criticei omenesc! 
ca sânta scriptură și cu deosebire ca reportul mosaicu despre facerea 
lumii. De acestu din urmă afirmă critica necredincioșilor, cum- 
că elu stă în contradicere deplină cu resultatele sciințelor năturale 
și cu deosăbire cu cele ale astronomiei, ale geologiei și ale paleontologiei. 
Și spre a popularisâ această afirmăciune, nu trece anii, în care să nu apară 
cărți scrise în limbaglul poporului, cu scopu, de a combate autori
tatea sântei scripture și învățăturele creștinismului. Totu acestu 

k; < ’ * • \ i * F’ x & 1 h I
scopu îlu urmăresce și presa periodică, beletristica și științifică, care 

L conține între altele și articole, 
i nendu 

cu 
să renunțe ori la credința sa relegloasă 
astă-di. Ba mai 
de unii, ca să se 
biblică despre facerea lumii și a 
ca nisce lucruri fără înțeleșii — 
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x) Die Theologie und die Naturwissenschaft bewegen sicb aut zwei 
gesonderten Gebieten; jede mag auf ihrem Gebiete lebren, ohne eine Ein- 

iscbung der anderen beflircbten zu kbnnen. Vortrăge und Reden, ttbersetzt 
von G. Schiindelen (Kbln 1860), p. 276.

2) Kurtz, Bibel und Astronomie, p. 397: Die Bibel bewăhrt darin 
ihren religibsen Character, dass sie nie und nirgends der menschlicben Wissen- 
schaft vorgreift, nie und nirgends Probleme bebandelt, deren Lbsung der 
empirischen Forschung obliegt. Darum kann aucb kein Resultat dieser mit 
der Bibel in Widerspruch gerathen, keins einen bedrohlichen Conflict mit der 
geoffenbarten Wahrheit hervorrufen. Die Offenbarung lasst ftir die Resultate

polemica necredincioșilor, 
pică și creștinismul, 
ea a 
nu 
se temu 
câștigă pre di ce merge totă 
împregiurări, întrebarea despre referința 
sciintelor năturale 

9 

nătate. Si 
din țel, ce stă să 
ăă faptă buna și 
după dorință, am 
laudanda voluntas.

în cele urmetoarie ne vom ocupa și noi cu întrebarea aceasta, 
si vom demustrâ, cum-că contradicerea d’intre învetăturele bibliei si 
9 ' 9 9 9

resultatele sigure ale sciințelor năturale nu este reală, ci numai părută. 
Altă-feliă nici nu se poate. Este doară numai unul și acela-și 
D-deă, care vorbesce cătră noi atâtă în cărțile biblice câtă si în 9 7 «9

cele ale năturei.
Observămă din capul locului, cum-că descoperirea suprănă- 

turală dumnedeiească nu tinde a ne înavuți cu sciinte lumesci, ci 
9 ț 9 '

a ni împărtăși adevăruri relegioase-morale, și așa-dară și biblia 
n’are a deslegâ problemele sciințelor năturale, ci a-lu conduce pe 
creștină la cunoscința făcetorlului a toate, a lui Dumnedeă.

In privința aceasta scrie Nevman: r) „Teologia și sciința nă- 
turală se mișcă în doaue câmpuri deosebite; fiă-care învață nede- 
pendinte una de altă și fără a se amesteca una în drepturile celei-lalte“.

„Biblia, observă și Kurtz, 2) își păstrează caracterul el rele- 
giosu cu aceea, că nu se ocupă nici decum nu problemele, a cărora

Contra învățăturelor acestora biblice se îndreaptă mai vertosă 
pentru-că se scie, că cu dînsele stă și 

Și fiindă polemica purtată cu multă sofistică, 
aflată și adepți număroși, așa că pentru mulți a devinită, dacă 

întreagă biblia, celă puțină cartea „Facerii“ unu lucru, de care 
, să-lă mai iaie în aperare și așa credința în neadevărul ei 

mai multă terenă. Sub astă-feliă de 
dintre bibliă si resultatele 

*

a devinită ăă întrebare de cea mai mare însăm- 
cine se încearcă a aduce lumină în întunericul necre- 

se lățească totă mai multă, acela întreprinde 
cinară și cândă întreprinderea nu i-ar 
trebui totă să dicemă cu poetul: tamen
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c urgii 
venitu

• I

* Vi

I

I

pe partea 
se ținu de 

atâta, pe

relegioase - morale, 
ca să nu atingă în 

nu resultă, cum-că 
?____ <A__ 1 _ _ f A _ 1 -alu

, a se răspica în 
că soarele apune și răsare, 
De ce să nu fiă deci ertatu și psal- 

De ce să nu dică și elu în modu 
ce ese din cămara sa de nuntă, 

De la uă mar- 
și-lu închlelă la cea-l’altă 
nume de rău Iul losua, 

penă-ce-șl va învinge 
„Soare, opresce-te asupra 

valea Aiaonuluiu, și apoi împli-
Sic steht wcder ani der Seite des Vuika- 

Dingen, dic die Reli- 
und Vulka-

— 399

să nu 
resultă, 

s ar îndesa în

deslegare cade în sfera cercetărilor empirice, 
neci nu poate vre unu resultatu de ale lor 
cu biblia si a provoca vr’unu conflictu cu 
Descoperirea nu stă neci pe partea Vulcanismului 
Neptunismului; căci ea vorbescc numai de lucruri, 
relegiune. Ea decide între Neptuniști și Vulcaniștl totu 
câtu nu alege neci între Homeopat! și Allopați.“

Dreptu-că vorbindu biblia de adevăruri 
de multe ori nu poate vorbi de dînsele, fără 
treacătu și de obieptele năturei. Dară de aici 
ea cu aceasta ș’ar părăsi terenul propiii și 
sciintelor năturale.

Dacă dice spre 
în mare si i 
rîurile, acolo 
ne învețe, cum 
ploaie, adăpându isvoarele și 
că toate în lume se 
cerculăclune continuă, 
bibliei, ca ei, 

V. 

răspice în termini 
timpul nostru, 
noscutu, 
toate aceste nimărui nu-i

Din aceasta causă 
veni în contradicere 

adevărurile descoperirii, 
neci 
ce

suitu de uă prăjină, 
mistului a 
poeticii: „Soarele e 
se bucură ca unu vitează, 
gine alu ceriului pleacă și 
margine a lui.*6 *) Și cine 
dacă dorindu ferbinte, ca 
dușmanii, răspică aceasta 
Ghibeonului, și tu, lună, 
der Naturforschung carte blanche. 
nismus noch des Nuptunismus; sic nimmt nur Partei in 
gion betreffen. Sie entscbeidct so wenig zwischen Neptunismus 
nismus, wie zwischen Homdopathen und Allopathen.

r) Eccl. 1, 7.
2) Pol. 19, 5, 6. l

esemplu Ecclesiastul: r) „Toate rîurile 
area nu se mai împle; la locul, de unde au

5 se întorci! eară-și“, apoi, dicendu așa, nu voiesce să 
se născu aburii mării și se prefăcu eară-și în 

i rîurile, ci voiesce numai să ne învețe, 
schimbă după voia lui D-deiî și se află într’uă 

Totu așa nu se poate pretinde dela sciitorii 
vorbindu de referințe si fenomene năturale, să se * 1

științifici, după cum se răspică învățații din 
In dina de astă-di bună-oară li este tuturora cu- 

cum-că pămentul se învertesce împregiurul soarelui, și 
vine în minte, a se răspica în vieața de 

toate dilele altu-fellu de câtu, că soarele apune și răsare, soarele 
s’a suitu de uă praiină, etc.

se respicâ totu așa? 
ca unu mire, 

făcendu-si cursul său. 
drumul său 

să-l laie a 
diua să dureze, 

cu cuvintele: 
în

1

1
/
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nu 
ci pentru-că

t

alu „ 
ceriului

s. w.

ai mari stele.
și pentru-că și

A deduce însă de aici

0 lusua, 10, 12 13.
2) In Ier. 28, 10, 11.
3) Die Astronomie eroffnet die Ursachen der natlirlichen Dingo, sie 

untersucht die optischen Tăuschungen ex professo. Die heilige Schrift, welche 
hbhere Dinge lehrt, bedient sich der gewbhnlichen Redeweise, um verstanden 
zu werden, und spricht nur ganz beilăufig von natlirlichen Dingen nach Mass- 
gabe wie sie erscheinen. als wonach der menschliche Sprachgebrauch gebildet 
ist. Die Schrift wiirde sich ebenso ausdriicken, wenn auch alle Menschen 
Einsicht in die optischen Tăuschungen hătten. Dcnn auch wir Astronomen 
bilden ja nicht in der Absicht die Astronomie aus, um den gewbhnlichen 
Sprachgebrauch zu verăndern, sondcrn wir wollen die Pforten der Wahrheit 
erbffnen, ohne jene anzutasten. Wir sagen wie dasVolk: Die Planeten stehen 
still, gehen zuriick . . ., die Sonne gehe auf und unter, sie steige zur Mitte 
des Himmels empor u. s. w. Dieses sagen wir mit dem Volke so wie es

nindu-i-se dorința prin atotu-putința dumnedeiească, spune mai departe: 
„Și soarele se opri și stătu până-ce poporul își răsbunâ asupra 
dușmanilor săi“. *)

De care părere va fi fostu losua și contimporanii lui în 
privința referinței pământului cătră soare, noauă ni-i totu atâta, 
căci scriitoriului înspiratu nu-i e aminte a da desluciri astronomice, 
ci a ni spune numai, că în urma atotu-putinței dumnedeiesci a fostu 
diua aceea de totu lungă. Pentru aceea își îmbracă elu spunerea 
în cuvinte întrebuințate în vieața de toate dilele, ca și cum pă
mântul ar sta locului și soarele s’ar învârti 

In acestu înțeleșii poporalii vorbesce
Facerii “ de soare si de lună ca de luminătorii 

în referință cătră cele-l’alte stele, 
văru cele ] 
mai mari, și pentru-că și astă-di, nevorbindu ca astronomii, 
mimu ancă așa. A deduce însă de aici, că după învățătura 
ar fi soarele și luna în adeverii cele mai mari stele, 
de rîsu, ca și cându am pretinde, că, 
ceresc!, ca scriitorii! înspiratu de D-deu sa se 
nisce termini, ce astronomii de astă-di să le afle corese. 
vința aceasta, unul din cel mai 
Ironimu, dice următoariele: „Multa in scripturis sanctis 
juxta opinionem illius temporis, quo gesta referuntur, 
quodrei veritascontinebat“.2) Eară astronomul Keppler 
nomia descopere căușele lucrurilor năturale, ea cearcă 
optice ex professo. Sânta scriptura, 
întrebuințază modul deprinșii alu vorbirii, 
vorbesce de lucruri năturale numai în treacătu, după

et nou juxta 
scrie:3) „Astro- 

năturale, ea cearcă amăgirile 
care învață lucruri mai înalte, 

spre a fi pricepută, și 
măsura, cum

scriitoriului înspiratu
că în urma 

Pentru aceea își îmbracă elu 
in vieata de toate dilele, ca 

și soarele s’ar învârti împregiurul lui.
și Moisi în cap. I. 

“ cei mai mari ai 
pentru-că ar fi ele în ade- 

ni-se înfătisadă ca cele 
ca astronomii, le nu- 

bibliei 
ar fi lucru totu asâ 

* 

vorbindu Moisi de corpurile 
să se fi respicatu în 

In pri- 
rănumițî învățători ai bisericei, sântul 

„Multa in scripturis sanctis dicuntur

A

II
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năturalu,

-V

II

K

I

întunecate despre 
astăfeliă numai tinta

Noi dicemă 
îndereptă . . . , 

Aceste 
măcar 

pretinde 
modul

nu este așâ-dară decâtu descoperirea adevăru- 
si conducerea omului la cunoscinta făcetoriului 

nu trece biblia nici cinară atunci, 
ce se ținu de sciințcle năturale, căci ea 

aceste nu pentru interesul lor sciințifică
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mai
ca,

adeverii, dacă cetimu cu luare 
îndreaptă 

că toate, câte se cuprindă ...
„Facerii44 cu cuvintele: „

i pământul?4 Acestă adevără 
însemnătate emininte teologică. Ceea ce urmează acestei propusă- 

a o lămuri. Omul privesce ceriul și-’lă

le
că 
de 
deprinsă ală vorbirii, 
năturale si să conturbe 

1

lucruri
sa

IV
II
îi

„ Facerii “,

si răsare, se
cu poporul așa, 

adevărate. Cu câtă 
dumnedeiească, 

să-si mesure 
numai

, ce nu le poate pricepe,
adevărată si sublimă?4

Scopul bibliei
rilor relegioase-morale ș
nostru. *) Peste acestă scopă 
cândă vorbesce de lucruri, 
amintesce de lucrurile aceste nu pentru interesul lor 

ci pentru însămnătatea lor relegioasă-morală.
Și în adevără, dacă cetimă cu luare a minte capitolul I ală 

în contra căruia se îndreaptă mai cu samă năturaliștii ne
credincioși, aflămă, că toate, câte se cuprindă în elu, aă însămnătate 
relegioasă-morală. Moisi începe cartea „Facerii“ cu cuvintele: „întru 
începută a făcută D-deă ceriul și pământul?4 Acestă adevără are 

I
ciunl, nu șerbesce, decâtă spre

* j- -i — - ti - t

unseren Augen erscheint, obgleich nichts davon walir ist, worUber alle Astro 
nomen einig sind. Um wie viei weniger dtirfcn wir von der gbttlich inspirirten 
Schrift fordern, dass sie mit Hintansetzung des gewobnlichen Sprachgebraucbs 
ihre Worte nach dem Leistcn der Naturwissenschaft abmesse und mit dunklen 
und ungehbrigen Redensartcn liber Dinge, welche die Fassungskraft der zu 
Unterrichtenden tibersteigen, das einfăltige Volk Gottes verwirre und sicii da- 
dureh selbst den Weg zu ihrem eigentlichen und erhabenen Zielc versperre? 
Gesetzt, ein Religionsstifter wie Moyses wăre bcreits im Besitzc ailor neucrn 
Erkenntnisse der Astronomie und Geologie gewesen, was hâtte os genutzt odor 
vielmehr was bătte es nicht geschadet, wenn er die Sprache des Copernicus, 
Newton, Laplace, Werncr, K. von Buch oder Sir Charles Lyell geredet bătte? 
Er wăre zweitauscnd Jabre lang gewiss missverstanden und missachtet 
wordcn, und dies alles nur, um dom neunzebnten Jahrbundert einige Satis- 
faction zu geben; denn das zwanzigste Jahrhundert wlîrde schon nicht mehr 
die Genugthuung des neunzebnten empfunden haben. Ausland 1861, p. 410.

Chrisost. Horn. III. in Gencs 4,

ni-se pară. Scripturele s’ar respicâ totă într’acela modă, dacă ar 
și înțelege toți oamenii amăgirile optice. Căci și noi astronomii nu 
cultivămă astronomia cu scopă, de a schimbă modul deprinsă 
ală vorbirii, ci spre a deschide porțile adevărului.
ca și poporul: planetele staă pe locă, mergu 
soarele apune și răsare, se suie spre ameadă-di ș.

spunem ă 
nu-să 
la scriptura

astronomia
ci spre a

planetele staă
m. d.

cum păru ochilor noștri, 
puțină putemă 
lăpădându-se de

cuvintele după călupul sciințelor
poporul cu frase
zădărnicindu-si1

suie spre
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departe biblia,
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să se îmmultească. 
ce trăiescă si se

făcuta. Elă 
apă nece- 

ce 
luminează pă- 

cu

si ordi-

ințe după felini lor, ca
făcută mulțimea vietăților,

; celă ce le-a bine-cuvântată 
asâ-dară li-a 

ce trăiescu astă-di

vede ornată cu soarele, cu luna și cu nenumăratele stele; îlu vede 
acoperită cu nouri, din cari cade ploaie pe pământă; și despre toate 
acestea îl spune biblia, cum-că D-deă este celu ce le-a 
este celu ce a făcutu tăria ceriului și a provădută-o cu 
sariă pentru răcorirea și fruptificarea pământului; elu este celu 
a făcutu soarele, luna și toate corpurile ceresc!, ce

entul. Omul vede uscatul și marea, vede uscatul acoperită 
totă felini de erburi și de arbori, vede aerul, uscatul și apele înpopo- 
rate cu feliă de felin de vietăti. Si întrebându: de unde să fiă 

* • >

' ‘ 1 ° ** “ 1 1 M T c& p.Jgy esfe CeJfl ce a fâCUtU,

unu loc ii și să se arete uscatul; elu este 
pământul să răsară totă feliul de earbă și de 

sei

toate aceste? îi răspunde biblia, 
că apele să se strîngă la 
celu ce a dispusă, ca 
copaci și să producă 
D-deu este celu ce a făcutu mulțimea vietăților, ce trăiescu si 
mișcă în apă, în aeru și pe uscată; celă ce le-a bine-cuvântată și le-a 
disă: cresceți și vă îmmulțiți. Elu așâ-dară li-a dată putința, de a 
se înmulți, și dacă vietățile, ce trăiescă astă-di, nu suntu nemijlocită 
făcute de D-deă, totu-și ele toate se tragă de la cele ce-su făcute 
de D-deă la începută, și se tragă anume în modul voită 
nată de dînsul.

Totă așâ și omul, ființa cea mai 
pământesc! este făcută de D-deă și așijderea 
să crească, să se îmmulțească și să împle pământul, 
toți oamenii, cari aă trăită mai 
pe pământă, suntu făpturele lui D-deă 
toții de la părechia aceea de oameni, 
dînsul. 
lumii și se face 
răstrînge la propusăciunea scurtă 
făcută D-deu ceriul și pământul/1

Totă din cause relegloase-morale învață mai 
că creăclunea lumii s’a făptuită de D-deă în răstîmpă de șese dile. Și cari 
vor fi fostă oare acele cause relegioase-morale? Răspunsul ni-’lă dă versul 
3 din cap. II ală „Facerii“ : „Și D-deă bine-cuvântă dina a șeptea și o 
sânți pre ea; că întru aceasta păusă elu de toate lucrările sale“. Aceasta 
se dice asâ, nu în înțelesul ca si cându D-deu ar fi încetată a mai fi 
activă, căci după cuvintele Domnului nostru Isusu Christosă, *) elă 

\ / 
---------- ■--------------- .——    ------------------------------------------------------- — i

*) loan 5, 17.

măreață dintre toate ființele 
făcută de D-deă și așijderea bine-cuvântată, ca 

îmmulțească și să împle pământul. Așâ-dară 
’nainte, totl. câți trăiescu si astă-di 

, fiindă-că se tragă cu 
ce erâ creată la începută de 

In modul acesta se spețialisează adevărul despre facerea 
ai pricepută pentru toți oamenii, decâtă dacă s’ar 

și precisă: „Intru începută a

___
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7

numai
In cari referințe stau corpurile ceresci 

ori de esistă în ele oare-care vegetăclune și ființe, etc. —
Totu în acest ă cliipu se 

în privința desvoltăril pământului, 
se mărginesce numai 

la crearea plantelor și a vietăților, 
de formăclunile munților, împărțirea plan

ete., nu amintesce Moisi nemică și nu
că n-ar fi avută cunoscință de toate aceste 
putemă și admite —, ci din causa, pentru 

nici nu caracterisează puse-

inunâ, seaă dacă vor, potă 
a animalelor din cartea ,, Facerii “, 

atinge de fellă autoritatea bibliei, căci scriito- 
spre a scrie unu opă botanicii 

că totu ce esistă este

lucrează necontenită, susținândă și conducândă toate la ținta prefiptă, 
ci numai pentru-că elu a săvârșită în timpu de 6 dile creăclunea uni
versului în toate părțile lui. Acestă timpu de 6 dile este și pentru 
lucrarea omenească mesura cea mai potrivită și pentru aceea are și 
omul să-sl mărginească activitatea la 6 dile, eară a 7 di să o ser-ț O 5 7 »

beze spre mărirea lui leliova, în semnă de recunoscință și mulțămită 
pentru bine-facerile lui.

Din aceste se vede, că biblia nu ese de fellă din terenul 
relegiosă, dacă specialisează creăclunea lumii; și chlară unde 
vorbesce de lucruri năturale, nu o face aceasta din punctul de vedere 
ală Interesului sciințifică năturală, ci numai din puntă de vedere 
ală momintelor relegioase, ce sântă îmbinate cu dînsele. Adevărurile 
relegioase sântă scopul descoperirii d-deiesci; cele-l’alte obiepte sântă 
numai mijlocu la scopă. Pentru aceea amintesce ea dintre lucrările 
lui D-deă mai alesă acelea ce staă în oare-si care referință cu omul.

7 * *

De ceriă bună oară vorbesce biblia numai cu privire la referința 
lui cătră pământă. In cari referințe staă corpurile ceresci între 
ăă-l’altă, 
de toate aceste nu ni spune ea nemică.
caracterisează istoria biblică si

5

Totă ce ni spune Moisi și în privința aceasta, 
la despărțirea apelor de pământă, 
De lă-untrul pământul ui, 
telor și a animalelor, 
tesce anume din causă, 
— măcară că aceasta o 
că ele n’aă însemnătate relegioasă și 
clunea morală a omului.

Botanicii și zoologii se potă
și rîdă de împărțirea plântelor și 
aceasta ansă nu

rlul n’a fostă inspirată de D-deă,
seaă zoologică, ci spre a ni descoperi, 
făcută de Dumnedeă. t

Totu așa potă dice și astronomii, 
biblică a corpurilor ceresci, aceasta ancă 
toritatea sântei scripture, căci precum dice 

ă în evangeliă, că Domnul ar fi

amin-

ce le place de împărțirea 
nu atinge de fellă au- 
s. Augustină: Noi nu 

spusă: Eă ve volă trămite
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*) De act. c. Fel. Manich. I. 10.
2) Cosmos L, p.
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privința aceasta 
Inventiunile se 
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se 
cea-l’altă să 

învătătu-
n
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cuprinde 
conexul lor generalii și a cunoasce 

de puteri interne. Ea 
lumea vădută, cu fenomenele, ce le vedemă, ce le 

Lucrurile si fenomenele năturei le constă- 
9

i le ordinează sciințele naturale, spre a des- 
reduce fenomenele complicate la principie și

voaăă pre Spiretul sântă, ca să ve învețe pre voi cursul soarelui și 
ală lunei, așâ-dară ca să fimu astronomi, ci ca să fimu creștini buni. x) 

* x

Vorbindă deci de referința d’intre bibliă și sciințele năturale, 
este lucrul principalii, ca să cunoascemă marginele d’intre amândoaăe. 
Căci sânta scriptură spune adevăruri, cu cari n’aă nemică a face 
sciințele năturale, și cu cari n’au ele nici unu amestecă. Din altă 
parte învață și sciințele năturale adevăruri, cu cari n’are eară biblia 

ocupa și în privința cărora n’are nemică a spune. Aceasta 
întâmplă și atuncia chiaru, cândă vorbescă amândoaăe totu de 

că D-deă ni dă ț 

pâne 
cum cresce si cui 

9 

amendoaue 
Propusăciunea: 

deosăbire la locă.

a se 
se întâmplă și atuncia chiaru, 
unul și acela-și obieptă. Biblia învață bună oară, 
pânea cea de toate dilele; vorbindu și sciințele năturale de 
ne învață, cum încolțesce pânea, cum răsare, 
coace. Se poate deci dice, că fiindu una adevărată 
nu mai fiă adevărată? Noi credemu, cum-că 
rele suntă în dreptul și la locul lor. Propusăciunea: „Qui bene 
distinguit, bene judicat“ este aici cu deosăbire la locu. Căci ca 
ori unde, asâ si aici, vorbindu de referința d’intre bibliă si sciintele 

9 9 7 ’ 91

năturale, este cunoștința marginilor lor calea păcii.

Fiă-ne aice ertatu a atinge pe scurtă și problema științelor 
năturale, pentru-ca să cunoascemu, până unde potu ajunge cercetările 
lor, adecă peste care margine n’au ele voia nici drepții a păși. Se 
înțelege, că pășindă pe acestu terenă, lăsămu să vorbească bărbați 
erudiți pe câmpul științelor năturale și anume dintr’aceia ce în 
opurile lor nu vădescă nici unu interesă apologetică în favoarea 
bibliei și a descoperirii.

Ținta cercetării năturei este după Humboldt, 2) de a 
fenomenele lucrurilor corporale în 
nătura ca ce-va întregă și pusă în mișcare 
se ocupă deci cu lumea vădută, cu 
audimă si le simtimă. 

9 ’ 9 9

tează, le asemenează și 
coperi legile lor și a 
eleminte simple.

Nu-i nici ăă îndoieală, că în 
năturale aă făcută progrese minunate.
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r) Cârd. Wieseman, Redea und Vortrăge, tibersetzt von Reusch, 
pag. 332. Von den Tagen Newtons bis auf unsere Zeit hat man mehr wissen- 
schaftliche Entdeckungen gemacht und eine genauere und ausgedchntere Kenntniss 
des ganzen Systems der Natur gewonnen, als in Jahrhunderten der frtiheren 
Zeit, ja man darf wohl sagen, als seit dem ersten Beginne der Civilisation. 
Wenn wir Newtons grosse Entdeckungen ausnehmen, so kbnncn wir sogar 
sagen: In wenig mehr als einem Menschenalter hat unser Jahrhundert grbssere 
Entdeckungen gcmacht und das Gebiet der exacten Wissenschaften mehr cr- 
weitert, als viele Menschenalter vorher, wenigstens seit dem Wiederaufleben 
der Wissenschaften.

3) Wer verblirgt uns, — scrie Humboldt — dass auch nur dic Zahl 
der lebendigen, imWeltall wirkcndcn Krăfte bereits crgrilndct ist?” Cosmos I, 31.

3) „Die Erfahrungen liber den Bau der Himmelskbrper im Einzelncn 
sind unbedeutend und wegen mangelhafter, nur aus zu grossen Entfernungen 
mit unzureichenden Hilfsmitteln mdglicher Wahrnehmungen kaum geeignct, uns 
liber die physische Beschaffenheit dicser Kbrper im Ganzen aufzuklăren, ge- 
schweige denn von ihrer Bildungsgeschichte, ihren Entwickelungskatastrophen 
und ihren Bewohnern eine deutliche Vorstellung zu verschaffen/ Burmcister, 
Geschichte der Schbpfung p. 1.

4) „Drei Flinftel der gesammten Oberflâche der Erdkugel — scrie 
Huxley — bedeckt das Wasser und es hat sie auf dieselbe Weisc bedeckt, 
seitdem der Mcnsch seine Beobachtungen aufgezeichnet hat, nicht zu reden von 
der ganz kurzen Periode, wăhrend welcher er geologische Untersuchungen an- 
gestellt hat. So sind also drei Flinftel der Erdoberflăche unseren Augen ver- 
schlossen. Lassen Sie uns nun die zwei andern Flinftel betrachten, und sehen, 
in welchen Lăndern eine Untersucbung, die den Namen einer geologischcn 
Forschung verdient, statt gefunden hat: Ein grosser Theil Frankreichs, Deutsch- 
lands, Grossbritanniens und Irlanda, Stlicke von Spanien, Italien und Russland 
sind untersucht worden; aber von der ganzen grossen Masse Afrika’s mit Aus- 
nahme einiger Theile der Siidspitze wissen wir fast gar nichts; kleine Stlicke 
von Indicn; doch nichts von dem grbsseren Theile des asiatischen Continent»;

37

și cunoscința sistemului năturei cresce pe di ce merge. l) Cu toate 
acestea nu afirmăm ti, cum-că semitele naturale s’au apropiiată de 
ținta lor. adecă, de cunoscința deplină a obieptelor materiale și a 
fenomenelor lor, cu atâtă mal puțină de cunoscința tuturor puterilor 
active în universă. 2) Invențiunile bună oară, ce le-a făcută astro
nomia cu ajutoriul telescopului și ală analisei spectrale, sântă de 
bună samă foarte importante, cu toate acestea cunoscința însușielor 
fisice ale corpurilor cerescl este ancă foarte neînsemnată, ne mal 
vorbindă de istoria formării lor și a locuitorilor lor. 3)

Ce se atinge de cunoscința pământului și a lăuntrulul lui, 
eologia a ajunsă multă mai departe, decâtă astronomia în direpciunea 

Cu toate acestea pen’acum abia poate a decea milă parte a 
pământului e cercată, cum se cuvine. 4) Eară câtă de adâncimea în 
pământă, până la care aă putută ajunge geologii cu cercetările lor, 
ea nu întrece cu multă 2000' sub nivoul mării, așâ-dară mai puțină 
de 7n milă și de abia a 10.000 parte din rada pământului. Ceea
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mai
ce se vor mal face în locuri ancă

ce se află mai în josă, ni este totă a tatu de cunoscută 
trul celor-l’alte planete ale sistemului solari u. r)

totu dreptul din 
cum-că ele au 
au ajunsă cu 
si cum-că 

necercate,

si a cunoscintelor 
.1 î

timpul nostru se mai 
pământului, precum 

desvoltare-i; dară fiindă-că 
globului nostru e âncă nede- 

ce se facă la periodele de 
, suntă în mare parte numai 

fără probe. „Geognosia adevărată 
învață a cunoasce coaja pământului,
Aceasta e ăă sciință așa de sigură, 

sciința fisicală descriptivă. De altă parte totă ce privesce 
Stiicke von den nordamerikanischen Staaten und von Canada, aber von dem 
grbsseren Theile des nordamerikanischen Continents und in noch grbsserem 
Verhâltnisse von Sudamerika — niclits! Unter diesen Umstănden ergibt sicii, 
dass selbst bei jener unvollkommenen Kenntniss, die wir haben kbnnen, nur 
etwa der zehntausendste Theil der zugânglichen Theile der Erde gehorig un- 
tersucht worden ist. Ueber unsere Kenntniss ... p. 30.

Humboldt, Cosmos L, 166. 167. Reusch, Bibel und Natur, p’ 37, 38. 
Mal pe largă despre aceasta la Giittler, pag. 62, 66 — Pfaff, 
c. u.

3) ..Erfabrungswissenschaften — scrie Humboldt — sind nie vollendet. 
Die Fiille der sinnlichen Wăhrnehmungen ist nicht zu erschopfen; keine Gene- 
ration wird sicii je riihmen kbnnen, die Totalitât der Erscheinungen zu 
sehen.u Cosmos I, pag. 65.

4) Essai geognostique 
Reusch, pag. 41.)

sur le gisement des rochea, pag. 5. (după

I■

, în partea ei cea 
și de și trebue s’o spunemă, 

* c

cetirea și esplicarea cărții 
că avemă înaintea noastră âncă foarte 

cari eară vor remâne foarte multe 
ominescă nisce secrete, asâ că cunoscinta esactă ală cu- 

/ • w

va fi neutru densul ună idealii pururea

mare,
și cum, 
carte 

cum-că sau făcută 
acesteia, totu-și nu negămă, 
multe lucruri de lămurită, dintre 
pentru spiretul 
prinsului cărții acesteia 
nerealisată. 3)

Geologia pe temeiul cercetărilor făcute ș 
câscigate despre puterile și legile active în 
încearcă a descoperi și starea de mai ’nainte a 
și schimbările, prin cari a trecută în 
cunoscinta stării de astă-di a 

9 5

plină, se înțelege, că și conduși unele, 
mai ’nainte ale istoriei pământului 
ipotese și combinăciuni 
totă Humboldt, 4) ne 
ea în timpul nostru, 
poate fi

Sciințele naturale potă conchide cu 
țele fosile ale plantelor și ale animalelor, 
ăă-dată, dară nu potă demustrâ, 
lor la rămășițele fosile cele 

* > 

periri noaăe, 
duce la alte resultate. 2)

Ori și cum, natura este pentru omă, în partea 
âncă închisă, 
progrese mari în

u a
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în aprețuirea celor 
sigure, și foarte severi 
privința perioadelor de

asâ
a

X

I

cu sinceritate
a stabili în

, pentru-că ancă,
pe cari să putemă băsâ cu

1) Buckland, Geologie und Mineralogie, d. v. Agassitz, p 11. „Wir 
milssen aufrichtig gescehen, dass die Zeit noch nicht da ist, eine vollkommene 
Theorie der Erde fest und unabănderlich festzustellen, weil wir nocli nicht 
alle die Thatsachen vor uns haben, aut welche eine solehe Theorie mit Erfolg 
gegriindet werden kann ‘.

2) Lichtenberg, Gcologische Phantasien im Gottinger Tascheubuch, 
pag. 79 după Tholuk, verm. Schr. II, 156.

3) Fried. Pfaff se esprimă în precuvântarea laopulsăti: „Allgemeine 
Geologie als exacte Wissenschaft, Leipzig 1875 în următorlul modă: Es ist 
gewiss eine nicht zu leugnende und auffallende Thatsache, dass trotz der 
hăufig statt fehlender zwingender Beweise angeftihrten „Uebereinstimmung der 
Forschcru nicht eine einzige geologische Erschcinung angefuhrt werden kann, 
welche nicht in der verschiedensten und widcrsprechendsten Weise erklărt wurde. 
Von der Gestalt und Tempcratur der Erde an bis zu den noch vor unsern 
Augen vor sich gehenden Bewegungen der Erdrinde und den Wirkungen des 
Wassers gibt es nicht eine einzige geologische Thatsache, liber welche nicht die 
abweichendsten Theorien aufgestellt wurden und werden, aber keine, die nicht, 
sowohl begriindet sie auch erschien, bezweifelt, dagegen auch keine, die nicht, 
so schlecht sie auch begriindet war, geglaubt wurde. In jedem der folgenden 
16 Kapitel wird man Beweise fiir diese Sătze finden. Angcsichts dieser That
sachen durfte es eine wolil aufzuweisende Frage sein: In wie weit kann die 
gegenwărtige Geologie aut den Namen einer exacten Wissenschaft Anspruch 
machen

4) Huxley, liber unsere Kenntniss etc. scrie: ..Die umsichtigsten von 
den Mănnern, die sich mit derartigen Unternehmungen beschăftigen, besteben 
mit Recht auf dor Behauptung, dass unsere geologische Urkunde noch sehr

1

de ne-

noaăe 
decâtă

cu toate acestea nesiguritatea cea mare și
și în privința multor cestiuni 
toții. 3)

cei esacti foarte modești 
geologia și le dă de resultate 

dejudecarea ipoteselor, ce se susținu in 
nainte ale istoriei păinentului. 4)

la starea de mai ’ nainte a 
sigură, ca și modul ---- ’

planetului nostru, este totu
, cum sa formată atmosfera planetului.

„Noi trebue să concedemă cu sinceritate — scrie și Buck- 
landă *) — că âncă nu e timpă, a stabili în privința păinentului 
ăă teoriă. deplină și neschimbată, pentru-că âncă nu cunoascemă 
toate faptele sigure, pe cari să putem ii băsâ cu succesă astă-feliă 
de teoriă. “

De aici se face învederată, deI 1 '

și de ce schimbarea teorielor geologice
bună samă, că-i
cele 50 de ipotese despre formarea pământului, 
minieră mai multă la istoria spiretului omenescă 
păinentului; 2)
opiniunilor, ce domnesce astă-di chiară 
fundămentale, trebue să o admitemă cu

Pentru aceea si sântă năturalistil 
ce le socoate

A 

111 

mai

ce ăă ipotesă o urmează pe alta, 
a devenită proverbială. De 

prea multă disă, dacă afirmă Lichtenberg, că din 
decimi se 
la istoria 
divergi nta
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privi toate axiomele ei actuale de fapte reale 
viitoriu si noi f

calea adevărului, 
a mărturisi de D-deu și prove-

unvollkommen ist; denn, ich wiederhole es, es ist nach der Natur der Dingo 
durchaus unvermeidlich. dass die Urkunde einen hochst fragmentarischen und 
unvollkommenen Charakter hat. Ungliicklicher Weise hat man diesen Umstand 
bQstăndig vergessen. Mănner der Wissenschaft, gleich junger Fiillen auf einer 
frischen Weide, sind geneigt, sich auf einem neuen Felde der Forschung zu 
erlustigen, im kurzen Galop durchzugehen, ohne sich um "Hecken und Grâben 
im Mindesten zu bekummern, die reele Grenze ihrer Forschungen aus den 
Augen zu verlieren und die ausserordentliche Unvollkommenheit dessen, was 
wirklich bekannt ist, zu vergessen. Geologen haben sich eingebildet, dass sie 
uns sagen kbnnten, was auf irgend einem Punkte der Erdoberflăche zu einer 
gegebenen Zeit vorging; sie haben .... eine Geschichte der Erdkugel construiri, 
so voii von Fabeln und Wundern, als irgend eine andere Geschichte des 
Alterthums.u

0 Ernst Commer, System der Philosophie II. scrie în privința aceasta: 
Wăhrend die Naturwisscnschaft den Wechsel oder die Verănderungen innerhalb

ajunge științele năturale în 
desvoltării pămentului câtu 

nu vor- ajunge mai departe 
De unde-i apoi sufa

de suntu ele fără începută

ar
si a

ele totu-si
5

pe susă de toată îndoieala. Geologia însă are 
-că cu câtu va progresa ea pe 
va si fi în stare ț

Din cele aduse se vede, cum-că și știința geologică este ancă 
știință părțială, prin urmare și obiepțiuinle, ce se făcu pe faasa ei 
din partea unor geologi contra adevărurilor bibliei, suntu în partea 
lor cea mai mare numai nisce combinăciuni. Mai alesă este dăto- 
rința imperativă pentru cei ce au misiunea, a apăra raportul mosaică 
despre facerea și desvoltarea pămentului, ca să deosebească cu mare 
luare a minte ipotesele de adevăruri și numai pe temeiul istor din 
urmă să demustre, cumcă între bibliă și geologiă nu esistă contradicere. 
Poate că diua de mâne să constăteze neadevărul multor teorie geolo
gice, și atuncia întrebă, ce se va alege din afirmarea de astă-di, că 
între adevărurile sântei scripture și cde geologice n’ar fi esistândă neci 
ăă divergință? Geologia este âncă știință teneră, și ar fi de sigurii 
lucru pripită. dacă am 
si mai 
nu ne îndoimă, cu 
cu atâtă mal multă 
dința lui în nătură. 

*

z Dară ori și penă unde 
urmărirea istoriei, a formăciunii 
și a sistemului lumii, 
de câtu penă la uă substanță și la legile ei. 
stânța aceea, de unde-să puterile ei, 
seaă produsu-s’aă prin uă causalitate afară de densele? fostă-aă 
legile năturei totă-dea-una active în feliul lor de astă-di?... eacă, 
aceste-su nisce întrebări, la cari sciințele năturale nu-să competinți 
a răspunde. Căci în-dată-ce ar răspunde, ar și părăsi câmpul cercetărilor 
empirice și ar trece în celă alu credinței, seau în celă ală specula- 
țiunii. Năturalistul poate ave în privința întrebărilor amintite
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ul) ’ 

i ci, n u se 
urmare nici 
asâ-dară si 

merită altă combatere, 
nebunia, ce s’a 

ea 
- ergo eternă. “ 
legilor ei, n’are 

peste care 
Aice se sfersesce 

ai relegiunea are unu răspunsă nerăs- 
theit

are, atunci nu le are ca năturalistu, 
seaă ca filosofă.

„Pentru geologiă, dice O. Frass trebue să esiste corpurile 
simple ale planetului; ele sântă punctul fiptă alu lui Archimedes, 
de unde operează ea mai departe. De începutul primii alu lucru- 

nu scie spune nemică și în totu cadul nu scie 
.ai de treabă, decâtu ceea ce scie fiă-care aciî de de-multă

„Intru începută a făcută D-deă ceriul și pământul.
Eară a argumenta că ceea ce nu se poate nil 

poate nici crea, că materia nu se poate nimici, prin 
crea; că ceea ce nu se poate crea, este fără începutu, 
fără finită, prin urmare eternă, aceasta nu 
decâtă ceea ce a făcut-o Delitzsch 2); dicendu: „nebunia, ce 
răspicată, nu se mai poate face, ca să nu se fi fostă răspicată; 
este deci fără finită, prin urmare fără începutu - 

La întrebarea despre originea materiei și a 
deci naturalistul nici ună răspunsă.3) Aice este hotarul, 
cercetarea empirică nu va pute păși nici ăă-dată. 
sciința 4) și începe relegiunea. Nui 
der Welt zu erkennen hat, fragen wir nach dem Ursprung der Gesai 
der Weltdinge. p. 23.

0 Die einfachen Korpcr des Planeten mtissen der Geologie gegeben 
werden; das ist der fixe Punkt des Archimedes, von dem aus sie weiter 
operirt. Ueber den ersten Anfang der Dinge weiss sie nichts anderes, jeden- 
falls nichts Besseres zu sagen, als was Jedermann schon lange weiss: Im An
fang schuf Gott Himmel und Erde. O. Frass. Vor der Stindfiuth, p. VIII.

2) Was kein Ende hat, kann keinen Anfang haben, was nicht zerstort 
werden kann, kann auch nicht erschaffen werden; der Stoff kann nicht zerstort, 
also auch nicht erschaffen werden; er ist ohne Ende, also auch ohne Anfang; 
er ist ewig. — Das ist cine Schlusskette, wie wcnn ich sagen wollte: Ein 
einmal ausgesprochener Unsinn kann nicht unausgesprochen gemacht werden; 
der Unsinn ist also ohne Ende, also auch ohne Anfang, ergo ewig. System 
der christl. Apolog., Leip. 1869, p. 82.

’) Aceasta o esprimă și Darwin, dicendU: Gibt es eine Thatsache, 
oder nur den Schatten einer Thatsache, welche den Glauben uuterstiitzte, dass 
unorganische Elemente ohne irgend welche organische Wcscn und blos unter 
dem Einflusse bekannter Krăfte ein lebcndiges Geschbpf hervorbringen hbnnen ? 
Fiir jetzt ist ein solcbes Resultat fiir uns absolut unbegreiflich. Man hat mich 
getadelt, dass ich den „pentateuchischen 4 Ausdruck von einer Urform, der 
zuerst „das Leben eingehaucht wurdew, gebraucht babe; er ist abcr geeignet, 
das Gestăndniss auszusprechen, dass wir liber den Ursprung des Lebcns ebenso 
wenig wisscn, wie liber den Ursprung von Kraft und Stoff. După: Karl Ernst 
v. Baer und der Darvinismus, v. Dr. C. Schcidemacher, 3 Art., Natur u. 
Offenb. 1877, p. 412.

4) O. L. Erdmann, dice în privința aceasta în prelegerea sa: Ueber 
das Verhăltniss der naturwissenschaftlichen Forschung zum religiosen Glauben,
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blosse Selbsttăuschung, wenn ein Naturforscher sich 
empirischen Forschung 

Leugner der bibliscben Lehre von der Weltschbpfung gemacht;

. I

a legilor ei n’avem așâ- 
sciinteenăturale, ci numai

* /

Dară mai ’nainte 
voimu să atingemu 

creștinescîi despre facerea

iși închipuiesce celu 
convinge pre alții, 

învățătura 
ci speculăciunea
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turnată la întrebarea de mai susu, învețându, că „D-deă a făcută lumea11, 
și în contra acestui adeverii relegi osft nu se poate obiecta nemică 
din punctă de vedere ală sciințelor năturale.

si, dice Kurtz,‘) dacă î 
cinară a 

constringe, să nege 
nu cercetarea empirică,

amtlicher Bericht iiber die 34. Versammlung deutscher Naturforscher und Aerzte 
in Karlsruhe, Sept. 1858. între altele p. 20: Eine Grenze kann und darf die 
Naturwissenschaft ibrem Wesen nach nicbt iiberschreiten — icb meine die 
Grenze, iiber welche binaus keine sinnlicbe Erfahrung und kein auf sinnliche 
Erfahrung gegrlindeter Schluss mbglich ist ... . Hier endet die Wissenschaft, 
bier beginnt die Religion, sie allein bat eine Antwort auf jene Frage». (Ueber 
Ursprung der Materie u. s. w.), indem sie uns den Glauben lebrt an Gott den 
allmăchtigen Schbpfer Himmels und der Erden. p. 22. s. c. u. — vedl Lut- 
bardt I. p. 261. 262.

0 Es ist eine
einbildet oder andern einreden will, die Ergebnisse seiner 
hătten ihn zum
nicbt die Empiric ist schuld daran, sondern die Speculation. Bibel und Astro
nomie pag. 12.

„Se înceală însu-și 
ce cearcă nătura, seau dacă 
cum-că cercetările empirice 
bibliei despre facerea lumii; 
poartă vina negării

In privința începutului materiei și 
dară a lămuri referința dintre bibliă si 

* 5

în privința desvoltării celor ce le-a creată D-deu. 
de a trece la desfășurarea obleptului acestuia, 
măcar pe scurtă și înțelesul adevărului 
lumii prin Dumnedeă.



t

I

f

*

7

>

ne-

9

I

I

Ș]

5

vi

f

:•

5

* 1

xpaMT. To
ii BT> «J16HB

I

l

I

CBflmeHHHIțhl
U 3\

BB

X)

2)

3)

4)

5)

, BT>
..uocjia Eaeiîia 
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, fi Ma-

XOTH IIO 3aK0Iiy

Ilapaji. 29, 15—-17.
2 Ilapaji. 29, 21—36.
2 Ilapaji. 30, 1—3.
2 Ilapaji. 30, 13.
2 Ilapaji. 30, 15—16.

OpasANOBame BeixosaBtTHoro ArHua.
(IIpo^o.iaKenie.)

„Compania ace JIcbiitfi Opări io cboio, 
bbah n,apeBB noBejBHieMT» TocnoAHUM't, jța 
II BHHAoma c:
h M3Beproina bck> neuncTOTy oOpBTennyio bt» AOMy TocnOAHH 
AOMy TocnoAna: fi B3eMine jicbiith, H3necoma kb 
bohb. II naaaina bi> iieDBuii achb noBOM-Bcania

m ocBaTMinaca no sauo- 
oaireTaTB aomt. Boaciiî. 

aiacHHHaM BHyrpT» ițepKBe TocnoAHii, jia oancraTT» k>, 
BO A»OpB 

fi B3eMine jicbiith, ii3Hecoiua kt» iiOTOKy KeApcKy
II iianama bi> iiepBuii achb HOBOM-Bcania nepBaro M-Bcaija 

onnnțaTH, n bt> achl ocmljh topo Mhcaița BHiiAoma bo 
cnofleHL, m ouncTMina ițepEOBT. Tocboahio bo ocmfi ahcxi» 
mecTHMHaAecaTb MBcaița nepBaro coBepinmna. x)

Otskc aMb 16. Ana nepBoro MBcaița (Tnmpn) 6h.io bosmoîkho 
bt> nepBHiî pa3i> iiocjib TairE AOJirojibTHoro HAOJionOKJiOHCTBa npnnecTM 
acepTBii Bory ncTMHHOMy. 2) Ho TaKB, aivi. y^e npoiiijio speMa 
KOTopoe aojdkho 6]>iJio npa3AH0BaTH Hacxy iiepByio, to 
ko BccMy Ilcpanjiio h K)ae, h iianaca nocjiaHia kb E^peMy 
aacciM, Aa iipiiiAyTT, kt. AOMy Tociioahk) bo lepycajiHMB, coTBopiiTH 
nacxy TocnoAy Bory KcpawjieBy. H ycoBBTOBa ițapi» m KHa3M, n 
Bce MHOJKecTBO bo lepycajiMMB, tbopmtfi nacxy bo BTopuiî mbcbut. : 
He BO3Moroiiia 6o coTBopnTM bo BpeMa cBoe, aKO 
ae oaacTMiiiaca aobojiiih, h jiiOAÎe ne y coGpamaca bo lepycajniMT..

Mhomcctbo napoAa co6pajioca no iipnrjiaineHÎio ițapa 
lepycajiMMT», bob ct. paAOCTÎio cnT.uiMJiM iipacTyiiHTH kt. a&bho 
BMAaaHOMy TopacecTBy.4) Caosa onacTajiaca fi ocsaTH-UMca CBa- 
nțeHHHKH m jieBnm no saKony, n bb 14. a<>hb BToporo MBcaița Gtijia 
npa3AHOBana Ilacxa „no sanoBBAM Moiîcea, aejiOBBKa Bo3KÎa“.5)

Ho ae BCb iipFiincAinin na npaBAHUKȚ» Hacxn yciiBJin oan- 
CTHTMCa U XOTH IIO 3aK0HV HC’IHCTHH • FIC MOPJIII BKyUiaTH llacXH,

F | ’
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ii

OTB

CBS-

CTaina
CBOMMB

BejinnajiM n yKpamaan npa3,jțHHKB cen

27.

 22.

.J

ii

8

8

armxeBB nacxajiBHBixB:
CBS'

*)

2)

3)

4)

5)

2 Ilapaji. 30, 16—21.
2 Ilapaji. 30, 23
4 IțapcT. 23, 23.
2 Ilapaj. 35, 19.
2 E3^,p. 1, 22.
4 IțapcT. 23, 21-
2 Ilapaji. 35, 10—11.

BB
_  _ w jțnen cyjțen, nace 

jțnexB ițapefî IIcpaiL'ieBbixi,,
or.iaciiJics xpaMB TopacecTBennwMH

meHHMKM B JI6BBTB lipcOBIBaJIB BB XpaMU 
„H yroTOBaiio

(CHHMUJJ BB HBH'L CBOCMB II JICBBTB 110 
no noBeabniio ițapeBy. H noacpoma nacxy, 
pyKaMa CBOBMa KpoBB, a jicbetb ojinpaxy Koacnr.

Tskb npnroTOBJieiiHyio Ilacxy iieran jicbbtb na bcjiiieomb 
orHB, n Bapnjin acepTBH, icoTopnin Hcpanarane KpoMb nacxajinnoro 
Arnița npBHOCBTB 6hjih aojischh, bb M'BAshhxb cocyjțaxB b KOTJiaxB 
n po3^aBajm iienenoe msco cunaMB ncpaBjmcicBMB; nuBițu ace bo3- 

” nnnieMB ncajiMOi'.'E» Ojiarone-

E ■

BCTXOrO 
nojjj» nacB ijaps locin, 

rțapcTBOBanis 3) no- 
lepycaiBMB na npasjțHBKB 

jik^cmb, rjiaroas: coTBopiiTe 
sKoace iiscano bb khbsb saBivra 

e>

ho no mojimtbb EseKÎn Botb npocTnat to napymenie sanona 
iicuBJin jiiojim. H coTBopnma CLiiiOBe HcpanjreBH oOp^Tmincn bi» 
lepycajmMU npasjțHHK'L onpBcnoKOBT» ce^ML jțnen bb Beceain BejmițB, 
XBajmnje Tocno^a na bcskt» jțenb, jicbhth ace n CBameiinnn,H bo 
oprann Focnojțy?4 x)

IIo CKonnaiiin npasjțHnica onpBcnoicoB'L, Esenia ențe npo^oji- 
aciiJiB TopacecTBO na 7 AHefi, jțjin nero npoMB MHorouiicjieiiHiJXB 
acepTBt onpejțBJiHJi'B 3nannTejibnoe KOjrnnecTBO posjihhhbix'b acnBOTHMXT. 
jțjiH eaceAneBHoii npasAnnnHon Tpane3H BceMy coâpaBineMyca napojțy, 
„n 6mctb Beceaie Beaie bo lepycaanMb: sico ott> ahcm CojroMona, 
CMna ^aBMjțOBa, n,aps HcpanaeBa, ne Obictb TaKOBBin npasjțHMK'B 
bo IepycajinMh“. 2) Cb BecejiieMB BOSBpaTnacs napojVB no jțoMaMB 
cbomm'b no oicoH'ianin cero BejinnecTBeunoro npa3^nnKa Ilacxn.

Bb neTBepTBiM pa3B yiiOMMiiaeTCS bb cb. IZncanin
3aBBTa o coi 
npaBnyica Eseicin, kotopbim na 18. ro^y CBoero 
BeahJiB BceMy napojiy coOpaTncs bb 
Ilacxn. „M 3aiiOBBjța ițapB bcbmb 
Ilacxy Tocuo^eBn Bory naineMy, 
cero: Hico ne 6hctb nacxa cin otb jțnen cyjțen, nace cyjțnma 
HcpanjieBH, n bo bcbxb jțnexB napen HcpanjieBMXB, n ițapen 
lOjțnnEixB.4) Ciiosa orjiacnjica xpaMB TopacecTBennHMn iiBcnsMii 
nacxajiBHBiMM; jțo no3jțnon nonn bb 14. jțenB nepBoro Mbcsua

bb xnaMB npnroTOBJiss no 3aKony 
Gbictb cjiyaccnie, n 

pasjțhJienisMB
n npojiisma CBsmeHHBn.ni

JICBMTB
BapnjiH acepTBH; icoTopun McpanJiTSHe KpOMb

BB

epinenin nacxajiBHoro Aniița
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noMasanie ABepeii 
c^ujiajioca

I

2)

3)

')

■

4)

ia cuHOBe HcpanjeBM,

aicift ciioco6b Ilacxa 06x03.11 jiaca,
2 Ilapaji. 35, 13—18.
2 Eajip. 1, 12—21.
2 E3AP- 7, 9—14.
2 llapaa. 30, 16.
2 E33p. 1, 6.
2 ITapaji. 35, 12.

CTHBoro ițapa h npopoiîa ^aBBjța. „H coTBopni
H2KC oâpBTeHii 6axy, nacxy bo BpeMa to, h iipa33HHKB onpucHOKOBB 
ce^ML 3Heiî. II ne 6bictb nacxn ho3o6hbih Toii bo Hcpanjm, otb 
.uneii CaMymia npopoica, h boli ițapie IIcpaiiJieBN ne coTBopnina nacxn, 
loace coTBopn locia, 11 CBameHHHițM h jicbhth h bccb lOjia h HcpanjiB 
hjkc o6pBTeHi> 6bictb, h o6nTaiomin bo lepycajiHMB, Focno3y“. x)

HaKOiieițB bb nocji'BAHifî pa3B ynoMiiHaeTca o 
nacxa.iBHoro Arnița bb BTopoii khh3b 
bcbmb npiiniicaMB Moiicea 
m no C033anin BToporo xpaMa, 
HO TaKB KOpOTKO, BTO JțOJUKHO 
Ot6bIJICH CB TOK) BeJHUieCTBCIIHOCTilO

lepycajinMB
MiiHaeTCJi 0 npa33HHKy 

Esjțpni, o6xo5KjieHHOMy no 
no BO3Bpanțenin H3B hjibhh BaBHJioiiCKoii 

bb 6. rojțB ițapcTBOBanin ^apia, 2) 
CJIBJțOBaTH, HTO CCII Iipa33HHKB HC 

H CB TT.MB BCJIHKOJIBnieMB, CB 
KOTOpBIMB lipOniJIBIH Hpa33HIlKH o6xO3HJIHCH.

Bo bcbxb BBinie HaBejțeHHBixB noBBCTBOBaniaxB ne cctb nnrjțe 
6;iw3ine onncano, skb iimchho coBepniajiacn BeTX03aBBTHaa Ilacxa. 
IlncaTejiH cb. KnnrB BCTxoro 3aBBTa jiOBOJiBCTByiOTca tbmb kopotkmmb 
saMBuanieMB, bto Ilacxa 6Bi.ua npasAHOBana „no 3aKOHy ea m 110 
ycTaBy ea, anoace iiobcjib Tociioab Moiiceio, TaKO coTBopnina cmhobc 
IIcpanjieBBi 110 3anoBB3H Moiicea, ncjioBBKa Boacia“, 3) ,,aK0»ce nn- 
cano bb khh3b 3aK0Ha MoiiceeBau, 4) h tojibko ynoMMHaeTca 
3aMBnaTejiBH0MB nsM^nenin upejKHHXB o6biqaeBB npw onncaniH IlacxH 
nojiB nacB n,apcTBOBania Eseitin, hto ne cbmb napo^B, a aeBHTH 
3aKajrajiH nacxajiBHBixB arnițeBB n KpoBB mxb no^asajin CBamenn 
3Jia nponjienia ajiTapa, mto npeACTaBJiaTJi mmbjio 
3omobb bb ErnnTB. IIoneMy Tanoe M3MBHeHie c^ujiajioca, cctb 
oneBMjțno: 60 iiapo^B Hcpan^Bciîin ne 6bijib oiînnțenB nocJiB nejțaB- 
noro M3Ojiocjiyj£CHia, a cBanțenHMKH n jicbhth, KOTOpBin bb tomb 
kopotkomb nacB Jiejța ee6e caMBixB nepejiB Tociio^omb o’iwctmjim h 
ocBaTMJiMca, 3,oji3KHBi 6iijim npaBO 3aKOJienia anmeBB na ce6e nepe- 
hhth, n TaKB ocTajicH Toii o6uuafi na 3aBcer.ua 3a hmmh. IIpn 
oiiMcanin Ilacxa upa3AH0BaHH0iî npn locin ynoMMHaeTca, bto jicbhth 
33epaJIH KO2KH CB arHLțeBB, a CBHUțeHHHKH IipOJlHBaJIH KpOBB.

Ho na 6ojiBine h3mbhb hjhi na BBipaBHBHniiH o6Bacnenia, bb 
ne ynasycTca hh bb cb. IlncaHin

1 w

6Bi.ua
3aBcer.ua
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npHiiHCw oâxosKjțeHia npasjuinKa 
toc yTBepjK^aioTT», ott. «peMCHi.

HH TU npHIIHCIJ OTT. JțaBHBÎilUHXT»
*7 — — J pa3BHBaiO-

H

Maro. 26, 2.
Mare. 27, 62.
MapK. 14, 1; 12; 16.
Jly». 22, 1; 7.
Ioana. 2, 13, 
Ioana. 6, 4.
Ioana. 11, 55—56.
Ioana. 12. 1 ;
Ioana. 13, 1.
Ioana. 19, 14.
Ioana» 19, 31.

npuHanjiejKHOCTH
BpeMeHi» cymecTBOBaHÎfl

Borai’o GoJiume, mjih .nynnie cicasaBinii, BCCtMa Bupa3HH oot>- 
acHenia o TopjKeCTBU cero npas^HiiKa, naxo^HMu mej Bt 
h conHHCHiaxT» paBBHHOBT. eBpencKiiXT., KOTopuH Btipasno yKasyiOTT» 

bcu 6o.ni.iniH iijih MeHtuiin iieoâxojiHMOCTH npn npasjțHHKy Ilacxn. 
lIll paBBHHH eBpenCKÎH TU 

H'B, HKT. OHH
Moiicea nepe3T. iipe^anie uonyunjij
BpeMen't, sanaBHin ci, aacoMt h ct. humt. ^axu oontine
nțiiMCH iipocBBnieHieMi. napoca eBpencKoro, o6pa3OBajiHCii n hhmh 
ciiHcaHw na BpoMena coxpaHHUHca, hc ecTb jvia naci. aca^-
HHMB BOIipOCOMl.; Jț.lfl HaCT. CCTB BCJIHKOH BaîKHOCTH TO OOCTOHTCJIE»- 
CTBO, HTO TU BCU no6oHHMH H HecyHțeCTBeHHMII 
cero npasnHHKa, xothîî ct. hocjie^hhx'e. 

JIHCff.

cymecTBOBaHÎH xpaMa H3BumajiT» 
no BOCTOH-B h sananu 

BpeMCHH 
KOTopuH acefalii coBepmaTH 

lepycajiMM'B. Ho nonele HUROTopun 
HTO HMT»

— 414

npa3AHHKa, xothh ct.
h 3aK0HH0H HacxH, coxpan
Bi. nocJi'BUHHH BpeMena 

CHHeupiOHT. BC'BXT» EfipeeBT» P03CBHHHBIXT. 110 BOCTOHB 
nepesB cjecfouho jțjia rroro cocTaBJieHHiiH EajieH^apn 
KaîK,noro npasjiHHKa h B3MBajrB tbx-l, KOTopuH aceJiajni 
Hacxy, sapanue npHxojiiiTH bu 
H3T» EfipeeBT. BT. TBET. OTUajieHHHXT» CTopouaxT» npOJKHfiaHH,

BeTxoro 3aBBTa Boo6nțe, hh bu hooahhokhxt. onoB'BnaHÎflX’L npa3A- 
HOBaniii nacxauhnoro Arnija. H bt. cb. HncaHin hobofo sasuia 
ynOMHHaCTCH HBCK0JII.K0pa3rB o iipas^HOBaniH HacxH, x) H TOBOpHTCa, 
hto nojțT. Tanift aaci. s^BHrajioca mhojkcctbo napoca HcpaHJiLCKoro 
jțo IcpycaiHMa, n3T» uero bh^ho, uto bb nocjTBAHoe BpeMa cynțecTBO- 
Bania xpaMa Hacxy npas^HOBajiH eacerouno, a ne, hkt. toc no hjibhh 
BaBHJiOHCKoiî âtiBaJio, rojțaMH ocTaunajin, — ho ne 3rajțyeTca hh o^hhmb 
CXOBOMT» O TOMT», HKT» HcpaHJITaHe Ceâ npa3AHHKT. OâxOJțHJIH.
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ycTaiiOBJieHHiJR

lipaBAHHIt'L
iiacxajinioe

I

iipuxo-
iiacxajn.-

bb lepycajmMB, 
Ahhmh nepeflB 

OIJJIH H3BJITM OTB

î

bb lepycajiiiMB,
15-tii miijil

na iipa.3AiiHKB
6y^h lipii’IIIH LI Onon^IIHBBlHCH

MBCTO
• M

na bcjuikiii

MaTO. 27, 15—26.
JlyK. 23, 17—20.

2) BocKpecnoe ’iTenie, KiciiL, 1861—1862. ct. 21 ii np.

rojțB 6wio npHXOjțiiTH na BejiiiKÎii npasjțHHKB Ilacxn 
to npiisnaniuin paBBHHH, hto tojilko nyTL cBepxB
M05KCTB 6uTM IipeiIHTCTBieMB A-'IH IipilOblTilI Ha lipaSflHIIKB, a BCBXB 
npoHHXB ojțojiacajii ceii bc.hhkîh npas^HHKB eiKero^no iiGCBiițaTii. 
IIpUTOMB 6lJJII JțOJISKBLI, JKCJiaBIIlin oâxOJUITH CCÎÎ Iipa3JIHMKB, lipil- 
xojtHTii ne no3iiBiîme iiojiywi 14. jțna, noTOMy uto cb tofo BpeMenn 
HannnaxHca Heo6xojțHMKin npuroTOBJiCHiH kb caMOMy npasjțniiKy.

Ilepe^B BCBMii npiiroTOB.nciii.HMH kb npasjuinKy jiojukchb Gluib 
y EBpeeBB, 6ojit»c npnjțaHHHXB OTenecKOMy saKony, OTnycKaTiica 
BB TOII JțeHL OJțHIIB 3B paGOBB Iia BOJIJO, OOWUaîî, KOTOpLliî BOOOpaîKajI 
ocBo6o3KHCHie HcpanJibTiiHB Otb paCcTiia emiieTCKoro, aJKL jțo no- 
cxBjțHMXB BpeMeiiB coBopnieiiia oaKOiiiioîî Ilacxii eoxpaiiiiJiCH, 
MIJ TOC BB CB. IhlCaHÎn HOBOrO 3aBBTa BH^HMB. r)

O6nTaTe.un lepycajHMa iipasAHOBajm Ilacxy, no npe;KiiCMy 
o6biuaK>, bb cboiixb jțOMaxB, ii to KajK^oc ccmchctbo cb oco6na, 
IIJIII HBCK0.HLK0 CCMCHCTBB pa30MB ; npHIHCJIBIțlJ 3KC COCTaBJIHJIH oftnjCCTBa, 
T3KB Ha3WBaCMLIH CpOJțCTBa, KOTOpiJH JIOJKKIIIJ 6l>TJIH COCTOHTH 1I3B 
jțocTaTO’inoro nncjia jihiib, uto6li mojkho 6lijto cbbctpi n,B.ioro anina; 
hmchho iiojiarajiocH ne mchbc 10-th h ne oojibc 20-tii ynacTHHKOBB 

ojțHOMB oOiqecTBB. KasKAOC oouțecTBO H36npa.’io cc6b maBy hjih 
paCIIOpHAHTeJlH npaBAHHKa, KOTOpiJH 3aBBAHBa.iIB BCBMB nopflAKOMB, 
npoH3iiocHJiB ycTaiiOBJieHHiJH mo.hhtbm h oOhchhjib snaHCHie
npa3AHMKa.2)

1îto6li npnxojțflmiH na iipa3^iiHKB llacxii 
H3B HKoiî ne 6y^L iipioiiiiiLi onoa^iiHimincH ii 4-Ma 
3aqarieMB npasAHHKa hc HajțocnBJiH na mbcto, ne 
upa3;tnoBaiiifl, m3mbhhjih cbhiuchiimkh ^pcBiiiii aaicoHB o6b nafipanin 
arnițCBB nepcflB 4-Ma ahjimm h 3anpoBa;i,HJiH bmbcto tofo 
IipO^aBaTH CKOTtl 3J10JIHLIH JI.JUI IVJIKoiî MCpTBH, 
fllOH BXO^IIInilt BB IcpycaJlMMB H 
HLIXB, JIKB H HHblXB CKOTOBB Iia 
pano ii BeuepB iio^b 

Be3II0K0HH0
no aaicony npHroTOBjrciiin kb

Ilapa3B po3jiacTcn aiiyKB xpaMonoii Tpyou 
iiajțocnBJiB, h coGiijiaioTcn Myac<iHHiJ,

3Bi>iuan:
H 3-HBCB TO 

BiJOHpa.iui cc6t> arnucBB 
3Keptb li n p « ii o cânți h ca 

nacB npa3jțniîKa.
OTKH^aiOTB BCB IIOJI^HH BB 14-Ijfî JțdlL KOFJța TO 

BCJiMKOMy iipaBAHHKy iiauniiaiOTca. 
3HHKB, ’ITO 

cocTaBjnnoipiii 
/
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BXO^MTb

yace ripinioiiieiiie ooispiiioii 3KepTBH. 
xpaMOBoiî

• ) r
*

3)

4

1

K3Bep5KeniH KBacnoro.
M BHMEIBaiOT'B BCB COCyjțLI, 

IIo OKOHqeHHOH poâoi’B 
„boc KBacHoe, na- 

H HCBH^BHHOe,

oftnțecTBo bm’Bctb, a rjiasa ceMeiîcTBa nan ofaijecTBa npoM3HocnTT» 
MOJinTBy: „Byjțn GjiarocJtOBeirB Tu, o FocnojțH Boace Hann>, Ițapio 
BB^Huit, ocBflTHBinin naci> Tbommm 3anoBb^aMB b noBCJiBBiiiin naMb 
MSBeprnyTM Bce KBacnoe“. IIo ORonnanin mojibtbn x) BaiKiiraiOTT» 
BC'S bockobhb CBBnn n Bb rny6oKOMb MOJinanin HaqBHaiOTb ncRarn 
no bcbxt yraaxb, nțejraxb m ^bpaxb jțOMa, an ne ocraaoca r^e nero 
KBacnoro; ccjib ohm yBBpenu cyTb, hto ne snaxojinTca hhhto KBacnoe, 
to naponno iiojțKMjțaroTi» KponiKn KMcaoro xjii>6a, hto6li ncnoHHHTn 

n B3Bep5KeniM Knacnoro. Bce nan^eHnoe 
co6npaK)Tb Bb o^ho mucto m coacnraiOTb 

O Bb KOTOpHXT» 3HaHHIJIM BTO 
coonpaiOTcn cnoBa bmbctb 
xo^aipeecH Bb 
ncnesneTb, n 

HacTynaeTb Benepb 
xajibHOro Arnița; 
maionjin npHâjniJKenie 
TaMi>

x) noa^Hiiinie, n to ențe nepeja pasopenieMB le.pycajiiiMa bbcjih 
paBBBHH, nojț'B ’iacb nojiyAHH i4-ro jțHfl, ®opMajibiiyio nepeMOHiio, cocToamyio 
bt> pa3CKa3MBaHiHx,b HCTopift n nisnin noxBaabHUXB ritcenb, ROTopun cb uacoMB 
TaKB yMHOJKKJiiiCH. ’ito ohh nojiBHyio KHiiry cocTaBJiHJiM, n KOTopafl to n,epe- 
Monia Tenepb mIscto noacHBaiiia nacxajibHoro Arnița sanuMaeTb (6>ji.nnn3OH'b, 
EBpeiicKafl Oboji a, I. i. ct. 357.)

2) 2 M, rji. 28.
4 M. tji. 4—
1 Ilapaji. tji.
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neGyp» rmcjioc. 
m masa nponsnocHT-E: 

JțOMB MOCMb, BM^BHHOe MHOK) 
jia 6yjțeTi> «kî, npaxi» 3eMHNM!

n c6jiM3KaeTCii yjKe BpeMH 3aKOJienia nac- 
bcb acjțyTi» ci> neTcprinjiMBOCTiio na snairB b03bb- 

BejinKoro npaB^HHKa ’ no bt> xpaMfc ențe tmxo, 
npHHOCMTCH ențe no o6Hnaio h bt> odunHoe BpeMM BcerAaniHiiM 

renepHHH acepTBa. Hapo^t cTenacTcn HeTepnnjiMBO kt, xpaMy m 
KOjmnecTBO ero yMHoataeTcn hto pasa. 6ojii>me; u bt» xpaMB KOima- 
eTca vace nonnoineHie oOhhhom asepTau. Hapa3T> po3^aeTca rojioci. 

rpyâbT, ano 3HaKb, hto ejKe^neBHaa Benepnaa jKepTBa 
OKOHHMJiacb a nacTynnjio BpeMa, Korjța „CHHOBe HcpanjibCTB “ Top- 
atecTBCHHbiM npa3,HHHKb 3aiiMHaTM ^ojijkhh. Hapojțb pasAbJiaeTca 
na Tpn nacTM, hto6h, na ocnOBanin ciobi» Moffcea: „n 3aK0Jiiorb to 
Bce mhotKCctbo co6opa cwHOBb HcpaiiJicBbixb,‘ iiopa^onno 
3aK0jreHin nacxaJibHNXb arnpeBb ynacTBOBaTH mofjim ; h 
nepBoe OTA^JieHie, — n jțBepn xpaMa saKJiioqaiOTca.

CBanjeHHMKn, jicbkth, iibbhki m MysMKaHTH 3aHMMaK)Tb cbom 
M-bc/ra, Ha3HaTieHHEiH HMb 3aKOHOM'b co BpeMeHb MoHcea 2) M ^aBHAa, 3) 
a napojiT» Binejunin Bb xpaMb o’inKycTb y jțBepen nanaTKa 3aK0.ieHia.
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neperi» acepTBeHHWKOMT» CTOHTT» CBflHțeHHHKl», OTT» KOTOporO JieBMTH 
jțBVMa pn.ua mii ajKL a o napojța nocTaBHJincfl, jțepjKa bt> pyKaxi» qainn, 
Ha3HaqeiiHhin ajiji iipunaTin KpoBii arnqet; o^iiht» pajii» T’bxjkc 
jțepaKHT't qaniH cepeOpamiun, jțpyrin 3Ojiotnm.

Tenepi» npoiisiiociiTi» cBnnțenHuici» npe^i» npecTOJioMi» MOJiiiTBy 
rociiojiy, no OKoiiqaniii KOTopoiî naqajiLHiiKT» irfcBițeBȚ» Boarjianiădi» 
aoHJiyia n qwTaen»; „XsaJinTe OTpoițbi rocno.ua ....“ (IIc. 112), 
a napojub OTBioian noBTopaeTi» hocji-b KasKAoro mixa ajuimiyia; no 
OKOH’ianin cero ncajiMa naniinaiOTT» ii-lbum bi» coupoBOA'B ci» npnqy- 
JțeCHHMM 3BVKaMH MyBblKajIt HIJXT» MHCTpyMCHTOBI» CJJUAyiOmifi UCBJIOMT»: 
„Bo iicxoab IIcpaHJieBB nai» Eriinia14 (IIc. 113) n napoA'i» hobto- 
paeTi» „HcpanjieBB ii3i> ErmiTa“ a opri cJiOBaxi»: „n flOMy laKOBJiH 

O // • •

ott» jhoacm BapBapi» , napojii» BoarJianiaeii a ji ji ii ji y i a n iiobto- 
piien toc no KajKjțOMi» cthx’B jțo iiaua.ia c.nuAyionj.ero ncajiMa (IIc. 114) 
KOTopoe CHOBa noBTopneT'L Bjipyri» 3a nuBițaMn Beci» napo^i»;
TaKiiî cnocoOi» npoAOJiacaeTca niuiie ucajiMOBi» #0 ncajiMa 117.
’ito ci» KonițeMT» nocjiBjiHiiro ncajiMa 
pa3H, x) no nncjiy jibtt» Aapona 2) 
coBepiuaeTcn 3aK0Jienie arnițeBi». 
3aKajiaeTi» ero, âiHManiiiiii jicbhti» 
cboio naniy n, HaiiojiHHBiiiii 10, 
HMMan ott» nero

•— 417 —

iiepeiihTO a ji ji n ji y 1 a 
n bo BpeMH iiBiiin ciixi» ncajiMOBi» 
KajKjiijn, npMHecniin arnița, 

co6npaeTi» icpoBi» amițeBi» 
iio.naeT'b cjrMyiomeMy JieBirry, npn- 

noposKnyio nainy: tott» CHOBa no^aeTi» nojniyio namy 
cBoewy iipe,ni>H,nyineMy jieBUTy n toki» jțoxo^MTi» naina ao CBnuțen- 
HHKa, KOTOpbriî, M3JinBUie KpOBB y lIO^HOJKia SKepTBCHHHKa, OTJțaeTl» 
oGpaino nainy; bi» tomt> nopa^Ky npojțojDKaeTCH flajibinoe 3aK0Jienie 
arnițeBi». Kor#a nepBoe OT^jienie kohuht'b, Tor^a bxojuiti» na mbcto 
ero jțpyroe, no OKOH’ianin cero bxo^uti» ipeioe. IIocji® napoca cbh- 
nțeHHHKn m jicbuth npiiroTOBjiiiioTi» llacxy jijih ce6e n bcbxi» cjiy- 
3KHTejieii xpaiia. IIo 3aK0Jieiiin cBoero amița OTnocmi» ero Ka.®AHfî 
jțo CBoero jțoMa mjiii npnâbiTKa 11 nenen» ero, no ne bi» o6mkhobchhm]h 
cnocoGi». H bi» ccmi» BarjinAB ycranomijin paBBMHH eBpefîcKÎH 
iipniincLi, iiocjiu kotophxt» nenenie arnițeBT» Taiti» coBepinaTncfl 
mmujio: H3I» jțepeBa, ne nMBiomero bi» ce6u cmojih, ABJiajm po^i» 
KpecTa, ^.ojiniyio iiajn»Ky iipojțBBajin bsaojift» nepe3T» Bce tujio amița 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- /

x) Bt> cmxi» mecTb ncajiMaxi» ecTb tojilko 83 cthxob'i» ; H3T» uero biijiho, 
’ITO H'feKOTOpHH CTIIXH XfejIHJIH, HJIII ’ITO IIO rj!,eKOTOpi»IXT» GOJIbUIC pa30BT> 
a ji ji h ji m i a noBTopHJin.

9 M 7 7
5 M: 34, 7. (4 M. 20, 28.)
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nepe,miMMT> noraMt ero 
paciiHToro arnița iramajin 

IIOKa OUI» H’IiJIKOM'L ne

BCTxoro saiJ'BTa 
, KOrjia OHM H3B 

na oGoxb ojțBOpKaxT» n 
CBOHXB JțOMOBB, UT06h 

^Bep I1XB Hcpan JITHHT», 
Bpcjia. O snaMeHiM 

rji. 9., r;ie mbi cjrhjiy- 
ii pa3Bpam,eHHbix'i> ly^eeBi BpeMCHB 

dJiaronecTMBHM peininTejiM 3anona u pejinrin 
cb iidobokomb o6b vnajncb (jjiaro'iecTifl bb 

nonpaBJieniio, 
jikuh

, hkb inecTb MyjKeii cb 
cpejții

a jțpyryio iipnKp^iijifljiM hiibcicocl kt»
KMMT> o6pa3OMT», Hk6h Ha KpeCT'B,
othcmt» ii oâepTajiii ero thet» jțojiro,

♦TaKHMT» o6pa3OMT> Cbijra npnroTonjiena cymecTBeHHaii
Beuepn nacxajiBHoiî. Tenepi» ojțuBaiOT'L ctojit> ct> arHn,CMT>
iilimt» m CTaBjniTT» na nero pasHopoAHiiM KyinaHbs ir npncMaKH,

*) Taiciii o6pa3B pacnHTia nacxajibnoro araița bb bmjtI, icpecra ho 
MOJKHa npMHflTM flKO OTB paBBIIHOBB TaJlMyjIMCTOB'b MHMOBOJJbHO yCTaiIOBJICHHHM'b, 
ho hko o6pa3OMB ocoGeiiHEiMi», KOTopbiii yjKe bb cb. IIncaiiiii bctxoi’o 3aB'fcrra 
CBoe ociiOBanie iiMbeTB. Taxb Gbi.to noBeabiio HcpanjiTnnaMB 
Ermrra bhxo^mth iiMb.nii, k p e c t o o 6 p a 3 h o, t. e. 
na oGoxb noporaxB (Hcx. 12, 7.) oicpoiuiaTn ^Bcpii 
aiirejiMiCTpeOMTejib, biijih 3HaKM arnueii KpoBii na 
nepexojiMJib mmmo aomobb hxb, ne jitjiaa mmb aca^noro 
KpecTa ynoMMHaeTCM n bb urniri; npopoica leseicinjm, 
lonțee MirraeMB : Cpe^n 6e33aKonnbixB 
npopoKa leseiUMJifl, Ghjih ii 
iiCKpenHO cKop6T>BmiM BM'bcT'Ii ct> npopoicoMB ofrb yna^K'I;
HapoA'k IIpopoKB Boaciii nanoMMiiajiB napojiB kb noiipanjieniio, B03Bhiu,ajiB 
CMy CTpaunibin naicasaiiin, ho bcc ne noMoraao: jiiojim ne MciipaB.nHaiicH. 
HaKOHeițB BB BHXfcnin iioBasaiio Ghijio leacKiiuno, hkb niecTb MyjKeii cb c/bicn- 
paMii bb pyiîaxB bniiijiii na KC'rpe6.neHie xniTeacH lepycajniMa; cpejiii mxb 
eiițe ojijihb JOHOina bb ocofioii o^cmc^Ij m ocoOaro Bn^,a, bko iiana.iibHHKB tIjxb 
MyjKeii. IlepejiB nanaTieMB ncTpeâjieniH Bociio^b roBopiiTB kb iohoihIj: 
„npiiijpi cpejțn rpajța lepycajiiiMa h jța^jib 3HaMenis na jiupa Myaceii crfr>- 
HHHIIIXB M âOJI'IiSHyRHaMXB CpCJIM HXB“ (CT. 4.). To 3HaMCHic AOJI2KHO 6bIJIO 
cnacTM otb iipeACTOfliporo MCTpeCjieHÎa ncsKoro, kto nM'bjiB ero na jnipli 
cbocmb: ,.M^,MTe bb rpa.^B — CKasaHO obiJio hotomb ncnojiiiMTeJiHMB Ka3HM — 
bb cjifc.nB ero, M3cl;iiHTe, ii ne nouia^itTe o’immh BainnMa, h ne noMHJiyiiTe. 
CTappa, m lOHomy, 11 ji^By h MJia^eHițbi, 11 atenu nsâiiÎTe bb noTpeOjienie: a 
ko BcfiMB, na HiixjKe ecTb 3 h a m c h i c, hc npMKacaiiTecH". (ct. 5—6.)

llKoe 3naMenie nncajiocH na jmpaxB Myaceii, KOTopbixB ono jvwkho 
6hjio cnacTM, ocTajiocb M3B'hcTiio npopoicy Ie3eKinjno, KOTopwft Bct cboh 
BMjrhHin bmIictIi cb «Kiypoio caMoro snaMCnia Obijib nauepTaaB Ha cbhtkB. 
Ilpn cbocmb M3HCHenin kiimtii npopoica leseTciMna ocTanoBiuicn OpnrenB na 
TOMB Mlicril, 0 KOTOpOMB Mbl I’OBOpMMB, M HO liepeCMaTpilBaniM pa3HHXB 
cnncKOBB m nepeBOAOBB eBpeftcKoii BnâJiin, naniejiB. hto bb nepeBOAaxB 
Akhjiij m OeoAOTiona nocjrfc caona „snaMenie^ ctoiitb eBpencKan 6yKBa 
,.D (TaBB)u. Ha Bonpocbi Opnrena, uto Ta 6yKBa 03nanaTM înrbeTB, otho- 
Bi3,ajm ynenbiM Eapen BcfcjiHKO; ho ojiiihb ii3B hiixb, yate xpiiCTiaimnoMB 
6HBme, roBopnjiB Opiireny, hto 6yKBa thbb bb ^peBneii eBpeiicKon asdyict 
nncajiaca no CBoeMy nanepTaniio na a>nrypy icpecra, n nanepTannaH na jinițaxB 
MyjKeii „CTiiHHiH,nxB o 6e33aKonÎHXB napoca" iepycajiMMCKoro, 6wjia ciimbojiomb 
iisSaBJieniM hxb otb oCnțero iiCTpe6jienin (CMOTp. bb TBop. Opureiia otpbibokb 
M3B tojikob. ero iia KHHry npop. leBeiciiiJiii). IIoBtiinnii nBCJiliAOBanin 
TOMy A'IiJiy iioTBep3,ii.nii CBMji'bTeJibCTBO eapeH-xpucTianiina y Opureiia n 
mnonenia: caworo Opnrena.

Das Zeichen solite den Strafvollstreckern, die Person zu verscbonen, 
dienen. Nach den alten Auslegern bestand es in einem H (D. Ludwig Phi- 
lippson, die israelitische Bibel, II. 2. Seite 1167 unt.)
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XoKasaHo Tenepb, »ito HuntiiiiiaH eBpcficKaa 6yKna fi (Tam.) in. 
.npcBHe-eBpeftcKoft asGyK'fe, pamio m «MiHHKiiicKoft, nnoajiaca Taicb: -J-- hjiii X 
(CMOTpM enpeftcKy rpaMaTHKy reaemyca. JIiihck'f. 1878. H» HBj^aii. in. upii- 
aojKeHHofi TaOeji.rli). Ho Eiipen naraa^HJiH (SyKBy „Tain»“ wbt, ciioeft 6w6.iiii iipn 
caMOMi. HawiF>HOMi> iiOHBJieiiÎH xpncTiancTBa naM'bpeHiio, ’itoOh ne jțaTH 
xpucTianaMT» opyacie kt, oGaMneniio irn» bxt> ace Giifi-uin (CMOTpa ,,BocKpecHoe 
‘iTCHie1*, KieBi,, 1862, CTopona 406—410).

2) BocKpecnoe uTerne, 1861, ct. 24.
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KOTopuR flOJiJKHH cocTaB.iHTM npanAHHRHyio ipaneay. Tt KyinaHhfl 
6hjih : onpucHOKii, ropBKÎB TpaBH, Maca acepTBH MnpHoiî, ccjih kto 
npifHOCHJii. k> bt> 14-ii AeHb, ocoâeHHLiiî po^T» coyca (coca), na3H- 
BaBmiîicfl xapoceTT», m cocTOHBiuiiî M3T> paaHMxi co.hoakhx'l h ropb- 
K0XT» iijio^obt, h yKcyca Bi» BOcnoMHHaHie CMBiiieniH pasHHxi» 
BențeCTBl., UȘI» KOTOpHXB BB ErHIITB ^bJiajIH IțerjIEI, «KT. oO'bHCHflIOT’B 
TajiMyjțiicTH; H'fcKOTopLiM npn6aBjifljin kt, cewy capauHHCKoe nnieHO, 
jțpyriif pti6y r aiîița. 2) IToTOMy qto bci, ct KymaHLa, 3a hckjik- 
neiiieMT» onptCHOKOBi, h ropbKMXT» TpaBi», ne Ghjim 
saROHOMi», to KaaîAun irpnroTOBJiflJii, hxt, ho caoeMy npoH3BO.’iy 
AOCTaTKy. Bi» nocjitjțHoe BpeMa cocTaBJuuio m 
npMHa^JieîKHOCTb npasjțHHKa, BToâbi bcb — MyjKb, jKena m ^-str, Omjir 
BecejiH h jțoOpe pa3fiojio»ceHbi bo BpeMH npasAHOBaHia nacxajibHoro 
arnița, SBuqat, KOTopHii Taiti, CTporo coâjiioAajica, uto r caMufi 
Ot^Htîiuiiîî eBpeii AOJiJKeH’b Ohjit» mmbth iipejianieMT. onpejțbJieHHoe 
KOJIHRCCTBO BMHa, XOTR 6bf CMy npRXOAHJIOCJI MaJIOC KOJIRReCTBO BHHa 
CMianyBaTH ct» CoraTO 6ojihiiiHM,b KOJiHnecTBOM'b bo^ij.

(KoHeiți» cJi'fc.nyeTb.)
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Starea bisericei Greciei 
sub domnia Turcilor și în timpul revoluciunii 

penă la venirea lui Capo d’Istria,

Dreptul romanii mai nou acorda clerului puterea, de a funcțiunâ 
ca arbitru în cause civile. Aceasta putere îl remase și sub domnia 

.1

Turcilor; ba putemu cliiară dice, că a sporită âncă, fiindu-că rele- 
giunea era sprijinul principală alu conserbării năclunalității. De 
aceea episcopii grecesc! penă la patriarchl erâu pe lungă primați 
șeau împreună cu primațil ună feliă de diregetori în căușele civile 
ale Grecilor, însă tot-de-a-una ca nisce arbitri, cărora li-se su
puneau părțile împricinate de bună volă. Conformă cu dreptul ca
nonică și cu permisiunea Sultanului se judecau toate pricinele de 
căsătoria și moștenire numai înaintea episcopilor. Contra hotărîrii 
lor se putea apela numai la sinodă și patriarchă.

uite părți ale Greciei, precum în Nauplia, pe multe în- 
unele regiuni ale Laconiei aveâă ei esclusivă jurisdicțiunea 

în toate căușele civile, dară totă numai cu înțelegerea împricinaților, 
așa că pe lungă el nu mai esistâu alți judecători grecescl. Lor li 
eră aminte, ca să împace părțile împricinate, spre a le feri de jude- 
cătoriul turcescă (Cădi); căci dreptul, de a decide în ultima înstânță, 
nu-’lă aveâă ei nicăiri. La cadă, că împricinați! nu se învoiâă 
cu judecata episcopului, se duceâu la judecătoriul turcescă.

Dreptu-că se comiteâă adese și abusurl din partea clerului, 
fiindă-că mulți din clerici erâu oameni venali mai alesă, pentru-că 
erâu săraci. Cu toate acestea creștinii băgau în sama jurisdicțiunea 
aceasta ca ună scutu bine-făcetoriă, căci abusurile, ce le făcea clerul, 

ai ușoru de suferită decâtă arbitriul Turcilor. Proce
dura judecătorilor turcesci erâ scumpă și arbitrariă, pentru-că ei luâă 
10 la sută din văloarea lucrului împricinată; de aceea chiaru Turcii 
și jidovii împricinați preferiâu a se adresâ la sinodul patriar-

z
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după pli- 
desonoarea clerului 

și haiducia la Români, 
caracteră de apărare nățională. Ea era 

in contra împilătorilor, 
care n’are necl pre-
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reamintimu cuvintele patriarchului de mal susu, că 
că biserica ca biserică

■

chală, încredendu-se mal multă în dreptatea și nepărtinirea lui decâtft 
chlarti iu ceea a preveghlătorlulul supremă ală legii turcescl (Mufti). ’)

Afară de aceea făceau episcopii și unu felin de polițiă 
civilă și relegloasă. Fiă-care grecă căuta la episcopă sfatu și spri
jină. De voia grecul să cumpere seau să vendă ce-vă, se adresă 
la episcopii, ca să-I facă contractul și să-’lă subscriă pentru-ca să aibă 
mal bună credință. De era de alesă nnă tutorii pentru unu minoră, 
ori de prelungită tutoria peste timpul legală, ori de cerută soco
teală tutorului seau de cerută vr’ună sfată în afaceri tutorescl, 
grecul se adresa la episcopă; cândă cu făcutul testamentului se adresa 
elă la notar iul episcopului. Neci unu actu de oare-care însemnătate 
nu se întreprindea fără sfatul episcopului. Și apoi adecă la cine 
avea să se adreseze elă în cadă pe nevoiă, după-ce statul otomană nu 
îngrijiâ de toate acestea? De ar fi datu Turcii de averile grecilor, 
ce erâu câte uă-dată însemnate si cari se mișcau în afaceri de 
acestea, ei de bună samă ar fi cugetată la. căi noaăă de împilare.

Maurer (op. ct. L, pag 96) și Bartholdy (op. ct. pag. 11) spună, 
că clefții și pirații erâu deprinși a luă cu dîușil la întreprinderile lor 
și câte ună călugării seau preotu, spre a dobândi deslegare 
nirea faptei. La aceasta vorbă, ce ar fi în 
grecă, e de obsărbată, că clefturia la Greci 
Bulgari și Șerbi avea ună 
ună protestă în contra forței și ăă resbunare î 
Asemene fapte se audă și de clerul spăniolă, 
testul acesta.

Dacă ne 
nedreptatea rămâne nedreptate, apoi vedemă, 
a desaprobatu totă-de-a-una călcările legii morale.

Episcopii aveâu intrare la adunările comunale și districtuale 
cu înfluință mare. Adese căpătau ei și posturi lumescl de notari, câte 
ăă-dată, precum în Rumelia și în insule, chiară și de primari.

La cadu, că poporul avea causă a se plânge în contra unui 
membru ală consiliului provincială ori chiară în contra voivodului, 
se adresâ cu suplică la episcopă, care o recomanda apoi voivodului 
seau pașalel. Intr’ună cuvântă, episcopii erâu consiliaril, apărătorii, 
ba chiară adeverații domnitori ai poporului grecă în totu timpul 
subjugării lor.

*) Mendelssobn-Bartboldy, op. ct. I., pag. 13.
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Aceste sântă privelegiele cele însămnate, date de Mohamedă II. 
patriarchului și clerului superioră. Urmașii lui Mohamedu și mal alesă 
Selimu I. scurtă unele din privelegie; cu toate aceste episcopilor totu 
li succese a-și câștigă uă autoritate generală și a ave uă înfluință 
chiaru asupra domnitorilor turcești, cari mai nu mai cutezau a-i 
răstringe seau a-i vătemâ în drepturile lor. Clerul formă astu-feliă 
ună stătu în stătu și căuta la ori-ce ocajune să apere Interesele po
porului, fiindă-că soartea clerului eră strinsu legată cu soartea po
porului. Eră uă urmare naturală, că poporul să stimeze clerul ca 
pre apărătorul său de arbitriul și crudimea împilătorilor și să se 
supună bucuroșii tuturor ordinilor și pretinderilor lui. Reportul 
reciprocii dîntre scutitoriu și scutită se consolida pe atâtu, pe 
câtă cresceău și nevoiele împilării. *)

Patriarchul stă pe treaptă cea mai înaltă ierarchică. Elu 
eră încunj urată de ăă mulțime de oficiali. Pe lângă dînsul se află 
ună consiliă da demnitari spiretuali numită sinodul celă mare 
sântă; elă avea în consiliul acesta președinta. Sinodul se cu 
din 12 membri, âdecă din Mitropoliții din Eraclea,
Calcedonia, Nicea, Cesarea, Larisa, Tesalonică, Adrianopole, Smirna, 
Efesu și Derconă. Optă dintre aceștia petrecâu permăninte în 
Constantinopole și se chiămâu Țepovreg11, moși sânți.

Sinodul eră tribunalul supremă ală clerului și înstânța de 
apelă pentră judecățile date de episcop!, archiepiscopi și mitropolit!. 
Elă alegeâ și depunea patriarchii la cadă de trebuință; elu denumiă 
pre metropoliți, archiepiscopi și episcopl și administra averea bise
ricească, ce eră depusă la uă bancă din capitală și din care făcea 
divanul adese împrumuturi.

Afară de sinodul celă generală se mai află pe lungă pa- 
triarchu și altul specială, âdecă ală diecesel sale proprie ca pe lângă 
fiă-care episcopii. 2)

Veniturile patriarchului 8) erâu foarte însemnate. Patriarchul 
moșteniă averea archiepiscopilor, episcopilor, preoților neînsurați și a că
lugărilor. Apoi creștinii cuvioși îi lăsâu legate,adese-ori tare mari. Elă 
mai luă tacse de ordinăciune dela metropoliți, archiepiscopi și episcopi.

episcopă ală Constantinopolii luă elu dări de la
87. Theil der I. Scction der I.

Leipzig, Brockliaus, 1869, pag

g. 393—395.
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Vestieria această î 
si Turci îsl alocau 9 *

aice la cadă de trebuință. Vi stierea aceasta
1 1

preoțime și stole dela minți, îmmormentări ș. el.; apoi contribuciu- 
nile anuale de la toți episcopii diecesei patriarchale și în fine cele 
de totu alu treilea anii de la fiă-care familiă grecească.
turile aceste sc vărsău în vestieria generală, 
răsurse mari si credită mare. Multi Greci 

• * 

banii aici ori împrumutau de i 
eră causă principală, că biserica avea parte de scutul Porții.

Dară cu toate veniturile cele mari ale bisericci patriarchale,dăto- 
riele ei totu cresceău din di în di din causa dărilor prea grele la 
Poartă. Detorielc, cu care eră însărcinată biserica patriarchală si 
cari treceau dc la unu patriarchu la altul, se numlâu, spre a Ie 
deosebi de cele părticularie ale patriarchu! ui, detorie de curte 
(rd avXix6v\

Fiă-care episcopii nou denumita trebuia să se lege la plătită, afară 
de dările cele-l’alte, și ăă sumă oare-care, pentru-ca să se acopere 
celu puținii procintele detorielor de curte. Legătura aceasta se 
faceâ în scrisa (adXcxyj d poXoyia) și se dă camătă de la sumă promisă, 
înscrisele acestea treceău din mână în mână și aveau mare credită, 
fiindă-că Grecii și Turcii preferlău a-șl alocă așă averea decâtu 
a cumpără imobilii, cu cari puteâu atrage luarea a minte gu
vernului celui lacoma.

Mal multă decâtu unu milionu de lei vechi (turcescl) de aceste 
detorie erău asupra episcopilor din diecesele regatului grecii înainte 
de a erupe revoluciunea.

Episcopii, archiepiscopil și metropolițil guvernau bisericele din 
diecesele lor. Ei supraveghiâu bisericele și învățătura bise
ricească, denumlău și ordinau preoți și esercitău jurisdicțiunea 
spiretuală.

Metropolițil și archiepiscopil supraveghiâu și pre episcopii 
din diecesele lor. Mulți din metropoliți și archiepiscopi însă n’aveâu 
episcopl în diecesele lor și episcopilor, ale cărora diecese erău situate în 
diecesa unui metropolitu seau archiepiscopil, li pesă puțină de supe
riorii lor; de aceea metropolițil și arcsiepiscopii îl întreceău pre 
episcop! numai în titlu și rangă. Din causa această âmblâ patri- 
archnl Grigore, care cădu victima la începutul revoluciunil, să-I 
facă pre toți prelațil asemene și să-l supună deadreptul scaunului 
patriarchală.

Precum aveâ patriarchu! oficialii săi, așă trebuiâ să albă 
și fiă-care mitropolitu, archiepiscopil și episcopii ; dară în timpurile
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atâtea mijloace, 
Cu toate aceste 
mai

cu multă mai însemnați! formau cădualiele episco 
numiâu drepturi e p i s c o p e s c i. Sub titlul 

de la fiă-care sată ală diecesei pentru ăă liturgiă
câte 50—60 lei vechi și unu berbece; pe 

mor ți, numita ^poS-eaig,
oapavTaXeiToupȚov

i episcopesci.
satu alu diecesei pentru ăă 

ex otucio cate ou—ou iei vecin si unu berbece;
liturgiă pentru morți, numita ^pofteai?, 10—15 lei vechi; 

unu sărindariu oapavTaXeiToupȚov 50, 100—200 de lei
Adese căpetâ episcopul după dreptul din usu chiaru a treia 

a face liturgie pentru sufletul morților. 
se în voia elu anume cu credincioșii, ce 

Dândă licență de căsetoriă, căpetâ pentru Ima căsă- 
151. v., pentru a 2a 25—50, pentru a 3a 50, 100—200 

la cadă de 
și pentru divorțuri.

din urmă nu mal avea neci ăă biserică episcopească 
ca să se poată încungiurâ cu uă pompa ca aceasta, 
totu erau câte câțl-vâ oficiali, între cari ocupa locil mai însămnatu 
logofătul(notarial) episcopescu, carele compunea protocoalele în afa
cerile bisericesc], testămintele și alte documinte.

Sub președința episcopului seau, în lipsa lui, sub președința 
protoșincelului oficialii, primații și fruntașii țărei formau unu sin odă, 
care purta grijă de trebuințele spiretuale ale diecesei și curma îm- 
pricinările, ce se înfățișau. Sinodul acesta era pentru diecesă totă 
aceea, ce era sântul sinodu pentru întreagă biserica orientală.

Veniturile mitropoliilor, archiepiscopilor și ale 
aveau isvoare feliurite. Fiă-care biserică cătedrală avea venită 
mai mică ori mai mare din mosiele bisericesc!. 

5

d. e. avea unu venită anuală cam de 1500 tăieri spănioli (tăierul 
spăniolă seau colonatul de câte 6 drachme). Biserica de Lacede- 
monă avea pe la 800; cea din Santorină numai de pe vină pe la 
1000 de tăieri spănioli. Veniturile aceste i-se veniâu episcopului 
de dreptă.

Ună venită 
pilor, cari se 
acesta încurgeâu 
făcută ex officio 
uă liturgiă pentru 
pentru ună sărindariă 
vechi, 
parte din moștenire, spre 
Câtă de prețul liturgielor, 
le ceriâu. 
toriă 5, 10— 
1. v. Pentru deslegare la cadă de pedice cereâ elu, câtă voia; 
totă așa și pentru divorțuri. Pentru cununiă 15—20 1. v., totu 
atâtă și pentru botejuni, pentru îmmormentări 15 1. v.

Afară de aceste mai dâ fiă-care familiă grecească câte 10 pa
rale și câte câtă-vâ secară, oleiă, vină, metesă și alte produse.

In totă anul făceau episcopii doauă colecte, una 
altă de arătarea Domnului. In unele locuri â 
agiasmă de la casă la casă. Aceasta ceremoniă 
archiereului din Santorină 4000 de 1. v.
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Cadualiele înșirate pena acuma le căpetau el 
parochieni.

Afară de aceste li 
clerul diecesei. 
dară în 
aură, ori

Totu 
bani, numită 
celă puțină 

mai aducea apoi în totă anul 
pute face funcțiuni în 

răscumpere 
scutite

ai încurgeâ ună venită însemnată de la 
preotul îi făcea episcopului celui nou ună 
filotimonă (cpiXoxipov) și erâ ăă monetă de 
unu tăi eră spăniolu; de arătarea D-lui îl

unu dară în bani, eară de pasc! ună
Dreptul, de a pute face funcțiuni în parochiă, numită batichi 

(Mnan'xiov țwcaTfacc) trebuia preotul să-lă *) rescumpere cu 10 parale 
de fiă-care familia. Bisericele private erau scutite de baticlii. 
Episcopii aveau dreptul a suspinde preoți din oficiul lor, spre a-i 
pedepsi; restituirea era apoi îmbinată cu plăți.

Pentru ordinaciunea unui preotă luau ei câte 100 
vechi; pentru a celor însurați și mai multă.

Și monăstirile situate în 
semnate. Monăstirile, cari 
numlâu enoriaca (ivoptaxsc) și ]i da dări anuale, 
stavropigia (azauporafrca) 
Constantinopole. 
erau ele situate,

Spre a încăsă 
ventâ fiii spiretuall, 
(TOpioSca), Visităciunea 
tivă; căci ea

După cadualiele acestea 
clase. Clasa I. cu ună 
60.000; a III. cu 40.000 si t ! * 

simtă socotite veniturile din moșiele episcopiei, 
timpul reduse mai ântălă, apoi de la 
trecendu în posesiunea geamielor. 2)

La clcră se socotlâu, afară de preoți,, diaconii, subdiaconil, 
lectorii, căutătorii și ușierii. Funcțiunile lor sântă prea cunoscute 
decâtă să le mai înșiră aici.

Neci clerul înferioru nu era legată cu nesce folosurl ce-vâ mate
riale, pentru-ca să-l fiă a minte de ordinea lumească în stată. Elă era 
lăsată în scirea contribuirilor de bună voiă ale poporului. De aceea 

și veniturile preoților în diferitele provincie diferite. Unele
*) Stricata (|iȘaT(xc6v).
2) Mendelssohn Bartholdy, I. pag. 14.

diecesele lor li aduceau sume în- 
steteâu sub preveghiarea episcopilor, se 

Altele numite 
erau supuse de a dreptul patriarchului de 

Aceste îi ăduceâ episcopului, în a căruia diecesă 
numai ăă-datăună filotimonă și anume la denumirea lui. 

a toate cadualiele acestea și spre a-și bine-cu- 
episcopii făceau în totă anul câte ăă visităciune 

nou denumitului episcopă era foarte produc- 
întreceâ îndoită venitul anuală.

se puteau împărți episcopiele in 
venită anuală de 80.000 1. v.; a II. 

a IV. cu 25.000 1. v. La aceste 
Dară ele fură 

1770 chiară confisâate,
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O Maurer, op. ct. I., pag. 585, 586.

preotu, 
de în- 

diua

« 

biserice aveau pămentu, altele nu. Unu isvoru însemnată de venită eră 
pentru preotu vendarea luminărilor în biserică. Veniturele principale 
erâă însă pretutindene cadualiele pentru funcțiune. Dară ele aternâu de 
la usul locală și erau diferite după feliul, timpul și cantitatea dării.

In localitățile cele mal multe căpătau preoții de cununia 3, 
5—10 1. v., de botedu 3—5 1. v., de îmmormentări 3—5 1. v., 
de sărindarlă 6—10 1. v. Totă așa căpetâu ei pentru liturgie, rugăciuni 
pentru bolnavi și pentru agiasma, ce o făcea pe la casă în fiă-care lună. 
Pe lungă aceasta era unu usă lățită, că fiă-care familiă aducea dumi
nica și sărbătorea câte uă pâne De patru seau cinci ori pe ană se mai 
făceâu colecte pentru preoți la dile mari. In fine se mai stringeâ 
de la toată casa oleiă, vină, secară, metasă și alte produse. La 
acestea știută de adaosă și plățile pentru escomunicăciuni. In Grecia 
era ăă datină, că cei ce n’aveâu probe, spre a documenta unu faptă 
înaintea judecătoriei, se adresau la clcră, ca să scomunice pe cei 
ce nu voiau să vorbească seau să-și mărturisească vină. ')

Parochiele și numărul lor n’au fostă neci ăă-dată țermurite, 
de aceea erau multe, că n’aveâu preoți de felin, eară altele, că aveâu 
mare prisosă. In Morca d. e. și în Grecia continentală formeâu adese 7, 
cliiară și 3 case ună sată și aveâu trebuința de preotu. Dară fiindă- 
că mai puțină decât 50 de familie nu puteau susține ună 
de aceea rămâneau prea multe biserice fără șerviță și lipsite 
grijirea spiretuală. In insulele mării egeice, cari se ținu în 
de astă-di de regatul grecă, se afiâ, precum spună, la uă poporăciune 
de 17,000 de familie 502 de biserice și 630 de preoți. De aceea 
se veniâ pe 26—27 de familie eâte unu preotu. Causa principală a 
numărului de presosire erâ, că insulele nu erau supuse, ca celeTalte 
părți, răstringerilor legii mohamedane la facerea și răpărarea bisericelor.

Asâ-si zidiră insularii biserice în orașe si sate si ăă mulțime 9 4 * • ’ ’

de paraclise la câmpu. In cele-l’alte părți mai călcau creștinii restrin- 
gerea legii, întocmindu-și biserice cliiară în peșteri ca creștinii pri
mitivi. Primați! își făceâu paraclise pe lungă locuințele lor. Adese 
erâu preoți proprietari de paraclise, cari treceau apoi ca moștenire 
la fiii lor cei ce îmbrățișau cariera preoțească.

(Va urina.)



lumineze.

am cugeta

III

11

să

Catechesele celui între sânți părintelui nostru Cirilu 
Archiepiscopul Ierusalimului.

(Traduse după testul originală de M. Bendeschi, edițiunea Migne.)
CATECHESA VI.

credendă 
nu se cuvine a 
primi mu 
al ii Domnului

vi-s’a vorbită în dina de 
nu câtă de demnitatea obieptului (căci 

îi este năturel niuritoarie cu totul cu neputință), 
stătută în puterea noastră astă slabă. Apoi am pe

niță rămuritei rătăciri a ereticilor fără de Dumne-
ne 
ni 
să

și cetirea din epistola 
Părintele, dcla 

ș. iu. d. x)

cei ce staă să sep e n t r u

Ținută în Ierusalimu ex tempore. Despre nPărintele ‘ 
cătră Efesenl: „Pentru aceasta plecu genuncliiele mele cătră 

care toată părinția în ceriu și pe pămentu se numesce i
(Urmare.)

<

1. De monarchia lui Dumnedeă 
eri de ajunsă: dică de ajunsă, 
a ajunge la aceasta, 
ci pe câtă a 
trecută poticele 
deu, de a cărora spurcăciune și veninu pentru suflete scuturându- 
și ținendă minte cele ce se întâmplă la dînșii, nu pentru-ca să 
fiă de stricăciune, ci pentru-ca să-i urî mă cu atâtă mai multă, 
ne întoarcem u acum cară la noi însi-ne si să luămă firul învătăturelor

15 *

celor mântuitoarie ale credinței celei adevărate, împreunându cu 
demnitatea monarchiei prerogativa părintească și credendă î n t r’- 
u n ă Dumnedeă P ă r i n t e. Căci nu se cuvine a crede numai 
într’u n ă D u m n e d e ă, ci trebue să primi mă cu umilință și aceea, 
că elu-i Părintele celui Unul-născută, alu Domnului nostru Isusu 
Christosu.

2. Căci într’aistă modă am cugeta mai pre susu decâtă 
Iudeii, cari bine-că primcscă în învețăturele lor aceea, că este u n ă 
Dumnedeă (ce lucru mare âdecă, dacă ei și de asta s’aă lăpădută 
adese-ori prin închinarea lor la idoli!), dară nu admită aceea, că 
elă este și Părintele Domnului nostru Isusu Cbristosă, fiindă de 
părere contrariă prorosilor lor proprii, cari clică în dumnedeiescile

x) Efes. 3, 14.
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nici de ceea: „Va 
generăciune44.8) 

de totu plină și

• l

Iudeii, dacă volescu. bolească de obicinuita-le boală a 
necredinței în disele acestea câtă si în cele asemene. Noi însă să 

ti 1

ne îmbrăcamă cu pietatea credinței, închinându-ne la Dumnedeu unul, 
la Părintele lui Christosu, căci pre celu ce hărăzesce tuturor puterea 
de a nasce, pre acela să-lu lipsesci de astu-feliu de demnetate, ar 
fi necuviosă. 9) Și să credem îi în unu Dumnedeu Părintele, 
ca și penă-ce vom începe cu cuvântările noastre de învețătură în 
privința lui Christosu, să se înfigă în sufletul auditorilor credința 
despre celu Unul-născutu, carca nu-1 despărțită nici atâtuca de 
cuvântările puse la mijlocii despre Părintele.

Ps. 2. 7.
Ps. 2, 2.
Ioana, 14, 6. 
loanu, 10, 9. 
loanu, 14, 6.
Ps. 89, 26, 27
Ps. 89, 29, 36 
Ps. 72, 5.
Is. 66, 9.

cu părintele, fără de pietatea 
la Tatăl decâtu prin Fiiul, 3) 
sun tu calea44. 5) Așâ-dară 

cum să se 
Ei contradică si celor 
va strigă cătră mine: 
stânca mântuirii mele, 

meu, înaltă preste regii pă- 
că acestea ar fi spuse cu 

la Solomonu seaă si la care-vâ din urmașii 
5 1

este tronul celui prorocită după părerea 
luna gătită

Scriptură: „Domnul a disu cătră mine: Fiiul meu esci tu, 
astă-di te-am născută.44 Și până în dina de astă-di suntu ei ne- 
astâmperați și se împreună în contra Domnului și în contra Unsului 
săă,2) socotindă, că se potă împrieteni 
cătră Fiiul. nesciindă, că nime nu vine 

/ /

carele dice: „Eu suntu ușa44 4) și „Eă 
celu ce evită calea, ce duce la Părintele și neagă ușa, 
învrednicească de intrarea la Dumnedeu ? 
scrise în psalmul opt-deci și noaăe: „Elfi 
Tu esci părintele meu, Dumnedeul meu și 
Eară eă ’lă voiă face ântâiă-născutul 
mântului44. G) Căci dacă ar întortocâ ei, 
privire la Davidu seafl 
lor, apoi să arete ei, cum 
lor ca dilele ceriului și ca soarele înaintea mea, și ca 
în eternă.7) Cum de nu se și rușinează ei de ceea ce este scrisă: 
„Din pântece ’nainte de luceafăru te-am născută44, 
remâne câtă stă soarele și luna din generăciune în 
A repurta aceasta la omă, este ăă îndereptniciă 
îndesată.

:-?r
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H

modă
unuia

mai 
înainte de numirea 

pentru-că, aven du în 
căci la mijlocii 

nimică. *)

de sigur, că este Părinte ahi unui Fiiă; 
că este ală unui Părinte Fiiă. Pentru-ca 
cine-vâ de aceea, că dicemu asâ:5

*) 

Dumnedeu si 
esista

între Filă
5. 

abusivu, după natură și adeveru 
singură, ală unicului-născută Fiiă, 
A fi Părinte elă, n’a dobândită în timpă 2), 
ală celui Unul-născută. Nu ca cura fiindă 
s’a făcută mai apoi Părinte, 
toată simțirea 3), înainte de timpuri câtă și de toate securile demni
tatea ast părintească o are Dumnedeu, fălindu-se cu aceasta mai 
multă decâtă cu cele-l’alte demnități. Nu s’a făcută Părinte din

1

Numele Părinte îti dă âdecă de ăă-dată cu rostirea 
mirii să gândesc! și la Fiiul: precum de asemenea, numindă cine-vâ 
pre Fiiul, a gândită în dată și la Părintele. Căci, dacă este Părinte, 

și dacă este Fiiă, de sigur, 
că este ală unui Părinte Fiiă. Pentru-ca să nu gândească așâ-dară 
cine-vâ de aceea, că dicemă așâ: „într’ună Dumnedeă, Părinte 
atotă-puternicu, facetoriul ceriului și ală pământului, tuturor vedutelor 
și nevedutelor“, apoi fiindă-că mai adaogemă: „Și într’unul Domnă 
Isusă CliristosiV, că celă Unul-născută ar fi după rondă mai târ- 
diă decâtă ceriul și pământul: pentru aceea 
acelora l’-am numită pre Dumnedeă Părinte, 
minte Părinte, să cugetămă într’ună și la Fiiul;

și Părinte din cele ce esistă, nu-i 
Este asâ-dară Dumnedeu alu multora Părinte în 

însă este elă Părinte ală 
ală D lui nostru Isusă Christosă.

ci este pururea Părinte 
ca cum uman mai ’nainte fără fiiă, 
scliimbându-i-se voința: ci înainte de i

Aice combate s. Cirilu învățătura Gnosticilor, cari întrepuna între 
i Christosa mal ântălu emanarea Eonilor, formarea materiei (ce 

— după învățătura lor — din vecie) și în urma crearea omului.
2) Aice combate s. Cirilu învățătura lui Aria, carele (ca și Sabelia) 

susținea, că Dumnedeti n’ar fi Tată din veciă, ci că a devenita în timpii, 
atunci cânda a lăsata Dumnedeă să facă lumea. Vedl și Allzog tom. I. pag. 
285: ,.In einer Unterredung mit seinem Biscbof Alexander verwarf Arius die 
ewige Zeugung des Sohnes, auch seine mit dem Vater gleiche gbttliche Wesen- 
heit. Zu dieser Ansicht scheint er durch die Ansicht Philo’s gckommen zu 
sein, dass der ewige Gott vermbge der Majestăt nud Herrlichkeit seines 
Wesens mit der matericllen Wclt in keiner Weise (weder bei der Schbpfung 
noch bei dor Behaltung) in Berlihrung kommen kbnne. Da aber die Hervor- 
bringung dieser Welt in seinem Willen lag, so war er genbthigt dicse durch 
ein anderes Wesen vollfllhren zu lassen, dies sei der Logos der Soim Gottes“.

3) „D. i. die Zeugung des Sohnes aus dem Vater geht voran jeder 
denkbaren Substanz, wie jeder Gefiihlserregung, ist an keine Zeit, wie es bei 
einer menschlichen der Fall ist, gekniipft, sondern d. h. sic ist einc in jeder 
Hinsicht absolute^. Nirschl, 1. c. pag. 153 însemn. 2.

>
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I

wie es an 
Nirschl, 1, c. pag. 153 însemn. 4.

Iac. 1, 17. 
Mat. 11, 27. 
loanu 8, 49. 
loanu 15, 10. 
II. Cor. 1, 3. 
Efes. 3, 14, 15. 
I. loanu 2, 22. 
Ibid, 23. 
Filip, 2, 11. 
Esir. 3, 6.

toată mângâiarea;“ 8) și: „Plecămu genun- 
care toată seminția în ceriu și pe pământii 

“ 9) preamărindu-lă noi într’una cu celă Unul-născută 
cine-lu neagă pre Părintele, îlti neagă și pre Fiiul:“ 10) și 

Cine-lu mărturisesce pre Finii, îlu are și pre Părintele“) ll), 
„că Domnii este Isusu Christosă spre mărire lui

____________

nu din nesciință, 2) nu avăndă 
schimbându-se 3) (căci totă darul 

luminelor, la 
Părinte deplinii 

născută. „Toate 
meă“ : 5) și Pă- 

dice Filul „eu 
mii păzită pre-

*) Nu din pasiune: „Haec porro Cyrillus adeversus Arium indentit, 
qui, ut generationem e divinis amoverat, hanc sine passione, sectione et effluxu 
fieri posse negans, haec omnia catholicae sententiae imputabat in sua et sequa- 
cium ad Alexandrum epistola apud Athenas. Hanc autem per fluxum Filii 
generationem auctoribus Sabellio et Valentino tribuit Alexander Alexandrinus“. 
Migne tom XXXIII pag. 610 num. 6.

2) Nu din nesciință: Ariană adecă diceâu, că Dumneneu ar fi devi- 
nitu părinte în urma unei deliberăclunl premerse; deci Cirilu respinge deli- 
beraclunea eschidendu astu-fellu nesciință.

3) „Das Wesen des Vaters erlitt durch die Generation des Sohnes nicht 
die mindeste Aenderung, es ward dadurcb nur, wie es an sich ist, auch das 
Wesen des Sohnesu.

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

u)

12)

13)

v — 430 —\

patimă x), nu în urma unei îmbrățișări, 
scurgere, nu împuținându-se, nu 
desăvârșită de susu este, pogorîndu-se dela Părintele 
care nu este schimbare nici umbră de mutare.) 4) 
a născutu unu Fiiă deplinii, predândă toate celui 
adecă“ dice elă „îmi suntu predate dela Părintele 
rintele e onorată de celu Unul-născutu. „Căci“ 
onorezu pre Părintele“ ; G) și eară-și: „Precum eu a 
ceptele Părintelui meu, și rămână în dragostea lul“. 7) Deci dicemă 
și noi într’una cu apostolul: „Bine-cuventată fiă Dumnedeul și Pă
rintele Domnului nostru Isusă Christosu, carele este Părintele îndu
rărilor și Dumnedeu a toată mângâiarea;“ 8) și: 
chiele la Părintele, dela 
se numesce: 
(„ Căci 
eară-si „ 

J II

și cunoscendă, „că Domnă este 
Dumnedeu Părintele. 12)

6. Să ne închinămă deci la Părintele lui Christosu, la făce- 
toriul ceriului și ală pământului, la Dumnedeul lui Avraamă, Isaacă 
și lacovu, 13) întru a căruia mărire s’a și zidită ântâiul templu aice
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III

ni

cum dice: 
și nici 
meu

ereticii, cari tală 
asculta pre Chr., 

mi-se cade să 
eară-si: 

9 .

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Eb ionii,
cărui învățăcel numleâu pre Christosu profetul celit curatii alU adevărului;

, că Isusu ar fi fosta filul lui losifu și ală Măriei 
enl; pre Carpocratu

i a fost asemenea celor l’altl oameni, si s’ar dcosObi numai într’

că
“?2) 

eu
foarte chiaru, că ântâiul templu 

său. Dacă cine-va, pentru-că 
arguminte, că 

să-lu asculte

— 431

din fața noastră. Căci noi nu suferimu pre 
testămentul celu vechi ti dela celu nou: ci-lu voi 
carele dice de templul ista: „N’ați sciutu, că mie mi-se cade 
fiu în cele ce suntu ale Părintelui meuu?2) și eară-și: „Luat! 
acestea de aice și nu faceți casa Părintelui meu casă de negoțu.“ 3) 
Cu acestea cuvinte a mărturisită elu 
in Ierusalimu este casa Părintelui 
crede, volesce să capete mal multe 
Christosu si făcetoriul lumii este totu acela: 
pre dînsul însu-șl, cum dice: „Au doară nu se 
ruice cu unu bană ? și nici una dintrînsele nu 
fără voia Părintelui meu celui din ceriurlu, 4) și: 
ceriului, că nici nu sâmenă, nici nu seceră, nici 
narie, și Părintele vostru celu cerescu le nutresce 
meu penă acuma lucrează și eu lucrezu“. G)

7. Insă pentru-că cine-vâ din nevinovăția seau din vicleniă 
să nu prepună, că Christosu este de uă samă în demnitate cu 
oamenii cei drepți, 7) din aceea, că dice: „Me suin la Părintele meu

x) „Der Berg Moria, auf dem der Tempel stand, liegt dem Kalvarien- 
berge, auf dem der Auferstehungskirchc gegentiber1. Nirschl, 1. c. pag. 154 
însemn. 4. — Vedl și Migne tom. XXXIII, pag. 611, n. 1 : „Quamvis templum 
ilhid juxta Christi profetiam jam cecidisse dicat, manebant tamen grandia ejus- 
dem rudera; nec integra solummodo fundamenta, venim etiam turn exterioris 
ambitus, turn interioris et secretioris partis templi aedificiorum pars nou con- 
temnenda exstabat. At Inii ani temporibus partim ludaeorum aedem restaurare 
volentium mânu, partim ignibus e coelo et e terra missis, reliquiae templi ad 
fundamenta usque penitus eversae suntw.

2, 49.
Ioană 2, 16. 
Mat. 10, 29. 
Mat. 6, 26. 
Ioană 5, 17. 
Aici aduce Cirilu ’nainte mal multe soluri de eretici. Mal ântălu 

pre utnonii, carele diceâ că Christosu s’a născuta din sOmența lui losifu, al 
cărui învOțăcel numleâu pre Christosu profetul colii curatii alU adevărului; pro 
Cerința, carele diceâ, ca isusa ar n losta nnu nu lositu și aia manei asemene 
ca și cel-l’alțl oameni; pre Carpocratu, carele învCțâ că Isusu s’a născută din 
losifu și a fost asemenea celor l’altl oameni, și s’ar dcosObi numai într’-aceea, 
că spiretul său erâ rădicată prin uă cunoscință și virtute deosebită; pre Theo- 
dotii tăbăcarXul, carele spre a-șl micsurâ infamia sa după ce denegasă pro 
Christosu în timpul perscuțiunil a disă că este unu omă simplu; pre Artema, 
carele diceâ, că Christosu e omă curată născută din fecioară, de și a vorbită 
lucruri mal însemnate decâtu profetu; pre Paul dela Samosata, carele a 
re’noitu eresia lui Artemonă, și învfițâ că Christosu nu-I Dumnezeu întrupată, 
ci oviii <}elficatu în urma meritului săă; în urmă pro Arin carele învSțâ că în 
Isusu a aședață Dumnedeă mal mare grația decâtu în cel-l’alțl oamenl“. Vedl 
la locul acesta: Migne tom. XXXIII, pag. 613, n. 3.

nu
Părintele lui 

eară-si 
vendu doatie păse- 

cade pe pămentu 
„Căutați la paserile 
nu adună în grâ- 
“ ; 5) si: „Părintele 7/t 7/



\ e u,

t

der Gnade Gottes erleucbtete Prophet* Nirchl,der von

/

I

II

III

II

II

III

IU

i

loanu 20, 17. 
Mat. 6, 9.
II. Lege 32, 6. 
Isaia 64, 8. 
„D. i.

căci 
a 

fi născută după 
As-

ci

*)

2)

3)

4)

5)

1. c. pag. 155.
6) I. Cor. 4, 15.
7) Iov. 29, 16.

bine de desfășurată, că una este numirea 
el. Si cunoscendă 

„Morgă la Părintele 
, ci, făcendu 

este lui propriă, la P ă r i n- 
„s i P ă r i n- Ti ,

ne- 
nostru, 
sa de

am fi născut! după 
ci strămutați fiindă cu 

prin Fiiul și Spiretul sântă, 
urma nespusei sale iubiri de

— 432 —

disă cu luare a minte: 
si Părintele vostru“. N’a disă la Părintele nostru 

a disă mai ântâiă ceea ce-i
ceea ce erâ după nătură; apoi a adaosă: 

ceea ce erâ în virtutea înfilarii. Căci de și 
a dice mai alesă în rugăciuni: „Părintele

2) dară darul acesta este din iubirea 
, ca cându 

ce este în ceriuri: 
înfiiare

in

9. Și ca să cunosceți mai apriată, 
locul în sântele scripture se numesce părinte nu 
după nătură, ascultă-lă pe Paulă, carele dice: „ 
mii de învetători în 
eă v’am născută în 
fostă adecă părintele Corintenilor, 
carne, ci pentru-că i-a învețată ș 
cultă-lă și pre Iovă, carele dice: „ 
elă adecă s’a numită părinte, nu că

cum-că nu în totă 
ai părintele celă 

Paulă, carele dice: „Căci de-ați ave dece 
Christosă, totu-și n’ați ave mulțl părinți: 
Christosă Isusă prin evangeliă“. 6) Paulu 

nu pentru-că i-ar
si i-a câștigată după Spiretă. 

Eă am fostă părinte celor slabi 
i-ar fi născută pre toți,

și Părintele vostru *) e 
pentru Părintele, dară variă puterea însemnării 
elă însu-și aceasta, a 

w eu
deosebire, 
t e 1 e
tele vostru, 
am învrednicită 
carele esc! în ceriuri “, 
oameni. Noi nu’lă chiămămă Părinte 
nătură din Părintele celu 
hară părintescă din șerbitute în 
ne învrednicimă a dice astu-fellă î 
oameni.

8. Dacă voiecce cine-vâ să scie, în ce modă numimă noi 
pre Dumnedeă Părinte, să-lă asculte pre Moisi învețătoriul celă 
bună, carele dice: „Au nu este Părintele tăă, celă ce te-a câștigată 
și te-a făcută și te-a întemeiată“?3) și pre profetul Isaia: „Și 
acuma Doamne, tu esc! Părintele nostru, noi însă Iută, toți lucrul 
mânelor tale“:4) foarte chiară a aretatu harul profetică, 5) că nu 
după nătură, ci în urma grației lui Dumnedeu și înfiiării, îlu numimă 
Părinte.

t
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natură, 
pag. 617,

loanti 19, 27, 26.
Luc. 3, 33.
Mat. 1, 25.
Is. 63, 16. '
Asta erâ socotința Arianilor, eară învățau, că Christosă s’a născută 

este fiiu după natură, ci după adopțiunea si grația. Vedi 
n. 7: „Aiunt haeretici nou ex Deo 

ex Patre natum neque Deum ex natura, sed 
nomine, quia sicut plures 

in dignitate, quia sicut dii 
eo et adoptionis

0
2)

3)

4)

5)

în timpu si nu 
Ilarul la Migne tom. XXXIII 
esse Christum, id est Filium non 
ex constitutione esse: adoptionem scilicet ejus in 
Deo filii, ita et hic Filius sit; dehinc liberalitatem 
plures sunt, ita et hic Dens sit: indulgentiore tamen in eo et adoptionis et 
nuncudationis effecto, ut et orae caeteris sit adoptatus et adoptivus aliis major 
ipse sit Filius etc.“

treacStă acum 
ca ae aaucere anume, oa apaogemu insa și ana marruna de de- 
mustrare. că Dumnedeă se clilamă Părintele oamenilor în înțeleșii

* t

impropriu. Căci dacă se dice la Isaia cătră Dumnedeu: „Căci tu 
escl părintele nostru, căci Avraamă nu ne-a sciută și Sara nu ne-a 
născută“, 4) oare mai este de trebuință a cerca în privința aceasta? 
Și dacă dice Psalmistul: „Să se turbure de fața lui, a părintelui 
orfanilor și a judecătoriului v6duvelor“ : au nu li-i tuturora învederată, 
că, dacă se chiamă Dumnedeu părintele orfanilor, cari nu de multă 
și-aă perdută pre părinții lor adeverați. că se numesce așa, nu 
pentru-că l-ar fi făcută, ci pentru-că li poartă de grijă și-l âperă? 
EIu este așâ-dară, precum am (lisă în înțelesă impropriu părintele 
oamenilor; numai ală lui Christosă părinte după nătură este 
D-deă și nu după adoptare,5), ală oamenilor în timpu, precum dice

10. Aceasta asâ-dară fiă-v6 voaăe 
de aducere aminte.

că Dumnedeă
5

pentru-că a purtată grijă de el. Și însu-șl unul-născută Filul lui 
Dumnedeă, cândă stâ pironită pe cruce după carne, vSdendă pre 
Maria, maică-sa după carne, și pre Ioană celă ce-i erâ celă mai 
dragă între învățăceii, a disă cătră dînsul: „Eacă! maică ta,u x) 
eară cătră Maria: „Eacă! filul tăă“; aretându-li aplecarea amicală, 
ce trebuie să o aibă între ăă-l’altă, lămurindă într’una și ceea ce e 
disă la Luca: „Și erâă mirându-se părintele săă și maică-sa“: 2) 
ceea ce apucă ereticii și dică, că elă s’a născută din bărbată și 
femelă. Căci în care chipă se chiămâ Maria pentru aplecare ei 
amicală, dară nu pentru-că l’ar fi născută, maica lui Ioană: așa se 
chiamă și losifu părintele lui Christosă, nu pentru-că l’ar fi făcută, 
căci după evangeliă, „elă nu o cunoscu, penă-ce nu născu pre filul 
eî celă ântâlă-născutu“ 3), ci pentru grija, ce a pus’o în privința 
crescerii lui.

spusă în 
Să adaogemă însă și altă mărturia 
se chiamă Părintele oamenilor

Căci dacă se dice la Isaia cătră Dumnedeă: 
căci Avraamă nu ne-a 
este de trebuință a

„Să se turbure de fața lui

»
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vedu în 
după mesura 
Părintelui în

creatorem mundi Deum a Christi Patre in
bilis et incomprehensus, iile autem et visibilis esset, et saepe vi 
Testamente. An^elos vero Cyrillus statuit contra r

ac Filium et Spiritum sanctum, contra 
perfectam Patris comprehensionem liabere“.

■ ’ • a-I • ■

I

Dumnedeu Părinte, 
din oameni nu l’a vedutu, 
spusu. 3) Căci fiindu elu 

a căruia fată o
A *1 w O *1ilu vedu, fia-care

Dară curația contemplării

434 —

*) Ioană, 17, 5.
2) „Nepătrunsu și nedescrisă: „Haec verba adjecit Cyrillus, et Patris 

învisibilitatem consequentibus verbis constituit, credo, propter Gnosticos, qui 
boc distinguebant. quod iste invisi- 

visus in Veteri 
Gnosticos Dei conspectu 

Arianos 
Touttee

Angelos vero 
secundam suum modum frui; 
et Gnosticos simul, 
pag. 618, n. 8.

3) Ioană 1. 18.
4) Ioană 6, 46.
5) Mat. 18, 10.

elu însu-și: „Și acuma preamăresce-me tu Părinte la tine însu-ți 
mărirea, care am avut’o la tine mai ’nainte de a fi lumea“. x)

11. Noi credemu deci în unu 
nepetrunsu și nedescrisu, 2) pre care nime 
pre care celu Unul-născutu singur ni l-a 
din Dumnedeu, a vedutu însu-și pre Dumnedeu,4) 

totu timpul ângerii în ceriuri. 5) Ei însă 
rangului și locului său.
adeverii este reserbată Fiiului împreună cu Spiretul sântu.
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jiMTyprieio cb. Tpuropia ^BoecjiOBa. HysKHO otjkc naMT. h Ha jkm3hh- 
OHMcanie iiojțBHrn m jvBHTejibHocTb Tpuropia ^BoecjiOBa He3a6MBaTH h 
HO «HOCTOB'BpHHM’L StepeiiaM'b BCC TOC HaBCCTH, HțO OHTb C011HHH.TB, 
li O TOMT> ClIOMHyTH, HțO CI. MCTOpHHCCKOK) HpaBJțOK) HC COrJiacaCCI», 
t. e. nțo Tparopiii /I,BoecjiOBT> hc 6hji,l couhiihtcjiomi» cb. .HHTyprin 
IIpesKAeocBHnxeHHMxi» JI.apoB'L, ho mo oht> jihiiib bbcjii» bt» ynoTpe()Jie- 
HÎe ApeBHyio JiHTypriio IIpeatAeocBînneHHMX'i» JțapoBi» bt> pnMCKyio 
nepitoBL x).

piiMCJUii apxienwcKOin» ottb 590—604 r. 
h caMi» cenaTopi» n npec’eKTi» 

HaCJIBJXHHKOMT» HMHHUI pOJXHTCJieiî, OH1» 
B'L pa3HMXI> MBCTaXT> HTajlÎH BT> Ch- 
IipOMliHHJIT» liaOTM Ha TUCHyiO KeJIBK) 
hmi otniTejien; bt. 577 r. hocbhih.ch'l 

IipHHyMACH'b GblJlI. 1I0KH- 
MOHacTMpcKoe ye^HHCHie. liana Tlejiariii uocjiajn» ero bt> Koh-

9 Co'iiiHeniH: McTopwiecKoe y<ienie o6i> oTițax'i. nepiuin. OnjiapeTa, 
apxienncKona ’iepunroBCKaro h HbiKHHCKaro, Pa:iKa3bi um ncTopin xpHCTiaHCKOM 
ițepKBM, h o jiHTypriK IIpeîKAeocBflineiiHiJX'b ^apoBii. HnKOJiaa MaJiHHOBCKaro 
Ghjim mchIj pyKOBo^HbiMii îKepejiaMH npn comineinM JKW3neonncaniH h ^htcjib- 
hocth cb. Tpuropia 4BoecJiOBa.

rpnropifi ^BoecjiOBTb, 
cmht» pwMCKaro cenaTopa Topaiona 
PwMa, CA'BJiaBIUHCb HOJIHMMTb 
coopyjKHjn» o 7 MOHacTMpeiî 
nijiin) h caMi» nocTpurca n 
B'L OJXHOH H3T> UOCTpOCHHMX'L 
BL ^îdKOHd - pfFÎOHdpÎA, HO BCKOp'B HO TfiMT» 
HHTH

} v .
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bb apxi- 
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Hkb Tpuropin BCTyiiHJiB na upecTOJiB piiMCKaro apxnuacTHps 
6eijio Torjța Tpyjțnoe BpeMH jțjm HraJiin: BapBapu 6e3npecTaHH0 Bpu- 
bhjimcb bb eii ripMjvsjiH ii onycToniajin ea ofmcTM; 3apa3HTejn»HbiH 
6ojib3hh, tojioab, 3eMJieTpaceHie, HaBo^neHia, jțoBepinajiH âB^CTBia ne- 
CBacTnaro Kpaa; ho bcb cTpasKAymie HaxojțHjm bb cbhtomb Tpuropiii 
OTița h yTBniHTejifl. MwjiocepAie ero iie3iiajio MBpu, ohb po3jțaBajiT> 
Gb^HUMB BCB JțOXOflEI CBOH, BBMB XOflHJIB 3a GojlBHNMH H lipHMBpOMB 
CBOHMB BH3HBaJIB pHMCKOe ^.yXOBCHCTBO Ha TaKÎe 3KC TpyjțEJ.

ZIOCTOHHHO 3a6OTHJICH OHB O paClipOCTpaHGHiH CJIOBa BoJKifl, OHB 
CTapajiCH o6pa3OBaTM hpohobbahhkobb, nacTO iipoh3hochjib noyqeHia 
Hapo^y, oGpaTHjn» mhomcctbo JIoHroGap^oBB-apiaHB kb BBpi> hcthhhom 
H BJIlHHieMB CHOHMB yMBJIB yKpOHțaTH iKOCTOKOCTB THXB CypOBHXB 
3aBoeBaTCJien M/rajiiH. JIhhhbih jțocTOMHCTBa Toro BejiHKaro enwcKona 
MHoro cnocoâcTBOBajiH kb ycmieniio SHaneHin naiicKofi BJiacTH BOoGnie.

CTaiiTHHOiiojiB no flBJiaMB ițepKBM. Bb npojțojiHceHin npeâtiBaHia CBoero 
BB KoHCTaHTHHOHOJIB, OHB CTapaJICH IipîoOpBCTH TOrHHH CBBJtiHlH o6b 
OfjpHJțaXB BOCTOHHOil IțepKBH, TJțB H0CJ1B aiIOCTOJIOBB HpOIțBBTaJIO 
CTOJIBKO
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,2I,bjio, iWTopoe oco66hho npocjiaBHJio hmh PpnropiH, 6wio 
oopamenie Aurjiin. JIoBBjiaiOTB, mo eiițe âyjțyun MonaxoMB, ohb pa3B 
CTP'BTHJIB Ha T0p3B H.UBHHHXB lOHOHICH, KOTOptlXB IipO^aBajIU BB 

..pâGcTBG. Ohb 6mjib nopa^KeHB hxb KpacHBOio HapyjKHOCTiio, cnpocnjiB

Bb 585 r. B03BpaTMJicfl ohb bb Piimb h bb 590 r. 
Ilejiarin ohb 6hjib e^nno^yniHO H36panB na ero mbcto 
enncKona pHMCKaro. rpnropiii CTpaniHJicfl BernqiH h BJiacTH: 
jKejiajiB cjiysKHTH Bory cMepenHO h nojțBHJKHHqecKOio skhshîio, h jțBJiajiB 
Bce B03M0iKH0e, hi;o6m otkjtohhtb otb ce6e npejțJioJKeHHtjn caHBj ohb 
nncajiB kb MMiiepaTopy MaBpHKiio bb KoHCTaHTHHonojiB, npoca ero 
ne yTBCyKjxaTii nsâpame; CRpuBajiea HBKOTopoe BpeMH bb ropaxB; 
ho Bce 6eijio nanpacHo; h bb 590-mb rojiy ohb BCTynnjiB Ba npecTOJiB 
pHMCKaro apxHiiacTEjpH. Ohb o6bhbhjib oiiacnuMB jțjiH bb])m 6jim- 
CTaTejiBHLiii THTyjiB BCj/itHCKâro ndTpîdpx'd ii nojiarajiB mo THTy.uB ceiî 
03HanaeTB enncKona bcbxb eiiHCKonoBB h HastisajiB ce6e „pdBoATK 
KC'k\rK CMCpeHÎe TpHrOpiH 6bl.IO JIOCTOHHO IiaCTHpH
XTHCTOBa, h ojuiaKO thkb MaJio nojțpajKajiH TpAropiio npeeMHHKH ero, 
HMenoBaBiniecH pa6aMH paâoBB Xphctobhxb, na jțujiB ace obiBinie 
BJiajțMKaMH BJiajțMKB.
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nana HeiipaBejibiio iiomiMajiT» 
AaBa.uo HWJiKofi BJiacTw: w 
n nnejKJie bt» OTHonieHiw

OTBmiajiH, mo OHM 
ne BHaiOT'i»

f

OTKyjța hxt» npiiBC3Jin, m xpucTiane jih ohm. Einy 
Anr.'iu, npnBeseHHEie hbt» flajieitaro ociposa, h mo ohm 
Bora ncTMHHaro; ohb m3T»jibmjit» rjiyâoKoe coMcajituie, ii ci» thxt» nopT» 
mhcjie» o 6.naroBBTCTBOBaHin bt» Anrjiin ne ocTaBHJia ero. Oht» xotbjit» 
caMi» fcxaTH Tyjța iiponoBbjțiiMKOMT»; npocwjiT» jțocTaBMTM eMy bt» Phmb 
''Ojioji;i»ixt> AHrjin’ian'i». iiiooli oopaBOBani n3T» hiixt» 6.iiaroBhCTiiiiKOBT»; 
ii Bi> KOHeiri», CABJiaBinHCB nanoio, iiocnbuiMiiT» B0Cii0Jib30BaTiiCfl 
IiepBHMl» âjiarOIipiflTHMMB oOCTOHTejIbCTBOMT», mo6u OCymeCTBMTH 
jțaBHoe HaM^penie CBoe.

Ppiiropiii OTiipaBUJii» bt» AnrJiiio copoKi» BeiiejțiiKTHHCKwxT» 
mhokobt» jțjin ojiaroBBCTBOBaHia; bo rjiaBT» iixt» 6h.hi» Moiiaxi» Aiiry- 
ctiiht». Bt» 597-mt» rojțy pnMCKie CjiaroBbCTHHKii iipncrajiM kt» 6epe- 
raMT» Anrjiiii n Heaajțojiroe BpeMfl npnHMJiT» cBUToe KpemeHie Kopo.ub 
KeHTCKiiî ErejiLâepTT» ct» bcjihkiimt» MHOJKecTBOMT» napojțy.

Tpuropiit, xpami bt» cepjțHu niy6oKoe CMiipenie, cmotpujit» 
Ha 3Banie CBoe hkt» na Tpyjmoe cjiyîKenie Bory m MMenoBajiT» h 
c<mTajiT» ce6e cjiyamTejieMT» cjiyjKKTejieiî Xpmctobhxt». Bt» toc BpeMii 
iiarpiapxy KOHCTaHTHHOiioJiLCKOMy 6hjio ycBoeno Ha3Banie naTpiapxa 
EcMtHCKdro; cmc iipejunecTBeHHiiKT» Tparopiii, ITejiarin, BO3oy^ujiT» no 
TOMy noBojiy cnopT» n He 3axoTBJiri» npii3HaTM HOMBCTiiaro co6opa, 
KOTopuii yTBepjțHJi'i. 3a naTpiapxOMT» toc Ha3Banie. liana Tpnropiii 
TO5KC iiMcajiT» o6t» tomt» kt» naTpiapxy loauny nocTHHKy, m yKaBHBajiT» 
na onaciiocTi», KOTopaa mojkctt» BO3nnicHyTM jvim IțepKBH ott» iipen- 
MymcciBa OAHoro enncKona neperi» ^pyriiMH: „ecjin tott», KOToparo 
Ha3HBaiOTT» ciihckoiiomt» BcejieHCKMMT», BnajțeTi» bt» aafijiyiK.neHie44, 
HMCaJIT» OHT», TO BCH IțcpiIOBI» OIIIH6CTCJI CT» HHMT»“. BliipaSKUM TO 
onacanie, nana HeiipaBejiLiio iiomiMajiT» snanenie Ha3BaHia KceaeHCKdrw; 
oho ne Aaeajio HHHKofi BjiacTM: n hkt» BHpajKcnie nonera, ynoTpe- 
6jin.TOCB II IipeJKAC BT» OTHOIIieHin KT» CIIMCKOnaMT» BejIMKHXT» MMTpO- 
iiojiiiî, bt» tomt» ’incji'ii ii kt» iianu. Ho tm Cjiobb CBHTai’O Ppiiropifl 
biiojih'K ocyjK.uaiott» no3ji,Hi»niiiiH npnTH3Mniji piiMCKiixT» nani», KOTOpne 
BiiocjiT.jțCTBin iipHCBOUJin cc6b ii BJiacTL h HeiiorpumiiMocTb, onacnyjo 
JIJIH IțepKBM. 

*

BejiMiiiii Cbiitiitcjii» peBHOCTiio BoopyjKajicii upoTMin» ciiMOiiin 
n bt, coHMiieninxT» ii na cofiopaxT»; upeicpamajiT» paciipn; BBeji’b jiyn- 
iniiî nopjmoKT» bt» ynpaB.’ienie uepKOBiioe; cphthkobt», wnor.ua ct» uo- 
Monțiio rpajKAaHCKOw B.uacTii, oopaupurb kt» npaBOBBpiio.

wnor.ua
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6) 21 bec'bjța na EseKÎnjiH, — 
njo rpnropift bt» npaB- 

(De script. cap. 1.) IIhclmo

Il3'E>acHHTejibHEix,B conHHeHiii 
JțOBOJLHO: OHT» oâflCHHJIT» KHHFy „loBd, 
KÎHdd Fi (îKdHI’î/lîtU, HO HC CI» Oy^OKHMT» 

• es r'OOT»H3HCHie HfcCHH 1IBCHCH H OCCbJțH 
KOTOpHMH JțOCTOHHCTBaMH TOJIKOBaHlH. 
6lJJIT» CB. rpuropiii Jț'BnCTBHTe.'IBHO

0 Diescr von Gregor d. Grossen eigericbtete Gesang, wird Gregoria- 
nischer Gesang, Cantus Gregorianus, choralis, firmus, planus, romanus, vetus 
genannt, — nicht als ob Gregor selbst alle darin enthaltenen Weisen erfunden 
hătte, sondern vielmehr weil die ganze Ordnung dieser neuen gesangreichen 
und wohlgegliederten Liturgie von ihm herstainmt. Daneben werden auch man- 
che der dazu gehbrigen Gesănge von ihm selbst verfasst sein, denii er war 
nicht minder Kenner und Freund der Musik, als von religioser Begeisterung 
erfiillt. Sămmtliche Gesănge saminelte er, vennehrtc die vier autentischen Kir- 
chentonarten des Ambrosius Bischof zu Mailand uni 386 um vier plagalische, 
verbesserte die Notation (die Neumenschrift) und vereinigte dies Alles in einem 
Buche, welches Antiphonar genant wurde. Dieses spăter vcrloren gegangene 
Antipbonar, nach ihm das Gregorianische Antiphonar genannt, wurde zu Rom 
aut dem Altare St. Petri niedergelegt, mit der Bestimmung der gesammten 
rbmisehen Kirchc fiir alle Zeiten als feste unabânderliche Norm, als ein Canon 
des Kirchengesanges zu gelten. In St. Gallen soli authentische Abschrift des 
Gregorianiscben Antiphonars exestieren. Handbuch der Musik-Geschichte von 
Arrey *von Dommer. H. CH. Koch’s musikalisches Lexicon.

I • '• “*■ v .. I** - *

2) M no co^epacaniio n no CBn^hi'ejibCTBax'b ApeBHtixi» Tpuropiio iipn- 
Ha^JiejKaTi»: a) M3JioîKHnie na (jJiaiic. losa, — 
s) 40 beckA'B na EBanrejrie, — i) M^b;iea>onc'b mioajn», 
CTBeiiHOMT» CMncjil» ob'bflcnnjii» Tltcnb nkcneii.
(Lib. 12 Ep. 24.) cawaro Ppnropis roBopni'T» Toace.

■

HanncaHO cb. TpuropieMT» cctb 
II'kcHh ri'kcHîH, npoKOKd Itse- 
SHanieMT» iincania 2) Tojibko 

na EBaHrejiia orjiunaiOTCfl hu- 
Bt» couMMeHiHX'f» npaBoyiieHÎH

He MajiwMT».

— 438 —

Oht» ycepjțno 3a6oTHjicH o jrymueM'b ycTpoeniH nepKOBHaro 
BorocjiysKCHifl; oht» caMT» jțaBajii» ypoKH iibhîh bi> ocnoBaHHofi hmi» 
ntBHecKoii hirojib, h jțo ccib BBejțeHHOH hmt» HaiibBi» hsbectchi» ho^b 
hmchcmt» PpfropîdHCKdrw x). Oht» CTapaicH nciipaBHTH pHMCKyio cjiyatGy 
no oâpasițy boctohhom, ycTaHOBHJiT» huth aHTH^OHH, bbcjit» bt» yno- 
TpefxneHie jiHTypriio ^dpoBx, bo jțHH ^eTbipe^ecHT-
HHițM oâuKHOBCHie, Koropoe ysKe cymecTBOBajio bt» hbkotophxt» 
boctoiihi»ixt» ițepKBaxT». 3acjiy3KHBniH hmh BejiHKaro CB. naCTLipi» 
CKonnajicH bt» 604-mt> rojțy; oht» ocTaBmiT» h£ckojii»ko 3aMToiaTejii»- 
HMXT» COHHHCHiH : 0 TdHHCTBd)(X; npdBHdO fldCThipCKOC; HCTOdKOBdHÎf H4:- 
KOTOpKIXX KHMCZ 0 BHBdÎH J pdBFOBOphl O ÎKH3HH H M^fCdX» HTddiHCKHXX 
CBATKIX&. no TOH HOCJIb^HOH KHHrB, .BaKJlIO’iaiOnțeH 6eCBAM HJIH AÎa- 
jiorn MC7Kjiy ^ByMH jiHițaMw, TpHropiH HasBaiiT» oecbjWBaTCJieMT» ^bo- 
ftdOB0/H%.
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mo caM'B nncajii. 
no iipejianiio

sKejiaeTt npnmiTH na ce6e yupaBJienie jțynia” 
AOJDKeH't Bec™ ce6e npHHHBiniit na 
o TOMi,

1) npdBH40 ndCTjptKOf COJțepMCHT'B HaCTaBJICHifl «HJIfl IiaCTEipfl. 
Ilepsan qacTb roBopnTT> o tom'b, hkhmt. aojijkcht» 6kth toS, KOToptift

H. BTOpail---  O T0MT> HKT>
ce6e 3Basie nacTupa. TpeTta— 

[O nacTHpt aojukchi» yunTH BcuxrL, ho hc bc’Sxt» ojțnaKOBo. 
HeTBepTaa yq«TT> nacTupa 3opKO cmotp^th 3a co6ok), jțaâN Bpa<iyn 
jțpyi’HX'E», caMT> HeocTajiCH oht, 6ojh>heimt> h.hh ne 3apa3H.ii> 6u co6ok> 
jțpyrHX't. Toe conHHeHie ențe npn 2KH3hm HMiiepaiopa MaBpnKia ne- 
peBejțeHO 6hjio na rpenecaiii h3hkt>, a no sanajțh oho npH3HaH0 3a 
KHnry HeoOxojțHMyio ajih BCHKaro cBHHțeHHHKa h ajih Bcanaro enwCKona.

2) Pd3rOB00KI H/1H ^IddOrH O /KH3HH H HTddÎHCKH^X
©TițeBx bi> HeTLipex-L KHHraxi>, Tanace MoryTt 6eith OTHeceHti kt.

TaKi> flKi> cojțepsKaT’L bt> ce6u hsb-b- 
6.uaro,jțaTH BosKien. IIo- 

H3t coâcTBen- 
CBb^blliH, 
enHCKOH’L

*) Dialog' lib. 4.
2) Herhipe pasa M3AaBajiH cb pasauxt enHCKOB'b CaKpaMeHTapiii. Fpw- 

ropiff h hh ooho MSAanie He cxoaho cl ;q)yrnMb. MyparopieBi> tokcth Kopoii, 
BC’fcx'b ;tpyrHxi> m kohcjho buiMace ^.pyrHXL ki> nojviMHHMKy. AHvu^jonuKz> cb. 
Ppiiropia B7> nepBMM pa3i> ITaMejiieMT, Liturgicon las. Codon. 1592. Majța- 
nie Kapjț. ToMasin, (Romae 4691) co mhoi’mmh KpHTMuecKHMH m o6hchmtcjii>- 
hhmh BaM'fc’iaoiHMH noBTopcHo: Op. omn. Toinasii T. 4. Bi> nojiHOMi» iiaxaniH 
co'iuHCHiii Ppiiropia oho — ci> tIjmh ace sajilmaniaMM. T .3. pag. 653—878. 
B'i> hcm'b Miioro upiibaBoK'b HosjțHHXb. Avgusti B. 3 Tb. 1. f. 256—258. Bi> 
pyccKOMb riepeBo^t oTjitjibHo Hspanu Gect^u Eporopi» ^BoecjioBa. Kasanb. 
1861 ro^a.

pasroBopoBT,
KOTOptlfl, no oro 
CHpaKyscKiii.

3) IlHCh/Hd cb. Tpuropia, Bcero ao 848, saKJiiouaioT’L bi> ce6t 
MHoro HpaBCTBCHHHX'L HacTaBjieHiii, ențe Gojine bt hhxt> 3aiiaA«aro 6jia- 
roHHHia. TaKi> bi> hhcbmt. kt. boctoiihmmi> naTpiapxaMi» iipeKpacHO H30- 
OpajKeH'L AoâpHiî iiacTupL. Ho HKTb ne rjiyâoKiii 3HaT0Ki> cb. iiHcaHia 
h AorMaTHKK rpnropiii iiepBHH cTajii> roBopiiTH 3ainmy o6i> ornu 
HHCTKTCJiLHOM'b (ignis purgatoi’ius), HanpacHO yKa3WBaa Ha 
iiHcaHia. (Kop. 3, 12. 31.) x)

Cb. Tparopifi crapajica MCiipaBHTM 
nacTiio HcnopqeHyio pHMCKyio cjiyjKSy, h mmchho 
necKaro 6orocJiyaceHin 2). Oti. 
eiiRCKony: „nunie aoHjiyifl,

qacTiio HCAOCTaTonHyio, 
no oâpasny rpe- 

Kl> CMpaKy3CK0My 
6jiajK. lepoHHwa, bbhto

COqHHe.HiflMT, Ha3HAaTCJII>HIJMTb, 
ctîh o noABHraxt cb. OTițest h o A'S.iiax'E.
BUCTBOBaHÎH CBOH CB. FpnrOpifi 33HMCTByCTT> naCTilO

HTajriilCKHMH OTAaMH, BaCTÎM) M3T>
iipocbOB, AOCTaBHJii. eMy MaKCHMHJiiaHi.,
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hjih a,
KanoHU: dies que nostros a np. ycTaaoBBJiB, ațooBi toc bmbctb cb 
MOJIHTBOK) rOCIIOAHeiO CBaiIțeBBaKB 1IBJIB rpOMKO BajțB eBxapacTieio; 
a cjiMyKmjyio 3aTBMT> MOJLKTBy Libera nos Domine, ab omnibus 
malis, KOTopaa Tio nero riBJiaci» fdomko. bcjibjib tobodhth TaiÎHO. 
nocjiii iipejOMJieHifl eBxapacria, 
aHTHOOH’B,

ecTt Toe obnje- 
borocjiyjKenie npaBOCJiaBBija aepKBB, npa KOTopoMB xjibGb 

TaHHCTBeiIHOM SKepTBH, H TIOTOMy BBBB IipB- 
ho npe^aardWTCA h no- 

IH, OCB/Mlțf HHklA

71

ycTaBHJii» itstm 
3aBBTa.) KpOMB Toro IipabaBBJIB BB 

iii,o6ij toc

Domine,
rpOMKO, BeJIBJI'B rOBOpMTM

Kor.ua yase upiobiițaTca, bcji-mb hbth

HasuBaeMiJiî post comunionem (nocjiu npiobațeaia).

TenepB obroBopaMB jiHTypriio npejKjțeocBan^eaBMXB ^apoBB 
h obaceeMO CBS3B, bb flKoii ctobjtb cb tok) jiaTyprieio CB. Lparopia 
^BOeCJIOBT».

Cb. jiHTypriH npeac^eocBanieBaaxB ,ZțapoBB
CTBCHHOe
H BHHO JțJIH 6e3kpOBHOii
nomeaia a ocnanțeaia mxb ne coBepmaeTca;
TpfBdAK>TCA CndCHTMkHhlA TdHHkl T'fcdd H KpO
Toro BorocaSjKtHÎA sa ^enii mm sa wkcKOdhKo ^nen ero coBtpmtHiA.

Borocjjyatenie npeatjțeocBaațeHHBix'B ^apoB'B TopaîecTBeHHO m 
bmbctb r.uy6oKO3HaMeHaTejiBHO bb cbomxb cBam.eHHOjț'BficTBiaxB, Tpo-

I
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H3B iepycajiaMCKon ițepKBH bo BpeMa bjiaaceHHaro naiiH ^aMasa. 
Kyrie eleison mh ne roBopajia a ae roBopnMB tbkb, bkb roBopaTB 
rpeKa: y rpeKOBB roBopaTB to bcb bmbctk, a y nacB — KjiapB n 
na to OTBBnaeTB napo^B. Ctojibko ace pa3B roBopHTca eiițe: Christe 
eleison, nero y rpeKOBB bobcc hbtb .... MojiHTBy roenojțaio noTOMy 
TOBOpMMB HOCJIB MOJIHTBBI, IIJO 110 anOCTOJIBCKOMy OOBmaiO CK) COBep- 
majiocB ocBamenie acepTBu. BecBMa HeripajianHUMB iiOKasajiocB mhb 
np0M3H0CMTM IipH OCBaiIțeHilI MOJIHTBy, COCTaBJieHHyK) CXOJiaCTMKOMB, 
a mojhtbbi, npejțaHHoii cbmhmb Tociio^omb, ne iipnasnocaTa HajțB 
tbjiomb w KpOBiro ErOu... Bchk3O, uacTiio noacnaa cjiosa Tpuropia, 
naciiio .nonojmaa hxb, TaitB n3Bo6paacaeTB Tpyjțu cb. Tparopia 
jțjia jiHTyprin: — „bjțaaceHHHÎi Tpuropia ycranoBHjiB bb phmckom 
iiepKBH s.ia yTBineaia cjiyinaiomHXB, ubtb aHTH^OHB, Ha3BiBaeMBiiî 
bxoahmmb introitus; Toe bsbjib ohb bb MejțiojiaHCKoft ixepKBH, a Am- 
Bpocih B3BJIB CB BOCTOKa. IIOTOMB yCTaHOBKJIB, U^o6h KJIHpB JțCBaTB 
pa3B ubjib Kyrie eleison“ (bmbcto bocto'ihoîi BKTeHia) .,h iiocjib 
anocTOJia Graduale“ (cthxb CTeneanaro ncaora) „a ajuiajiyia, 
acK-moneaieMB BpeMeaa neTBipe^ecaTHKițBi jțo nacxu. bb KOTpoe BpeMa 
iiojiojKajiB iiBTa Tractus“ (neua.iBHue ctkxb c. 3aB-BTa). „IIocjib 
nrenia eBaarejiia, Korjța iipanocarca npHHOinenia, 
Offertorium“ (craxa b.

Kor.ua


♦

4

Oho

(IIpoAOJiJKeflie cjrfcjțyeTî».)

/

X

*

V

raTe.HBHO BT» H’BCHOH’BHiHX'B, yMH.UHTe.IBHO BT» MOJIHTBOCJIOBiHXT».
BOstfyjKjțaeT'B Ayniy, jțpeMJiiomyio bt» y3axT» iijioth; 
OMpanenHBiff acnTeficKOio cyeTHOCTiro, pa3MaraeTT» h 

• r \

h oxjiaAHBBniee ott> caMOjnoGiii; 
bojiio, cKioHHyio ii npHBBirHyio kt» rpB- 

Oho iipeACTaBjiHeT'B bt» cbocmt» cocTaBu h na-

l

-- 4:41 ——

iiOTpncaeT'B h 
osapfleT’B yMT», 
corpuBaeT'B cepjme, a ouepcTBBBinoe 
HcnpaBjiHeT'B n ocBHiițaeTi, bojiio, cKJioHnyio ii iipHBBirHyio 
XOBHBIM'B JI’BHCTBiîIM'B.
snaneniH Taicia oco6chhocth, bt» KOTopwxT» hcho BwpajKaioTCH hhctoc 
BBpoyueHie, hcthhhoo foaroneciie h My^poe ^omoctpohtcjibctbo npa- 
BOCJiaBHHH ițepKBH; a CBoeio rjiyCoKOio «upeBHOCTiio h iiobccmbcthumt» 
yrioTpeâjienieMT» ^BJiaeTT» narjuiAHBiM'B BcejiencKoe ejînnenie ițepKBefi 
npaBOCjiaBHMXi».
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măririle ceriului si 
fl

creștini
mai vârtoșii

audindu în fiă-care duminecă si sărbătoare din ? *

și minunile Domnului nostru Is. Chr.
cum-că elu se îndură de toți, câți scapă

lubitilor creștini!
*3 9

„Și 
disti în 

*

eacă! unit clin cărturari 
sîne:

Sr’ochaa 
pentru dnxxxixieca, a, S cLnpă I^xsalie.

Cine oare
sânta evangelia învețăturele ș 
să nu se fiă încredințată, 
la bunătatea lui?

Elu a lăsată măririle ceriului și s’a pogorîtă pe pămentă, 
ca ducendă foame și sete și suferindă toate neajunsurile, să âmble 
din satu în sată, din orașiă în orașiă, să învețe adevărul și drep
tatea și să facă minuni mari; elă a scăpată pre cei sdrobiți de vrăj- 
inașiă lor, a vindecată bolnavii, a curățită leproșii, a întărită slăbă
nogii, ba a înviiată chiaru morții.

Toate faptele acestea sântă proabe nerăsturnate, cum că D-l 
nostru Is. Chr. era pătrunsă de mare amoare pentru genul omenescă.

Eacă! și evangelia de astă-di ne spune ăă faptă de acestea 
de ale lui, adecă vindecarea unui slăbănogă.

Este însă ăă împregîurare deosăbită, că cu toate proabele, 
câte le da Christosă despre adevărul învățăturelor sale, despre dum
nezeirea sa, totu-și se găsîâu oameni, cari nu numai că nu primiâu 
învățăturele lui. nu numai că nu-i da onoarea, mărirea, ce i-se cu- 
vineâ, dar’ âncă îlă și huliâu.

Aceasta s’a întâmplată și în împregiurarea vindecării bolna
vului din evangalia de astă-di.

Pe cândă mulțimea cea mare, vădendă minunea lui Christosă, 
se mira și-lu măria pre Duranedeă, eacă! că unii îlă huliâu și-lă 
huliâu mai de alesă cărturarii, va se dică, oamenii cei mai învățați.

împregiurarea aceasta este bine, iubiților creștini, să o 
cercetămă acum mai de aproape, cu atâta mai vcrtosă, pentru-

■

au
„acesta bulesceuu.

Maft. IX 3.
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nu 
de stri-

ariincâ cu totul în brațele 
*

mai în urmă, de diceau căr- 
ii asculta cu

Urmarea purtării 
încungiurati de atâta încredere, O * - '

a se
folosul lor propriu.

se petrecu adese - ori chlartt și în (Jitiacă de acestea lucruri 
de astă-di.

Fiți deci cu luare de samă!
Pe timpul venirii Domnului nostru Is. Chr. pe pământii între 

iudei era așa: Mulțimea poporului jidovescu nu avea sciință bună 
si lămurită de Dumnedeu neci de dătoria omului fată cu Dumnedeu; » 1 ' 7

nu avea sciința deplină neci în trebile cele lumesci, neci nu era 
deprinsă a-și bate capul cu ceea ce i-ar fi de folosii seau 
căciune; elu se lăsă în scirea altora și se 
celor câtl-vâ cărturari, ce-i avea, în câtă w 7 7

turari chiară și nisce nebunie, elu îi asculta cu încredere 
oarbă și făcea toate cele după voia lor. Urmarea purtării acesteia 
fu, că cei învățați vădendu-se încungiurați de atâta încredere, prin
seră a face speculă cu încrederea aceasta și a se folosi de dînsa 
mai apoi curată numai câtă în folosul lor propriu. Și neci nu se 
putea altu-feliu! căci poporul apucase de mai multe sute de ani a 
primi fără de neci tiă cercetare toate sfaturile, fiă bune, fiă rele, 
ale cărturarilor. Nime nu mai cerca să judece disele și faptele 
lor, ba după ce se înrădăcina puterea lor âncă și mai afundă, neci 
nu mai cutedâ cine-vâ să ]i-se pună împrotiva, pentru-că ei în-dată 
pre unti omti ca acela l’-ar fi urmărită, l’-ar fi asuprită, ba l’-ar fi 
judecată chiară și la moarte.

Până intr’atâta-lă împilase și încelase cărturarii și fariseii 
pre bietul poporă. Penă într’atâta îlă călcase, încâtă ]a urmă neci 
rabinii, adecă archiereii jidovesc! nu mai cutedâu a se scula contra 
lor, ci căutândă la puterea și vada cea mare, ce o aveau, au prinsă 
a se dâ și ei după perul lor, făcându-se mai la urmă și ei nisce 
răpitori și nisce apăsători crudi la inimă ca și fariseii.

în nisce împregiurări ca aceste, in adevărti, numai puterea 
lui Dumnedeu mai putea face și alege ce-vâ; de aceea a fostă de 
mare trebuință, ca să se pogoare din ceriă Domnul nostru Is. Chr., 
și să descepte și să mântuiească pre poporul istă de totă amăgitfl 
în ale credinței și în ale mântuirii, care apăsată și înfricatu, cum 
era, nu mai avea altă credința, altă socotință, decâtu aceea, ce l-o 
impuneau cu putere legiuitorii lui cei nedrepți, cărturarii cei fățar
nici, fariseii cei încelători și rabinii cei răpitori. Numci D-l nostru 
Is. Chr. putea ave îndrăsnieala a li amerințâ acestor fruntași și 
căpitani cu: „Vai voaăă“; numai Is. Chr. fiiul lui Dumnedeă putea

1
€



444

r

28.

)

i

*

II

Luca 11, 29. 
Luca 11, 56. 
Ibid. 43.
Mat. 22, 27- 
Ibid. 14.
Ibid. 13.
Mat. 23, 16.

!

4)

2)

3)

4)

5)

G)

7)

căci

’ < 

k

cu atâta fătăria 
și alu dreptății, 

cu cuvintele: 
mai de 

târguri “. 3) „Vai voauă, 
sunteti ca mormintele cele 

afară, eară pe din întru sântă pline de toată necurățiă; 
,,din afară 
de fățăriă 
se 
ar fi oameni drepți în 
ca celu 

voaue, 
văduvelor și cu

vă ară tați oamenilor drepți, eară 
și nedreptate“. 4) Și eară-și vădându-i 

îngâmfă și se trufiâă ei înaintea poporului, prefăcându-se, 
faptele și judecățile lor, îi înfrunta amarii 

ce uresce toată nedreptatea și minciunea, dicându-li: „Vai 
,, cărturarilor si fariseilor fățarnici! căci voi mâncați casele 
77 ’ » i 9

„văduvelor și cu pricină faceți rugăciuni lungi ; pentru aceasta veți 
„primi și mai mare osîndă“ ; 5) și-i amerințâ cu cuvintele: „Vai voauă, 
„cărturarilor și fariseilor fățarnici! căci închideți împărăția ceriului 
„înaintea oamenilor, căci voi nu lăsați pe cei ce voiescu să între“. 6) 
Eară cu privire la mântuirea și fericirea pământească a oamenilor 
îi numiâ Christosu pe dinșil povățuitori orbi, descoperindu-li vicleșugul 
și răutatealor cu cuvintele: „Vai voauă! căci voi încungiurați marea și 
„uscatul, ca să vă câștigați unu lipașu, unu părtinitorii!, și cându se face 
„cine-vâ, voi îlu faceți pe dînsul fiiul iadului mai multă decâtă voi“. 7)

cutedâ a dice de ei în fața poporului: „Acestu neamu este vicleamu“ x) 
și apoi: „feriți-vă de cărturarii și fariseii acestia“. Domnul nostru 
Is. Clir. îi și dâ pe față fără de toată cruțare. îi dâ pe acești con
ducători blăstămați ai poporului și arăta toate nedreptățile, toate 
apucăturele și fățăriele lor. Așa de esâmplu, punându ei în spa
tele poporului legi de totu grele și apăsătoarie, li diceâ Christosu: 
„Vai voauă, legiuitorilor, căci însărcinați pre oameni cu nisce sâr- 
„cine, ce suntu cu ane voia de purtată, eară voi neci cu ună degetu 
„nu vă atingeți de dînsele“. 2)

Toate onorile și măririle le trăgeau ei numai la dînșii și 
aceasta o făceau ei cu atâta fățăria ori obrădiniciă, încâtă Isusu, 
învățătoriul adevărului și alu dreptății, neputându suferi lucrurile lor, 
îi înfrunta necontenită cu cuvintele: „Vai voaăă, fariseilor, căci 
„Iubiți scaunele cele mai de susă în sinagoge și închină
ciunile în târguri“. 3) „Văi voaăă, cărturarilor și fariseilor fățar- 
„nii, căci sunteți ca mormintele cele ce se arată frumoase pe din 

asâ si voi 
< *

din lăuutru sunteți plini 
Christosu, cui

că cum
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III

s’au
erau ținuți strînsu, și au 

care propunea și 
eară

„ Dai 
nedeu“ l) va 
pentru-că răutatea și 
parte pentru-că se temea, 

% cu
bine toate chipurile,

x) Luc. 7, 30.
2) Ibid. 34, 3.

Răpirea și nedreptatea fariseilor eră biciuită de Domnul 
nostru îs. Chr. necontenită. Toată îngrijirea lui era, de a-lu smulge 
pe poporu din rătăcirile, în care era cufundată de învățătorii lui cei 
minciunoși, de a desceptâ credința cea adevărată într’ună D-deă 
atotă-puternică, atotă-sciutoriă, atotă-dreptă și vecinică; de a îm- 
blândi inimele oamenilor; de a li lumină mintea cea întunecată și a 
li stârni judecată cea dreaptă.

Dară pentru-ca să le poată elu făptui toate acestea, trebuia 
se arete mai ântâiă rătăcirea; descoperi udă însă rătăcirile, trebuia 
se descopere și isvorul lor, care erau legiuitorii, archierei!, cărturarii 
si fariseii cei încărunțiți în răutățile si blăstămătiele lor.

Poporul, ascultându învățăturele Domnului nostru Is. Chr., din ce 
în ce s’a desceptată totă mai multă și aflândă, că învățăturele lui vină 
bine cu cugetul omului, cu mintea cea sănătoasă și cu descoperirea 
cea vecină dumnedelească; mai vădendă minunile, ce le făcea D-l 
pentru întărirea învățăturelor sale; vădendă în urmă blândeața, umilința 
și dragostea, cu care se purtă elu față cu oamenii, nu au mai putută 
să nu se desfacă de învățăturele cele încelătoarie și minciunoase, de 
purtarea cea apăsătoariă și tirană, de răutatea și iubirea cea nemă
surată de mărire a conducătorilor săi; de aceea nu numai elă, poporul, 
ci chiaru și unii din farisei și cărturari, din archierei și vameși, 
din ostași si legiuitori s’au desfăcută de legăturele cele asnre. în 
care 
Cliristosu, 
adorare,

apăsătoariă. și tirană, 
mărire a conducătorilor 
și unii din farisei și cărturari, din archierei și vameși 
și legiuitori s’au desfăcută de legăturele cele aspre, 

îmbrățișată cu plăcere învățăturele lui 
cerea fata cu Dumnedeă dragoste si * 1 O ț

fată cu oamenii iubire, blândeată si înfrenare.
unii din farisei și legiuitori au lăpădată sfatul lui Dum- 
se dică, nu aă părăsită calea cea rătăcită, parte 

i pâtimele, ce-1 cuprinsese, î-i copleșise de totă, 
ca nu cuin-vâ, părăsînd’-o, să-și peardă 

măririle cele deșerte, cu care se deprinsese atât de tare. Deci cău
tau ei mai bine toate chipurile, ca să-lă depărtede pre poporu dela 
Chr., și să-lă depărtede, folosindu-se mai ântâiă de defăimare. Așa diceâă 
ei poporului: „din Nazaretă poate oare să easă ce-vâ bună“?; apoi: 
„Eacă omă mâncători ă și băutoriă de vină, amică vameșilor și 
păcătoșilor“. 2) Și eară-și: „Acesta, de ar fi prorocă, ar sci, cine și 
ce felin de muiere este aceea ce se atinge de elu, căci este păcă-
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Aveți deci
mare era 

♦

eară de alta parte

ca să-lă o 
și în ce feliu și-aă ajunsă ei

cuven-
Nu, nici 

celora ce nu

pățiră și tră- 
să vă aducă 

își perdii capul, 
nată-sa Irodiada.

câtă de
Christosă, ~ 
aceasta; cu toate acestea e lucru de 
din poporă, de și văduse minunile lui Christosă, de 
ventările lui și purtarea lui, totă, cândă 
gura și strigâă: „să se răstignească!“ 
Dară causa principală, pentru care 
a fostă urgisită, batjocurită, ba chiară 
învățătura lui cea dreaptă si 
acelora ce 
rirea si câte mai 

5

turele lor se vor arăta, 
însu-si 
oi

x) Ibid. 39.
2) Luca 11, 16.

«

minunile lui diceâă: „Elă scoate dracii 
domnul dracilor2) Și vădendă ei, că cu defăimarea 

ică, ci că sântă âncă si mai tare înfruntați si totă- 
• î ♦ 1

s’aă apucată de altă mijlocă și 
împrotiva lui Christosă, adecă

ca cum

toasă“. *) Eară cu privire la 
cu Veldevulă, 
nu isbutescă nii 
una dați pe față cu rătăcirile lor, 
mai răă împrotiva lui Christosă, adecă s’aă apucată să-lă aducă în 
prepusă la împărățiă, ca cum ar răsculâ poporul în contra împăra
tului; dar’ neputendu-și ajunge scopul ueci într’acestă chipă, în urmă 
în răsimțul lor celă mare aă închiăiată, ca să-lă omoare.

Cui
sciți și o cunoasceți destulă de bine, iubiților 
ce se citescă la deniă în Joia săptăi

prea multe probe, pentru - ca 
răutatea celora ce l’aă 

câtă

mișn lui, 
aminte numai
pentru-că a spusă
Apostolul Petru 
eacă! așa o pățiră 
episcop! și preoți.

Dară cugetați poate, că în dina de a-di predicatorii 
tului si adevărului dumnedeiescă ar fi scutiti de hulire ?

1 ’ *

decâtă: căci minciună si răutate este în gura și în inima

scopul acesta, aceea o 
mei, din evangeliele, 

ânei pâtimelor.
să cunoasceți, 

ce iau răstignită pre 
de nevinovată era Jertfa 

are mirare, că unii chiară 
si audise cu- 

se judeca, își rădicâă 
„să se răstignească!“ 

Domnul nostru Isusă Christosă 
și răstignită nu era pe atâta 

cea dreaptă și dumnedeiească, câtă mai vărtosă teama 
conduceâă poporul, că-și vor perde folosul, mă

sluită ale deșărtăciunii lumesci, dacă învăță- 
că sântă minciunoase. Așa a picată, iubiților, 

și Isusă, fiiul lui Dumnedeu, jertfă deșărtăciunilor și măririlor 
enesci!

Dară ca Christosă, capul bisericei noastre, o 
sânții apostoli și următorii lor. E destulă 

“ de doaăe esemple. Ioană botezătoriul 
lui Irodă, că păcătuiesce cu cui 

muri spândurată pe cruce pentru învățăturele lui; 
mai toți apostolii și în urma și foarte mulțl

III

ni
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persoana predicătoriulul ori predicarea spiretulul 
ca nu cum-vâ, luminându-se poporul, 

ceea ce li este

Samuilu Petroschi, 
exarchu și parochu în Crasna.

x) Luc. 10, 4.
2) Luc. 10, 16.

a

săi, cândă 
trămită pre voi ca nisce miei în 

și voi, iubiților, cu totă 
vă de adevărul

— 447

♦

li vine la cale ori 
creștinescă, pentru-că și ei se temu, 
să fiă împinși și dațl în lăture, că nu cum-vâ să peardă 
mai scumpii decâtă poporul, ba ceea ce li este mai scumpă decâtă 
chiaru sufletul lor, adecă mărirea și folosul propriu. Și ce rătăcire 
este aceasta! pentru mărire deșarta, pentru folosu trecătoriă să 
calce ei în picioare dreptatea, să întunece adeverul, să roadă la onoarea, 
la vieata celula ce nu are altă vină decâtu doară numai atâta, că 
este chiămatu de însu-și Dumnedeă a lumina mintea și a desceptâ 
cugetul oamenilor!

Bine a 
li-a disă: „mergeți; eacă! 5 77 O ț 7

mijlocul lupilor“. *) Judecați 
adînsul cele ce vi-le amu spusă 
lor, feriți-vă de hulă, de păcatul istă de moarte, feri- 
atinge cu nedreptul de preoți, pentru-că ei 
cum se vede apriată din cuvintele sântului 
vă asculta pre voi, pre mine mă < 
voi, pre mine mă disprățuiesce“ ; 2) 
au să se suspună din toată inima 
„Iubiți pre vrăjmașii voștri, 
cuvântați pre cei ce vă blâstămă și 
necadă“, pentru-că „răsbu narea este

disu deci Mântuitoiiul Cliristosă învățăceilor
v., eacă! eu vă

așâ-dară și voi, 
astă-di si încredintându

vă mai vertosă a vă a 
sântă trămisii lui Cliristosă, 
evangclistu Luca: „Celă ce 

asculta și celă ce vă disprețuiesce pre 
eară câtă de preoți, ei sciă, că 

poruncei lui Cliristosă, carele dice: 
faceți bine celor ce vă urescă; bine- 

♦ /

vă rugați pentru cei ce vă facă 
a mea, dice Domnul“. Amină.
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lubitilor creștini!
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Dela răsărită și dela apusă, dela meadă-di și dela meadă- 
noapte v’ați ostenită, făcendă cale lungă, de ați venită și v’ați 
adunată în acestă locașu sântă, înălțată în a. 1523 în laudă luî 
Dumnedau din umilința domnului Moldovei. Voevodului Ștefan celă 

9 9

tener: — și-mu vine să ve întrebă, cine v’a cliiămată seaă ce v’a 
adusă la acestă adăpostă, la acestă locu de p 
tească? Avut’-ati în minte 
toriul 
se 
din ceriu ori 
ale Ierusăli mulul ? 
sbucnirile de ape, 
si v’a menată
* 

dintâiă ale creștinătății
9 *

nostru, cândă
Eă 

lor neci spăl 
inimei voastre

/

ținută în 23 luniu (5 luliu) 1883 la preveghiarea pentru sărbarea dilei Nasceriî 
s. Ioană BetezătorîuluT în biserica foasteT Mitropolie din Suceavă, unde se află 

moascele sântului loanu nou.
I

„Venitl la mine totl câți suntetl 
7/ ’ 9 9 9

osteniți și însărcinați si eu vă
volu dâ răpausu“. Mat. 11, 28.

cliiămată
.ce si de linisce sufle- 

poate cuvintele sântului loanu botedă- 
„Pocăițl-ve, că 

nesce semne 
de cutremură, ca în dilele cele grele 
v’aă

în dilele lui Noe?
ăă putere păgâna, 

ori ca

Avut’-ati
, carele striga oare-cândă la rîul Iordanului; 

apropiiă împărății ă ceriului “? Seaă poate ați avută 
ceriă ori vr’ăă spaimă de cutremură,

Seaă poate v’aă cuprinsă vărsările de ploi și 
ca în dilele lui Noe? Seaă poate v’a apucată 

înainte ăă putere păgâna, ca în timpurile cele 
în timpurile cele grele ale neamului 

veniâu rostogul turcii și tătarii în pământul nostru ? 
nu vedu neci una din strășniciele acestea! nu vedă urgia 

ia voastră în fețele voastre! Dară vedă alta, vedă evlavia 
, spiretul închinării, dorul rugăciunii: eacă! acestea 

v’au adus aice și graiul celă dulce alu D-lui nostru Is. Chr., carele 
dice: „Veniti la mine totl, câți sunteti osteniți, si însărcinați si eu

9 77 9 9 7 9 9 9'9 99

ve voiă dâ repausu“, adecă
Veniți la mine cei slăbănogi, răniți și bolnavi și eă vă voiă 

vindeca pre volu;

II

I
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ari ti si eu ve voiu scuti 
1 3

H

V/eu ve

invita și-i clriămâ pre toți Domnul nostru Is. Clir. 
pe pământii, învețându și făcându minuni cu pu- 

Eară mulțime mare de oameni din târguri și 
și din văi, de-pe-aproape și din depărtare se 
credință și încredere și se rugau în nevoiele 

pre noi! Isuse,

sânteți pătați cu pecate și eu ve voiu

cel bântuit! de spirete necurate și eu văVeniți la mine 
voiu mântui pre voi.

Veniti la mine 
pre voi.

Veniți la mine cei împilați și obosiți de ostenelele vieței și 
voiu ușurâ pre voi.
Veniti la mine cei ce 

curați pre voi.
Eacă! asâ îi 

în timpul, cându petrecea 
tere dumnedeiească. 
din sate, de pe munți 
apropiiâu de din sul cu credință și încredere și se rugau în 
lor, dicând: „Isuse, fiiul lui Davidu, miluiesce-ne / 5 77 7 /

fiiul lui Dumnedeu, mântuiesce-ne pre nol“.
Și în adeverii, ferice de lumea de atunci, cându lumina 

lumii, Domnul nostru Is. Chr. era în mijlocul ei! Ferice, pentru-că 
era bine-cuvântată!

Atunci, în dilele acelea de bine-cuvântare si de mântuintă, 
prin cuvântul prea puternicii alu D-lui nostru Is. Chr., ologilor li-se 
întorcea într’ărmarea, orbilor vederea, surdilor audul, muților graiul, 
smintitilor mintea, bolnavilor sănătatea, îndrăcirilor curățirea de 

î / 9 ) 3

spirețele necurate, păcătoșilor ertarea de pecate: toți, câți se apropiau 
cu încredere și cu credință și se rugau forbînte, aveau parte de 
cele cerute, cum vedemu din s. evangeliă, unde dice: „Is. Chr., 
âmblându prin toate cetățile și orașele, vindecă toată boala și toată 
neputința dintre oamenil)

Dară darul tămăduirii de boale, alu învățării și mângâiaril, 
ba neci puterea asupra morții nu și-a oprit-o Domnul nostru Is. 
Chr. șie-și, ci a dat’-o sânților apostoli și printr’înșii și urmașilor 
lor, dicându-le: „Mergeți de învățări toate limbele, botedându-i în 
numele tatălui și alu fiiului și alu s. spiretu“ 2) și: „Mergeți la 
oile cele resipite ale casei lui Israilu și mergând predicați, dicându: 
eacă! s’a apropriată împărăția certurilor. Pre cel bolnavi vindecați-!, 
pre cel leproși curățiți-i, pre cei morți înviiați-i, demonii scoateți-i: 
în daru ați luată, în dară dați“. 3)

î) Mat. 9, 35.
2) Mat. 18, 19,
3) Mat. 10, 8.

cei întristări si ai 
1 1
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Vedeți, iubiților mei, din vechime și de pretutindene veniâu 
creștinii la acestă locasă dumnedeiescă, la aceste venerabile moaște. 

5 5 ’ '

si frumoasă, 
ati adunată

s. m. m.
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Așâ-dară neci după înălțarea Domnului nostru Is. Chr. la 
ceriu n’a rămasă ceata creștinilor fără ajutoriu dumnedeiescu în 

căci, cum scrie în cartea faptelor apostolice, sânții 
cu darul priimitu dela Domnul nostru Is. 

vindecată de felin rl de boale, pre alții i-aă în- 
earâ pre alții i-aă învățată și i-aă mângâiată în

bântuielele vietei:
* / /

apostoli, cu puterea și 
Chr., pre unii I-aă 
viiată din morti, 
năcazurile lor.

După-ce aă trecută 
urmașii lor, adecă s. 

vindecau

s. Apostotoli din vieață, totu pe aceea- 
oară, urmașii lor, adecă s. părinți, episcopii și preoții învățau și 
luminau, vindecau de boale trupeșei și da mângâiare sufletească 
turmei lui Christosu.

Deci luați samă, iubiților mei, vistiariul nesecată ală tămă
duirilor de boale, ală mângăiarii în întristare și ală scăpării de 
cursele vicleanului; apoi ală ajutoriului în năcaduri, ală scutirii de 
asuprele și ală scăpării de urgiă; ală ușurării de sarcina păcatelor, 
cu ună cuvântă, vistiariul nesecată ală mântuirii, acestă vistiariă scumpă 
și neprețuită e așădată și păstrată în biserica Domnului nostru Is. 
Chr., eară chiăiea, cu care se descuie acestă visitiariă dumnedeiescă, 
este rugăciunea bisericei, adecă aice pe pământii rugele preoților și 
ale credincioșilor, eară în ceriă rugele și mijlocirile prea curatei 
Fecioare, ale ângerilor și ale tuturor sânților lui Dumnedeă.

Ca mărturiă, ca mijlocă de mântuire, stă și acestă locașă 
sântă acum de 360 de ani; aceasta biserica e vechia Mitropolia,

• -' \ . JWI

care s’a încrednicitu a ave, eacă! aice, venerabilele și cinstitele moaște 
ale s. m. m. Ioană celă Noă.

Eară voi v’ați adunată nu numai din țara astă scumpă ș 
ci și din mare depărtare, de peste 'marginile ei, și v- 
fără deosăbire de limbă și de lege, ca să cereți mijlocirile 
Ioană nou la părintele celu cerescă.

In adevăru! nime nu e în stare a număra ușurările de totă 
felini de boale, ce au urmată din apa Siloamului de aice! Nime nu 
poate descrie și arăta, cura se cade, mângăiarea sufletească, cu care 
au esită, esă si se ducă creștinii din acestă Sionă ală ortodocsiei!

De aceea, câți sunteți în nevoie și în năcaduri, câți pătimiți 
de boale grele și suferiți de neputință îndelungată, câți sunteți

(
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(

Ps. 154, 8.
Mat. 7, 7.

r)

2)
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cei
ne îndeamnă Domnul 
vi-se va dâ voaue; 

deschide voaue“. a)
acum si totu-de-a-una si darul 

cu toți, Aminu.

amăriți și împilați de greutatea păcatelor, câți cântați mângâiarea 
inimei și mântuința sufletului: cu toții veniți și apropiați-vă și acu 
cu îndrăsneală și cu evlaviă aici, apropiiați-vă cu încredere deplină 
în puterea și îndurarea lui Dumnedeu și în rugele de mijlocire 
ale s. loanu, pentru-că, după cuvântul psalmistului: „Domnii! îi 

I 

desleagă pre cei ferecați în cătușe, Domnul li dă orbilor vedere, 
Domnul îi rădică pre cei scurpați, Domnul îi păzesce pre 
mernicl“. Eară în evangelia dela Matei u 
nostru Is. Chr. însu-și, dicendu: „Cereți și 
căutati si veți afla: băteti si vi-se va 

ț » 1 7 t î ♦

Așa să faceți, iubiților mei!
D-lui nostru Is. Chr. va fi cu voi

ne-
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HA HE^BJHO 7. HO COIHECTBIH CB. ^YXA.

(Coviihiijit. A. MaiiacTBipcKiiî.)
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mei XpwcTa CnacHTeja 
a BiRC CHOBb

„. . . Ce npnBe^oma ki> neMy 
„(Iiicycy) qejiOB’hKa HhMa, 6Bcny- 
,eMa. M nsrnany 6Bcy nporjiaro.ua 
„irhMbin/- (Mae. ni. 9. ct. 32—33.)

Co6paBiiiiMca bo XpncTB !

Bi» ceroAneniHOMB eBaHre.niw bh/uimo 
^CLțuMiomaro aboxb cJiBinjen h enje cin hcotohhijih, 
npHBOjțaTi» ao nero ejțnoro hbmoto, 6i>cnyiomaroca, t. e. onaHOBa- 
Horo 3JIEIMH AyxaMM, uțo6w h cero yBpanHBajiB âoMecTBCHHbiH HcKy- 
nuTejiB otb ero THJKeJiOHOCHaro iiejiyra. TaKOBin HecnacTjiHBHEi, ko- 
Topbix'b IncycB Hepa3B otb hxb c.na6ocTH jibhhjib, onycKa.nn, ecjm 
Hanajii» atapB Hejțyra, cboh ,a,OMa n cpoahhkobb m 
CTEIHHEIXB riCIIjepaXB. IIpHXOAH’lH Ha HHXrL BÎKC 
naci», 
raMH m pyitaMH, 
apeHHHMT» JțHKHMl» BBBpHMB, Tain», UTO HBKTO HCOCMBMJICH, flO HHX1> 
npHCTyiiMTM. Hxi» BH3aH0 Hepa3B jianițaMM, ho 3a)țapM0, 6o ohh 
pa3Tep3HBa.HM OKOBEI M 6'BCHJIHCH THMB TOpUIC. H TaKCTXT. HeiOiaCTHEIX'B 
Gejjio bi> jțaBHEix'L ’iacaxi» Mnoro, aKi» CBHjț'BTe.nECTByeTB CBaHrejiie, 
ho MHorÎH H3i> hmxt> cnacjiHCH IncycoMrE>, OTB B.iacTM jțiaBOJia.

onycKa.HR,
XOBajIMCH BB ny- 

IIpHXOAH’lH Ha HHXB BÎKC TOH MyBMTCJJEHElH 
KHjțajiHca ohh na bcmjho, yacacHO ohh 3aBepTaiouH, c^najin ho- 

a nuna 6e3ycTaHHO TCKJia hmb H3B poTa, hkb po3- 
TaKB, UTO H'BKTO HeOCMBMJlCH, 

ho 3ajțapM0,

hxb HecnacTHe,

Mnnyjia jih bjkc bb HaiuoMB BpeMenn Taa y^cacna BJiacTb najțB 
nooAHHOKHMH JHOjțbMH ? HeyiiajțaiOTB eiițe h bb HaninxB qacaxB .nyate 
MHoro jiiojieH bb cTpacTb cobccmb nojțo^Hyio nepe3B cboio jierKOMbicji- 
hoctb? O npaB.ua h cyMHa npaBjța! rjimihTC jihhic KpyrOMB KOJKjțoro 
CCJia M BEI yBHJțHTC JțyjKC MHoro TaKHXB HecqaCTJIHBIțeH, KOTOpEIH TaKB, 

ceii CBCHOBaTHH ÎKilOTB, ---  OHH Ha3HBaK)TCH IIKAHHHjKI, a 5KHTBC
iiOMpanenHe h Mep3eHiie hîahctbo/mx.

nporjiaro.ua
onycKa.HR
npaB.ua
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cc/fh OHM
Tpe3BEJ]

R»

yBMjiMTeM

I.

U

Ci

po3B33KMO : Hkt. y

MMT» IipOKMAaTM
HO MXT» HanpaBHTM 
na Toe, <ito6t» mxt»

cctb,
CCTB Moeio CBATOK)

TTpnr.iiMHBMF.cfl hbhhhhb, 
naMflTaeTT» oht» na Bce;

bojia cjraâMTCH m

3EIM, 
cTana CBoero

TO yBMJțMMO, HTO HOKa OHT. TBCpe- 
oht» yBaMaer'L touho na o6oba3fch 

, 3aTpyAHseTca hhjfbho m crapaeTCA 6htm cbommt» jib- 
TCM'F» «HoGpUMT. OTlieMB, CBOCMy rOCHOJtapCTBy floGpbIMT» HaCTOflTCJieM'L, 
a CBOCM rpOMajț'B ’ieCTHFJM’B M HOBaJKHHMT» «JlCHOMl». Ho AKT» TOJIBKO 
HanOM.iICfl M HajțHOMJICfl TMMT. FieC’iaCTHBIMT» TpyHKOMT», TOK) CKBepHOK) 
âparoio, to 3apa3T. iioKpHBacTCA po3yMT» ero tcmiiotofo, oht» 3a6bi- 
BACTT. Ha CBOM IIOBMHHOCTH, 3a6bFBaCTT>, ’ITO MAJIT» po611TH, HJIM Kyjțhl 
mtm, yTpaiiaeTi. bojfotbim qacT., kotopwm HHKorjța b»c HCBepueTCA, a 
atena m ^btm OMMKyioTT» cro bt» flOMy ct. 30MKaMM m c.ie3aMM. Oht. 
saâbuii. na hmxt», na cbomxt» .nio6e3HMXT.! Ilbanoro ta kt, posyMi.

II XOHHTe BMJțBTM, AKT» HAHMIța ^BCHyeTCA, TO M03KHTC HCpa3T» 
npn KopflMB ero HecflacTHyio CTpacTb noOaiiMTM. 14 HAHMița xmaeTCfl 
TaKi. He6e3nenHO, firi. 6fcCHOBaTbriî, oht. TaKoacb Taiti, niajiBeTi., na- 
jțaeTi» na scmjiio, 3aBepTaeTT. CTpaineno onnMa m nBHa jiieTca eMy 

w *

M3T. poTa. IliflHCBO! O flita to HecuacTHa CTpacTb! m aht. cojioako 
ciiyeTi. ona Jtiojțeiî bt» cbom nasopu. Ohm onycKaioTT» cboio pojțMHy, 
cboio pojțMMy xaTKy m cm-Hatt» TaKT., akt. 6BCHyioinincM bt. nențepaxT» 
nycTHHHWXT. — bt. KopMMB, no niMHKaxT». IKa.Tb MCHB 3a ynajF.aio- 
MțlIMT. HapOJțOMT. HaHIMMT., AJIA TOTO XO’iy CeTOJlHfl O36pOMTM MOH 
jțyxT. HanpoTMBT. niflHCTBa, aoij BaMT» oTicptiTM ciio Mep3CKy n rujț- 
ny cTpacTb.

He MoeMT. UHHOMT» ecTb, HAHMițen ocKapacyBaTM ho mxt» M3T. 
rpy3M rpBxoBHoii ho^hccth, ecTb Moeio cbatoio 3a,n,aiiiio; He mcrb 
npniiajț.ieatMTT., 3.W’imhctbo mxt. mmt» iipoKtmaTM, mxt. na bcc ofinjee 
o6o3p'BHÎe CTaBMTM, HO MXT» HanpaBHTM CCTB MOCMT» 3BaHÎeMT»; MOe 
eepjuțe HCA03BO.TMTT. na Toe, mtoGt» mxt bt» CMBxy, raHbâ'B h pyraniH 
ocTaBMTM, ho oho ypaflyeTCA, ec.irn ohm HO3HaBinn CBoii fijiyAT» CHOBa 

”M M MeCTHHMH JHOAbMH CTaHyTT».

IIorOBOp’BMT» OTAte CerOJțHfl O nÎAHCTR’k M
HAHIIHH

1. Po3yMT» MpaMHTCH, BOJIA CJFaâMTCH M MCCTb HOTepACTCH,
2. S^paBie Tmiecne pa3BpanțaeTca 11 H3HHKaeTi», a
3. rocnoAapcTBo ynajțaeTT» ii MaeTOKT. bb hbmo poscunjiioeTCA.

IIocjyxaMTe cin oâflCHeHiA yBaatHO m VBMjHiTe niflHCTBO bt» 
ero HancTpaniH'BMniHX'B HOCJi’bACTBiaxT».
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ero ryGii neMaiOTB sacyBOKB,
TO BCe OHB lie TBKB B5KC

IIHTB TO3KC BB niSHCTBB.
noBepTaiomin ci» MyKOK) hsb mjihhb jțo KopuMBi BCTynaeTB, TyTB ohb 
XOTH H 31133, HTO JțBTH II ateiia CFO HCRMUIOTB BB flOMa KyCHfl XJIB6a 
HacynțHoro, TaiCB qapicy nnjiBHyeTB, iimHKapeBH MyKy, jimnaeTB n 
roaopyuB Bace najțB panicoMB jțo jțOMy cb 3aMopoicoio BepTaeTca. 
Heocjia6iiJiaca eMy nepe3B niancTBO bojih? 0hb-6bi iicbho TBepe3Bifî 
nțocB nojțoâHoro 6hji6h HespoGnuiB. A ocaaSHBînnca pa3B Boaa y 

Toace n 6oro6oiÎHOCTB h Heanoe 3aonyBCTBO 
eMy CTpaniHBiMB. Unanima Kpa^eTB, nsHUița yâunaeTB, HBannița 

no KapHBIX’B JțOMaXB H T3MB yBHAKTe BBI 
3a cbou 3.nonHHCTBa. a

niflKa, ynaflaeTB y nero 
eCTB i 

paâyeTB;
MnoacecTBO nBHHiiițB noKyTyronțHXTE» 3a cbou 3.nonHHCTBa, a hxb 
36jib,hjibim (anița) nepTH cyTB otihbhji,hbimii CBB^KaMH, hto-mb npaBjiy 
roBopnjiB.

U nnacB mohcctb cbbtb TaKOBOMy necnacTHHKy, icoropu 
qpe3B CBoe n,Bjioe acnTie tojibko nannTKOMB sajinsaeTB, hkb cKOTnna 
acieTB, CBoe ceMeiîcTBO saHejțâyeTB, rocnojțapCTBOMB MapnyeTB, — 
flKyio-CB nonecTB OTjțaTM nan ero sa jțocTOHHaro naena neaoBBnecTBa 
ysaacaTn ? Hbtb ! TaKB jțaaeKO 3a6yBininca HeAOCTOBHB nonecTeiî, 
n6o ohb 3aTepB, 3Hnmn.nB na ce6-B o6pa3B n nojțodie Boacie.

ToMy-TO KOiTțaniHiM npiaTean iiBHHiiiibi ero 6pBWiTca, TOMy-TO 
Boporn 3B nero nacMBBaiOTca, TOMy-TO acena n ^bth otb nero yTe- 
icaiOTB n ero copoMBiOTCH, TOMy-TO ubjbih cbbtb ero hkb 3apa3y 
oâMHHaeTB. Cb. loannB 3aaToycTB cpaBHfleTB iiBHHHuy cb ckothhoio 
m KaaceTB, uto n cin nieTB, ho tojibko noica hmbctb acaac^y, m tmmb 
yAOBaMTBopaeTB ona iieo6xo#MMoiî noTpeGnocTii, iiBaHMița-ace nepecTy- 
naeTB nepe3B cboio 6e3MBpnocTB bb nanuTKy n rpaHHițH nepa3yM- 
HOii CKOTHHH.

BMpa3HO TOBOpiITB, JIKB
CecB/ty, tom naMKpacniin jțapB
aceiiB Jinine Bora XBajiHTM
HJUJEI 6e3CTBIAHBIH CJIOBa,
.hio^hmb, ' a bb KOHeițB nnnaneTcn n nepexo/mmnxB jțoporoio.
3aoBiJiB na Bora, nesnaeTB Bace, nn Moace na 3aBTpa cbhto aice 3a- 
XOAHTB, HC3IiaeTB, HH OHB MeaCH JHOJțbMM, BB HOJIK) OHB BCC 3a- 
6yBaeTB, 60 cnByxa aiopa bcio ero naMHTB noMpamiJia. Otb bh^htc 
aicB hhhhii,bi naMHTB iiOMpaanjiacB h posyMB 3arrMBJica: n bojih Tep-

TaKB Tpa<iaaeTca nepa3B, hto ucjiobbkb

onycKaeTB, hto ohb hbbctb ne3HaeTB, mo n icoan roBopnTH, a kojih 
MOJinaTii, ero poTB 3aBine OTBopeHWH, 
n xoth MejiBKaeTB utocb iiepascy^iioro,

TBepe3Hii t. e. ohb yTpanaeTB iiaseTB n 
Boacin. A toh h3bikb, kotophh

M JIIOACH HTHTM, OHB TOBOpMTB H3B HBH- 
HHHBIH CBapUTCH, KpHHMTB, ypMBaCTB HCCTB 

Ohb
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HkT» UBflHCTBO

u

HaaaraeTT»,
OTT» AHH AO AHH 

ero 3AopoBa,
tbtii Bace HaqiniaeTi», 3AaeTca oht»

OTT» BBTpy B3JIIITCM,
KOTopa ripiiBOAMT'B ero Hepa3T» 

CI» CB’BTOMT».

IlbflHnița ymiqToacaeTT» Toace n cbog 3AopoBBe. Taicoe nory6- 
noe nocjTBACTBie ecTi> iipnpoAHHMT», 60 ecjni qeaoB'BKT» 6e3ycTanHO 
TpyHKOM't HaiiOBaeTca, mkt» ii. np. ropujikoK), thmt» BceoânjUM'L na- 
iihtkomt» Haiuero npocTOJiioAHHa, KOTopa ii qacTHiiy OTpaBH bt» cc6b 
coAepacyeTT», to oht» cjiBAOBaTeaBHO tok) TpyTimoio CBoe mo iia- 
nojiHfleTi. oho nepexoAHT'B bt» ero mhco m KpoBB m CKopo BpeAWTT» 
ero 3AopOBLio. £Kajii>, raiy6oicifî acaaB n neqajieBoe qyBCTBO na nanie 
cepjme HajiaraeTî», KorAa upnAHBHMOca na po3ini.uaro, npoiianțaro 
qejiOBUKa; ott» ahh ao aha mh ysnaeMO hkt» ero 3AopoBi>e yMen- 
niaeTca; ero 3AopoBa, pyMana 6apBa bt» Jinny, nepeM’BHa.iacB, acoji- 

MOJIOAHMT» CTapMICOMT», aCHBMMT» 
MepițCMT» HTO II OTT» B'BTpy B3JIHTCM, BT» KOHCIțT» IIOIiaAaeTT» OHT» BT» 
Taacicy neAyry, KOTopa npnBOAMTT» ero nepa3T» m ao npeABqacHoro 
upanțaniaca ct» cbbtomt». PI nenoTpeâno AOJiroro BpeMa ao TaKoro 
yâ'BîKAOHijI, ICTO IiepejKHAT» TOJIBKO eAIiy HOHB Iipn IiaAMlipHOMT» Ha- 
noio, tom CKapjKiiTca Bace hto coht» ero cOiipaeTT», uto CMy bt» rojiOBn 
HKT» BT» MJIHHB HiyMHTT», HTO CBO TT»J1O MOBT» MOJIOTKOMT» HO6hTOC, UTO 
OHT» THMIIie OTAUXaeTT», KOJIO CCpAHa CMy MAOCHO CTaeTT» M OHT» He- 
3HaeTT», tito ct» hhmt» CTajiocfl. OpaBa ewy ne ao BKycy m oht» Bace 
mobt» nepeHHaqeHEiiî, ne toh caMuii, KOToptiH 6hat».

acnjiM naiipyacacTT» 11 HepBti yMepTBJiaeTT», 6a 
haomt» HapymaeTT», iiO3Ha.iT» 

y3pi»jiT»-eMT» 25a’Bthofo poariMJoro 
CMy TaKT» pyKH h hoih 

CTapWKOME. IIbjihctbo npo- 
HOTOMKOBT», TaiCT» ’ITO A^TH 

6o iipoiOHTa OTpyTa 
iianoa qpe3T» tbjio poAMTeaeii h na A^Teii iiepexoAHTT». Cero paAH 
naii hhct» HeyAHB.uactt», ’ito jiioah nanuixT» uacoBT» raKT» icopoTico 
aciioTT» h mh 3T» AHBa aacB pyicaMW 36nBaeMO, cojim bhahmo, »ito camht» 
nan aboxt» jiioach bt» cejiB Aoacnan ao 80 jibtt» ; o, abbhhmh nacaMii 
acnan IiaiIIM lipapOAHTCAM II IIXT» IipCAKH, HKT» CBMABTeJIBCTByCTT» CB. 
riHcanie, no 100 h 200 jibtt» m 6hjim bt» CMJiaxT», 6hah 3AopoBH, 
T'Biiinjinca ii HacjiaacAajiMca cnacTieMT» cbohxt» npaBiiyiCT», ho tofah ențe 
hc6hjio ropiiAKM, acHiie hcGbijio ențe TpyiiKOMT» saipoeno h ’iacBi tîh 
3Ba.TIHCM a MH O THXT» „AoCpHXT» HacaXT»“ JIIUIIB CHHMO
Bace, 6o OHM IIOAT» TaiCOBBIMH oGcTOMTeJIBCTBaMH AO HaCT» HCHOBep-
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Aaace ii ițbjioe tbjio cbocmt» BpeAHHMT» 
a coBepmeHHO aacT» tofam. mkt» 
neaoBBKa, ujiroraBaro .niOACicaro H3Bepra, 
TpacJincH mob6h ohb 6hjit» 80 jibthhmt» 
AOJiacaeTT» iiaBCTT» cboh Hacjn»ACTBia m na 
nBaica cjiaâniHMH poAHTca, hkt» a'Pth Tpe3Boro, 

na A’BTeiiTT> JI o



III.

B'B MHCJiaX/B Ha

B'B HCMB

• w

H

E

nopfljiKy,

^HBniiiî rocnoflapt
Ce61> HKO HaCMHHKT»

i

I

HTO 3B

ho utoGbi MH CB

toii po6oTHHțiîî rociio^apt pocnn- 
po3yMi> 6paroio MopoaHTH, Majio 
a ecjin 3arjiHHeMT> 3a hbckojibko 

o Boace

HyTCH. Tiu JirojțH, KOTOpBIK BEIMaBJIHIOTCH : Mm MyCHMO HHTH, 60 
Lț-Myio ceAMnuy ropKO napo^MMoca, a rop®JiKa nojțKpBiiJiJieT’B chjiej,— 
oinn6aK)Tca Ayase, 60 ropBjiKa, hkt> HeyMeHinnT'B, to iicbho HeyicpB- 
HHTT. CHJIW. E^HHT» TOJIBKO HaiIHTOKT», 6e3T> KOTpOrO acajțeHT» ’ie.TOBBK'B 
aCMTH HeMOMCTT» CCTB a Ceîî CCTB HaM3^0p0BBHHIMMT>, OHB eiije,
OTT> KOJIH CBBTB CTOMTT», HBKOMy IieSaiIIKOAMJI'B M CCTB XOTH JțeiHC- 
BKMT. TO MejIOBB’ieCKarO 3AOpOB.HH JțparOIț^HHMMT» HaiIHTKOMT>.

, hbmb HC3HaeMBiH, rociioflap- 
ctbo Toe npeitpacHe nepeninjio bt> ayacÎH pyKH, a 
noniHOJi'B bt> KOMopne chabtm ii 3apa6jiaeTB 
xjib6t> cboîî HacynțHBiM .. . E^hh-b jkhbbih o6pa3T>, — ho 
onHcana cctb, J(io6e3HBKniiH, HectiacTHaa cy#B6a Maiîace bcbxb Ha- 
IHHX'B JHO^eiî, HECT» OHH BHJțHMO B'B yâOîKCCTBO HepeXOJțHTT,. CkOJIBKO- 
TO HCBJțHHHBIXT» CBIHOB'B SaiipO^aiH OTH,eBCKOe JțoGpO, CBOK) xaTy 
Co6cTBeHHyK), CBOK) CBHTyiO IipaA'BAHy 3eM.IIKLI.IO, CBOC HOJie, KOTOpe 06- 
pa6jnijin h pociuin otcht» m Marn KpoBaBBiMT» cbocmt. iiotomt»! MaiÎMe 
esKe^HeBHO «BaHTyeri, 6aHKT> iiomh’ikobbih ho.th h xhtw — a 3i> hkoiî 
to npnnMHBi ? Moace nojțaTOKB 3a BejniKiii? Moace 3cmjih nepo^MTi» 
mo poicy Boacift .napi»? Hbtt», jiiiiut, hîhhctbo cctb BceMy npnuHHOK). 
Bo HapoAMTCii OTpoua, to hcoCxoakmo jiojiacna 6eitk rop^aica; xothh 
M HeA03B0JIHeTrB MaCTOKT», TO CCTB TaiCÎH, HJO HOaCHHMT'B, a TOpBJIKa 
MycMT'B 6htk, 6o JJ.KTH-6T» HeKpemeHHe; npinAyTi» noxopoHBi, to My- 
chtch iiktm, 60 HeSBi.iio-â'B HOMaiiBi; iipin^Ti. CBaTB^a, to npH ne- 
acypHMijBi ropBJin,B 3apy*iMHBi, m âpaicocOHUTame 3aKjnonaK)TCH, a

/
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HimiCTBO niKojviHBoe m ajih rocHojțapcTBa, 
TOK) IHKOJIJIMBOCTIO II03HaiC0MKJIHCB, HyaCHO HaM'B 
noflBopBe AoGparo rocno^apa BCTyiiMTM m npnrjiHHyTMCB iio^t» uac'B 
ero TBepe30CTii ero nopimicy, Tpyjțy ii npan,B. TaMi> yBHAHMo xo- 
poiny, 6B.ny xaTHMHy, bt> neiî rociioahhh BaajțBeT'B, na neperi» abc- 
peii iirpaiOTca cuacT.iinBBin abto’ikii, TyTi» 6aneM0 kohh, KopoBBi, bojibi 
obkh. TaMi. raMOapn, niii-BXJiap'B, ctofm, o6oporn Bce bt» HaHJiyuniOM'B 

hto aaci> cepAițe pa^yerca n mbi cc6b AyMaeMi>: ce xaTa 
6.uarocjioBeHHa!

AacB TyTi> 3a hklk-cb qaci» 
BaeTca, rioiia.i'B hto ,wi oht> cboîî 
no Ma.no bcc 3a pa^OMB npo^aeTB; 
jibtt» chobb na TO-caMoe noABopBe, yBHAiiniB 
okoht» ero xaTii AjiBiacTca HHiiin mița
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TaKB CKOpO 
GesH'BSiniw, 
aa^MTca TaKonoe oOuțecrBO, 
jțOKaaaTH moskctb; ao6po6bitb Oy^eTi. 
6y.fl.eTe tbhimthch 3aBcerjța 3AopoBÎeMB 
yjiio6jieBHLiMM h noBajKaeMi.iMH 
no TyaeMCKoii 
ero oâjțapMTB

uto TaicwxB TBepeBux’L rpo- 
Xp.

w
r;țe jiio^m Mep3KOw 6pam OTpeKJiMca 

oc-BHfljio. CqacTJiMBe Toe eejio, KOTope 
A ecjiM ii bbi. Jlio-

BB CBBTIi, 
koh'ihhb najiropo^y BT>qHyio, 

Baci» Ohb Ha bbkh bbkobb.

• - 

nponoii bb KoneițB OKOHmiBaeTB coBOKynjieme HOBOjKeHH.eB'B. 
MMH „nponoiî“ H3HBJiHeT'L HaMB Heo6xojțnMOCTB rop'BJiKH y naniero 
cejiflHMHa. ZIpifijțeT'B „xpaMB“, naiîâojiBiniH 11pa3.fl.HHKB cejiBCKoii 
IțepKBH, TO XO^HTB pO3IIHJIBIM IțBJIMMB CCJIOMB H KpHUaTB, ClIBBaiOTB, 
He3Ba3Kaio’iH na TopacecTBO ițepKOBiioe. Mojkctb jih y6oriiî, KOTopuM 
HMBCTB JIHine KyCHHHOK'B HOJTH, yjțOBJICTBOpHTH TaKOBBIMB BBIJțaTKaMT» ? 
HeyiiajțaeT'B-jiH TaKB 6ujțHBiîinin rocnojțapB CKopine, a CoraTHiiii 
nO3^HBHHie BB flOJirM ?

A xonere Haiiropinoe o hbhhhhb nyTH, to 3HaiiTe, ipo cb. 
anocTOJTB IlaBejrB KasKeTB : „Hh sao^*kH, hh /inpH4iu,H, hh nhAHHLțiț 
HH 3/IOp'kMHKIH, HH pd3B0HHHKH H£ HdC/rk^ATX LțdpCTBIA ElOJKÎA.44 
MyjmcBTe, bt> HKiii pHjți» nocTaBH.u'B aiiocTO.H'B HBHHHuy ? Mcjkh 3jio- 
JțBHMH, JIHXOHMLțaMH, pa36oiÎHHKaMH Cy^eTCH OHT, CHaXOJțHTH, K0T0- 
pBIMT» 3aMKHyTCH paHCKin J(BepH.

IliiiHCTBO ecTB OTJKe Haiî6ojiBinifî rpsx'B m coxpaHM Baci» 
Boace otb ero BJioqecTHBuxi» oâsTin. CTapaiÎTecH jryunie TaK'B ce6u 
H3pHJțH0 IIOCTyiiaTH, HK'B TOC CABJIJIJie eeJIHHH BB cejli Pohib Ha By- 
kobhhb 6jih3b BEepiioBenB. TaMB 3aBH3ajiB BHaeMBiif HapojțojiK)6en.B, 
rocnojțHHB naACOBBTHHKB KpaeBoro cyjia IlHTeiî oGnțecTBO Me3K,ny 
CBOHMH pO^HMIțaMH, BB KOTOpOC IipiilMaiOTCH ’ICCTHHH ’IJICHBI TaMOIH- 
HOIÎ BeCH, 06'BIJHBHrilI, HCIIHTH ropBJIKy, CBOHXB ^.BTeil JțO HIKOJIBI HO- 
CHJiaTH H CeJIBCKHXB 6BAHBIXB BKJiajI,KaMM rpOHieBHMH BB CJiyqaB 
HecqacTÎH BcnoMaraTH. Ilțo 3a iipeitpaciiBiH npwKJia^B ^jih ițBjioro 
6yKOBMHCKaro napoca! XBajurrn Pocno^a 
mbxb na ByKOBWH'b bjkc Gojibiuc 3HaxoAMTCH. 3arjiHHBTe npB. 
Ao ^(opoinoBenB, jțo Tobtpobb #0 CyxoBepxoBa, jțo TonopoBițeBB 
Ap. H IipHKOHaeTMCH ’ITO T3MB 
TaMB 6jiarocjioBeHie Bosnie ocbhhjio. uuacTJiHBe Toe eejio, 

iipodyAMJiocH M3B cBoero ynajțKy. A ecjiH ii bw, 
«fl.0 TaKB nOXBHJlBHOFO ABJia B03MeTCCB M y HaCB 3anpo- 

to Torjța aîKB yapwTe, nțo TBepe30CTB 
y BaCB yMHO^KaTHCH, bij 

, ’IHCTBIMB pO3yMOMB H Gy^CTC 
a Pochoab noflaCTL BaMB 

3punieMB ijapcTBia obo- 
Amhhb.
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Strămutarea sărbătorească a osemintelor P. S. Archipăstori 
Dositeiă, Teofilu și Teoctistu din cripta provisorlă în cripta cea 
noauă a capelei făcute anume în ținti rimul comunu din Cernăuți. 
Se apropiiă acu unu deceniu, decându dise unul dintre Archipăstoril 
noștri: „dorescii să fiu și după moarte în mijlocul celora ce i-am 
păstorită în vieață“. și eacă! Preavenerabilul Consistoriu archie- 
piscopescă, îmbrățișândă ideă aceea, puse la cale, de se construi pe cimi
tirul comunu de aici uă capelă cu ăă 
mentarea repăosaților Archierel ai 
realisă în puțini ani, încât astă-dl 
ăă capelă frumoasă, care e menită 
Archiereil terei noastre. Asâ fiindă 

* ?

Prea Sânția Sa părintele Archiepiscopu ș 
bună judecată 
secriele cu 
demândată cu 
aceea di consântită 

* * 

si de acum 
cendu-se 
satilor si cântând u-se 
petrecută aceasta di în 
de mal înăinte cu pompă 
serbări s’a deschisă Joi demineață în 24 Maiă (5 luniă) 
presența înaltă Prea Sânției Sale și a unei comisiuni 
cripta provisoriă și scoțindu-se afară secriele cu remășițele Archie- 
reiului Dositeiu Cherescul și ale Archiepiscopilor și Mitropoliților 
Teofilu Bendella și Teoctistă Blajevici, s’au pusă pe unu catafalcu 
sub unu cortă pregătită anume și ornată cu embleme de doliu; 
făcendă apoi Eminența Sa rugăciune pentru sufletele lor, rondul, ca

să se 
solemnetate deosebită, fă- 

repao- 
s’a 

stătorită 
acestei 

c. în 
sanitarle

criptă spațioasă pentru îmmor- 
Archidiecesel. Proieptul se și 

se rădică în mijlocul cimitirului 
să arete, unde păosează în pace 

capela gata, a aședată înaltă 
și Mitropolită Silvestru c u 

Sâmbeta Rusalielor, în care să se strămute 
osemintele repăosaților Archipăstori în cripta ei, și a 

ună cercularlă anume cătră întreaga Archidiecesă, ca 
amintirii morților să se petreacă pretutindene 

înainte în fiă-care anu cu 
procesiune bisericească la locurile de repaosu ale 

parastasul c e 1 ă mare. în Cernăuți 
anul curinte după ună programă 

rară. Ancă ’nainte de începerea 
deschisă Joi demineață în a.
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, mulțime mare de creștini,
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s au iluminată într’un i
cu flori și cu cunune câtă și fațata capelei,
i cărarea penă la cripta cea noauă, în câtă 

inarea dâ ăă privelisce măreață. In amurgul serei în urma 
Prea Sântiei Sale

Dracinsclii cu corul
solemnă. Era unu 

tăcerea nopții, 
resunâ

în cripta cea noauă să 
secrie și să facă panachida.

odă splendidă atâtă mor-

servi în biserica catedrală 
i Mitropolitu cu asistință nu- 

luară parte toate autori- 
militarie, corporăciunile, însti- 

epitropii bisericelor 
amicii, sti- 

sosiră procesiunile 
biserică catedrală îm- 
procesiune imposantă 

ea la cripta provisoriă, asceptă penă- 
, rădicândă alumnii seminariali 

noauă, 
sa

penă la momentul depunerii osămintelor 
veghieze șese preoți pe rondă lungă

Vineri seară r’ 1 
mintele ortodocșilor ornate 
cortul de asupra secrielor și 
ilu 
demândului Prea Sânției Sale se duse spiretualul seminarială 
Mihailă Dracinsclii cu corul alumnilor seminariali, de făcu 
panachidă solemnă. Era ună momentă petrundetoriă, cândă
în tăcerea nopții, la luciul miilor de lumine și în fața sute
lor de privitori resunâ cântarea multă tinguitoariă a tropariului: 
„Adusu-mi-am aminte de prorocul, ce strigă“, cu care se intro
duse panachida și a căruia melodiă e compusă pentru coră în 
modă măiestru de repăo satul artistă Cipriană Porumbescu, eară din 
depărtare străbăteâ sunetul doiosă ală campanelor tuturor bisericelor 
ortodocse din orașă acompaniândă misterioșii cântarea de tânguire. 
Impresiunea momentului aceluia de sigur nu se va șterge din inima 
celor, ce aă fostă de față la acelă actă funebrală și se 
prevede, că de acum înainte presără serbării amintirii morților 
în Sâmbeta Rusaliei or va cuprinde între toate serbările de feliui 
acesta locul primă, producem! efectă deosebită asupra inimelor cre
dincioșilor. 

1

Sâmbătă în 26 Maiă (7 luniă) 
înaltă Prea Sânțitul Archiepiscopă și 
meroasă și strălucită s. liturgiă, la care 
tățile diregetorielor publice, civile și 
tutele și școalele locale, preoțimea orășană, 
din căpitală și din suburbie 
mătorii și rudele Archiereilor adormi ți. După 
bisericesc! dela cele-l’altc biserice orăsene la 
preună cu preoții respectivi, se formă una 
spre cimitiriă. Aice oprindu-se 
ce făcu Prea Sânția Sa panachidă și 
secriele Archiereilor, păși mal departe penă la capela cea 
dinăintea căreia se făcu mai ântâiă sânțirea apei, Prea Sânția 
sânți apoi capela dupră ceremonialul prescrisă, oficia parastasul cclă 
mare și petrecu secriele cu osemintele Archiereilor la locul lor în 
cripta capelei. In fine dete procesiunea pe cărările cimitirului,

€

In
Sântiei ^aie se 

cu corul alumnilor 
Eră ună momentă 

la luciul miilor de lumine 
cântarea multă 

ce

III 111
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a. c.

In etate de 71 de ani și după uă activitate de
păstoria sufletească repăosa în Storojineță în 26 Maiă (7 luniu) 

1

“ ----* morbu scurtă, dară
si fu înmormântată acolo în 

anul 1807 în 
aice în 
diacon 

administrătoriă 
activă penă

Sărbătorile Rusalielor se petrecură aice în biserica catedrală 
cu solemnetatc deosebită, pentru-că asta biserică e închinată în amin
tirea Pogorîrii Duhului s. In presără serbării sevîrși Preacuvioșia 
Sa părintele vicariu archidiecesană și Archimandrită-Mitroforu Arca- 
diu Ciupercovici cu asistință ronduieala preveghiărîi și a litiei, eară 
a doauă-di (Duminică) făcându-se laudele de demineață cu înnoirea 
sânțirii, înaltă Prea Sânția Sa părintele Archiepiscopu și Mitropolită 
cu asistință numeroasă celebră s. liturgiă și ceti rugăciunile de îngenun- 
chiăre dela serândă. Luni șervi Preacuvioșia Sa părintele Archimandritu 
Arcadiu Ciupercovici s. liturgiă, eară parastasul pentru ctitori, carele 
urmă nemijlocită șervițului divină, îlă cântă însu-și înaltă Prea 
Sântia Sa. 

5

48 de ani
repăosa în Storojinețu în 26 Maiu (7 luniă) a. c. în 

durerosă paroohul de locă I o a n ă 
28 Maiă (9 luniă) a. a. 

Presecărenl din vită oreotească îsî făcu 
Cernăuți, apoi chirotonindu-se în

, eară în 5/17 luliă 1836 în presviteră,
parochială la Storojineți, unde deveni parochă și 

remase activă penă la moarte. La actul înmormântării aficiâ pro- 
topresviterni actuală ală Storojineților, Prea Cucernici ea Sa părintele 
Ioană Tarnavschi cu mai mulți preoți din ținută și rosti atâtă cu
vântul funebralu în biserică câtă și ertăcîunile la mormântu. Fiă-i 
terina ușoară si memoria eternă!

făcându-se ne’ncetată panachida de obștiă pentru cei adormiți și 
stropindu-se mormintele cu aghiasmă până-ce veni la mormântul, în 
care suntu depuse oasele din cimitirul foasteî biserice a Adormirii 
Maicii Domnului de lungă fontăna turcească; aice rostindu-se rugă
ciunile pentru cei adormiți, făcu procesiunea spre capelă, de unde 
se întoarse înapoi la biserica catedrală. Astă-feliu se fini uă serbare 
de multă mângăiare pentru creștini, ună actă de adevărată amoare 
și pietate față cu defuncții Archierel ai Bucovinei.

In floarea vietei sale s’a mutatu la cele eterne în 5/17 luniu 
teologul absolvatu V 1 a d i m i r u N a s t a s i. Defunctul era 

născută în Vascăuți pe Șiretă și-și fini studiele teologice la uni-
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In urma prea înaltei
0. n. s’aă făcută cu emisul din 2 Augustă 1883 c.
Escelinței Sale domnului ministru de culte și instrucțiune, baronului

41

versitatea din Cernăuți. înmormântarea i-se făcu în Vascăuti 
în 6/19 luniu a. c. și funcțiunâ la acestă actu de tînguire archi- 
presviterul districtului Șiretului Prea Cucernicia Sa părintele Dimitriu 
Seleschi cu mai mulți preoți; la mormentu rosti unu descursă frumoșii 
cateclietul și cooperatorlul din Șirete Cucernicia Sa părintele Zaharia 
Voronca. Și uă deputățiune de alumni seminariali participă la 
înmormântarea aceasta, depunândă în semnă de amoare și condolință 
de-asupra săcriiului scumpului lor colegă uă cunună de flori și ese- 
cutândă la mormântă uă cântată funebrală. Fiă-i țări na ușoară!

In 9/21 luniu a. c. a adormită în Domnul parochul din 
Roșoșa (Roși) Mi hai lu Hac mânu în urma unui morbu foarte 
îndelungata în etate de 69 de ani. Răpăosatul, carele era mai de 
10 ani ologită, se trăgea dintr’ăă familiă stimată și bine-cunoscută 
în țară și eră născută în Straja în anul 1815. Studiele și-le făcu 
la institutul din Cernăuți, după a cărora terminare, căsătorindu-se, se 
sânți în 6/18 Octomvre 1840 în diaconu și rămase doi ani proto- 
diaconu episcopescu; eară în 22 Noemvre (4 Decemvre) se sânți în 
presviteru și fu trămisă cu administrătoriă parochială la enoria Roșoșa, 
unde deveni parochu la anul 1848 și unde petrecu în păstoria sufletească 
42 de ani. Rămășițele lui pământene fură înmormântate în Roșoșa în 
10/22 luniu a. a. săvârșindă ceremonia funebrală Prea Venerabili- 
tatea Sa părintele archipresviteră-stauroforu și profesorii! emeritatu 
de teologiă Nicolau Hacmană cu mai mulți preoți și ar- 
chidiaconul din Cernăuți, la care actu au fostă presențl afară 
de ăă mulțime de poporă ortodoxă și de consăteni heterodoxi 
âncă p. t. domnii: președintele penitențiarului consiliariul supr. M. 
Pitei ă cu câți-va funcțiunari dela tribunalul țărei, părintele arcliiman- 
drită si consiliariă consistorială M. Calinescu, rectorlul universității V. 
Repta și mai mulți profesori de teologiă, prepușii seminariali, învă
țătorii cu școlarii dela școala de locă, multe rude și cunoscuți de ai 
repăosatului. La mormântă a cuvântată Prea Cucernicia Sa pă
rintele protopresviteră și parochu din Cernăuți Leonă Popescul. 
Fiă-i terina ușoară'!

iecisiuni împărătesei din 8 luliti 1883
n. Ni. 706 ală
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Conradă de Eybesfeld mai i
și de „Regulați vă pentru jurisdicțiunea

uite observări la proieptele de „Statutu 
sinodală44 și de „Regulativă pentru jurisdicțiunea sinodală44, cari 
fusese desbătute și primite în primul sinodă ordenariu ală provinciei 
besericesci gr. or. din Cislatania din a. 1875. Spre a delibera eară 
asupra proieptelor acelora, înaltă Prea Sânția Sa păr. Archiepiscopă 
și Mitropolită Dr. Silvestru Morariă-Andrieviciă 
chiămâ la Viena în sinodu pre Prea Sânțiele Sale păr. episcopi 

si Dr. Gerasimă 
diua de 3/15

1. Fiindă-că determinățiunile din §§. 18—22 ai proieptului 
de „statutu sinodalii44 din a. 1875 în privința chirotoniei și întroni- 
sării mitropolitului și a episcopilor noă-aleși și denumiți se cuvină 
în statutul organică ală provinciei mitropolitane, de aceea 
lase ele din proieptul de „stătută sinodală44.

2. Fiindă-că sinodul mitropolitană după aședămintele drep
tului bisericescă gr. or. are jurisdicțiune mitropolitană și fiindă-că 
se presupune, cum-că cadurile vor fi de totă puține, în cari sinodul 
episcopescă va trebui să decidă în instanța primă și chiară și 
în a doaăa, după-ce în tus-trele diecesele administrăciunea bisericea-

, • ■ 1'1

ună 
că obieptul desbaterilor si- 

„Stătută sinodală44. Prima 
4/16 luniă a. c. în care se ceti emisul 

1883, Nr. 706, apoi proieptele 
de „stătută sinodală44 și de „Regulațivă pentru jurisdicțiunea sino
dală44 din a. 1875. In urma disbaterilor, ce se făcură asupra obser
vărilor din emisul ministerială, se uni sântul sinodă în următoariele 
conclusiunl:

Sosindă Prea Sânțiele sale acolo la timpă, Duminecă în 3/15 
luniă a. c. se făcu în biserica gr. or. a sântei treimi nemijlocită 
după s. liturgiă „Doxologiă44 de cătră înaltă prea Sânția Sa păr. 
Archiepiscopă și Mitropolită asistată de Prea Sânțiele Sale păr. 
episcopi, de parochul locală, păr. Archimandrită Filaretă lanulis 
și de protopresviterul Artemiă Berariă. Finindă chorul cântările cu 
imnul poporală, Prea sânțiții archipăstori se retraseră în capela în
tocmită anume pentru deliberările sinodale și aice înaltă Prea Sân
ția Sa păr. Archiepiscopă și Mitropolită înaugură sinodul cu 
discursă mai lungă, făcendă cunoscută, 
nodale va fi mai ântâiu proieptul de 
ședință sinodală se timî în 
» » * 

inisterială din 2 Augustă 
stătută sinodală44 și de „

din Dalmația Dr. Ștefană cavaleriă de Knezeviciă 
Petranoviciă, aședândă deschiderea sinodului pe 
luniă a. c.

III

HI

ni

ii
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dechiărâ priimită.

I

a. c.
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scă și jurisdicțiunea spiretuală e bine regulată prin Regulămintele aface
rilor consistoriale, de aceea determinătiunile cele mai fiintiale din 

1 * 5

proieptul de „Regulați vă pentru jurisdicțiunea sinodală” sun tu de 
luată în proieptul de „Stătută sinodalii” și proieptul de „Regulativu 
pentru jurisdicțiunea sinodală” să se înlăture.

3. Notariul sinodalii, Protopresviterul Artemiu Berariu are 
a compune în înțelesul conduși uni lor acestora și luându în vedere 
și observările din emisul ministerialii din 2 Augustă 1883, Nr. 706 
din proieptele de „Statutu sinodală” și de „Regulați vă pentru juris
dicțiunea sinodală” din a. 1875 numai ună proleptă de „Stătută 
sinodală” si a-lă ceti în viitoaria ședință sinodală. 

1 1 ț

Disbaterea specială urmă în ședința sinodală a treia din 9/21 
luniă a. c., în care se discută de a măruntul iiă-care paragrafă în pri
vința cuprinsului câtă și a stilisării și se 
urmă se făciî cetirea a treia a proieptulul și se dechiară priimită 
unanimă.

In ședința sinodală a patra, care se ținu în 11/23 luniă a. c. 
se discutară unele obiepte, ce se referescă la administrățiunea die- 
ceselor și la cultul liturgică, și se făcură ancă și următoariele concluse:

1. Fiindă regulate reporturile esterne în stată ale bisericel 
rom. cat. câtă și a confesiunii evangelice pe calea legislațiunii și 
fiindă neapărată de trebuința, că regularea aceasta să se facă și pentru 
biserica gr. or., e de făcută cerere la înaltul ministeriu c. r. de culte și 
instrucțiune, ca să bine-voiească a aduce în senatul imperială la 
pertrătare legislativă ună proieptă în privința regulării și determi-

Notariul sinodală ceti proieptul de „Stătută sinodală” com
pusă conformă conclusiunilor sinodale din 4/16 luniă a. c. In de- 
sbaterea generală fu discutată proieptul cetită din mai multe puncte 
de vedere și se recunoscu, că într’însul simtă băgate în samă atâtă 
observările din emisul ministerială din 2 Augustă 1883 Nr. 706, 
câtă și determinățiunile dreptului bisericescă gr. or., ce se referescă 
la sinodul mitropolitană. Se făciî deci conclusul unanimă: Proieptul 
de fața de „Stătută sinodală” pentru mitropolia gr. or. a Bucovinei 
și Dalmației se ia de basa pentru disbaterea specială”.

A
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Petranoviciă

V

niti

Proieptul de 
înaltului Ministeriă 
Sale împăratului 
publica

c. se puseră

or. din regatele si țărele

I

7.
si Gerasim 
* 

călătoria și de petrecere în 
ca înaltă prea Sânția Sa păr. 
mijlocească la înaltul guvernă

/

gr.

înaintată în doaue copie 
că sancțiunea Maiestății 

sancțiiinându-se, se va

ținu în 12/24 luniă a.

nării raporturilor de dreptu ale bisericel 
represântate în senatul imperialii.

2. Presupunându-se, că statutul sinodală deliberată în ședințele 
sinodale de acum va căpăta sancțiunea Maiestății sale împăratului, e de 
pregătită pentru sinodul viitori u, în consunânța cu determinățiunile 
Statutului sinodală „Regulamentul pentru deliberările sinodale44.

și unu „Stătută organică44 pentru pro- 
înaltă prea sânțitul 

înțelege în privința aceasta 
împărtăși resultatul sinodului

Prea Sânțiele Sale episcopii Ștefan cavaleriă de Knezeviciă 
spună, cum-că paușalul de câte 500 fi. de 

Vieana nu le ajunge și facă cererea, 
Arcliiepiscopă și Mitropolită să li 
ună adaosă de 300 fi.

In ședința ultimă, ce se 
la cale nisce lucruri formale. 

\ •

„Stătută sinodală44 s’a 
c. r. și e sperânță,

va urma în timpă scurtă; 
și în jurnalul acesta.

3. Fiindă necesariă si unu „Stătută 
vincia mitropolitană, se împuternicesce 
Arcliiepiscopă și Mitropolită a se 
cu înaltul guvernu împărătescă și a 
viitori ă.

4. Fiindă ancă nerealisată propunerea făcută în vertutea 
conclusului sinodală din a. 1875 în privința constituirii „Sinodului 
generală44 ală tuturor archiereilor gr. or. din tus-trele mitropoliele 
Monarchiei, e de făcută cerere la înaltul Ministeriă de culte și in
strucțiune, ca să bine-voiească a realisâ afacerea aceasta.

5. Sinodul consimțescc cu părerea prea Sânției sale păr. 
episcopă Gerasimă Petranoviciă, de a împărtăși cliirotonia în diaconă 
și presviteră clericului veduvită Nicolaă Babics din diecesa sa.

6. Fiindă supuse jurisdicțiunii Mitropoliei acesteia bisericele 
parochiale gr. or. ale sântei treimi și s. George din Viena, e de 
rugată înaltul ministeriă c. r., ca să bine-voiească a încorpora în 
provincia aceasta bisericească și comunitățile bisericesc! gr. orient, 
din Trieste.
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I

înaltă Prea Sânția Sa păr. Archiepiscopă și Mitropolită a 
sosită dela Viena în 16/28 luniu în sănătate deplină.

Parastasul anualii și sânțirea monumentului mormentalu a 
profesorului de musică Ciprianu Porumbescu. Vineri în 25/6 Maiă 
a trecută anul, de cându repăosâ Ciprianu P o r u m b e s c u. 
Luni în 28/9 Maiu a. c. neconsolatul lui părinte îi făcu pa
rastasul de unu ană si sânțirea monumentului mormentalu. Biserica 

• *

și curtea ei era plină de poporu; ăă împresiune bună a făcută 
corul scolarlă stupcanu, cântândă pe schimbate, la strana dreaptă 
băiații, la cea stângă copilele, partea sântei liturgie până după 
evangelia; cea-l’altă parte o cântă corul gimnasiaștilor din Suceavă. 
Unii simțimentă de deosebită bucuria îți inundă inima, audîndu pe 
de ăă parte vocile dulci ale copilelor și ale băiaților contopindu-se 
în armonia cea mai plăcută, eară pe de altă parte unu sem 
timentu de amară durere îti mâna lacrimele în ochi, cugetândă, că t ț / O /

celu ce împreună cu părintele seu formase acele voci tinerele întru 
preamărirea lui Dumnedeă dace acum de unu ană de dile în sinul 
pământului! In timpul împărțirii anoforil amendoaăă corurile amentite 
cântară pe rondă „Imnul bisericel“ și „Imnul scoalel“, testurile și 
melodiele părintelui parochă de locă. După aceea părintele proto- 
presviteră ală Humorului sânți cu patru preoți ântâlă apă, apoi 
monumentul mormentalu. Mormântul profesorului Ciprianu se află 
aproape de biserică încinsă de grilagiul, ce încungiură mormintele 
familiei Porumbescu. Crucea rădicată pe mormântul lui Cipriană 
e de peatră și poartă în față pe trupină uă tablă de metală cu în- 
scripciunea aurită: „La revedere, Iubite filule! la revedere, iubite 
frățioare! “. Pe piedestal în față e o liră de metalu aurită și în- 
cungiurată de ăă conună de lauri, înfășată cu o pantlică de metală 
aurită cu epigrama: „Armoniele tale, lacrimele noastreu. Sub această 
liră se află ăă tablă de metală cu înscripciunea totă aurită: „Ciprianu 
Porumbescu, născ. 2 Oct. 1854, rep. 25 Maiu 1883. Sus pe cruce 
e pusă arcișă tricolorul de metală, pe carele se cetesce ultima strofă 
din „Cântecul Tricolorului“, cuvinte și musică de însu-șl râp. Cipriană. 
Preste monumentă era rădicată unu arcă, învelită în giulgiu albă 
și înfășată cu ăă girlandă de rose și bărbănocă și pre arcă erâă 
aședate cununele trămise din mal multe părți.
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Ear’ cându, fraților
Dela voi sl-a fi să i
Pe mormentu atunci să-mi puneți
Mândrul nostru „tricoloră

Fiindu acestu momentu 
unele dame, între care și

sufletul;
Intre 

facendu oratorul 
monu- 

mărimea omului, în 
si trămisă de 

La

unu feciorii stupcanu, asistată de alți doi, aduse unu tricolorii de 
metalîi, mare si prea frumoșii, de-lă depuse Rotopană pe mormântul 
lui Cipriană. Fiindu acestu momentu unu momentu de mișcare pu
ternică, unele dame, între care și una dela Iași, trebuiră duse 
dela locul plângerii.

dară nu numai elă 
memoria repăusatului, 

de altă lege și limbă, de carii 
impregiură. Cuvântul pă- 

fostu cuvântă măiestru și va fi pomenită în Stupea 
si doaăă discursuri adâncă sim- 

Rotopanu, 
bacă,

In fața mormântului era masa cu pomenele, în stângă și în 
dreaptă ei erau alte mese cu pălăriuțe, schimburi, fuste, tulpănele și 
utensilii de scoală menite a se împărți „de sufletul lui Cipriană 
între 40 de scolerași și scolerițe serace din Stupea.

Finindu-se sânțirea crucii și a petrei mormântale, se făcură 
rugăciunile parastasului, după cari părintele Constantină 
M or ar i ă, amicul și colegul de seminariu ală repăusatului 
Ciprianu, începu predica funebrală, dară o începu abia după-ce-șl 
învinse emoțiunea profundă, ce-i cuprinsese întregii 
aice urmă unu momântu străordinariu de petrundetoriă. 
întroducțiunea predice! adecă și între predica însa-și, 
ăă pausă scurtă, se rădică la ’nălțimea arcului de deasupra 
mântului portretul Iubitului Ciprianu, în 
cadre mari aurite, ornată cu tricolorul de mătasă, 
damicelele române, elevele repăusatului Ciprianu. din Brașovă. 
rădicarea portretului și desvâlirea lui nu vedeai la nime nici chiaru 
la bieții săteni ochii fără lâcrime, eară părintele, fratele și sora 
bietului Ciprianu trebuiau sprijiniți, căci durerea îi învinsese 
de totu.

Părintele Morariu își continuă predică, 
era aduncu mișcată de cele ce 

* 

dară și întregii publicul, 
se 
rintelui Morariu 
multă ti 
țite și bine rostite, 
si cela-l’altu de 
eară

le aducea în 
până și cei

aflau mulți de față din localitățile de prin î 
a

Urmară după aceea ș 
unul de academicul L a z a r u 

abiturientul din Suceava Ioană B u i w 

cântându-se ultima strofă din „cântecul tricolorului “ :
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Tipografiea archiepiscopală în Cernăuți.

J

Administrătorîu si editorîu: Archimandritul-Mitroforu
Arcadiu Ciupercovici.

Redactorîu alu doile pentru textul slav.-rusescu: 
Profesoriu de cântarea corală

Isidoru Vorobchievici.

A

una
monii luă Ciprianu
anume una
din Reval în Estlandia;
toți, câți apucase a-lu 
seau după clasicele lui lucrări!

După aceea au fostă cetite la vr’uă 30 din cele 73 de adrese 
de condolență, sosite păr. Iracliu dela moartea lui Ciprianu și penă 
în acelu momentu din feliurite părți locuite de români, între cari

X-*

„Uă comoară de ar- 
ba si din tăre străine si 

* ’ ?

din Heidelberg și una 
simpatiă avea repăosatul la

Redactorîu primarii! responsabilă : 
Protopresviterul

Artemiu Berariu.

momentu din feliurite părți 
dela laureatul V. Alesandri de cuprinsul: 

cu sine în mormentîî“, 
din Tirolu, doaue din Italia, una 

asâ de mare
cunoasce după blânda și atragetoarea lui fire
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Sinodalitatea bisericei creștine. 
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A

l) In num. 4 pag. 202 alu „Candelelu din 1 Apriliu 
înșirată datele statistice în materia sinoadelor mitropolitane, s’aă scăpată din 
vedere la tipărire datele statistice, referitoarle la biserica ortodoxă din imperiul 
Rusiei; acestea date se îndeplinescă aice precum urmează:

Biserica ortodoxă din împeriulă Rusiei, la a căreia organisare, după 
desființarea Patriarchatulul, s’a luată de basă, precum se vede, „sistemulă 
episcopală44. constă preste totă din 54 diecese, d’intre carilc 4 și anume cele dc 
Chievă, Novgorodă, Moscva și Petruburgă cu titulul dc Mitropolie sântă de 
clasa primei,- 19 diecese cu titulul de Archiepiscopic și Episcopie 
de clasa a doaua, eară 27 diecese episcopale, dintre carile câte-vâ 
titulul de Archiepiscopic, sântă de clasa a treia.

Afară de acestea mal este Exarchatul Grusiel, 
Tiflisă cu 4 diecese episcopale.

■

a. c., unde s’aă

Cum-că chlaru în acelea părți ale bisericei ortodoxe, unde, 
întru aplecarea principiului de sinodaletate, după măsura recerințelor 
actuale și, după cum se înțelege de sine, între marginile defipte de 
aședămintele canonice universale, esistă și funcțiunează și adunări 
bisericesc! sub numirea de congrese, sinoade diecesane, protopres- 
biterale și parochialc, sinoadele eparchiale mitropolitane totu-ș! suntu 
susținute în autoritatea și vigoarea lor canonică, aceasta se vede 
din constituirea sinoadelor eparchiale pe lungă cele trei Mitropolie 

iu
■
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Statutul sinodalii
alu Mitropoliei greco-orientale a Bucovinei și Dalmației.

adecă 10 Archierel și 2 Protopresbiterl. Acestu Colegiu 
TiMiniii npaBMTejibCTByioiuiii BcepoccincKiii C, 
Procuratorul imperialii, este înzestrata cu 
spiretuale. (XpncTiancKoe ’rrenie 1858, Marte.)

adecă Archi- 
și Cattaro, și în 

si Părochiele

§• 4.
Elemintele constitutive ale acestei Mitropolie, 

episcopia din Cernăuți și Episcopiele de Zara ș 
subordinarea ulterioară Protopresbiteriele, Mănăstirile ș

în Dalmația cu
*

Eară spre ilustrarea

Organisarea formală a provincielor mitropolitane cu 
episcopale, pe basele canonice ale sistemului mitropolitană, nu esistă, ci toate 
diecesele, fără deosebire de fitului, ce-lu poartă Archipăstoril respectivi, sântă 
subordinate immediată unul Sinodu permanentă, carele constă din 12 membri, 

~ ‘ ‘ cu numirea: ,.Cbu-
la carele este agregată și 

toate atributele Instanței supreme

ortodoxe din monarchia c. r. Austro-Ungară. 
acestui asertu, presentămu aice

Z^Citropolia,-
§• 1.

Biserica episcopală a Bucovinei, cu resoluțiunile prea înalte 
dintr’a 11 Septemvre 1870 și 23 lanuarlii 1873, rădicată la dem
nitatea de Mitropolia, eară cu prea înaltul diplomă imperialii dintr’a 
30 Marte 1874 confirmată în aceasta demnitate, are rangul, posițiunea 
și drepturile unei Mitropolie greco-orientale actuale.

§. 2.
Mitropolia ca provinciă bisericească constă:

din diecesa greco-orientală a Bucovinei cu reședința archiepis- 
copală în Cernăuți;

b) din cele doaue diecese greco-orientale 
țele episcopale în Zara și Cattaro.

§. 3.
Mitropolia aceasta, în relațiunile erarchice, este coordinată 

Mitropoliei Serbe din Carlovițu și Mitropoliei Române din Sibiiu 
(Hermannstadt), ea este deci în posesiunea îndependinte a jurisdic- 
țiunii, ce-i compete după constituțiunea mitropolitană a bisericel 
greco-orientale.

i
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§• 8-
Cu privirea la posițiunea geografică a provinciei bisericesc! 

și la referințele speciale ale membrilor sinodali, sinodul mitropolitana 
se într’unesce de regulă în biserica părochială greco-orientală a s. 
treimî din Viena, cetatea căpitală și răședințială a imperiului.

Remâne însă neoprită Mitropolitului, în conțelegere cu Epis
copii diecesani, a face sinodul și in altă localitate din cuprinsul 
provinciei bisericescl.

. • -

§. 9.
Conchlamarea sinodului cu determinarea localității, a dilei și a 

obieptelor de consultare se face din partea Mitropolitului după 
înțelegerea premergătoarlă cu Episcopii diecesani.

Mai înainte de ce trămite scrisoarea de conclilămare 
are Mitropolitul să facă notificare despre aceasta Ministrului c. r. 
de culte si instrucțiune. 

1 1

§• 7-
In acordă cu prescriptele canonice ale bisericei greco-orientale 

sinodul mitropolitanii se face anualminte uă dată.
Dacă însă starea afacerilor spiretuale în provincia bisericească 

ar concede să se amână într’unirea anuală a Episcopilor, atunci sinodul 
se poate face și în perioade mal lungi.

din numitele trei diecese rfimânu neatinse prin statutul sinodalii 
presentu.

v ■

Siixod/ui.1 xrxitropolitcLXii3..

§. 5.
Supremul organ ă spiretualii constitutivii alu provinciei 

bisericescl (§. 2.) în afacerile administrățiunil bisericescl și ale 
jurisdicțiunil spiretuale este Sinodul greco-orientalu mitropolitană.

§. 6.
Sinodul mitropolitanii (§. 5) constă:

din Arcliiepiscopul și Mitropolitul greco-orientalu din Cernăuți;
din Episcopul diecesanu greco-rientalu din Zara;
din Episcopul diecesanu greco-orientalu din Cattaro.

Este însă concesii atâtu Mitropolitului câtă și Episcopilor 
a-si aduce la consultările sinodale câte unu demnitar] ă 

însă numai cu votîî consultativă.

A
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Episcopilor sufrăgani prin demnitari 
conceasă. In cadurile acestea 

$

mandatul scrisuală ală Episcopului
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§. 12.
Locotenenta în sinodă a 

*

presbiteriali din diecesele lor este 
delegatul are a se legitima cu 
respectivii.

§. 10.
Mitropolitul deschide și închide sinodul, elă ocupă scaunul 

presidialu și conduce consultările.

§. 11.
Conformă decisiunilor anterioare (§. 9 și 10) sinodul mitro

politană, în timpul de vacanță a scaunului archiepiscopală, nu se 
poate face. Asta nu se poate nici atunci, cândă ambele Episcopie 
sufragane seaă cinară numai una dintr’însele este vacantă.

§. 13.
Locotenenta în sinodă a Archiepiscopului și Mitropolitului 

în cadul de împedecare poate âncă ave locă prin ună demnitariă 
presbiterială din diecesa archiepiscopală. In cadul acesta președinta 
în sinodă și conducerea trătărilor o predă Mitropolitul Episcopului 
diecesană, carele este senioră în demnitatea archierească.

Protocoalele sinodale conce minți, după închiăiarea consultă
rilor, suntă de presentată Mitropolitului spre îndrumare ulterioară 
(§. 17), în cad uri anumite spre esecutarea concluselor.

§. 14.
De cercul de activetate ală sinodului mitropolitană se țină 

toate afacerile spiretuale ale provinciei bisericesc!, cari, conformă 
dreptului bisericescă greco orientală, suntă subpuse consultărilor 
sinodale ale Episcopilor diecesani și cadă în competința administra- 
țiunii mitropolitane regulate, nefiindă în contrădicere cu legile re
spective de stată.

Agendele sinodului mitropolitană suntă anume următoariele:
1. Deslucirea întrebărilor iscate în provincia bisericească 

pe terenul credinței creștine (doctrinei dogmatice) și resolvirea lor 
în înțelesul sântei scripture și ală așezămintelor positive ale bisericei 
greco-orientale;

2. Suprăveghiarea ritualului liturgică la administrarea s. să- 
crăminte și la facerea altor acte liturgice și funcțiuni păstorale; de 
asemene discutarea, precisarea și în genere orânduirile referitoare la
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de prima instanță: 
între Episcopii diecesanl; 

terenul ad- 
între auto- 
subordinată

d) în
e)

tcordă cu normele liturgice generale ale bisericel
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organice în

9. 
riceașcă 
si anume:

A)
a) îll
b) în

ca forft judecătorialn mitropolitanii
certele, cari s’ar pute isca în genere
caduri de certe de competință, cari s’ar ivi pe 

ministrățiunii bisericescl și jurisdicțlunil spiretuale 
ritatea diecesană și ver-unu clementă organică 
(monăstire, protopresbiteriă, părochiă);
în caduri, cândă s’ar presentâ plângeri din partea unor preuțl seaă 
creștini de confesiunea gr.-or. în contra unul Episcopă diecesană 
seaă in contra unui Consistorlă diecesană pentru abusă de 
puterea spiretuală;

caduri, cândă ună Episcopă s’aracusâ de conduită necanonică; 
în caduri, cândă e vorba de delăturarea unei disordine, observate 
în esercițul jurisdicțlunil spiretuale prin unu Consistorlă die- 
cesanu seaă a unor abateri cunoscute ale Episcopilor dela 
aședămintele canonice;

a institutelor

cultul esterioră, în 
ortodoxe orientale;

4. Consultarea și determinarea orânduirilor generale întru 
sporirea moravurilor creștine și a virtuților evangelice în poporul pro
vinciei bisericescl;

4. Emiterea normelor spre sporirea disciplinei spiretuale 
în cleră. Normele acestea se referă la cualifi căci unea candidatilor

*

de preuțiă pentru primirea chirotoniel și în genere pentru împlinirea 
chlămării lor spiretuale ca învețători, administratori ai s. săcrăminte și 
ca modelurl de viețuire relegloasă-morală;

5. Consultarea despre organisarea interioară 
preuțescl de cultură și educățlune;

6. Discutarea întrebărilor sulevate în provincia bisericească 
pe terenul dreptului bisericescă greco-orientală și aplănarea certelor 
iscate prin întrebările acelea;

7. Suprăveghlarea administrățiunii spiretuale în cuprinsul 
provinciei bisericesc! și regularea ei în înțelesul prescriptelor posi- 
tive ale bisericel și ale statului;

8. Propuneri relative la modificările 
constitutive ale Mitropoliei;

Judecata spiretuală
și în căușele disciplinarie

în caduri de certe de nătură bise- 
ale persoanelor preuțescl,
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§• 18.
După prea înaltă aprobare imperială (§. 17) conclusele sino

dale, conformă cu nătura afacerilor, se publică după regulele prescrise 
și se esecută prin autoritățile competinți.

§. 19.
Pre lungă îndreptățirile sinodale, spuse în determinățiunile 

anterioare, îi mai competu Archiepiscopului și Mitropolitului âncă unele 
prerogative speciale și anume:

) Ca foru județială mitropolitană de instanța a doauă 
funcțiunează sinodul ca apelatoriă canonică pentru persoanele preuțesci 
și pentru toți creștinii de confesiunea greco-orientală din diecesele 
acestei provincie bisericesci, cari se simtă atinși prin sentințele în 
căușele disciplinarie ale forurilor spiretuale diecesane (Consistorielor 
diecesane) seaă prin oare-cari alte decisiuni și disposițluni în afacerile 
bisericesci, relative la persoanele lor.

§■ 15.
îndreptării! pentru consultările și decisiunile sinodului mitropo

litană in afacerile, ce cadă în cercul lui de activitate (§. 14) simtă așe- 
dămintele positive ale dreptului bisericescă greco-orientală, precum 
și legile de stată, deci normele generale obligătoarie în publico 
ecclesiasticis și prescriptele speciale, emise de stată pentru 
biserica greco-orientală.

■

■K

§. 16.
Trătările sinodului mitropolitană în regulă nu sântă publice. 

Remâne însă în socotința sinodului, de a admite ca auditori la con-
9 J f

sultările sinodale persoane de starea preuțească și chlară și de cea 
seculariă, cari sântă de confesiunea greco-orientală și se recomândă 
prin relegiositatea și pietatea lor.

§. 17.
Conclusele sinodului mitropolitană despre afacerile (§. 14), 

cari nu se referă la obieptele credinței și ale moravurilor creștine, 
câtă și acele ce nu s’au făcută*în esercitarea jurisdicțiunii competente 
(§. 14 p. 9) aă lipsă de prea înalta aprobare imperială, spre a fi 
în de obștie oblegătoarie și esecutate în provincia bisericească.

In scopul acesta, după-ce se închidă sinoadele, resultatele lor, 
acludendu-se și protocoalele respective de consultare în copie videmate, 
se presentă la înaltul locă pe calea ministrului c. r. de culte și 
instrucțiune.
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privința

afacerilor bise- 
el în ră-

§. 21.
Statutul sinodalii presentă, după, învestirea lui cu prea înaltă 

sancțiune imperială, întră în vigoare cu dina publicării lui. —
(Va urmă.)

I

I

1. Representațiunea provinciei bisericesc! în reportul ei cu 
Mitropolia Serbă de Carlovițu și cu Mitropolia Română de Sibiiu 
(Hermanstadt), câtă și Ia festivități bisericesc! și ocăjuni publice 
în stătu;

/

2. Conducerea și suprăveghiarea supremă a 
ricesci în cuprinsul provinciei bisericesc! și representarea 
portul oficialii cu Administrățiunea c. r. supremă de culte;

3. Resolvirea întrebărilor și aplanarea certelor, a cărora ame- 
nare penă la întrunirea sinodului mitropolitană nu este consultă. 
Mitropolitul însă, dacă nu ar :fi premersă consîmțementul Episco- 
pilor pe calea de corespundință, are să facă notificare despre cele 
dispuse la proxima întrunire sinodală și să ceară consîmțementul 
succedentu cu disposițiunile făcute ;

4. Esercitarea dreptului de devoluțiune în caduri, cându 
Episcopii diecesaui ar întrelăsâ reaședarea vr’unui oficiu bisericescă, 
de ar și fi necesariă;

5. Conducerea și trătarea agendelor curinți ale Mitropoliei;
6. învestirea unul demnitari 0 presbiteralu din diecesă archi- 

episcopală cu funcțiunile de Cancelaria mitropolitană și sinodală, 
carele are a prepărâ propunerile pentru consultările sinodale, a compune 
protocoalele ședințelor și ale trătărilor, a referi conclusele sinodului, 
și în genere a purta agendele de cancelariă ale Mitropoliei.

§. 20.
Determinațiunile speciale în privința procedurei la consultările 

sinodale câtă și în privința trătării și esecutării agendelor, 
carile cadă după statutul presentă în cercul de activitate ală 
Mitropoliei, se vor stători prin ună regulați vă înterioră, a căruia 
compunere și primire, în acordă cu acestui stată sinodală, se lasă 
în competința sinodului.
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sie-si 
are tre- 

esistă afară de Dumnedeu, ț / 

volei lui absolute, nu

Raportul mosaicu despre facerea lumii și sci- 
intele naturale. 

9

(Urmare.)

Credendu creștinul în 
9 9

pământului, se înțelege, că nu 
care ar esistă. în legile lumii și în spiretul 
ce ar vede, să-i fiă însu-și Dumnedeu. Nu 
Deismului, care din momentul, ce ar fi creată lumea 
în scirea legilor, ce i lear fi dată, fără a se 
gândesce la Dumnedeul celu adevărată, la D-deul celu 
susține si conduce toate. Acestă D-deă este din eternă ființa 

’ ’ ’ ♦ 

deplină, viează prin sine și de sine însa-si, 
ginită: este ființă personală, înzestrată 
voiă absolută, 
pentru-că le voiesce; 
afară de lui, i-se 
singură de ajunsă, 
buintă de nimene si de nimică. 

w *

esistă numai în urma unui 
esistă deci în urma unei necesități, 
însu-si seaă afară de dînsul. 
creată, și pentru-că a 
atotu-putinței și a voinței sale neaternate, și 
mată, altă-feliă organisată. Ceea ce a creată insă, 
atotu-putința, de înțelepciunea și bunătatea lui nemărginită, 
care obieptu, mare ori mică, fiă-care soare și fiă-care 
de earbă a începută să esiste atuncia, acolo și tocma așa, cum, unde 
și cândă a voită Dumnedeu. Căci atotu-putinței lui îi este totă 
atâtă de usoru a crea ori ună sistemă solari ă ori unu firă de earbă. 

9

Elă a putută crea din nemică această lume, precum o vedemă 
astă-di, deplină ordinată, deplină organisată, deplină desvoltată. Elă 
putea crea și numai nisce eleminte simple, cari înzestrându-le

Dumnedeă, Făcetoriul ceriului si ală 
gândesce la Dumnedeul Panteismului, 

omenescă, așa că totă 
gândesce neci la D-deul 

, ar fi lăsat’o 
mai interesă de din sa, ci 

ce a creată, 
cea mal 

viează prin sine și de sine însa-și, este nedepedinte și nemăr- 
; este ființă personală, înzestrată cu înțelegință nefinită, cu 

așa că face toate, câte le voiesce, cum le voiesce, și 
elă esistă din eternă cu necesitate și nimerui, 

cuvine esistintă necesariă. Elă îsi este 
este prin sine și în sine însu-și și nu 

Totă ce 
actu liberă ală volei lui absolute, 

ce ar fi esistată în Dumnedeă 
Dumnedeă a putută crea ceea ce a 

creată ceea ce a creată putea crea, în urma 
i altă lume, altă-feliă for- 

este dovadă de 
Fiă- 
firă
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, penă 
si alta i-a

a atârnată

*) Ep. 149 ad Marceli. In privința aceasta scrie și Euler în opul 
săft: „Rettung der gbttlicheu Offenbarung gegen die Einwtirfe der Freigeisteru, 
§§. 39. 40, 44 următoarîele: „Was die von den Freigeistern vorgebrachten 
Schwierigkeiten und scheinbaren Widersprliclie anbetrifft, welche sie in der 
heil. Schrift anzutreffen vorgaben, so wird nicbt undienlich sein, zuvbrderst zu 
bemerken, dass sich keine so fost gegriindete Wissenschaft findet, gegen welche 
nicbt ebenso wicbtige und noch wicbtigere Einwtirfe gemacht werden kbnnten. 
Ja, es lassen sich darin solche scheinbare Widersprttche ausfinden, welche dem 
ersten Anblick nach unlbslich scheinen. Da man aber diese Wissenschaften 
bis auf ihrc ersten Grtinde untersuchen kann, so wird man in den Stand gesetzt, 
dergleichen Schwierigkeiten vollig zu heben. Wenn man aber noch nicht ver- 
mbgend wăre, dieses zu thun, so wtirden doch diese Wissenschaften nichts von 
ihrer Gewissheit verlieren. Warum solite denn der heil. Schrift durch ăhnlichc

ce sântă active în
* fi voită, 

numai 
penă atunci

Cele ce esistă 
și ele vor române 

Căci Dumnedeă

/

i puteri necesarle, să le lase după voința sa, ca să se 
să ajungă la starea determinată a desvol- 

fostă lui Dumnedeu totu una de usoru, 
* • 7 

numai de la înțelepciunea și voința

creat u
, ceea

încetul 
u n a 

creată,

cu legi siO 5 

desvoalte pe 
tării lor. Si 
si ceea ce a
*

lui absolută.
Legile, ce suntu active în lume, suntu legile lui și în locul 

lor, dacă ar fi voită, ar fi fostă rânduită alte legi, 
însă, esistă numai prin atotă-putință Iul ș
active penă atunci, penă cândă îl va plăce Iul.
poate, dacă voiesce, să le schimbe seau să le suspindă în totă mo
mentul. Elă toate le vede, toate le conduce și pentru toate gri- 
jesce. Atotă-putința. înțelepciunea și bunătatea lui nemărgniită
este ceea ce a creată toate din nemică și susține corpurile 
cerescl în cursul lor, ceea ce îmbracă crinii câmpului și nutresce 
paserile ceriului; fără scirea și voia lui Dumnedeu nu pică necl ăă 
pasere la pămentă și neci ună firă de peru din capul omului.

Eacă! în câte-vâ trăsure icoana lui Dumnedeu, care după 
sânta scriptură și după învățătura unanima a sânților părinți și a 
învățătorilor bisericesc! este Făcătoriul ceriului și ală pământului, 
ală vădutelor tuturor și nevăzutelor. (Sim. v. N. C.) Și cine crede 
așa în D-(jeă, acela de sigură, că nu află necl ăă contrădicere între 
învățătura bibliei și sciința năturei. Căci unul și acela-și este 
autoriul lor, Dumnedeă. Și dacă totu-și s’ar părâ, că ai 
aice de vr’ăă contrădicere. atunci să ne aducemti aminte de ceea ce a 
observată s. Augustină cu cuvintele: „Dacă se face vre uă obiec- 
țlune contra autorității s. scripture, atunci fiă ea ori câtă de arti
ficioasă, totu și e numai părută. “ x) Și ce a observată păr. Augustină, 
aceea aă întărit’-o mulți năturaliștl vechi și noi și cu deosăbire cel
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die Dogmen 
de citate aceste.

*) Vedl Reusch, Bibel und Natur, p. 50—63, unde sub titulul: „Natur- 
wissenscbaft und Glaube keine Gegensătze“, se înșiră aproape 60 de Înv6țațl 
mal însemnați din timpul mal vechltt și nou, germani, francesl, englezi, italieni, 
din Europa si din America, cari toți testează, că între răportul mosaicti despre 
facerea lumii si resultatele științelor năturale nu esistă contrădicere.

5 V • *2) Vedl: Baaders Lehre vom Weltgebăude verglicben mit neuere- 
astronomistiien Lehren, von Dr. A. B. Lutterbeck, Prof an der Univ. Giessen. 
Frankfurt 1866. Artic. în foaia Natur und Offenbarung, 1866, p. 557 s. c. u.

3) Precum fiă-care teoriă noauă îșl are nu numai adepțl dară și contrari, 
așa și noul sistemă astronomică alu lui Copernicu a avută pe lungă adoratori

Este
omul să-I cunoasce operele, 
buință, ca unei ființe finite, ce este. Dintr’însele să cunoască elu apoi pu
terea și înțelepciunea Făcetoriului, să-lu mărească și să-lu adoreze. 
Aceasta este în adeverii ocupăciunea cea mai sublimă a omului și semnul 
caracteristicii alu ființei lui. De aceea și aflămu unele concepute despre 
mărimea 
Orientului, cari fură desvoltate cu timpul 
Romani. La Greci Pitagora și Anaxagora 
ar trebui să 
tinutu ei de 
* 

târdiu Philolau, 
tantul vechiului siste 
cliiaru rotăciunea duplă 
verită în timpul mai ..w. ---- - , v,

Einwendungen sogleich alles Ansehen benommen werden?a Compar, și Hettinger, 
des Christenthums. 1. p, 197, s. c.

și construcțiunea lumii chiar ă la popoarele cele mai vechie ale 
mal

au combinații,
se rotească în giurul osiei 
unu corpu mai

Hipparchu și după dînșil Ptolomeu 
u, ce se formase despre universu 

a pământului, 2) presimțire, 
noii cu

ce au făcută învențiunile cele mai însemnate pe câmpul sciințelor 
năturale. Așa bună-oară Roger, Baco de Verulam, Copernicu, 
Keppler, Galilei, Cuvier, Ampere, Agassiz, ete. etc. T)

După ce am atinsu pe scurtu partea generală a obieptului 
acestuia, trecu la obiecțiunile, ce se făcu din partea năturaliștilor necre
dincioși contra îuvețăturelor bibliei despre facerea lumii și în spețialu 
despre desvoltarea planetului nostru.

Dară spre a ave orientare mai bună, avemu să petrece
I. Obiecțiunile din partea Astronomiei;

II. Obiecțiunile din partea geologiei și
III. Obiecțiunile din partea paleontologiei.

de parte de Greci și de 
că pămentul 

sale, eară soarele l’au 
decâtu Peloponesul. Mai 

, represen- 
, au presimțită 

ce a fostu ade- 
lucrările lui Copernicu 3) (f 1543)

Obiecțiunile din partea Astronomiei.
tai pe susu de toată îndoleala, că D-deu a voitu, cum-că 

și să le cunoască, după câtu îi este lui de tre-

-
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Moi si
unu

se 
însă

SI cu 
este destinată pentru toate popoarele, 

de vedere astronomică 
și anume unu corpă dintre cele mal 

tal puțină se poate elu consideră de 
Pentru Moisi însă este elu locul celă 

fiindă-că-1 terenul întregei istorie, ce se nărează 
și la care reportul despre facerea lumii este 

Din punctă de vedere relegiosă putemă adauge, 
că pămentul este și pentru noi centrul universului în î-nțelesă mal 
înaltă, este așa dicendu ludea Universului, fiindă-că aici i-s’a desco
perită Dumnedeu omului, aici s’a pogorîtă însu-și Fiiul lui D-deă 
și a plinită mântuința neamului omenescă, mântuința, ce s’a întinsă 
asupra întregului universă. Apoi mai este pămentul și unicul corpu 
cerescă în sistemul nostru solarîu, care-i aptă pentru desvoltarea 
vieței, cum e ceea a omului. Aceasta o învață însa-șl astronomia

și mulțl contrari. Afirmarea unora însă, că Copernicu ar fi avuții multe de 
suferitu din causa noului său sistema nu-I adevărată. (Vedl: Kurzc Darstellung 
der Geschichte der Astronomie, von C. Dtising, Artillerie-Major a. D„ publicată 
în foaia Natur und Offenbarung, 1860, p. 424.

*) Nu-I adevCratu necl de Galilei, că pentru teoriele sale ar fi fosta 
aruncata în închisoare, din care causa și-ar fi fostă perdută vederea ochilor. 
Vedl totu, Dtising’s kurze Darstellung der Astronomic.
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Keppler (f 1630), Galilei și Newton (f 1727). In urma învențiunilor 
geniale ale bărbaților acestora fu delăturată sistemul solarîu ală 
lui Ptolomeu și înlocuită cu celă ce poartă numele lui Copernică. 
Acestu sistemă fu desvoltată mai departe de Kant, Laplace, Herschel, 
Gauss și Mădler.

Nu întrămă în desfășurarea sistemului astronomică de astă-di 
— căci aceasta nu se ține de problema noastră, — ci trecemă dea- 
dreptul la obiecțlunile, ce se facă pe basa lui contra bibliei. Se 
dice, cum-că în ochii lui Moisi pămentul ar fi centrul universului 
și cum-că milioanele de corpuri ceresci n’ar fi decâtă nisce obiepte 
accidentale, nisce lumine și semne, ce-i servescu omului de răstimpuri, 
dile și ani. Aceasta este prea adevărată și adaugemă âncă, cum-că Moisi 
nu s’ar fi fostă răspicată altă-felîu chlaru neci în cadul, dacă ar fi 
și avută cunoscință de toate ipotesele astronomiei de astă-di. 
adecă n’a scrisă car t e pen tru astronomi, ci pentru 
poporă întregă, ba pentru toate popoarele pământului, căci descoperirea, 
care se ocupă cu ceriul și cu pământul în înțelesul mai înaltă ală 
cuvântului, este destinată pentru toate popoarele. De bună samă, 
că pămentul din punctă de vedere astronomică este numai unu 
planetă și anume ună corpă dintre cele mai mici corpuri ceresci, 
deci cu atâta mai puțină se poate elu consideră de centrul 
universului. Pentru Moisi însă este elu locul celă mai prin
cipală din universă, 
în cărțile cele sânte 

* 

numai introducere.
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sine 
, aceea o poate 

Pre scrii torlul inspirații nu-lu 
necl celu alu lui Copernicu, 

, și anume întrebarea: ce 
ca serbii alu lui 

Și în privința aceasta ni 
lumineze în întunerecul nopții 

si corabieriului 
5

al mare11. 2)
In privința aceasta dice și Galilei: 3) 

de mai multe ori lui Dumnedeu însu-si nisce

A

„Daca ascrie s. scriptura
atribute, ce nu i se

0 Pfaff, p. 204, ibd. fiinf Vortrăge, p. 30.
2) Hom. 6, în Gen.
3) Naturforschung und Bibel in ihrer Stellung zur Schbpfung von Prof. 

Dr. B. Schâfer in Miinster. Uă Interesantă recensiune a opului se află: Nat. 
und Off. 1878, p. 14, 18.

modernă, susținendu, că toate corpurile ceresc!, afară de planete, 
s’ar află âncă în uă stare fluidă-înfocată și ar fi așâ-dară nepo
trivite pentru vieața organică. x)

In geografia fisică bine-că Palestina ocupă unu locu subor- 
dinatu între alte țere, și Vefleemul unu locu âncă mal neînsemnata 
între orașele pământului, dară în istoria releglunil înseamnă Pale
stina, leagănul creștinismului, mai multu decâtu America, și Vifleemul, 
locul nascerii Mântuitori ului lumii, mai multu decâtu London, Paris, 
Viena și toate orașele cele mai mari. Și așâ și pământul poate să 
ocupe între cele-l’alte corpuri ceresc! în privința mărimii unu locu 
foarte neînsemnată: dară în reportul mosaicu despre facerea lumii 
însamnă elu mai multu decâtu orl-care stea, ba mai multu decâtu 
întregii sistemul nostru solari u. Ceea ce suntu stelele de 
și între uă-laltă, ceea ce suntu ele în spațul ceriului 
cerceta astronomia în voia cea bună, 
interesează neci sistemul lui Ptolomeu. 

/ 

ci-’lu interesează numai uă unica întrebare, 
suntu stelele pentru omu și anume pentru omul 
Dumnedeu, precum îlu numesce biblia, 
spune Moisi, că stelele suntu, ca să ......
ca să șerbească de orientare căletoriului și corabieriului și ca 
omul să cunoască în acelea lucruri mărețe atotu-putința, înțelepciunea 
si bunătatea nemărginită a Creatoriului a toate, a lui Dumnedeu, 
9 O ' ' A '

să-’lu mărească si să i-se închine lui. In acestîî întelesu vorbesce Moisi 
ai departe și de luminătorii cei mari ai ceriului, de soare și de 

lună, și amintesce de cele-l’alte stele numai în treacătu. „Soarele 
și luna, dice s. Ioană gura de aurii, se iiumescu luminătorii cei 

ari, nu cu privire la cantitatea lor, ci cu privire la activitatea și 
puterea lor, căci dacă și suntu alte stele mai mari decâtu luna, 
totu-și înfluința hinei se simțesce mai multu pe pămentu decâtu în- 
fluința celor-l’alte stele (afară de soare) și apoi ea mai apare și 
simțurilor i

*

A
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de si suntă însemnate invenția- 
ajutori ul teles- 

câte le învață ea 
în privința istoriei formării stelelor și a catastrofelor, prin cari ară 
fi trecuta ele în desvoltarea lor, nu suntu decâtă nisce ipotese și 
combinăciuni, care cu greu se potu dovedi, parte din causa depărtării 
de totu mare a corpurilor, parte din causa mijloacelor prea modeste, 
de care dispune astronomia, spre a-și întemeia combinăciunile de feliul 
acesta pe fapte sigure mai pe susu de toată îndoeiala. 3) Și dacă

Alai pe larga la Liicken, p. 56 s.
2) Comp. Natur und Offenb. 1868, 

schungen etc. p. 1.
3) Burmeister, Geschichte der Schbpfung p. 1.

cum-că după răportul 
pentru desvoltarea pământului 

di, pecândă 
astronomia ar fi aflata tocma contrariul, și anume, că corpurile 
ceresc! s’ar fi desvoltatu din starea gazotică, în care s’au aflată la 
începută, în decursă de milioane de ani, penă au ajunsă prin 
deși rea și închiăgarea materiei originale la starea lor de față, 
să respundemă la această obiecțiune?

In cele dise amă atinsă, că,V '

nile, ce le-a făcută astronomia în dilele noastre cu 
copului și ală analisei spectrale, 2) totu-și toate, 

si a catastrofelor 
suntu decâtă

9

cuvină în realitate (părere de răă, mâniă* etc.) și dacă o face aceasta 
numai spre a se acomoda înțelesului poporală, de ce să nu fi putută 
ea ascrie, totă din considerarea nesciinței poporului, soarelui și lunei, 
vorbindă de dînsele, nisce atribute, ce diferescă de cele ce li-se 
cuvină în realitate? Dacă dice ea asâ-dară de soare: cum-că stă locului, 

5 i / 1

eară de pământii. că se mișcă, de aici nu resultă neci ăă scădere pentru 
autoritatea s. scripture, pentru-că ea răspică numai ceea ce se 
arată simțurilor mulțimii 

* t

Mai bine decâtă cu aceste doaue autorități nu se poate combate 
obiect!unea, ca cum biblia ar învăța, sistemul falsă ală lui Ptolomeă.

Ce se atinge de aceea, că după biblia ar fi esistată pământul 
înainte de ce ar fi esistată soarele, observămă, că cu acestu adevăru 
ală reportului mosaică consună și astronomia modernă, căci teoria 
lui Kant-Laplace despre desvoltarea corpurilor ceresc! susține în 
principiu succesiunea asta, adecă mai ântâiă esistința pământului și 
apoi a soarelui. *) Dreptă că și teoria această este ancă numai ăă 
ipotesă, și-i ăă ipotesă fără de temeiă pentru creștinul credinciosă 
cu atâtu mai multă, cu câtă Laplace singură nu face într’însa locă 
lui D-deă. Mai departe se aduce înainte, cum-că dună rănortul mo
saică aă fostă de trebuință 5 dile 

• * 

eară pentru toate stelele cele-l’alte numai ăă unică 
fi aflată tocma contrariul, și anume, 

s’ar fi desvoltată din starea gazotică, în care 
in decursă de milioane de ani, penă aă
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was
sie

So 
els“, — ganz natiirlich ; 

am zweiten Tage 
9

căci ar 
care 

lucrărilor

*) Cu privire la oblecțiunea năturaliștilor îndusă mal susu. răspunde 
teologul Kurtz în opul său: Bibel und Astronomie, p. 101 în următorlul modu: 
Eben darum, weil die Beschreibung des vierten Tagwerkes von Sonne und 
Mond sowohl wie von den Sternen sich ausschliesslich an das halt, was sie 
fttr die Erde sind, und nicht im mindesten darauf Bezug nimmt, was sie ftir 
sich sein sollen, eben darum muss es als eine ungehbrige Folgerung bezeichnet 
werden, wenn man sich darauf steifen wollte, Sonne und Mond sowohl wie 
der gesammte Fixsternhimmel seien erst am vierten Tage, d. h. nachdem die 
Erde als Weltkbrper vbllig ausgebildet war, wirklich geschaffen, d. i. erst jetzt 
aus dem Nichts ins Dasein gerufen worden. Wie die Urkunde nichts dariiber 
aussagt, was diese Himmelskbrper ftir sich sind, so sagt sie auch nichts dariiber, 
wann und wie sie zu dem geschaffen seien, was sie fur sich sind. Zwar wird 
das vierte Tagewerk, gerade wie alle anderen, durch das schbpferische „Gott 
sprach: es werde" eingefiihrt, aber es steht auch dabei, was und wozu die 
Sterne werden sollen, nămlich zu Leuchten, die da scheinen auf Erden. Wenn 
sie das friiher nicht waren, sondern erst jetzt wurden. so ist den Worten der 
Urkunde vbllige Geniig geschehen; denn dies jetzt erst eintretende, erst jetzt 
regulirte und fixirte Verhăltniss des Sternenbimmels zur Erde ist ebensowohl 
ein Act und Ergebniss schbpferischer Thătigkeit, wie die Regulirung des Ver- 
hăltnisses zwischen Licht und Finsterniss, zwischen Land und Meer. 
heisst es auch „Gott setzte sie in die Rakiah des Hi 
denn da die Rakiah den Erdhimmel bezeichnet, der erst

Pe 
corpurile ceresc!, 

său cuvântă, să 
feliul acesta se răsfrânge

482 —

rădică penă 
ce le susține în 

*

cerescl și a desvoltării lor 
ave decâtă să sălute cu bucuriă 

omenescă, căci ar ave 
a mulțămi lui D deă, care T-a 

u părtașii de bucuriele creațiunil și a lucrărilor mâ-

totu-șl l-ar succede oare-cândă sciinței astronomice a se 
la treapta, încâtă să demustre adevărul ipoteselor, 
privința stării primitive a corpurilor cerescl și a 
ulterioare, atunci creștinul nu ar 
și mângăiare acestă progresă alu spiretulul

otive mai multe, de a lăuda și 
făcută pre o “ 
nelor sale.

Penă cândă însă rămâne oblecțiunea de susă ăă ipotesă 
neîntemeiată, penă atunci decade și pentru noi dătorința, de a lă
muri referința dintre dînsa și răportul mosaică. Aici observămă 
numai, că scopul lui Moisi n’a fostă, de a ne învăța, cum s’aă 
desvoltată corpurile cerescl, ci lui i-a fostă a minte numai a propune 
adevărul nestrămutată, că D-deă n’a creată numai pământul, ci și 
toate corpurile cerescl, care prin atotu-putința lui aă devenită în 
diăa a patra luminătorii pământului și semne pentru răstimpuri, dile 
și ani. In răportul mosaică nu cetimă, că D-deă ar fi disă: „Să 
se facă luminători pe întinsul ceriului, și să despartă.............“, ci
cetimă : „Să se facă luminători pe întinsul ceriului, ca să despartă 
dina de noapte“, așâ-dară ca corpurile cerescl, care le-a făcută din 
nemică prin atotă-puternicul săă cuvântă, să devină stele pentru 
pământă. x) Totă în feliul acesta se răsfrânge mal departe și ob-

rămâne oblecțiunea de susă 
penă atunci decade și pentru noi dătorința,



483

• -

a

1

III

III

II

• 11

II

II

m

•un mii

II

n

•nu

n

/

*

iecțlunea, 
lumina si 

9 trei dile 1

ne ci nu 
înte- 
întu- 

cum-că

că fără de soare 
i schimbarea dileî 

ale Facerii. Observămu, 
este vorbă de uă schimbare

Himmel einnehmen, sobald sie fUr die 
Nicht minder leicht und ungezwungen erklărt 

Gott machte Sonne, Mond und Steme" im Vers 16; denn fiir 
zu, und fiir die Erde tingen

ca să fiă foștii esistatu 
cele din-’ntâlu 

cele dintâiu trei dile
cu noaptea, după cum se 

de despărțire între lumină și 
Dumnedeu dina și noaptea. *) Și

soare, aceasta nu o potu afirma 
noi scimu, că lumina se produce și prin 

puteri electrice și așâ-dară nu l legată 
că în cele trei 

fără de soare, 
mustra, fiindu-că ele 

sinceritate, că nu cunoscu modul, în

n’ar fi cu putință, 
cu noaptea în 
că în 
a dilei I 

lege în timpul nostru, ci numai 
nericu, cari le numesce 
lumina n’ar fi cu putința fără de 
sciințele năturale; căci 
procese chemice ori prin 
numai decâtu de soare. Totu așa nu potu ele demustrâ, 
dile dintâiu ale „Facerii" n’ar fi esistatu lumina 
și aceasta cu atâta mai multu nu o potu Jde 
înse-și dechiară cu sinceritate, că nu cunoscu modul, în care-și pro
duce soarele lumina. 2) Apoi mulți năturaliști între cari și Hum- 
geschaffen war, so konnten die Sterne, wenn sie aucli vor dem zweiten Tage 
schon da waren, noch nicht als die Rakiah stehend angesehen werden, sondern 
konnten erst ihre Stellung an diesei 
Erde etwas zu sein anfingen. 
sich auch das „ 
die Erde richtete er sie erst jetzt zu, und fiir die Erde tingen sie erst jetzt 
an vorhanden zu sein. Es ist aber keineswegs dainit ausgeschlossen, dass sie 
zu dem, was sie fur sich sind, schon friiher gemacht waren. Es bleibt also 
unentschieden, ob Sonne, Mond und Sterne erst nach der Erde erschaffen seien, 
oder ob sie zwar scbon vor der Erschaffung (?) der Erde in vollig ausgebildetem 
Zustande da waren. aber erst jetzt ihre Bestimmung fUr die Erde ihnen gege- 
ben wurde, oder endlich ob ihre Ausbildung mit der Erde gleichzeitig vorge- 
gangen und mit ihr gleichen Schritt gehalten, so dass also am vierten Tage 
erst die Ausbildung beider so weit vorgeschritten war, dass sie von jetzt an 
in das ihnen bestimmte bleibende Verhăltniss zu einander treten konnten.u 
Aceasta părere o esprimă și Vosen, das Christenthum, p. 749. Reusch, profes. 

în opul său Bibel und Natur pag. 142 este totu
— Asemene și Fr. Reinhard: Der biblische Schbpfungs- 

Tribunal der Naturforschcr, die groase Frage unserer Tage.

*

de teologia la Univers. Bonn
de aceea socotință.
bericht vor de
Art. în foaia Natur und Off. 1882 p. 500.

±n genere observămu, că cu socotința lui Kurtz, prof. de teol. din 
Dorpat, consună mal toți teologii bisericel apusene ; ea se propune și în școale. 
Cu toate acestea ca nu-l decâtu uă opiniune teologică, dară nici decum dogma 
bis. Teologii bisericel noastre catolice dreptu măritoarie sântă multu mal rigu
roși și mal prccauțl în esplicarea reportului mosaicU și se rGținU în esegesă 
de combinări de fellul acesta. Vedl Macarie, Handbuch zum Studium der• ■ii. V. f

christl. Orthodox.-dogm. Theologie, trădusă de Dr. Blumenthal, 1875, p. 84, 85.
*) Fac. 1, 4. 5.
2) Koppe, Ges. Naturwiss. I. 85. Unii, precum Mădler în op. Ges. 

Naturvviss. III. 563. — Dclitzsch, Gcnesis p. 93 susținu, că isvorul luminel 
nu I însu și corpul soarelui, ci unU felltt de gazu luminătoriu, de care este 
încunjuratu corpul soarelui numită fotosferă, în contrastu cu atmosfera pămân
tului. Această socotință s’a combătută apoi pe temeiul cercetărilor făcute cu 
ajutorlul analisel spectrale. Kircbhoff și alții susținu, că soarele ar consta

4

* ni
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boldt, 3) au aflată în lumina nordică și în alte fenomene arguminte, 
că planetul are afară de lumina, ce o primesce de la soare, ancă 
si lumină propria. Fiindă deci chîaru după mărturiele natural iști lor 
feliuritu isvorul luminei, întrebămă : este întemeiată obiecțiunea nă- 
turaliștilor necredincioși, că ’nainte de desvoltarea deplină a siste
mului nostru sol ari ă n’ar fi fostă cu putința să esiste lumina? Dacă 
a esistatu însă lumina pe pămentu și ’nainte de facerea soarelui și 
cu dînsa de bună samă și căldura, megnetismul și electricitatea, 
apoi a putută să esiste pe pămentu și vegetăciunea, produsă de 
Dumnedeă în diua a treia. Dreptu că astă-di, pentru-ca să crească 
și să se desvoalte plantele, este de trebuință lumina și căldura 
soarelui; dară dacă lumina și căldura trebuincioasă pămentului n’au 
fostă înainte de soare legate de soare în feliul de astă-di, atunci 
si vegetăciunea n’a fostă ca astă-di dependințe de soare. x)

(Va urma.)

simbure vertosă ori fluidă, care s’ară afla în uă ferbințeală străor- 
fi încunj urată de ună gază (fotosfera) înfocată, a cărui temperatură 

decâtă cea a simburehil însu și. Vedl Natur u. Off. 1867, 352. 
Kosmos I. 207.
Pfaff, Schbpfungsgeschichte, p. 623.
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JI,a OHMCTHTB IO,
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„CoGpaina ace jicbhth Opări» cboio, m ocBHTMinacfl no 3ano- 
bujim ițapeBB noBejiunieMT» Pociioahhmb, jța ohmcthtb aomb Bombi. 
II BHBjțonia cBamenHunu BiiyTpn nepKBe PocnoAHn, 
n M3Beproina bcio HenMCTOTy oGpBTennyio bb jțoMy Pociioahm 
jțBopB jțoMy Fociio^hh: n B3CMine jicbhtm, nsneconia kb noTony 
KejțpcKy bohb. II nanania bb nepBEiiî achb noBOMBcanin nepsaro 
Macaua onniițaTM, n bb acul oclmhh Toro Mscaiia BnnAOina bo xpaMB 
rocnoAent, m onncTnnia ijepKOBB Pociioahio bo ocbmm ahcxb, h bb 
AenB niecTHiÎHaAecflTB Miscaița nepsaro coBepniMma“. r) PjiaBa ceMeii- 
ctbb njin oâmecTBa npon3HOCHTB ojiaroAapcTBennyio MOjiMTBy na^B 

„Bjrarocjiop.eiiB 6ya.n Tu, PocnoflH, coTBopnBinin iijiojvb 
ojiaroejioBCHB Gy^n 3a cefi 6.uarin a,enB m 3a CBMToe 3Banie, 

hbmb rb pajțocTM n BO3CTaHOBJieniio! GjiarocjioBenB 
ocBMTnBinin Hcpan.nji m BpeMeiia!14 2) IIo cmxb

IIoTOMB yMBIBaiOTB BCB 
„BjiarocjioseHB GyițH 

nacB Tbohmh sanoBBAJiMH n noBejisBniin

bhhomb:
J103EJ !

KOTopoe Tei a^jib

6yAM Tu, o TocnoAH,
cjioBaxB bcb BBiiiMBaiOTB no CTaKany BMIia.
pynn, iipM neMB npeACBAaTejiB iipoB3nocHTB: 
Tu, o Pociioam, ocBHTHBinin 
hbmb yMHBaTM pyKn“.

yMBiBinn pyitM, rjiaBa ceMiu mjim oGiițecTBa GepeiB H'BCkojisko 
ropBKMXB TpaBB, GjiaroAapuTB Pociio^a 3a co3Aanie hjioaobb 3eMHHXB 

03necenieMB cootbbthoh mojiutbh m, omo^mbuh ti^kc bb tskb 
Ha3BannwM xapoceTB, cbuabctb neBejiMKiiî KycoKB 
puAy w bcbmb nponnMB coynacTHHKaMB Beuepn, 
tsxb ropBKMXB TpaBB BKymajiM m ceGii iipMriOMMnajiM, 
KOlAa TO MXB IipaOTUBI BB paGCTBB erMIITHHCKOMB iiepe6iJBajiM.

Bb Taniii choco6b nanunaiOTB ohm Benepio b o 3 h a m u- 
to Ana Toro, iitoGh abtm yAMBJiajiMca ceMy ne3BH?aMH0My

x) 2 Ilapaji. 29, 15—17.
2) CMOTpii: Rituale filr die beiden Abende des Ueberschreitungs-Festes, 

nebst Beifugung aller Gebrăuche’'1, von Jacob Scblossberg. Wien 1860.
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*) T. e. Hkobt», HacjrhAHHKi, ÂBpaaMa noxojiamero pojțoML M3i> Meso- 
noTaMÎH ii CTpancTBOBaBinero ott» MfccTa jțo ArfccTa no 3BHuaio cbohxl npeji;- 
ineCTBeHHMKOBB.

CJIOBa B*B
MOK 1

»

BT> XapOCCTB,

7

bct» jțpyrin ho’im ne 
a bt» ciio jțr.a pa3H.

a bt» ciio j(Ba pa3H.
a BT, Ci IO TOJILKO

— 486

OnpfcCHQKH, 
jipyrin bmo bcmkîh TpaBH,

Bo bcb Apyrin houm bmo mm mhco, 6yjib acapenoe 
bt» ciio tojilko nenenoe. 
ropbKin TpaBH 
TOJILKO pa3T> yMLIBaeMB pyKH, 
HOBH LMO MJIM CM^fl, MJIM BO3Jieaca, 
cmxt» TopacecTBesHo B03HeceHHHxi> pa3JnriiHXT> Meacjțy 
m nponnMii BenepaMB raasa oCpaipaeTca kt» jțhTMMT» m 
Booâme, m, coo6pa3yncL ci» mxt» BoopacTOMT» n iioiiaTiaMn, 
jțaeTi» mmt» rojiocno n Bpa3yMMTejiLHO npnnMHy toto Benepa 
OCOOeiIHLlîî pO^T» TOpjKCCTBa M tobopmtt» : ..Mh bcl 

pa6,L

MOJIOJțlIIHMT» 
pociaa- 

m ero 
„Mh bcl 6hjim paâaMH, 

akt» tom pa6i» mjim Ta pa6a (yica3HBaa na npneyTCTByionjero tbmt» 
pa6a mjim pa6y), no bt» hohl ciio Bott» M36aBMJiT» HacT» m M3BejiT» 
bt» CBo6o,ay“. H nauMHaeTT, TeuepL bclmt» npncyTCTByioiii,MMT» nojț- 
poâHO pO3CKa3HBaTK O paGcTBL OTIțeBT» CBOMXT» BT» ErHMT'B, ocoGchho 
ace, hkmmt» ciioco6omt> ^ocTajinca ohm jțo ErniiTa, oCuciifliome nojțpoGno 

•o» 

BTopo3aBETE rji. 26, ct. 5 n 6: „Cnpiio octbeh otucbt» 
) m CHM^,e bo ErnueTT» h oânTa TaMO bt» mmcjil MajiOMT» n 6hctl 

TBMO BT» M3HKT» BCJIHKT», M BO MHO5K6CTBO MHOTO M BCJIMICO. H O3JIO- 
6nnia nacT» ErniiTUMe, n CMnpHina hei, m BO3JiO3Kniiia ea hh jțEJia 
acecTOKas;“ — jțaJiL po3CKa3yeTT» mmt» o roneniiixT» m yrneTeHiM 
Tlixace M3T» CTOpOHH ErMIITJIHT», O ByUCCHOMT» OCBOOOSCJțeHin MXT» M3T» 
ErniiTa, o bclxt» âjiaroA'BflHiMXT» BoacinxT» kt» napojțy, o nyjiecaxT», 
KOTopnn Tociioal Bott» MepesT» MoHces nepe^T» <I>apaoHOMT» jțEJiajiT», 
o bhxojie mxt» M3T» Etniitm m MyjțecHOMT» mxt» Hepexojțî» Mepe3T» 
nepBOHoe Mope, o saKOHOjțaTejiLCTB'B Bojkomt» m o nocBflmeniM Hcpa- 
NJiM bt» napojțT» Boaciiî.

IIotomt» yicaBHBaa Ha noji.Kjia^aHHM icyniaHifl. roBopnTT»: „to 
Ilacxa, KOTopyio mh BKyniaeM'L, noTOMy mto Tocmo^b npeniejiT» mmmo 
jțOMOBT» OTițeBT» HainnxT» bt» ErnnT’B“; noAHHMaa pyKOK) ropEKin

Hanajiy eft n tlmt» noftyacjțajincH HHTaTH, OTKyay BejjeTT» ocoGeiiHnii 
tom 3BHTiafi CBoe nanajio. Ecjim ace ne CTaneTT» jțîiTeM, to Bonpo- 
niaeTT» acena hjim kto Hn6y1ziE h3t» npncyTCTByioin,MXT» o 3HaneHin cero 
jțMBHOro iiMpuiecTBa, a rjiaaa ceMin mjim ofnițecTBa OTBmaeTT»: „Oto 

• £•) • 

mlmt» iioml cia OTJiMnaeTca ott» flpyrnxT» nonen: bo bcl jțpyriM 
LMO KBaCHHM XJIl6t> M OIipLCHOICM, a BT» CÎlO TOJILKO OJțHM Onp'ECHOKM. 
Bo BCL HDVrin EMO BCMKiH TDaBH. a BT» CÎK) HOME TOJILKO TOpEKin. 

mjim Bapenoe, a
OMonaeMT» mh 

Bo bob jțpyrin 
Bo bcb jțpyriM 
BO3Jieaca“. IIo
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TpaBH, KOTOpHH MH BKyHiaCMT» BO BOClIOMUHailie Toro, HTO ErniITHHe 
CABJtaJIH ropLKOK) MH3HB OTIțCBT» HainiIXT. Bl» ErMIITBM ; IIOJțHMMa 
OIipBCHOKII, IipOH3HOCHTT» : „TO OIipBCHOKII, KOTOpWH MH BKyiHaCMT» 
bi» BociioMiinaiiie Toro, bto tbcto OTițern» iiaiinixT» ne mmbjio BpoMemi 

, MBMT» PoCIIOAL OTKpH.1T» Ce6e H H36aBHJIT» HRCT» 
EruHTHHi» n iiOTOMy mh .hojdkhli 6.iaro^apnTM Ero, 
BOCXBaJISTH. CJiaBOCJlOBHTM. HOMHTaTII. BCJlHMaTII 3a TO. HTO

, ott» yrne- 
mh .hojijkhh B3HBaTH EMy: ajuiMJiyia, 

rocno.ua, XBajime iiMa rocnojțne, 
ubth ucajiMii 112 h 113, ii 3a- 

,,6jiaroc.iOBeHT» Oyjții Tociio^h Bosse naini», 
MSBejțmin naci» ii otucbt» iiaînnxT» M3T» ErwiiTa n 

nouri, utoGh mh BKyinajin onpBcnoKii
Ho OKOH’ieniii ceiî ițepeMonin iiiott» bcb btophii

nocJiBAHoro 
iiiott» 'rperiii CTaKani» 

GjiarojțapcTBeHHyio MOJHTBy — - Ta kt» na- 
II 3aKOHUaiOTT» BeuepK) UCTBepTHMT» 

IIOTOMy UTO 
II UHTaiOTT»

•> 

lipii HCMT» 110I0TT» IICaiMH 
ein,e na KOHeițT» MOiHTBy: 
BOB ^.BJia, II 
BCB CT» BOCKUMIțailiCMT» 
IipOCJiaiUITT» II BOCIIOIOTT» WMH

CKHCHyTii npesKAe 
OTT» pyKII 
CJiaBJUITIl, ______ ________________ ________
OHT» COTBOpW.TT» BCB cili ’iyjțeca JțJIH OTIțCBT» IiaiIIHXT» II JJ.JIII 
to, tito nepcBe.iT» nacT» ott» paOcTBa bt» CBoOo^y, ott» ueMa.ni 
pajțocTM, ott» niaua bt» TopacecTBO, ott» tlmh bo cbbtt» 
Tenia bt» M3oaBJienie. HoTOMy 
XBajiiiTe Pocnojța, XBajiiiTe paon 
ajijiw.iyia! “ Tor.ua HaunnaroTi» bct» 
KJIIOMaiOTT» HXT» CJIOBaMM : 
Ițapio Bb’ihhîî, 
AOBejuniii HacT» ao ceiî 
ropLKiii TpaBij“. 
CTanaHT» Buna.

nacT»; 3a
KT»

no npow3HOiiieHin bhiiic uoMfliiyToiî ojiaro- 
MOJIHTBH BCTH MlipHLIU II|)HHOmeniM 14-OrO JțHH, I10CJIB 

„BjiarocjioBeHT» 6y^.n .... n 
ii jț03B0JiaeTT» TaKHMT» ciiocoGomt» 

BKyniaTM uacxajibiioro Arnița. iiocjib iijțeiiia cero 
6ojii»iiie Hii'iero, no yMHBaioTT» pyKii n 
- MHTaa najțT» hiimt» 

3Bannyio „nainy 6.iarocjioBeiiia“, n 3aKonaaiOTT» Beuepio 
craKaHOMT» Buna. TaK'L na3BanHHMT> „uameK) XBa.iM“, 

(114 jțo 117-ro) xBajie6iiLin, 
Tociioah BosKe iianiT», Te6e 
ii npaBe^HHM, wciiomaiomiii 

BoexBajiaTT» Te6c, OiarocJiOBHTT», 
CJiaBH Tnoea; m6o Giiaro

HI

Tenepi» 3aunnaiOTT» 
napcTBeunoii 
qero roioiia npon3iiocMTT» MOJinTBy : 
iiOBeji'BBiiiiii naMT» BKymaTn iiacxy 

uacxajibiioro Arnița. 
no

CnoBa yMLiBaiOTT» pyaii a roiOBa ceMin hjiii oOnțecTBa iioji- 
HOCIITT» ABa OnpBCHOKM, JIOMIITT» II3T» HWXT» OJțHHT» Iia MaCTM II
nojiaraeTT» na ocTaBiiiiîîca ițBjnjii roBopa: „BiarociOBenT» 6y#ii Th 
o Tociioah Boîkc naim», M3Bejținiiî x.tb6b ott» 3eMJin n ocBaTHBuiiiî 
nacT» Tbohmh BaiiOBBjțaMii n iiOBCJiBBiiiiîi BKyniaTii oiipbchokm“, 
bcb npneyTCTByioiniH BicyinaiOTT» onpBCHOKM n roptain TpaBH.

T)

CBaTMM Tboh

rocno.ua
Tor.ua
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Bori» eon. 
jțoâaeTi» 
H7'

xsajia. Ammhb.
b TBoe, rocnojțn Boate 

w BOBHeceiT»

■

Th
KOTopoMy no- 

MKBymnx'B GjiarocjiOBBTi. 
M JțyXl» BCHKOM 11JIOTW npOCJiaBHT'B 

, m KpoMB Te6e 
By/țn 6jiarocjiOBeHrb,

Te6e, yTniiiHTejiLHO hbth mmchh TBoeMy.
BjrarocjiOBem» 6yjțn Th Tocno^n Ițapio, 

JțyiUH BCllXl» 

Hanii», 
iiaMHTb Tboio. H6o bo bbkt» Th Boți» 

ne mmbcmt» ițapn, HCKynniejiH wjih ciiacHTejia. 
Tocnojțn Bojkc Haini», H,apio bbhhhm. Amhhl!“

Ceio mojimtbok) saKOHnaiOT'L Benepio bi> eii fojiobhoiî h hocjih 
iipnimcoBi» paBBMHOBi» oâxosKjțaioiițeiîcji qacTM, n bcb Bcraiori» 
CTOJia ii yjțaiOTCfl jțo cnomiHKy. Ho kto H3i» CTapmnxi» uniți» xoueTT», 

___  • £3 

mojkctt» kt» nojibHOMy CBoeMy sajțOBOJiiieHiio eiițe n iihthii CTaKaHi» 
BHHa bhiihth, ho ^ojurcht» eon» npn tomi» m BejiMKoe ajuuoyia oti» 
120 jțo 137-ro ncajiMa ciibBaTH.

Ha jțpyriii Aent, t. e. bi» 15-m jțeHi» Hn3ana 
flCHI» OlipBCHOKOBl», CnBIHHJni MyiKUHHH ySKC CI» paHKOMl» jțo xpaMa, 
mtooh TaMi» npuHeceHiio mhphhxi» aeepTBi» iipncyTCTBOBaTM, KOTopHM 
K31» BOJIOB1», OBeițl» H Apymxi» acepTBCHHHXl» 5KHB0THHX1» COCTOHJIU 

HeoCxojțnMyio npnHajțjieîKHocTi» npasjțHMKa onpBCHOKOBi» cociaBJinjin. 
cero una hojijkhh 6hjih Ivnen oti» bcbxi» oânnHHxi» 

Ha3HBaBiniwcn ^a>e cy66oToio, 
• _

H31» BBKa BO BUK1»

H
Hponee BpeMU cero jțHa jiojijkhh 6hjih ly^en 
poâoTi» B03jțepMyBaTMcn n ceiî achb, 
pOBHO HKT» H 7 M JțeHB OnpBCHOKOBl», 
KCXOJțHHMT», HapOBHB CI» cy66OTOK) IipaSflHOBaiJI.

Ho npMHeccHin MnpHnxi» acepTBi» bi» ccmi» ahm, motjih jțaneKiH 
npmnejibHH B03BpaiițaTMCJi no cbohmt» jțOMaMi»; 6ojn>me 6naroqecTnBHH 
ace lyjțen ocTaBJunincH nepesi» bcb 7 jțHeft onp,scHOtiHHXT» bi» lepy- 
cauMMu, a rjțeKOTopHM jțajKe n jțo nocjiBjțnoro jțHH npa3,ițHHKa hhth- 
jțecflTHHițH, iipasjțHOBaBnioroca nepe3i» 7 hcjvbjh», sanaBinn oti» 
jțpyroro jțHH oiipbchokobt» (16-ro Hnsana), bi» kotophh HaqnnajiacH 
SKaTBa na nojmxi».

Oâpajți» nauajia MaTBH 6hjtb paBBnnaMH eBpencKUMH Tanoace 
oiiHcani» n coBepinajiCH CTporo nocnH nxt npnnHCOB't na pa3CBBTh 
16-ro jțna Toro Mncaița, pa3pî»inaioqii TaKHMT» cnocoâoM'B ynoTpeâjieme 
hoboto xjrsâa bi» noManiHCMi» 6nTy. Hocjib cero n napojți» nananajii» 
3KaTM na CBonxi» iiojiaxi», n bcb npncTyBajin kt» cbohmt» o6hhhhmt» 
3aHHTiHMl> Jțo 7-TO JțHH TaK'B, HTO TOJIBKO OJțHH OnpBCHOKM O npa3Jț- 
HHKy Hacxn naiiOMniiajin. Booânțe ciapajincn Espen, na ocnoBanin 
Biop. 16, 11—14. bcu cin jțHM npOBO^nTn bt» nandojitinoMi» bo3bc- 
ceJieHin n jțJia toto bsbhmho nocBnțajm n yroiițajiii jțpyri» .apyra.



nocji’MHoe BpeMfl cy-

IOTCH

3CMJIHBB
H

flKB

Jf

M

, 32.

£

îi

A*) Hc. 53, 7., Jian.

nepBOHaqaJiBHO,
HCTOpnqecKoe 

nep- 
eru-na.

ErwiiTa,

TaKB npasjțHOBajin Espen Ilacxy bb 
inecTBOBaHia xpaMa.

Ho bob cin ii o
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npejțaHiio co6.nKvțaBiiiinca o6pn,Hbi npaajțHMKa 
■

HacxH, ne npejțnHcaHHHn saKOHOMB MoficeeBHMB, xoth h npn3Ha- 
paBBMHaMK 3a HeoâxoAHMM, ne cocTaBjiniOTB cynjHocTn cero 

npa3jțHiiKa. llo 3aKony MoiîceeBy 6fjjim jya npa3#HHKa Hacxn, 
Toro BCJiMKoro CBpeiîcKO-HapoAHoro TopncecTBa bb naMJiTb hxb 
uyjțecHoro ocBOOoacjțeHia n3B nojțB thjkkoto ura paâcTBa 
ernneTCKoii, — cymecTBeHHO neoGxojțnMH: arneut, oiipBCHOKM 
ropbKin TpaBM, n noTOMy tojibko cin npiiHa^JieMHOCTH npa3jțHHKa 
hmbiotb ocoâeHHoe TanHCTBeHHoe 3Haqenie.I

npa3^HMKB nacxajiBHoro Amija mmb.hi>
H BCB Iipa3JțHHKM, BM TO CBpeflCKiM, BM TO HOraHCKiu, 
3HaBenie n cjyjKiijiB bb enterojinoe BociroMHHaiiie naGaBTeniM 
BemjCBB eBpeiîcKMXB otb CMepTn, Hainejiuien na iicpBeHu.eBB 
neTCKHXB; n ByjțecHoro nsmecTBin EBpeeBB n3B Ernirra, ii3B jțOMy 
THîKKoro TBJiecHoro paOcTBa. Ho bb tomb npocTOMB hctopmbcckomb 
3HaBCHiM cero npasAHHKa cKpHBaeTca r.uy6oKiiî TanHCTBCHHMiî cmeicjib 
iipoo6pa3OBaTejiLHLTM, KOTopwii HacB na M3^peBJie oGBTOBaHHoe 
MCKynjienie otb AyniCBHoro paGcTBa rpBxa m BHHOBHHKa ero jțiaBOJia 
OTB npOKHHTifl H BBBHOH LIOrMGeJIM HaiIOMMHaCTB.

Hkb caMtiii ArneijB, tbkb m bcb o6pjiji,bi coejțMHCHHHH cb 
npa3AHOBanieMB Hacxn, cjryjKHJiM obmbmaho npoo6pa3OMB Focno^a m 
CnacMTejui naniero, lucyca XpncTa. Hoo Ohb npcACTasjieHB 6h.hb, 
nepeflB cyjțHJmnțeMB npaBjțw CBoero CHița, hko wepTBa CBHTaa m 
BMCTan, .,hko OBBa na 3aKOJieHie BCAeca“; hm ojinoro cjOBa ponoTa 
mjih jKajioGti ne mcxo^mjio ct3b npeBMCTHXB ycTB Ero, bo BpeMH 
CTpajțaHiiî, „hko arHen,B iipaMO CTpnrynțcMy ero Gear.iiaceHB: TaKO 
ne OTBep3aeTB ycTB cbokxb*‘ ; l) EMy „ne iipeGinna rojieHeiiu, TaKMe 
hkb arnuy nacxajitHOMy ne coKpyniajiB KOCTeiî. HpeBMCTaa KpoBi, 
Ero, npojiMTan 3a hbcb na KpecTB, M36aBJiJieTB nacB otb B.nacTM 
jțiaBOJia h jțapyeTB naMB bbbhoc cnacenie, itoj;o6ho TOMy, hkb KpoBi, 
anina, KOTopoio KpecTOo6pa3Ho oKponjieiiw Gwjiw jiBepn aomobb m3- 
panJibCKMXB, M3(mBMJia otb noryGjieniH nepBenueBB eBpeiîcKMXB 
bcbxb HcpanjiTHHB ocBo6o.nn.Ta otb nra emneTCKoro.

Hto HBKOToptin M3B 6jiaroBecTMBbixB HcpanjiTflHB ențe bb 
bctxomb 3aBBTB posyMBJiH npoo6pa3OBaTejibHoe snanenie Hacxn
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Mipa“, x)
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nneaHiaxB 
Mapit. 14,

O loaHirb 1, 29,
2) Ic. 1, 14.

CBOHXB 
27, 12; 

14;
9

6e3HHCJieHHBIMH ofi'BTOBaHiîIMn 
6h 6 lui a yKasaTH lyjțeaMB 
hkb yKasajn» na 
AtfMH CJIBHEIIJH, 
maTM h ne cjinmajin h He

7;
CB.

CoBepinnjiocH
H Iipa3JI,HMKOBrL 
ențe jțyMaiOTB 

jțpeBHHXB npasjț-

8,

yace bb to BpeMH B3npajrn, oaaMH BBpH, aepe3B cbhb Arnița nac- 
xajibHoro, ano npoo6pa3a, Ha Mecciio, Tociio^a Incyca Xpneia, 
HMBBIHOTO IipOJIHTH npCHHCTyiO KpOBB CbOK) Ha KpeCTB, BHJțHMB I43B 
cjobb npopona Hcain (53, 7), npopoKa lepeMin (11, 19; 18, 23) h 
ApymxB nojțoâHHXB npoponecTBB. Co bpcmchh npmiiecTBiH Xpn- 
CTOBa Cejjio npoo6pa3OBaTejitHo SHauenie IlacxH aeno yKa3ano ciiepsa 
loaHHOMT, IIpeATCieio ejiOBaMH: „ce arneițB Boskîh, B3CMJiaîi 

hotomb coâLiTiaMH CTpajțaHÎa h cMepTH roenojța. 
I 

anocTOJiH h eBaHrejiMCTw cuacia yivasuBajin 
Ha to 3Hanenie IlacxH, 
61; JJjan. 8, 32;

hjih o
bb IlacxB h ncnojiHCHÎe bb

— 490 —

BB 
Tajii»: MaTO. 26, 63; / 7

1. Kop. 5, 7; Esp. 9, 14; 25; 
1 Ileip. 1, 19; 2, 22; 1 loanHB 1, 7; Ahok. 1, 5; 5, 9—10. 
IIoTOMy Bi» nocjrMCTBin BpeMCHH h cb. Onțu, hmbbhhh ciypaiî 
roBOpMTH o IlacxB BeTxosaBBTHOH hjih o cipajțaHiaxB rocriojțHHxi», 
H3BHCHHJIH npoo6pa3H Bi> IlacxB h HcnojiHCHie bi> CTpajțaHiHXT» Tocnojța 
Incyca; noTOMy caMan jțajKe uacTt, BiiHHMaeMaji hbmh H3% npoc^opH 
h na3HanaeMaa ajih iipiicymecTBJieHui bi» Trhjio Xphctobo Ha 6o2kcct- 
BeHHoiî JiHTyprin, nasLiBacTCH hhmh ne Hiiane, hkb A r h p e m b 
e b h t li m i. h6o Ohb Chjib bt» hcthhhb AiupeMi» CBoero Oma.

SHaMenaiejiBHOCTB npas^țHHKa IlacxH 
, npopouecTBaMH, 

Ha Arnița Boatia B3eMinoro rp^xn 
Hero Ero IIpejțTena, ho ohh cji-rhei, 

HM'BJIH O’IH BHJțBTH H He Be^BJIH, HMBJIH 
iiO3HajiH IIpoo6pa.3OBaHHoro, 

OTBeprjiH Ero, B03Hec.iH na KpecTB

pa30Ml» CT> JțpyrHMH 
npoo6pa3aMH jțojiJKHa 

Mipa, 
BejțOMHH B03K- 

yiHH CJIÎiI- 
Kor^a

HBHJICH epejțH HXB, OTBCprJIH JBFO, BO3HCCJIH Ha KpeCTB H JțO 
nopi» 6jiyAHTB bt» Mpaițu HeBH^țBHia, KOTopaa ecu, âojitniaa h oiiae- 
HBHinaa ott» paGcisa ernneTCKoro.

II hto ace CTaaoca ci» hxb npasjțHHKaMH ?
HajțB hhmh cjiobo rocnojțHe: „BOBOMBcaniii Baninxi»
BainnxT» He naBHjțHTB jțynia moh“. 2) A ohh Bce 
yrojțHTH Bory 6e3MHcaeHHEJMi» nojuepaîaHieMi» 
HHKOBT» 3aKOHHHXT».

BiipoaeMi», HHHBHiHoe hxb npa3jțHOBaHie Arnița nacxajiLHoro 
cobcbmb OTJiHaaeTca h otb jțpeBHoro 6H6jrincKoro h otb nocaiifly- 
loiițoro paBBHHCKoro. Bmbcto Arnița nacxajituoro h mhphhxb npii-
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JKIIBOTHOrO, 
pojța CBflnjeH- 

poAoejiOBifl. Bt» 
OTiiamiiii h 6e3Ha- 

EriniTa

J.

HOinenin, ohh npeflJiaraiOTT» jțBa 6jiio^a Maca aitoro Hiiâyjțt 
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Starea bisericei Greciei 
sub domnia Turcilor și în timpul revoluciunii 

penă la venirea lui Capo d’Istria. 
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i desfătările parochienilor. 
era clerul inferiorii 

care se potreviâ cu
a suferi împreună și 

secretă
ni spunex) basatu pe 

care se pare că urmează și 
miiă de preoți sciâu 
purtau ca semnă 
părerea aceasta se cere 
altmintrea ni-a 
că cultura clerului

Cum am amintită, neci clerul înferioră 
cu foloase materiale. Pe câtă de modeste 
pe atâtă de puțină i-se și cerea, 
rinte (reaTca;), adecă: îi era de 
ronduieala liturgici și consciința 
„părintele44 
mică de activitate. Preoții 
dincioși; ei făceau dumineca 
de lucru îsi căutâă de meseria, 
ciunile poporului și îl 
căldură, dară fără de luminele 
strînsă legați de comună. După plinirea ș 
paraclisu de pe câte ună colnică de lungă sată luâă 
plăcerile și desfătările parochienilor. Ei erau 
Astă-feliă era clerul înferioră prin pusăciunea 
și sărăciă sa, care se potreviâ cu a poporului, constrînsă a se iden
tifică cu interesele lui, a suferi împreună și a ațîțâ spiretul de 
contrădicere pe tăcute și în secretă penă să sbucnească în flâcăre. 
D. A. Pichler ni spunebasată pe opiniunea lui Maurer, după 

Mendelssohn-Bartholdy, că abia 10 dintr’ăă 
subscriă numele și cei ce sciâă atâta, 

Dară 
, căci 

Admită, 
dară nu

să si
de erudiciune înaltă ună călămăriă la brâă.

rectificată în onoarea clerului grecescu, 
i formă ăă ideă falsă despre cultura lui.

eră în multe privințe foarte mâncă,

Geschichte der kirchlichen Trennung zwischen de
II. pag. 386.

nu eră legată de stată 
erâă veniturile preotului, 

spre a primi ordinăciunea ca pă- 
ajunsă catechismul lui Moghilă, 
curată. De aceea neci n’aveâ 

pretensiunea. de a înainta, ci se mărginiâ într’ună cercă 
se destingeâă puțină de cei-l’alți cre- 

și sărbătoarea liturgiă, eară în dilele 
iă. Ei luâă parte la lucrările și recreă- 

înspirâă ună delă dreptu-că plină de 
necesarie. Prin familiă erâă ei 

servitului divină în câte ună 
ei parte la toate 

cu poporul una.
, mijloacele de traiu
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*) Toc ow^opeva exxX. auyȚpapp. Rovataviivou Oixov6pou rop. II. xpta- 
xovTasrxjpâg âxxXeaiaaTtx-^ (1821—1852). aeĂ. 33, arjp. (3.

După 
ori

concedii, că escepțiuni onorfice n’ar fi esistată. Să ne aducemă 
numaî-câtu aminte de literațil cei numeroși dintre cleru, cari își primiâă 
cultura la universitățile din Italia, Anglia, Germania și Franția 
într’ună timpii, cândă se concentra toată vieata năclunală numai în 
biserică; aceia venindu ăă-dată a casă, se îngrijiâu mai ântâiă de 
instrucțiune, întemeiându scoale și alte institute de cultură.

Așâ se întemeia la anul 1814 pentru sporirea cui turei între 
„filomusa“, alegendu-se de președinte 

guvernătoriul anglesă în insulele ionice, 
scire de alegerea asta, pronunță următoa- 

lauda clerului elinii: „Căci la care 
preoții atâta d e 1 u p e n t r u filo- 

p rinei piu, cât ii au arătată ai voștri, 
ș i u ă mănăstire p e n t r u socie- 

u n u 1 u c r u d - d e i e s c u au f ă c u t ii 
1

întemeiându scoale
întemeia la anul 1814 pentru

Greci uă societate cu numele
renumitul lordă Guilfordă, 
Bărbatul acesta, căpetându 
riele cuvinte memorabile în 

au arătat u
s o fi ă, așâ și din 
cari au dedicată

' t a t e a
e i și sunt ii convinsă 
va imita aceasta.
filosofici
argumentă în 
trebuia să fiă 
tatu interesul lui pentru școale. 
interesă pentru sciință, 
descrie Maurer.

Câtă de monachi, ei se tineâă de regulele s. Vasiliă.
modul petrecerii lor ori în comunitate mănăstirească deplină ori în 
mănăstire cu chleltuielele lor proprie ori în singuritate eremitică se îm- 
părțiâă ci în xotvoptaxoi, tăidppuă-pot și dax^rai. Despre împărțirea mănăsti
rilor în enorica (episcopesci) și stavropigia (patriarșesci) am atinsă. Unele 
stavropigie sta âncă și sub scutul ctitorului și ală urmașilor lui și 
se numiâu x^Topixd. pe lungă aceste se mai aflâă și mănăstiri 
închinate (perâ'/ia), filiale, cari vărsâu veniturile lor, după cum crâă 
închinate, ori la mănăstirea sântului mormentă în Ierusalimă oii la 
cea din muntele Si nai.

Primirea în mănăstire nu se întâmpla totă-dea-una în confor
mitate cu regulele canonice. Monacii ul celă tânără era adoptată de 
altul mai bătrână, care-’lu învăța si-lă introducea în vieata mona- 

• ••
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„filo m u s a“;
i sântă convinsă, că întreagă biserica Elinelor de acum înainte 

Căci r e 1 e g i u n e a este f u n d ă ni e n t u 1 
adevărate și ală v i e ț e i p o 1 i t i c eu.x) Altă 
favorea clerului este, că și pe timpul revoluciunii care 
nepriinclosă pentru întreprinderi de cultură, n’a înce- 

Unu ci eră deci, care aretâ atâta 
nu putea să fiă așâ de ignorantă, cum ni-’lă
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erâ în

chească și căruia ii erâ 
ti u n ea de 
de nascere.
monachească
xaXoyepo^,

Grecii 
usoru 
esista, 
demiei diferiâ de limba 
aceasta aflămu în comedieie lui Aristofane anume în 
face elă să vorbească unu Scită, țărani și țărance, 
sostomă, predicândă în Antiochia, fu întreruptă de ăă 
rugă să învețe într’ 
bi sericei trebui 
corupse din ce în 
litice se înlocui cantitatea cu accentul.

păstrase limba 
momentu însemnată este introducerea

vege-
si 
*

Tn unele 
escepțiuni,

ct. ct. L 
erâă numai nisce 

ăă vieată 
si că de aceea 9
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supusă. De regulă li-se da unora destina- 
copii pentru monachiă, câte-ăă-dată cliiară și înainte 

Ei și împliniâă votul părinților lor, întrândă în starea 
ori primindă celă puțină Imunele de botedă călugără 

spre a-și împăca consciința, Monachii se bucurau de 
respectă foarte mare atâtă la Greci câtă și la Turci. Ei duceâă în mă
năstiri în partea cea mai mare ăă vieată contemplativă, petrecendu-și 
timpul cu rugăciuni, agricultură, pescuită și cu lucru de mână și 
ilustrândă ast-feliă preceptul moralii: „ora ct labora“.

In privința lor îmi pare Mendelssohn-Bartholdy (op.
p. 15—18) cam dură. Elă spune, că mănăstirile 
asile de trândăviă, în cari duceâă monachii 
tătivă, ce s’ar pute asămămi cu cea a plântelor ș 
patriotismului lor îi lipsiâ stimulul esternă ală nevoiei. 
cad uri aceasta puteâ fi adevărată, dară erâă și multe 
precum admite elu însu-și în onoarea monachilor.

Năciunii grecesc! i-a fostă și-i este foarte aminte 
se țineâu de limba lor cu atâta ținăcetate, încâtă suferiâă 

ori-ce împilare decâtu sugrumarea ei.
pe lungă limba cea clasică, limba căa 

din piață și dela țară.

polii, unde se 
întunerecu; unu 
ariul literăturei.

Acestă împulsu veni din partea patriarchului Cirilu Luca- 
visă; elu o întrebuințâ în scrierile sale și încurajâ la trăducerea 
s. scripture în limba vulgariă.

Cirilă Lucarisă după ăă vieață fortunoasă cădu, dară princi- 
piele lui fură apărate de învățăceii lui și strebătură la aleșii năciunii.

Altă momentă însemnată pentru desvoltarea limbei erâ studiul 
limbei grecescl celei clasice. Limba grecească cea clasică

de limbă, 
mai 

Chiară din vechime 
vulgariă. Limba aca- 

Probe în privința 
păsăgiele, unde 

vorbească unu Scită, țărani și țărance. Eară Ioană Chri- 
predicândă în Antiochia, fu întreruptă de ăă muiere, care îlă 

-ăă limbă mai pricepută de poporă și așâ Demostenele 
să se acomodeze idiomului vulgariă. Limba însă se 

ce totă mai multă. Mai alesă în versurile po- 
De la luarea Constantino- 

limba vulgariă ese din 
ei în sanctu-

clasică
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Penă 
teologică, 
eară literatura profană, pe

< ’ ’’

ochii altor popoare unu tesaură, di,n care scoteau modele neprețuite; 
cu atâttt multă trebuia ea să producă la greci efecte fărmecătoarie. 
Regenerarea limbei vulgarie prin cea clasică era temelia cea mai 
sigură a regenerării năciunale, producândă ună simtă noă de comu
nitate și ună centru de uniune între membrii cei împrăștiați ai 
poporului.

Dară era de decisă mal ântâiă ăă cești une deosebită. Principiul, 
de a regenera limba vulgariă prin cea clasică, era recunoscută; însă în 
privința stilului era diversitate. Unii voiâă să scriă în idiomul modernă 
anume așa cum se vorbiâ ; alții voiâă să-’lă înavuțească cu espresiuni și 
frase învechite și neusitate. Corais, oraculul năciunii grecesc!, re- 
solvă în fine cești unea asta, dândă stilului direpciunea cea adevărată 
si scriindă într’ăă limbă, care satisfăcea cerințelor invetatilor câtă 
și ale poporului. 9

la începutul secolului ală 17 literatura avea caracteră 
pentru-că în biserică se concentra toată vieața năciunală, 

câtă eră și înfluințată, cum eră, de ro
mantica occidentală, vădiâ gustă coruptă.

In secolul ală 17 Cirilă Lucarisă îi dă ăă direpciunea mai 
năciunală cu introducerea în scriere a limbei vulgarie. Eară pe 
lungă materiă teologică începe a înfluințâ favorabilă asupra vieței în- 
țelesuale studiul logicei, fisicei, filologiei și ală filosofici.

Pe la finea secolului ală 17 și la începutul secolului ală 18 
ca radimă providențială ală poporului grecescă ni-se înfățișază fa
milia Maurocordată. Membrii familiei acesteia împreunâă călitățile 
rare ale sciinței și ale putinței, ale teoriei și ale pracsei și se dis- 
tingeâă între alți cu aspirăciunile lor năciunale. Alecsandru Mauro
cordată ajunse la puseciunea cea mai ’naltă pe lungă Poartă, la 
înfluință și avuțiă. Elă avii ocăjunc a ușura miseria conaționalilor săi 
si a înainta renascerea năciunii sale cu scrieri si cu înființarea multor 
scoale. In Constantinopole, Patmosă, lanina, Larisa, Salonichi, 
Târnovă și Adrianopole se rădicară scoale răpede una după altă. 
Și lui i-se cuvine meritul, de a fi dată împulsă la regenerarea 
limbei vulgarie cu ajutoriul celei clasice.

Esemplul lui desceptă ună șiră de literați 
distinși sântă teologii din Corfu, Eugeniu 

ceforă Theotokis. Ei se numiâă chiară părinții

Mendelssobn-Bartholdy, op. ct. I. pag. 29.
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păciunilor practice.

Greci. Amendoi se luptară energică în contra tempirii și apatiei clerului. 
Dară liberalismul în relegi une aduse liberalismă și în politică și toți 
erau uniți în idea, de a liberă patria, de și nu se uniâă ancă în 
calea, cum să o realiseze. Se asceptă ajutori ti din afară. Unii, ca 
cei doi literați, ce i am numită, sperâă totul dela Russia, alții își 
îndreptâă vederile spre Franția.

Direpciunea aceasta a literaturei însă nu eră scutită de pe
ricole. Unul eră, că ea putea ușoră degenera în pedantismă nepro
ductivă; altul eră împregiurarea, ca ideele enciclopediștilor și scep
ticii lor se susținea ă și puteăă paralisă totă deliii patriotică, 
alesă pe timpul, cândă în Turcia se agetâă proiepte de reforme și 
de fusiune între Greci si Turci.

E bine însă a aveă ăă ideă si de desvoltarea materială a 
poporului grecescă ; de-oară-ce desvoltarea înțelesuală și cea materială 
se condiciunează și se prijinescă reciprocă.

Penă la pacea dela Cuciuc-Cainargi eră totă comercial în 
mânele occidentalilor; Grecii șerbiâă numai ca samsari. Tractatul 
amintită, cum se scie, deschise Rușilor Dardanelele. Grecii apoi, înzes
trați cu patente rusesci, prinseră a trece cu năile lor Dardanelele sub 
scutul pavilionului rusescă. Așa pe timpul revoluciunii francese totă 
comerciul cu grănele rusesci trecu deplină în mânele Grecilor. Mai alesă 
Grecii insulani sciâă frustra ori-ce concurință din partea celor-l’alte 
năciuni. Invoielele juste dintre comerianți, căpitani și mateloți desvol- 
tară toată virtuositatea Grecilor în năvigăciune. Poarta li dete în urmă 

ca și celor-l’alte năciuni, spre a li împedecâ emigrarea 
trecerea sub scutul rusescă. Așa li succese lor după 

a întemeia ăă companiă de comercin și mai

drepturi egale 
în Rusia ori 
ăă încordare stătornică 
multe ramuri de îndustriă.

Cu comerciul și industria ajunseră Grecii însă și la mari averi. 
Comunicăciunea cu diferite țere și năciuni le lărgi cercul vederii. 
Cerințele vieței sporiră la dînșii. Fiii comercianților avuți studiară 
în Parisă, Viena, Lipsia, Triestă, Livorno și Munchen și așa trebuia 
să se descepte într’înșii rușinea de starea cea înjosită de a casa.

Cei învețați cunosceâă interesele cele mai vitale ale popo- 
ei sciâă, că comerciul și navigăciunea suntă anchirele spe-

Ei trătâă deci despre materie, ce puteau fi de folosii ocu-
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câți

cându

Pe atunci nu se 
mal însemnată, scoală, 

scoale.3eară oameni! cei avut! se

neputință.
stătu. Noi am consi- 

grecescă în 
întemeia do- 

jrudă. Incependu 
amen- 

satrapii turcesc!, 
Esemplul

a revoluciunii 
turcesc!.

grecesc!,

scăpa din nedumerire aflându-șl 
Idea regenerării 
direpciune eleniintelor năciunii. 
idea aceasta și caută să o realiseze pe 
sciu apoi s’o arunce in poporă 
și însuflețitoarie, cari deveniră 
uă ferbere vilă în toate 
urmă martiră alu ideelor 
aduse fruptă bună.

Adevărata causă a revoluciunii eră sporirea mijloacelor gre
cesc! și scăderea celor turcesc!. Trebuia să vină ună momentă, 
punan Să, stele mijloacele amenduror în equilibru și altă momentă apoi,

De la revoluciunea francesă încoace năciunea grecească 
în tine ținta și punctul ei de uniune, 

politice eră seînteia electrică, care veriă vieață și dă 
iunii. Familia Ipsilanti cultivă cu deosebire 

calea diplomatică. Kigasă 
cu poesiele și cânticele sale frumoase 
foarte curendă popularie și produseră 

păturele năciunii. Elă dreptă-că cădii în 
sale, însă sămânța semănată de dînsul

Turcii, câți aă descălecată în Europa, aă rămasă totă-de-a-una 
bărbarl. Uă contopire între Greci și Turci eră cu neputință. Așa 
se putu con serba năciunea grecească ca stată în 
derată elemintele, factorii si desvoltarea acestui stată 

/ *

statul otomană și am vădutu, că basa, pe care îșl 
minăciunea istă din urmă preste eclă dîntală, eră forța c 
a slăbi puterea aceasta, trebuia să slăbească și legătura dintre 
doaue statele. Esemple vile aveâă Grecii prea multe în 
într’ună timpii, când lucră în Turcia puterea centrifugală.
lui Pasvanu Oglu din Vidin, lui Aii Pașa din Ian in a și ală lui Meh- 
medă Aii din Egipetă trebuia să li arete Grecilor calea scăpării.

mare strălucire pe orizontul năciunii 
Atențiunea întregeî năciuni eră i C5

ca la ună oracolă. In ochii lui Corais basa liberării eră 
care’lă înainta elă cu ăă activitate literariă stră- 

originale, trăducerile clasicilor și vederile lui 
năci umilă. Elă și vădu, înainte de a muri, 

, lup t a p e n t r u n e d e p e n- 
terenul literariă, lupta, de la care 

„Totul, patria, soțiele și copiii, sântele

Dară soarele, ce apăru cu 
eră Adamantiosu Corais. 

atintită la dînsul 
progresul spiretuală, 
ordin ariă. Opurile lui 
deveniră odoră prețiosu 
fruptul politică alu cui turei grecesc! 
d i n ț ă, ce o preparase pe 
atârnă, precum accentua elă: 
și mormintele părinților “.
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află mai n e c i ă ă comună grecească 
care să nu aibă câte u ă

întreceau în donăciuni pentru ș
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prepara momentul 
era uă socie- 

se aflau Greci, 
voindu să-’lu 
cel îi renitente.

*

cându să fiă cele grecesc! superioare celor turcesc! seau să se socoată 
celu puțină a fi astu-feliu.

A desceptâ aceasta idea la Grec! și a 
eruperil revoluciuni!, era problema Eteri eî. Eteria
tate bine organisată și lățită preste totu locul, unde 
Ocăjunea pentru erumpere o oferi însa-și Poarta 
pedepsească pre Aii Pașa din Tanina, pre satrapul
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Părintele'4

a
„Tu m’ai 

Psalmistul cătră genul 
telul tău, 4) pre careți-1

13. însă nu
rin te cliîaiui și pe Satana, 
disă Domnul mustrau dă : 
adecă alu diavolului, carele este părintele oamenilor 
ci după amăgire

i *

Catechesele celui între sânți părintelui nostru Cirilu 
Archiepiscopul Ierusalimului.

(Traduse după testul originală de M. Bendeschi, edițiunea Migne.)
CATECHESA VII.

1 I

Despre „Părintele 4 și cetirea din epistola 
plecă genuncliiele inele cătră Părintele, dela 

si pe pămentă se numesce ș.

(Urmare.)

1 u m i n e z e.

punctă și 
’nainte, că 

tare de nerecu- 
în du rare 

celă ce este în 
alu celor

, y ..... celor ce 
părăsindu de totîî pre 

„Părintele meu esci tu“ ; 
de aceea di ce 
și casa părin-

pentru cei ce stau

Ținută în lerusalimă ex tempore. 
cătră Efescnî: „Pentru aceasta 

care toată părinți a în ceriu și

12. După-ce a ajunsă cuvântarea mea la acestă 
aducându-mi aminte de cele ce le diseiă cu puțină mai 
Dumnedeă se numlă părintele oamenilor: me uimescă 
noscința oamenilor. Dumnedeă adecă din nespusă 
cuviințatu să se numească părintele oamenilor: 
ală celor de pe pămentă, celă ce a făcută veacurile 

, celă ce ține pământul în pumnă, ală 
simtă pe pămentă ca lăcustele. 2) Omul însă, 
părintele celă cerescă, a disă cătră lemnă: 
și cătră peatră: „Tu m’ai făcutu“. 3) Și mi-se pare, 
Psalmistul oâtră o-pnnl omenescă: „Și uită poporul tăă și 

’ai făcută spre perdare“. 
< r /

numai lemne și petre, ci unii l’-aă alesă pă- 
pre pcrdetoriul sufletelor; cătră aceștia a 

„Voi faceți lucrul părintelui vostru “, 5) 
nu după natura, 

. Căci precum s’a numită Paulă părintele CorintenilorG)

>
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I

1

I

noi
Asâ câți ț *

*)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

u)

12)

s’aă

I. loanu 3, 10. 
Luc. 6, 16. 
Ioana 17, 12. 
Mac. 3, 23. 
loanu 1, 12. 
Rom. 8. 14- 
loanu 8, 39. 
I. Pet. 7, 17. 
I. loanu 2, 15. 
Mat. 5, 16. 
Petru 5, 7. 
Mat. 6, 8.

oameni 
ci de voia bună 

nu era din 
altmintrea la începută

14. Aceasta 
vrednici de înfiiarea 
spiretul lui Dumnedeu, 
de folosu a ave 
noastre, ca să nu ni-se 
lui Avraamă, ati face si 

1 * * 

părinte pre cehi ce judecă, fără să 
fiă-căruia, apoi să petrecem ă timpul străinătății 
nu iubindu lumea, neci cele ce sântă în lume, 
cine-vâ lumea, nu este intr’însul iubirea 
deci dară, iubiților fii, mărire Părintelui din ceri uri cu 
ca să vadă ei faptele noastre cele bune și să-lu 
Părintele nostru celu din ceri uri. 10) Să aruncăm ă toată grija 
noastră spre dinsul, xl) căci scie Părintele nostru, ce ni trebuie. 12)

cunoscendu-o noi așâ-dară, să ne facem u ] 
lui Dumnedeu. Asâ câți sântă conduși de țț* 1

suntu fii lui Dumnedeu. 6) Căci nu ne este 
numele de Creștini, de nu urmează și faptele

dică si noaue oare-cându: „Dacă ați fi fii 
și faptele lui Avraamă44. 7) Căci dacă-lu numimu 

caute la fața omului, după fapta 
noastre cu frică, 8) 
Căci dacă iubesce 

cătră Părintele. 9) Să dămă 
faptele noastre: 

preamărească pre 
toată

pentru învețătura-I pioasă, 
ce aleargă împreună cu dînsul de bună volă. 
feri mu pre cei ce înțelegu ren disa aceea: „ 
pre fiii lui Dumnedeu și pre fiii diavolului44, r) ca și cându 
unii dintre oameni din nătură ori mântuiți ori perduți. Căci nu 
împinși, ci de voiă bună venim ă la aceasta înfiiare: neci vendetoriul 
Iuda 2) nu era din nătură fiiîî ală diavolului și ală pcrdării,3) căci 

n’ar fi scosă elu draci în numele lui Christosu.
Satana adecă nu scoate pre Satana, 4) și neci Paulă n’ar 
dela urmărire la predicare. Ci cu totul de voiă bună 
filare, cum dice loanu: „Eară câți l’aă primită, 
să fiă fiii lui Dumnedeu, celor ce credu în numele lui 
înainte de a crede, ci din credința lor s’au învrednicită 
lui Dumnedeu cu totul de voiă bună.

fi trecută 
se face în- 

li-aă dată puterea 
44, 5) căci nu 

ei a fi fiii

așa se numesce și diavolul părintele celor 
Noi adecă nu-i su-, 

Din aceasta îi cunoascemă 
44, x) ca si cândă ar fi 

ori Căci
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este plăcută Domnului. 3)

minte

a

*

44

I

i

ce an
Căci
Celu

O
2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

Evr. 12, 9.
Eșirea 20, 12.
Efes. 6, 1.
Mat. 10, 37.
Acela șu.
Eșirea 21, 17 ; Levit. 20, 9; Mat. 15, 4.
Facerea 25, 25. 27.
Mat. 13, 43.

înțelegi 
„ m ai

16.
pre părinți, de i
a contrebui din toate puterile h
sî dâ câtă de multă, dară a-i nasce.

| asta n’am pute-o neci uă-dată; ca și ei
dela noi, să ne întărească cu
înțelepțesce lacovă, pună tortul de pedică: 
din ceriuri bună voință noastră,

4 /

cerescă, să onorăm ă și 
Domnul însu-si a rânduită 

Onorează pre Părintele și 
I pe pămentă“. 2) 

asculte dintre cei de fată mai alesă cei 
*

Fiilor! ascultați pre părinții voștri în toate: 
Domnul adecă n’a disu: 

nu-i vrednică de mine, 4) 
din nesciintă ceea ce-i bine scrisă, a mai 

mine“. 5) Căci dacă părinții de pe 
lucruri contrarie Părintelui celui din 

disei acesteia. Dacă însă, neîmpe- 
purtămă cu nemulțămire, uitămă de bine- 
nu-i băgămă în samă, atunci are locu 

pre tată seau pre maică, cu moarte

Onorându însă pre Părintele
cei după carne, *) căci

lege și profeții. dieendă: „
ca să-ti fiă bine si să trăiesc! mul ti ani

♦ 4'1

poruncă să

15.
pre părinții noștri 
pre înțeleșii în 
pre maica ta, 
Si de aceasta 

tată si maică, 
aceasta 
ce iubesce pre tată și pre maică, acela 

I ci ca să nu înțelegi reă 4 O 

adaosă: „mai multă decâtă pre 
pămentă poartă în 
ceriuri, atunci trebuie urmată 
decându-ne ei la pietate, ne 
facerile lor pentru noi și 
sentința: „Celă ce blâstemă 
să moară. “ 6)

A creștinilor prima pietate ca vertute este, de a-i onora 
a remunera ostinelele celor ce ni-an dată vieata si 

• 4

toate puterile la într’armarea lor. Căci de le-am 
cum ne-aă născută ei pre noi, 

avendă parte de într’armare 
binecuvântările cele ce le-a răpită 

: 7) și ca, primindă Părintele 
, să ne facă vrednici a lumina ca 

soarele cu cei drepți în împărăția Părintelui nostru : s) căruia mărire 
împreună cu Unul-născută și Mântuitoriul Isusu Christoșă și cu 
sântul și de vieață făcetoriul Spiretu, acuma și purerea și în veci 
vecilor. Amin.
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/ CATECHESA VIII.
lumineze.stauc e i c e

•

fapte,

a

celîi

Vedl la
5

4

II în

me 
înaltă

eri

au

*)

2)

2. 
sufletul 
ceriu,

că Dumnedeă 
întinde numai

pentru
Ținută în Ierusalimu ex tempore: „atotu puternică44 
„Dumedeul mare și puternicul Domnă. - * 

celu atotă-puternică, Domnul celu

Ierem. 32, 19. 19.
,,Hoc Cicero lib. I Academic, quasi commune Academicorum et 

Peripateticorum decretum ponii. Quod a Pithagora acceptum liber 1. De nat 
deorum. Pithagoras. inquit, censuit Deum animum esse per naturam rerum 
omnium intenticm- et commeanterrP. Touttee pag. 626, num. 6.

3) Aice pare Cirilu a socoti pre Aristotele și pre ludei, 
locul acesta mal pe largii: Migne tom. XXXIII, pag. 626 însemn. 7.

4) Ps. 36, 5.
5) Ps. 139, 8.

și cetirea din Ieremia: 
Mare în svaturl și puternică 

cu mare nume“ ș. m. d. 4)

ar fl 
la 

aceia, 
nouri “,4) 

nouri si la 
uîtândă 

tu acolo esci, de 
nu-1 nimică mai

1. Cu aceea, că credemu într’unu Dumnedeu, curmămă toată 
rătăcirea închinării la rnulți dei, folosindu-ne de aceasta armă în 
contra Păgânilor și în contra a toată puterea protivnică a 
cu aceea, că adaogemă „într’unu Dumnedeu Părintele 
ne luptămă contra celor din tăiarea-împregiură, cari-lu " 
unul născută Filă ală lui Dumnedeu. ----
dina de eri și penă să deslucescă cele 
nostru Isusă Christosă, am arătată cinară 
Părinte, că elă este Părinte ală unui Filă 
că este Dumnedeă, așa să cunoascemu, că 
gemă ânsă la aceea, că elu-i a t o t ă 
dicemă din causa 
turor ereticilor.

Unii dintre Păgâni adecă aă disă, 
lumii - 2) ear’ alții că puterea lui s’ar

3) și neci-decum și la pămentă. Și unii, rătăcinud-se cu 
întrebuițândă reă disa, ce dice: „Și adevărul tăă penă la 
aă cutezată a pune hotară provedinței lui Dumnedeă la 
ceriă și a înstrăina dela Dumnedeă cele ce-să pe pămentă: 
de psalmul ce dice: „Dacă mă sulă la ceriă, 
scoboră în iadă, de față esci“. 5) Așa dacă 
decâtă ceriul și apoi dacă mai adâncă decâtă pământul este Iadul, 

ce este domnă peste cele mai de josă, are în mână și pământul.
3. Ereticii eară, cum s’a spusă mai ’nainte, nu răcunoscă 

apoi ună D-deă atotă-puternică. Căci atotă puternică este acelu ce 
este domnă preste toate, care are putere preste toate. Ei adecă

să se

armă 
ereticilor;

a 

neagă pre 
Căci, cum s’a vorbită în 

ce se atingă de Domnul 
cu aceea, că am disă 

, că precum înțelegemă, 
are si Filă. Mai adao- 

aceea, ca elu-i atotă-puternică: aceasta o 
Păgânilor și totă-ăă-dată și a Iudeilor și a tu-
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dicu,

de dînsul dicecăci

/

44*

III

I

/

i
I

a
a

Mat. 10, 28. 
Mat. 12, 29. 
lonu 40, 14. 
Ps. 119, 91.

are
să

O
2)

3)

4)

. i
4

cum sa
n’ar

cari se
torni

de dînsul însu-sî, 
• /

Dară l’-a
sa

rea asupra 
Căci 

arunce in gheena, dacă

ai
Dumnedeă, 3) făcută, 
elă-i nevrednicii, 
lăsată să vieze, 

se rușineze mai
O prea înțeleaptă provedință

pentru mântuirea 
cea plină de ură 

pentru dispuseciunile 
fratele lor. 

asâ
pus ă 

elă; asâ a dată 
încununeze cei ce vor 

mai mici să se 
tare laudati, 

* /

oareși-care ală cor- 
nu-lă țină deplină, pentru-că 

una ori alta. Căci celă ce 
putere asupra corpului, cu

domnesce peste corpuri, dară 
fiă atotă-puternică ? Dară îi do- 

„ Temeți-ve mai 
// 1

sufletă și trupă în gheena. x) Așa 
Isusă Christosă pute 

le supune pe amendoaue pedepsei ?
corpă străină, să-lă

și n’ar prăda vasele lui?“ 2)
Insa sânta scriptură și dogmele adevărului recunoscă unu 
carele direge toate cu putere, carele însă rabdă multe 
pentru-că voiesce. Are adecă putere și preste cei 

are putere și preste ereticii, 
i îndelungă-răbdă- 

că-î îndelungă* 
Elă este 

fiă bațjo- 
ce

răbdatoriă; nu rabdă, pentru-că 
adecă începutul formăciunii lui 
curitu nu de dînsul însu-si, căci 

I 
sântă creați de dînsul. 
doaue lucruri: elă însu-și 
eară oamenii să se încoroneze. 
Dumnedeă! care voința cea rea o ia de fundămentă 
credincioșilor. Căci precum a luată elă voința 
frățească a fraților lui losifă de fundămentă 
sale și permițându-li a vinde din ură pre 
fundământu, de a face rege pre acela ce a voită 
elă voiă diavolului, să se lupte, ca să se î... 
învinge; și ca după lupta celă ce-1 învinsă de cei 
împle de mai mare rușine; oamenii însă să fiă 
pentru-că aă învinsă pre archangelul de odinioară.

5. Nimică așâ-dară nu s’a scosă de sub puterea lui D-deă: 
s. scriptură: „Că toate sântă supuse ție“,4)

5 
\ 

că unul este domnitoriul sufletului, altul 
pulul și nici pre unul dintr’amândoi 
fiă-căruia nu i-ar fi ajungendă ori 
putere asupra sufletului, dacă n’are 
fiă atotă-puternică ? Apoi celă ce 
n’are putere preste spirete, cum să 
vedesce pre aceștia Domnul spunendă din protivă: 
multă de celă ce poate arunca și 
dacă n’are Părintele Domnului nostru 
amândurora, cum 
poată, luândă ună 
lega dintâiă pre celă tare și

4. 
Dumnedeă, ----
de aceea, pentru-că voiesce. 
idololatri, dară îi rabdă din îndulgintă: 

7 O 5 /

lâpedă de dînsul, dară îi rabdă, pcntru-că-i 
; are putere și preste diavolii, îlă rabdă însă, pentru 

răbdatoriă; nu rabdă, nentru-că ar fi neputincioșii învinșii.
ca să 

ci de ângerii, 
ca să se întâmple 

i multă, fiindă învinsă, 
a lui
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4)

5)

6)

7)

8)

I- h.

o 
servitute, 
creatae conveniat, cat. 10, n. 10, in de signitur non solum Filium, 
Spiritum sanctum e rerum creatarum numero excipiendum esse. Hanc profe- 
sionem opponit impiae Arianorum assertioni, qui Filium et Spiritum sanctum Patris 
imperio et principatui subjectos esse et dissimiles docebantu. Toutlee p. 630 n. 7.

2)

3)

„ Filiui 
cu

ac Spiretum diserte eximit 
que servitutis ratio, rebus oi 

cat. 10, n. 10, in de signitur non solui 
sanctum e rerum creatarum numero excipiendum esse.

assertioni, qui Filium et Spiritu

- i

cari afurisescă 
fii tu nici șerbul 

celea ce-ti suntă date tie ț *

curvari,

Dan. 4, 23.
„Als Erzeugnisse des Teufels : ein manicbăiscber Lehrsatz“. Nirschl 

pag, 165 însemn. 3.
Prov. 17, 6.
Luc. 4, 6.
Mat. 25, 35.
Mat. 25, 36.
Mat. 10, 21.

a generali rerum omnium 
nibus creatis ex eo quod sint 

sed et

— 504 —

unul Fiiul său numai *) și unul Spiretul său sântă suntu afară de 
toate acestea. Toate câte șerbescă, îi șerbescă Domnitoriului prin 
unul său Fiiă în Spiretul sântu. Dumnedeă are așâ-dară putere preste 
toate și rabdă din îndelungă-răbdare și pre ucigași și pre hoți și 
pre curvari, hotărîndu timpul terminului, în care va răsplăti flă
căruia: ca cei ce au priimită terminal de mai mulți ani, dară aii 
inimă nedispusă la penitință, să se dejudece mai aspru. Regi al 
oamenilor suntu cei ce domnescă pe pămentă, dară nu fără puterea 
cea de susă. Aceasta a cunoscută oare-cândă din speriința Nabu- 
chodonosoru, cândă a disu: „că împărăția lui e împărăția vecinică 
și puterea lui din generăciune în geneiăciune“. 2)

6. Nu este averea, neci aurul, neci argintul ală diavolului, 3) 
precum credă unii. Căci „toată lumea cu comoarele ei suntă ale 
celui credinciosu, 4) celă necredinciosă n’ “ 1 l w
dinciosă dccâtă diavolul nu-I însă nimică 
fetul: „Alu meu este aurul si alu 77 *

voiescă“. 5) Tu întrebuințează-lă 
de defăimată: dară cândă întrebuințezi 
nevoindă tu să mustri spesarea ta, 
frică de Dumnedeă asupra Făcătoriului. 
și cu bani. „Am flămendită 
din bani, 
bani, 
rilor? „ceea ce

are neci ună obolă: mal necre- 
; bine dice D-deă prin pro- 
meă argintul și-lă daă cui 

numai bine și argintul nu este 
răă ceea ce-i bună, atunci 
întorci mustrarea fără a ave 

Se poate cine-vâ îndrepta 
și mî-ați dată< să mănâncă“:6) de sigur 

„Am fostă golă și m’ați îmbrăcată:“ 7) de sigur din 
Mai voiescl să scii, că banii deschidă ușa la împărăția ceriu- 

„ Vinde “ dice elu „ceea ce ai si dă săracilor si vei ave 11 11 ? 1

comoară în certuri 8)
7. Asta e disă de mine contra ereticilor, 

avuțiele, banii și corpurile. Căci nu voiescă să 
banilor, nici ca să le privesc! ca inimice

îîl

II

m
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disu:

r

X

KRi

♦

I

li

li

i

V

I

4).

5)

G)

7)

8)

că.
Să arete însă

♦

i 8-

puternicii, de 
aii cutedată t

chiruvimi: 4) au cutedatu a-lă huli și pre Domnul Adonai: 5)
tedatu a-lă huli pre Dumnedeul celu puternicii, lăudată de proroci. 
Tu insă închină-te la unu D u m n e d e u atotu-puternicu, la Părin
tele Domnului nostru Isusu Christosu. G) Fugi de retăcirea închi
nării la mulți dei și de toată eresia și spune ca lacovu: „Voiă chiămâ 
pre Domnul celu atotu-puternicu in ajutoriul meu, pre cehi ce a 
făcută lucruri mari și necuprinse, mărețe și minunate, cari n’aă nu- 
meru. 7) Și „Pentru aceste toate fiă onoare celui atotu-puternică“, 8) 
căruia i-se cuvine mărire în vecii vecilor. Amin.

„ Domnul “.

X

oare-cându, că 
aceste 

se poate 
de cre- 
a spusă

nu i
â de față, 
voiă dâ, pentru-că

: elă adecă n’a răpită

dută. 2) Insă 
adeverul, căci 
suntu ale mele“ ; 
stăpânirea asupra lor. ci ..... 
date în samă și dispune de dînsele. 3) 
potrivită esplicătorii, ori de mințesce elă seau

Este asâ-dară u n ă D u m n e d e ă. Părintele, celă atotă- 
care aă cutedată ereticii a vorbi de reu. Ei adecă 

a-lă batjocuri pre Domnul Savaoftă, carele șede preste 
aă cutedată a-lă huli și pre Domnul Adonai: aă cu- 

a-lă huli pre Dumnedeul celă puternică 
închină-te la

dela Dumnedeă spre șerviță.
banii sântă ai diavolului. Căci de ar și dice elă: „Toate 
ți-le voiă dâ ție, pentru-că-mi sântă predatew‘; *) totu-și 
respinge aistă cuvântă alu lui; căci celui minciunosă 

nevoită de puterea celui ce eră 
n’a disă: „Toate aceste ți-le 

ci „pentru că mi sântă predate" :
lor, ci a mărturisită, că pen’acuma îi sântă 

de dînsele. 3) Să arete însă la timpu 
ori de mințesce elă seaă spune adeverul.

h Mat. 4, 5; Luc. 4, 6.
2) ..Schon Irenaeus und danii andere Văter erklârten wirklich diesc 

* * *

Wortc ftir eine Liigc des LUgengcistcs1. Touttee Ia Nirschl p. 165, însemn. 5.
3) ..Cyrill huldigt mit vielen anderen Vătern der Meinung, dor Teufel 

habe vor seinem Falie, als einer der hbchsten Engel, einen bestimmten Theil 
der Welt zur Verwaltung erhalten, und diesc sei ilim zum Theilc aucli nach 
dem Falie geblieben, weil ihn Gott niebt der ganzen Macht berauben wollte, 
damit er von den Menschen Uberwunden und beschamt werde, und damit die 
Menschen selbst die Siegeskrone si eh verdienen.“ Nirschl 1. c. p. 165, îns. 6.

Is. 6, 2; Ps. 80 1.
Adonai însemnează în limba evraică:
Rom, 15, 6.
Iova 5, 8, 9.
Iovii 37, 22.

Să nu dici asâ-dară 
? ♦

Căci de ar si dice elă:
pentru-că-mi

căci
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JlHTypria lIpeMAeocBJiiițeHHMXB 7laP0BrB 
BOCXO/IHTB KB IIGpBhlMB BBKBMB XpMCTiaiICTBa. 
^OBaTejib ițepKOBHoiî hpcbhocth Chbheoibâ EnHCKona 
jjhtb iipoiicxo/iyieiiin tofo oorocjiyyKeiiiH kg BpeMenaMB anocTOJiL- 
ckmmb h roBopHTB: lipCyKjp1 o<‘B 1111^611 han jnrrypriji npoH3oinjia H3^peBJie 
H OTB anOCTOJIBCKHXB npeCMHHKOBB, 3KB H MOJIHTBH CB CBK^BTeJIB 
CTByiOTB. Toe npe^anie ^peBHBnmee, n mbi BupyeMB, iițo ona nojț- 
jthhho anocTOJiBCKaa, ycTaHOBJieHHan jijih caMoro nocTa, iijo6ei n.na- 
KaTH a ne npasjjnoBaTn bumb bb ,n.Hn njrana“ x).

KoncTaHTBHonojiBCKiH naTpiapxB KepSaapîH to :i;e
„JInTypria IIpe^eocBflmeHHBixB ^apoBB cctb 

_a,peBHaH m jțpeBJienpejiaHHaH, M3BBCTHas cb. H,epKBH Bojkîh ențe jțo 
CaMBIXB TanHOBOJțCTBCHHHKOBB HaiHHXB, HKB TO BeJIHKarO BO CbH- 
tbixb OTița naniero SjiaToycTa, n yKpanieHia cjiaBHOMy KecapincKOMy 
UepBOCBHTHTejiBCKOMy IlpecTOJiy, BejiHKaro OTița naniero Bacnjiin. 
To BUjțno M3B 49 npannjia cb. Coâopa, âiiBinaro bb JEaoAHKin <Tpn- 
rincKon . . . n M3B tofo, nțo bo bcbxb cb. ițepKBaxB hocmtch MOJiBa 
M3B nenncanHaro ope^anin, 6y,n,BTO nnTaeMaa no nepenecenin Ilpeac- 
^eocBHin,enHBixB ^ZțapoBB na cbhtbih jKepTBenHMKB Taiinan MonnTBa 
npHnajțjieiKiiTB CBHTOMy Aoanaciio, KOTopniii, âyjțynn ențe jțiaKOHOMB 
cb necTiio npncyTCTBOBajiB na cbhtomb BcecenencKOMB CoâopB, 6hb- 
meMB bb Hhkcb. Ta caMaa MOJinTBa naxo^iiTcn TaKMe n bb hbko- 
TOpBIXB JțpCBHHXB IieCBMeHHBJXB CHy5Ke6HHKaXB (euyoXoȚlO^) CB IIMeHeMB 
Toro ace cBHTaro Aoanacin^. Mnxan.HB Kepyjiapifi yTBepjKflaeTB jțajKe, 
m,o to TannoABÎîCTBie no CBoeMy nponcxoameniio coBpeMenno ycia-
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5 Leon Aliat, de Misaa Praesanctificatorum sub ținem libri do Eccle- 
Oecidentali» et Orientali» perpetua consensione an. 1648 pag. 1572 ct 1578.

2) Epiph. Epist. ad lohan. Ep. Hieros.
3) Pemdect. Beveregii T. I.
4) Socrat. Hist. Eccles. Lib. V. cap. 22.

HOBJieniio ueTtipeji,ecMTHiiii,M ii bmbctb

bb^bho anocTOJiaMii. x)
He Tpeâa jijMaTH, mo JiiiTypriH ITpe3K,neocBMmeHHEixB ^apOBB

H34o?KtHd riHCKuuHHo cb. dnocTO/iddui. Toe 6ei.io6bi ne corjiaciio

yo“ 4).
n cb. Bacwjiiii n loamrr.

jțji 5 [ CBAiițen h ocJiysKe ni a.
HJ,o6lI HC IipOTHBOp’B’IHTM,
CU0C06b M3JIO3KeHi5I MXB

cb iieio y’ipesKACHiio n

CB JțpeBHHMB. CTpore COXpaHMCMEIMB IipaBIIJIOM'L pepKBH 
Baiu npen'L BoporaMii XpiiCTiaiiCTBa. TaKOSKB 
MBTM , LL^O /IHTSprÎA lIpEM^EOCRAI11, EHHhl\R /^dpORfc 
anOCTOdd/HH R% TOdIX HdlEHHO Bll^'k, lîlKX OHd COBEpllldETCA

Hbbbctho mo iiocjib anocTOJioBB nacTEipii ițepKBM flOJiro 
onpejțBJieHiiaro 6orocjiyjKe6Haro nuna, ii lipii cbmomb co- 

MOJIHTBK COOCTBeHHBIMH CJlOBaMH, 
Toe MOJKHO BMJțBTM H3B CJOBB CB. 

„Korjța 
, Tor^a hkb o bcbxb, 

coxpanii ero iipoiiOBii^yioiim HCTiiHy, nan 
H COXpaHM, Jța nponOBBJțyCTT» ohb cjiobo 

hkt> Tpe6yeTi> tobo cbabt» ii Teuenie

f/K.

IU,» RpEdlA. 
HC IIM'BJIH 
BepiueHin EBxapiicTin nponSHoenJiH 
cjiB^ya CBoeMy o^ynieBJieHiio. Toe mojkho bh;i,btii H3T» cjobt» 
^nikjsdHÎA, nncaHHHXi> kb loanny, eimcKOiiy iepycaiMMCKOMy: 
mh coBepinaeMB MO.iHTBy no oâpmțy tuiihctbb 
TaKB H O Tc6'B, TOBOpiIMB : 
TaKB: Tei Tociio^h,. coTBopii 
HCTHHbi; CMOTpa IIOTOMy, 
pBHn“. 2)

Booâme bb nepBEie BBKa xpiiCTianciBa Beci» uhhb 6oroc.iy- 
asenia ycTpoajica iio 6.naroycMOTpBHiio upeAcTOHTejieii nacTHEiXB 
ițepKBeiî, hkb CKasaJiB cb. Ennp’idH% na coâopB KapeareiiCKOMB (258 r.): 
..Kaambiiî enncKoiiB hmbctb BJiacTb coBepmaTH cnoâojțHo bcc, mo pas- 
cy,zțHTBa,3) IțepitOBnuii nncaTejib GoKpdTx roBOpMTB: ..mo Aiioctojiii 
npe^ocTaBii.in tb ocTanoBJienia bo.ib ii 6.iaropa:jyMiio KasK^o

IIo^o6hLIMB IipaBOMB nOJIB3OBa.IITCB 
HKB COCTaB.iIHJIH CBOH MO.UHTBH 

OHM 3a6OTIfJIHCM TOJIBKO O TOMB 
BB CO^epJKaHÎH,

■--- BCe CKJIEI-
ne TpeOa ii Toe ^y- 

RKIdd SCTHO UpE^dHd
B'Ă HdCTOA-
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MOJIHTBB.
Bce toc aoboji,mtb, m,o JiHTypriM npejK^eocBHmeiuibixB 

eCJIH MO3K6TB 6eJTII Ha3Baiia dllOCTOdKCKHMX SupEH^^EIliEdlTk, TW 
BZ. 0BIII,EdI% CBOEdIZ COCTdB'k H B'Ă rddBNKI\'% CBOH\% HdCTA\X.

111,0 BajKHBÎiniifl ’iacTM cb. jniTyprin IIpesKAeocBHmeHiiiJXB 
,d,apoBB hmbiotb aiiocTOJitcKoe npo'ncxoîKjțenie, Toe ne iio^icskhtb iui
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Mm BHjțuMTb bb caMofi r.ny6oKoiî jțpeBHOCTH 
nOCM.iaTU Bpe3T> JțiaKOHOBB CB. TaniIM KB He6HBHIHMB 
Ențe IOcTMHZ /HSMtHHKX 3aCBHJțBTe.HbCTB0BajIB, 111,0 CB. 

hocjib npio6nțenia bcbxb npMcyTCTBOBaBinnxB npn coBepineniM 
iiocH.uaeMM 6n.uh qpe3B jțiaKOHOBB h ne 6hbhihmb bb
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MajT'BfiineMy coMnuniio. 
oâMKHOBeme
BB IțepKBH.
JțapH 
.HHTypriH, 
UepKBH.“ 1

rUpeBHie xpacTiane npio6nxa.HHCb UpejKjțeocBsiiijeHHNMii ^apaMH 
npn TaKHXB oâiu.ecTBeuHNX'L 6oroc.HyjKCHiaxB, npn KOTopuxB ne 
coBepuiajiocb TaHHCTBeniioe ocBimțeHie x.nu6a h Buna; to bb thxb 
6orocjiy5Ke6HNXB co6paHiaxB moskho bh^bth nanajio h o6pa3eițB na- 
CToameii jiHTyprin IIpeiKjțeocBanjeHHHXB ^apoBB.

Korjța ate hmchho HBHJiaca JiHTypria I Ipe>KAeocBîinteiiHi>ixB 
rlțapoBB bkb ocoGemioe âorocjiyjKenie, nasnaneHnoe a.ih cosepinenia 
BB H3BBCTHMC ^HH, CB TOUHOCTÎK) OIipe^BJIIlTH TOC BpCMH AOBOJIBHO 
Tpyjțno. BnponeMB h3bbctho hto bb kohivb VII. BBKa, hmchho co 
BpeMCHH co6opa TpyjitcKaro (691 r.) JiHTypria IIpeîKjțeocBHnțeHHKXB 
^apoBB HB.TraeTCii yjne BceoânțHMB 6orocjiyjKeHieMB bccjichckoh ițepKBH; 
noTOMy njo Tofi coâopB MesK^y nponnMB yTBep^njiB TaKoe nocTano- 
BJienie. Bo bcb ^hh cb. qeTHpe^ecflTHnn,N, KpoMB cy66oTH h hcabjih 
h cBHTaro ,hhh HiaroBBUieniH, cb. JTHTypria ^a 6nBaeTB ne HHHaa 
HKB IIpe^eOCBHnțeHHLIXB rlțapOBB. 2)

Ențe panse coâopa TpyjitcKaro îiBJiaeTca Taa JinTypria bb 
oâînnpHOMB ynoTpeâjieHin, oco6chho na Boctokb.

Bb nepBon uojiobmhb VII. bbkb ona 6u.ua bo Bceo6njeMB 
ynoTpe6;ieHiH bb ițepKBaxB iepyca.HMMCKHXB, hkb CBH^BTejibCTByeTB 
sKHBinin bb toc BpeMH Oo;|sp0HÎH ndTpîdpxx îepScddH/MCKÎH: „Hhhb“, 
TOBOpHTB 0IIB, „60JIBC HipOBHXB BB yBaMaHÎH CBHHXeHHO^BHCTBie 
BeJiHKaro BacHjiiîi h loanua 3jiaToycraro cb JiHTyprieio IIpeiK;i,e- 
OCBHmeHHNXB“. 3)

Bb ițepKBH a.neKcaH.upiHCKOH .HHTypria IIpeat^eocBHn^eHHMXB 
JțapoBB 6HJia bb ynoTpe6jieHiH TaKSKe 3a jțojiro jțo co6opa TpyjiBCKaro. 
Bb ajieKcaH^pincKOMB bpcmhhhhkb, 4) nojțB TpeTLHMB to^omb ițapcT-

9 Amu. I. a. 67.
2) 6 BcejieHCK. coGopa npaB. 52.
3) O6i> o^eiK^ax’b n jiHTyprin, — couaneHie, ne^aBHO M3AaHHoe 

MafteMB — Specilegium românimi, T. IV. pag. 32. Cm. XpiicT. mtch. 1849 r. 
Hhb. Ot#. III, O TpyjțaxTb cb. loaima 3.naToycTaro no ycTpoiicTBy oâniecT- 
Bennaro GorocjiyjKenia. CTp. 14.

4) Toii a.neKcaH3,piiicKiii BpeMflHHHKB, Chronicon alexandrinum, nasti- 
BaeMbifi: TaiwKe nacxajibHHMi. Chronicon paschale, mm ciipnjiiiicKnMB Kajren- 
^apcMi> Fasta Sicula, jțpeBHocTiio CBoeio bocxo^htb kb 618 wy, koumb ii 
oKOH’iaeTCfl.

6u.ua
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2) McTop. nepBoO. ițepKBn. 

chretienne. T. XIV. nuni. 81,

Chronicon paschale, pag 385, 386, 390.
— MauioBCKaro Annales de philosophic 

31 Marș. 1847. an. Archeologic chretienne.
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BOBanÎH IIpaKJiifl, cooTBbTCTByiomnMT> 612 rojțy no
Haimcano orb nțo: „Bb toS ro^r, npn Ceprib naTpiapxn 
TKHOHOJJbCKHMb, 0Tb 4 JțHII IiepBOli HCAbJUB HOCTOBb HauaJIH 1IUTH 
nocjib HcnpdBHTCAu bo BpeMH nepeneceiiin HpesKjieocBHiii.eHHbixb 
3,apoBT> H3b cocyAOxpaHHjînma na jKepTBCHHMKb (iiocjiu Toro mtb 
cBflm.eHHMK't KasKeTt: „no jțapy XpncTa TBoero“, TOT’iacb napo^b n 
HauHHaeTb): HhiH'k ciidd HfBtcnKiA cx Hddtn nfun^naio c/i8>KdTX: cibo 
B\0^HTX IțdpK CddBKI. Gt MfpTBd TdHHdA COBfplHfHHd ^OpllHOCHTCA. 
K'kpOlO H dWBOBÎW HplICTSllILHX, r\d npHMdCTHHl^hl MH3HH B'fcuHhlA E$- 
^fdlX flddWdSA. L)

Bb n,epKBH KOHCTdHTHHonedKCKon Ta JiirrypriJi, 6e3i> BCflKaro 
coMHbHin, Oejjio bt» ynoTpeâjienin jțo CoGopa TpyjitcKaro. Toc 
MO/Kna bhabth h3t> toto jkc CBnjțbTejibCTBa ajieKcanjtpincKon jimtoiimch, 
T^B ynOMHHaeTCfl O KOHCTaHTHHOnO.UbCKMMb naTpiapXb, BhpOHTHO, 
KOTOMy, uto oht> hmchho ycTanoBHJiT» H'Bth na jiHTypriii IIpeM^e- 
ocBflm,eHHLixrB „Hhhh chjili ne6ecHLiHa. Ho KpoMb toto oâiițee 
upe^anie, nțo bt> kohhb VI. BBKa eB. Tpuropiii BejiMKiiî OtiBinu bt> 
KOHCTaHTHHOnOJIB, I13JI03J.HJIT» IIHCBMeHHO nnHT» npeJKAeOCBHmeHHOii 
jinTyprin.

111,0 JiiiTyprÎH npesKAeocBmijeHHHXT. coBepmajiacb jțo coâopa 
TpyjibCKaro m bt> ițepKBaxr dHTîoxîncKHxx, o5t> tomt> hbtt> ncTopii- 
necKnxr B3BbCTiiî, jhiiiib toc 3anM0, njo bjkc bt> IV. b-sku na 
co6opb bt> JlaoAHKin <i»pnriiicKon nocTanoBJieHO oij.io ne coBopiuarn 
hojihoS jHiTyprin bt> jțnn neTupejțecHTHHixLi KpoMii cy66oTH ii ne^Jin 
n ta® no Bcefi b^pouthocth, iipncyTCTBOBajiii na coâop-6 eiincEonu 
coc'BAhuxt» ci. .HaojțnKieio ițepKBeâ anTioxiftcKnxr.

Hto KacacTCH ițepKBefî piiMciiiixi., to h3bbctho, njo jțo co6opa 
TpyjitcKaro b-l ițcpKBax’t rddhCKiixx n nciidHCKHX%, no^’înneiiHiJX't 
pnMCKOMy nepBOCBJuneiiHHKy, yiiOTpeâjmjiocb BecbMa jțojiro «najice 
nocjiB coGopa Tpyjn>CKaro n iioc.ib toto, hri, bjkc puMCKaa nepKOBb 
3nauHTejibH0 yjțajmjiacb bt cbocmt 6oroc.ny7Kenin orb ițepKBeii boc- 
to’ihnxt»: y TajuiOBt jțo 780 rojța, n HcnaHițeB'b jio 1080 ro^a. 2) 
Tr.Mb M03KH0 yTBepjKAETH, UTO .UMTyprifl npeSK^eOCBHIHeHHBIXT» yno- 
TpeGjflJiacb Bb Piiark. rH0B°AMT,b toc ne .niiiiib to, iijo cb. Tpuropiii, 
naimcaBinin bt> KoncTanTnnonoji'b JMTypriio HpcjK.neocBJimeHHhix'b,
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) Co6. Jlaox- npB. 49.
Leon Alias, de Miss. Praesanctif. cap. XII. pag. 1570 

) Nomo can. lit. T. cap. 5.

33T» 
1 6bib- 

jkc xaoAB- 
„Bo BpeMa qeTbipejțecaTHiin,M xjibOt» ne 

IIpejKjțeocBflmeHHaa coBepmaeTcau. 2) JldT&eH Kdd- 
„X.H’SO't ne aoxîkbo npuHOCMTn hm coBepmaTn 
bt» tii abb qeTHpejiecaiB ahob, KpoMB cyââoTT, a

mo BT> 
HaxojțMTca
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rin npeJK^tOCEAU^eHHhlXX H3dO>K«H!& CBAThldlZ» PpHTOp16ntpBhl/U&

*

bocxb 6hxt» pnMCKUMT» IlepBOCBaTMTejieMT», «kt, a Toe, nțo bt» jțo- 
ine^ineMi» ao aacT» GdKpdAUHTdprk PpiiropiA KtdHKdro aaxoABTca a 
jiBTypria IIpejKAOOCBameBiiBix'B, noxojKeaaaa coBepiaaTaca bt» BexaKia 
bbtokt», a eoBepmaeMaa ^aace ao aacToanțaro BpeMeaa bt» ițepKBaxT» 
pBMCKO-KarojiaqecKax'L. IIpaB^a, Ta xaTypria ae boxoahtt» aa 
rpeaecKyio; ao apa tomt» Tpeâa saM^TaTa, ațo paMCKoe âorocxyjKeaie 
aocToaaao B3MBaajiocB, a mo cjiv/Kcorni k/b Tparopia Bejiaaaro ao- 
TepatBi. BecBMa saaqaTexBBBia asMuacaia.

14 tbkt» jiBTypria IIpe/KAeocBaincHiibixT» ^a-poBT» eme âaAOxro 
AO coâopa Tpy.HBCKaro aaxoAaxacB bt» oâiaapaoMT» ynoTpeâxeaia bt» 
ițepKBB BcexeacKOB, xotb b ae bo bcbxb aacTBBix'B nepKBaxi, yao- 
Tpe6xaxacB, hkt> bbabo b3t> caMaro iiocTaBOB-ueaia TpyjBCKaro, kobmt, 
apeAnoxaraeTca ci. oahoîi CTopoaH ațo Ta JiBTypria o6ațea3BBCTaa, 
a cb Apyroa, ațo «e BeoA’S coBepaia.iiacB.

HacxBAOBaTejiB a,epKOBBBixrB ApeimocTeiî oâHKBOBeaao amyTT» 
aaaaxo xaTypria IIpesKAeocBameaBBix'B 4aP0B'fc B,B nepBBixi. B^Kaxi. 
xpacriaacTBa. lleBx llddAujH AyMaeTT», ațo CoapaTi. bt> CBoeiî acTopia 
yiiOMaaaeTT» o6i> tob xaTypria, aorAa roBopaTt, bto „bt> ÂJieKcaaApia 
bt> cpeAy a aaTOKi» aaTaiOTca Bacaeia, a yaaTexa oâacaaiOTt apo- 
aaTaaaoe, a Bce âorocxyjKeaie cosepaiaerca KpoMB TaBacTBi». Mamaie 
JlBBa Axjiapia eciB tojibko AoraAKa.

Maorie ițepKOBBBie BacaTexa ebabti, yaasaaie aa xaTypriio 
IIpeMAeocBamcHBBix'B Bii cxBAyiomoM'B BOCTaBOBxeaia cooopa xaoAa- 
KiiiCKaro: ae aoAo6aeTT> bt> aeTHpeAecaTaaay BpaaocBTB cBaTBiiî 
xxb6t>, pa3BB tokmo bt» cy66oTy a bt> aobb BOCKpeeaBiB. *) Koa- 
CTaBTBBoaoxBCKia aaTpiapxT» AlHXdHdx KepSddpîa apaMO roBopirri»: 
„JlaTypria IIpeiKAeocBameaBBixT» cctb ApoBaocTB, apeAaaaaa 
aaaaxa — to bbabo 331» 49 apaBaxa coâopa xaoABKiacKaro, 
maro bt» «Pparia^. fLuKrka ftpucTEHz» roBopBTT» o tomt» 
kîbckomt» oocTaBOBxeain: „Bo BpeMa qeTBipeAecaTaaa,Bi 
apBBOCBTca, ao 
CTdpK TOBOpBTT»: 
aoxayio xaTypriio 
Aaeiî BOcapecBBixT» “. 3)

IIpaBOCxaBBaa a,epKOBT> coAepjKBTT» apeAaaie, mo mhhx dHTSp-
Toro
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cb. Tpuropia 
I'jiarojiioT'b ace, hko 

Ceft

H HC
yno-

npOHdUHORdHHhLMX T\BoecaoB0'MR ” KtdHKHdlS.
m na OTnycTB tom unTyprin npM3HBaeTca hmh iiw bo 

uecaoBd, ii iiocjib 6iaro^apcTBeHHHX,L 
cjrajțyionțHXT» 3a tiimt» OTnycTOMi», MHTaeTca TponapB TOMy

i_4*J

H4UHH ndBOK» piLMCKHAI'Ă.
IIOTOMy-TO M Ha OTnyCTB TOM JTHTypriM npM3HBaeTC5£ 
CBATBIX& OTUd Hdwero rpHropÎA 
MOJMTBT», 
ace caMOMy CBMTOMy. x)

KpOMB Toro, BT> 
JțBoec.WBa HaxojțHTca 
HHTypria hoctch 
eCTT»

5

x) Cm. bt> cJiyaceriHHK’fc: Bojk. JiHTypr. IIpeac^eocB. OTiiycKi» 11 mo- 
jimtbh 6;iaroA-

2) IlpoJiorb 12 MapTa.
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npojiorB, bt» 5Ke3HeonMcaHin 
cjiBAyronțee cKasaHÎe: PjiarojHOTT» ace, 

BT> PhM.HMHBXT», H3KC eCTB BT> BeJIHKÎlI 1IOCTT».
3aKOiioiio.'io;KiiBbiii ea, sate h jțocejiB mmm jtepjKHTca. 2)

HcnpaBJIHM AOJIJKHOCTL anOKpH3Îapia BT» KoHCTaHTHHOIlO.HB, BT> 
npojțojDKeHie TpexT> jibtt» cb. Fpnropit yanajit coBepineHHo toc 
âorociyaKCHie, mocthct» bhcokoc BHyipeHHoe ero SHanenie ii p'fcînn.nca 

rx > k ___

BBCCTH .THTypriK) npeM^eOCBHin,eHHMXT ^apOBT, BT» MepKBH pHMCKOH. 
,3,-na Toro oht> nepeBe.ni» hhht» tom .nnTyprin bi» oripe1a,B.HeHHHn 110- 
pjIJțOKT» M M3JIO3KnJIT> IIMCBMeHHO. IIoeJlMKy JKC rpeneCKaH IțepKOBB 
jțo toto BpeMeHM ne HMB.ua nncBMeHHaro <iMHa tom jiMTypriM, 
Haxojțnjia Bi» jțpyrHXB uepKBaxi»; iiotomy n BBejia y ce6e bt> 
TpeâjieHie. Ott» rpenecKOiî MepKBH bckopb 3aHMCTB0Ba.nn tott» bhht» 
h MHoriii jțpyria, na np. iepycajiHMCKaa n aneKcaHjțpitcKaa, aKi> to 
”07KHa bhabth H3B cBH^BTejiBCTBa iepycajiHMCKaro naTpiapxa Co^ponia 
h a.ieKcaHjțpiHCKon jibtoiihch ; a coâopi» TpyjrBCKiiî HasnaanjiT» tott» 
hmht» jțjia ynoTpe6.ieHia Bceii Bce.neHCKoiî MepKBH. IIo TOMy to Mep- 
kobb, bi» oaarojțapHOCTB cb. FpHropiio 3a ero noiieneHie h TpyjțBi — 
npHBecTH bi» najțjieMaiMyio hchoctb h onpejiBJieHHOCTB ’ihht, IIpejKjie- 
ocBaiMeHHBixi, ^apoBT», ncnpaniHBaa ero mojihtbt», m bmbctb Bnyniaa 
BupyionțHMT» 6.iiaro^apHBia ayBCTBOBaHia kt» csaTOMy, 3a to Gorocjiy- 
jKenie, npn KOTopoMi» ohm mojimjihcb.

nOMBCTHJIT» .HM CB. FpHTOpin ,3,BOeCJIOBT> TOTT» HHH'B IIpeMJțe- 
OCBaiMCHHBIXT» BT» CBOCMT» CaKpaMCHTapiB, pBIHHTejIBHO CKa3aTM, 6o 
HCH3BBCTHO hhmt», uh co6Hpa.ni» OHi» CBOiî CaitpaMeHTepin BT» OAHy 
KHnry. ,3,0 naci» ne floniJio hm oahoto cniicKa FpHropieBCKon jih- 
Typrin, KOTopwn bocxo^hji6bi kt» TOMy BpeMeHM, Kor#a enje Ta 
jiHTypria ne noABeprajiacB HnaKHMi» H3MBHiaMi». CaMBiiî jțpeBHBHinin 
M3T» THXT» CIIHCKOBT», Po3pd^,d llptSKHTfpd, HaiIHCaHl» BO BTOpOM IIO.H0- 
bhiib IX. BBKa, yace hocjit» toto mkt» FpwropÎH III. (737—744) h 
ll^pîdHx I. (772—795) cflBJiajiH 3HaaHTejiBHKia M3MBHenia bi» .uHTypriM
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Ho CoGopB TpyjIBCKÎH 
neTEipejiecflTHnițM, 

EjiaroB-smeHifl. i) Hsb 
MOJKHO

UjtpKBH
V

6 Bcejienc. co6. npaB. 52.
Otb. 56.
Chronicon paschale pag. 385, 386.

0
•)

ero MHBHiio 
npKâaBjieHifl

. 2) fld£KCdHr\pÎHCKÎH

Hhhb C0.UH He6ecHtiau .lv --------  — ,
ho h bb jțpyrie ahh, Kor.ua tojilko coBepiua-

JIHTypria npeMflCOCBHIIțeHHHXB. 3) HO BBpOHTHO H JtBTOHHCeiJB 
Ha3HBafl nocTaMH #hh cbhtbih iieTE>ipe^ecHTHHii,Bi jțpyriiMH 
Ha3EiBaeTT> ciipnon h crpacTHon cejțMHiția.

npHHajțjieîKHTT» cb. 
kb CaKpaMCHTapiio,

H3B Bcero BM^HO, m,0 dHTSprÎA IIptJK^tOCBAmtHHhl^X 3TaP0KX 
BX FddBHhl\X 'ldCT/,\\'X CB0H)(X np0H30Hldd 0TX dllOCTOdOBX, d BX nOCd*k- 
ASK>110'f B'kKd COBepHJtHHO pdBBMddth BX CBOtAiX COCTdB'k \ HO ^0 BpfAHHX 
rpHFOpÎA RtdHKdro COXpdHAddCh BX HpdBOCddBHOH l^tpKBH TOdhKO Mpf3X 
ScTHot npe^dHîe h qpesx SnoTpesdfHÎt, h bx nepBKiH pd3x hiBHddCK bx 
IlHChAUHHH BX UjtpKBH BCtdîHCKOH, KOF^d CB. FpHrOpÎH H3d0?KHdX [IHCKdlfHHO 
AptBHÎH MHHX TOrO BOrOCdS^tHIA, H BdB’kllI/dX tTO IțfpKBH pHMCKOH.

TenepB cjiBjțycTB pa3CMOTpBTH caMoe HasHanenie m ynoTpeâ- 
JieHie .JiHTypriH HpesK^eocBanțeHHWXB.

Bb HacToanțee BpeMH Toe 6orocjiy7K('nie oâBiKHOBeiiHO coBep- 
niaeTca bb cpe^y h hhtokb npe3B bcio CBHryio qeTBrpejțecHTHHixy 
H BB nepBBie TpH JțHH CTpaCTHOM CejtMHIțBI. 
A03B0JIHJIB coBepniaTH ero bo bob ^,hh cbhtbih 
KpOMB Cy66oTBI M HC^BJIH M CBHTaFO JțHH 
32 npaBHJia HHKH^sopd, naTpiapxa KOHCTaHTHHonoJiBCKaro 
BHjțBTH, njo jiHTypria HpejK^eocBanțeHHBixB ^apOBB coBepniajiacB 
iipe/K^e h na CBipnoir hcabjib bb cpe^y h hhtokb. Bb tomb npa- 
bhjib CKa3ano: HajțjiejKHTB hocththch MonaxawB bb cpejțy h hhtokb 
cHponycTHBia cejțMHixBi, m no coBepineHÎn MTyprin HpesKjțeocBa- 
njeHHBIXB BKyniaTH CBipB H HÎîIța. ChAUOHX COdSHCKÎH CBHJțBTeJIB- 
CTByeTB TaKase, in,o jțo nero HHKorjța coBepina.uacB jiHTypria HpesKAe- 
OCBflHțCHHBIXB H BB BCJIHKin IIHTOKB CTpaCTHBIH CejțMHIțH. „Bb TOTB 
jieHE» mh npHHH.un“, roBopHTB ohb, „npejțJiaraTH h JiHTyprncaTH 
HpejKAeocBHin.eHHEie rU,apH, hkb HanncaHO bo mhofhxb jțpeBHHXB 
ycTaBaxB; hejhb ojțHaKO 3Ke ne OLieaeTB Toro, hocjib MOHaniecKaro 
iepycajiHMCKoro ycraBa“. 2) ădtKCdH^pîHCKÎH drkTonHceu,x roBopiiTB, 
m,o riBCHb „Hhhb ch.1iei He6ecHBiHu noeTca ne tojibko bb iioctli. Ha 
npeMAeOCBHmCHHLIXB, 
eTCH
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cb. rpnropia. PospajțB, nepenHCHBan ^onie-ninin jțo nero CaKpaMen- 
Tapiii rpHropia, npHHyacACHB 6ejjib pa3ABJiHTH cboh chhcokb na ^bb 
naCTH. H3B KOHXB BB HCpBOH HOMiCTMB TO, HțO HO 

PpHropiio, a bo BTopon hombcth.hb 
CJțBJiaHHEM BB IIOCJlBJțCTBiu. 

m,o

Kor.ua


f

n hciio-

(Konen'b cjrbjțyeTb.)

Vi

s

u

U

li

lOHHcifl ajieKcaH^piiicKaro, Meeoaia,

HUBeiți»
jKe

"TT * 

rA

<

TOT'

ri

■

Maca, cupa
_____  e> ___

9 no cBM^hTejibCTBy Ba. IcpoimMa Epist. ad Marcellam h cb. JIbBa 
Beaunaro Serm. 42 vel 6 de Quadragesima, qeTLipe^ecHTHHițH noayqHaa ua- 
’iaao ott» aiiocToaoBb, in> iioapancaiiie n naMHTb copoKaaneBuaro nocra Xpii- 
CToaa. O6i> TOMTb n >CTt iiaxo,HHTCH MHoria cun^iiTcaBCTBa y nncaTeaeft II., 
III. h IV. BtKa, MpHHCfl, TepTyjiiana, 
Miniyițifl, Opurena, Bacnaia BeanKaro, Fpiiropia Borocaooa, ÂMBpocia Meaio- 
aancKaro, loamia 3aaToycTaro m ap-

2) Otb. 52.

Bt> jțpeBHOCTii cBHTaa ueTHpejțecjiTHima n3qncaaaacL paBaiumo. 
XoTfl qeTEipeji.ecflTHbin iioctb iiepBOHanaabHO ycTaHOBacH'b cb. 

anoc'roaaMM, ■ M3T. iioapasEaniH copoKaaneBHOMy nocTy CnacHTeaa, h 
69 anocTOJibCKoe npaBiiao roBopuTT»: „Auțe KCToptin enHCKoirb, Han 
iipe3BMTeprF>, nan aiaKOH'b, nan HpoAÎaKOHi>, nan btcu-l, h.hh 
neTMpeAecflTb jțHeii ne iioctmtcs, #a H3BeprHCHT> 6yjțeTi>; anțe 
MipcKÎH qeaOBBKi ne nocTiiTca, jța OTay’iHTCJi“; x) o^naKOiKb bt> 
nepBbie B^Ka xpuciiancTBa oiipejcsanaca npoR3BoabHO n pa3noo6pa3HO.

Gmahohr co/i8hckîh, cau^ya ycraBy, npnHJiTOMy Hameio npa- 
BOcaaBHOK) ițepKOBiio, HcqHcaaeT'b ahh qeTbipejțecflTHHițbi catjțyiomHM'b 
oâpaaoM'b: 2) „VEeTupeAccflTHHLi.a nanHHaeTCfl oti» noHejț'banHKa nepsufl 
ceflMHixbi (nocat Cbipnoii nejț^an) h KOHnaeTCB bi» iistori» niecTbia 
cejiMHițhi. Ilpn TOMi, BKaronaiOTCfl ahh BOCKpecnbie h cy66oTHie; no 

y mo h bt> th ^,hh mii pyKOBOjțcTByeMCB npaBHaaMii BKyuias 
nnnțy jțBajKflbi bt> ^chb ii coâaro^aeMi» noeTi., BO3jțepa£HBaHCb oti. 

n pufai. II CnacnTeab nocTiiacsi cpaay qeTHpeAecHTb 
jțHdi h Hoqen. To npejțaaii naMi» K.iHMeHT'b pHMCKiit, npecMHHKT 
IleTpoB’b bt> nocTaiioBaeHiaxi», h bcb otixw; TaKJKe âojKecTBenHbiii 
CaBBa h JțaMacKHH'b loaHH’b, qpesT» iepycaanMCKiâ ycTaB'b, 
bb^hhkh caMoGpaTÎH Ioch«i>t> coayHCKÎii n Oco^opi, CTyjțHT'b HanncaaH 
cboh CBfinjeHiihiJi nbCHH h caMoraacHM na ,hiih ueTbipeAecjiTHHUbi: 
a B'b nsTOKTb JtaaapeBB HaaojKHan jțaa nsnin: ^yineiioae3Hyio coBep- 
înnBiue qeTHpeAecHTHMițy“.
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celu 
voitu,

meu

mare! Acolo se suie 
mărturia, 

aice se

1JP

îubiților auditori!

în diua de schimbarea la fața a Domnului.

*

fiiul omenescu la tatăl seu 
Elu este mântuitoriul 
și se nasce unu fiu, 

are să primească mărturia, că este alesul lui D-țleu 
bunii împărații între împărații pămentesci! Acolo se pro- 

, că vechiul testămentu are de acum să înceteze și 
înființată de Isusu Christosu, are să între în vieață;

se pregătesce copilul, ca și elu, 
facă, ca să înceteze vechiul sistemu de domnire 

celu nou de înfiiare și amoare!
ceresciî, că Isusu Christosu

„Acesta este fiiul meu celu iubitu, 
pre acesta să-’lu ascultați “ ; și 

nou născutul seu servii, 
ci-lu va unge întru împeratu 

Eată bucuriă! eată veseliă!

„Acesta este tilulu meu 
Iubitu, întru carele bine ai 
pre acesta să-hî ascultați. “

• Mat. 17, 5.

nostru răsună campanele din 
noastră se audu cântări 

cunoasce glasul acesta, 
căpitala imperiului întru 

noastră 
schim- 

Isusu Christosu

Astă-di, cândiî în totiî imperiul 
turnurile bisericelor, cându în întreagă țara 
de laudă și mulțămită, când fiă-care inimă 
astă-cji rivalisează și căpitala noastră cu 
sporirea acestei solemnități, pentru-că astă-(Ji sărbează biserica 
uă sărbătoare duplă, uă sărbătoare împărătească! Sărbătorea 
bării la față a Domnului și împăratului ceresciî, Isusu Christosu, și 
sărbătoarea nascerii Domnului și împăratului nostru păinentescu, Franciscu 
losifu I. Ce bucuriă 
ceresciî, ca să primească din-noii mărturia, ca 
lumii și împăratul împăraților; aice se coboară 
carele încurendiî are să primească mărturia, 
și celu mai buni! împărații între împărații pămentesci! 
chiamă sărbătoresce, că vechiul testămentu 
istu nou, 
și într’unu modu misterioși! 
indu împărații, să facă, ca 
să se inaugureze celu nou 
părintele celu ceresciî. că 
prin <|isa: 
voitu, 
că dela 
mâna sa,

nu va

aice — 
devi- 

Și 
! Acolo documentează 

este fiiul lui Dumnezeu, 
întru carele bine am 

aice — prin înalta sa milă, 
Franciscu losifu I., nu va luă 

ca să-liî asculte toți supușii lui!
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care seca

ce

I. Petr. 2, 13.

i
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l

unire

I
I

I

unu

x)

// 

ca să (Jică 
întemeiată 
ferici popoarele,

Dară unde domnesce 
socotii cu toții membri ai 
ăă-l’altă, apoi iubescă și 
unde se privescu toți la 
unicii capă și 
Domnului

în țară! A făcută, 
. x) A făcută, ca s’a 

dreptate, înfrățire și ordine, poate

A.stă-4i, iubiților 
împăratul nostru 
prin 
riului, 
lui D-(Jeu, 
că mâna sa 
neclintită, 

• 1 v • v |nle marii!
Da, dară frica lui D-^eă și dragostea câtră aproapele a fostă 

gândirea lui! Dreptatea și blândeața vieața lui! Și acestea toate la tină 
locă temelia statului lui!

nu de frica legii O 

guvernului lui 
Plecați-vă la 
ca celui
că așa este 

ave slobozenia 
Pre toți cinstiți, 

și pre împăratul cinstiți!“
așa a și fostă în țara aceasta! Ca 
locă! Nimene nu s’a despărțită, ci 

pre părintele lor, din toată inima și 
recunoscută în ceriă numai ună D-iJeă

i numai 
ceriă

și de ordine, unde se
, se onorează și se iubescă între 

pre împăratul, capul lor, și în urmă
“ unei împărăție, ală căreia
— acolo este și ajut ori ul 
tâcolo este Maiestatea îm- 

și lumina e numai

omenesci, 
nu în urina 
toată Zidirea 
are mai multă, ori 
voia lui DumneZeă. 
acoperimentul răutății 
frația iubiți, 

Da 
familia 

V _ v

mei, sântă 54 de ani, de cândă s’a născută 
, și aproape 3G de ani, de cândă s’a făcută Elă 

mila lui DumneZeă domnul și stăpânul nostru! Mulțămită ce- 
că tocma Elă a fostă chiămată să ne fia împărați!! Mulțămită 

că tocma Elă s’a făcută regele nostru! Mulțămită D-lui, 
a rămasă cu Elă si că tronul lui a stătută totă-de-auna 

ăă stâncă tare, de care se frângă toate valu-

e

Aceasta a produsă pace, unire și mulțămire 
și celă neputincioși!: Sântă vitează 

ună stată, carele prin 
ce le cuprinde! 

astă-feliă de 
unui corpi! 

onorează 
ună locă ca membrii 

i guvernatorii! este DumneZeă, 
și bine-cuveiitarea lui DumneZeă!

părătească numai ăă icoana a Maiestății d-Zeiesci, 
ună reflexă ală luminei celei strălucitoarie a lui DumneZeă! 

Acolo ascultă și supușii de împăratul lor 
ci de frica legii d-Zeiesci; acolo se pleacă ei 

poruncei, ci în urma Zise* aP- Petru:1) „ 
omenească pentru Domnul; ori •împăratului 

multă, ori domnilor ca celor trămiși de dînsul - 
Ca nisce sloboZi și nu ca cum ați 

i, ci ca șerbii lui DumneZeă. 
de DumneZeă temeti-vă 

, așa trebuie să fiă si 
v v / • *1* V V 1 • 1 V j 1 V 1na familia au viețuitu toți la 
toți aă iubită pre împăratul ca 
din totă sufletul! Precum s’a răcunoscută în ceriă numai 
ca stăpânul tuturora, așa am răcunoscută și aice pe pămentă 
pre împăratul nostru de suveranul nostru; precum luminează în
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V

1

una 
că

iubită 
Și 

cându 
acestea suntu prea știute

, cum 
au onorată

Dr. Emilianu Voiutchi.

numai unu sore, așâ am 
minătoriul nostru; și precum e condusa fiă-care 
unu părinte, așâ ni-am condusă și noi numai 
Seau poate este de trebuința ca să descriu fidelitatea și 
Bucovinenilor față cu împăratul? Poate să arătă unirea 
răvna lor, cum și-au căutată norocirea și onoarea 
onoarea întregului imperiu? și 
cum a jertfită totă, ce avea, 
pentru binele comună; 
poate să vă mai 

Cum au 
între ăă-l’altă, 
cum aă lăsată 
eră vorba de scăparea patriei și a 
și cunoscute fiă-căruia dintre noi,

De aceea și bine-cuventarea lui Dumnezeu 
cu țara aceasta și cu părinții noștri, 

răverința și ascultarea cătră cei 
virtute cetățenească! Și 
nită și alipirea de casa 
voimă să o păstrămă și să 
dința părințelor noștri! La aceasta unire 
cu toții, ca și părinții noștri, și (țicemă, 
dincioși împăratului și dinaștiei prea înalte, 

Eară acuma veniți toți, iubiților 
apusă; veniți toți, cari trăiți ca gemeni și ca 
cari onorați și iubiți pre gloriosul nostru monarchă 
mulțămimă ceriului, că ni-l’a păstrată în 
rugându-ne din noă, să țlicemă: „împărate 
tului nostru sănătate și <Jile sănine, 
domnească înaintea ta în linesce și ocrotesce 
înalta lui casă! Tu, o 
și împreună cu dînsul și popoarele 
acum și purure și în vecii vecilor“.

privită și noi numai pre regele nostru de In
casa bună numai de 

de împăratul nostru! 
devotămentul 

cu împăratul? Poate să arătă unirea, înfrățirea și 
Si-aă căutată norocirea și onoarea în norocirea și 

ce abnegaciune a arătată fiă-carele și 
vieața și sângele pentru împăratul, 

oare acestea toate nu vă suntă cunoscute, trebuie 
* / 

fiă dovedite? Nu!
trăită Bucovinenii, cum s’aă onorată și s’aă 

cum aă lucrată, au onorată și iubită pre împăratul 
ei toate ale sale și aă alergată la stăpânul lor, 

casei lui,
fiă-căruia Bucovineană!

a fostă totă-de-a- 
i, a fostă totu-de-a-una, pentru- 

cătră cei mai mari a fostă prima lor 
aceasta virtute, aceasta credință moște- 
împărătească și de scumpă noastră patria, 
o ținemă și noi, ca și sângele, ca și cre- 

și ascultare ne legămă și noi 
că totă-de-a-una vom fi ere- 

I

dinastiei habsburgice!
mei, dela răsărită și dela 

frați buni în țara aceasta, 
, veniți, ca să 

deplină putere și sănătate, și 
cerescă, dăruiesce împăra- 

ține-lă sub scutul tăă, lasă-’lă să 
cu mâna ta puternică 

Doamne, bine-cuvintează pre împăratul nostru 
lui cele iubitoarie și credincioase, 

AMIN.
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: eacă!

..

datu îuvețăturele, 
irea și fericirea lor. Sciindu elu Insa 
tunecată, prin 
cuvine, s’a 
Așa vedemu 
cea frumoasă,

„Eu sfmtu păstorlul cela bunu, 
„păstorlul celfl buna sufletul și-lu 
„pune pentru olu. Ioana 10, 11.

De bucuria 
că și-a găsitu 

perdută*. 
întemplându-se să se 

45

Iu b i ț i1 o r creștini!

<

are astemperu și se 
o rupă seau 

vl w v _ vaiba nec] 
Zice elu: 

a

Domnul nostru Isusu Christosu, viindil pe pămentu și âmblându 
între oameni, li-a datu îuvețăturele, ce li eră de nevoiă pentru mântu- 

Sciindu elu însă, cum-că mintea omului este în- 
urmare cum-că nu este în stare să-’lu priceapă, cum se 

folositu de multe-ori, cându înveță, de asemănări și esemple. 
în sânta evangeliă, că elu s’a folositu și de asemănarea 

în care ^ice, că elu este păstoriul cehi bunu, care-și 
pune sufletul pentru oile sale. Și în adeverii, sub care icoană și-ar ti 

’ piitutu aretă dumnezeiescul mântuitorii! grija și amoarea cea mare 
pentru genul omenescu decâtu dacă nu sub icoana unui păstoriu 
bunu. ? Ce nu face adecă păstoriul celu bunii pentru turma sa ? Elu 
poartă grija de dînsa din toată inima, ducendu-o la pășiune Hună și ada- 
pându-o cu apă curată; apoi dacă se întemplă, de retăcesce vr’uă oaie 
dela turmă, ori dacă se perde vr’una în adeverii, atunci câtă părere de reu 
nu are elu; elfi nu are astemperii și se teme, ca ferele sălbatice să nu deie 
peste dînsa și să o rupă seau să nu deie într’unu lociî deșertu și 
sterpii, unde să nu aibă neci apă neci pășune și să moară de foame 
și de sete. „Nu“ (jice elu: „neci bucuriă, neci pace nu am, penă ce 
nu-mi voiu găsi oaiea“. De aceea lasă ehl toată turmă, se duce peste 
văi și peste dealuri, prin codri și desimi și se duce cu inima ruptă, cău- 
tândil în totîi locul, doară de ar dă de oaiea cea perdută; și dacă o (Jăresce, 
eacă! inima îi vine la locil și îi prinde a bate de bucuriă; în-dată se apropia 
de dînsa, o ia pe umere și o duce cu grabă la turmă înapoi, 
apoi își chiamă vecinii și prietinii, de se bucură cu dînșii, 
oaiea, și bucurându-se li <Jice: eacă! „eu mi-am aflatu oaiea cea 
(Luca 15, 16.) Elu mai face și aceea, că,
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vor-

suntemă oile lui;

IV.

V
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I.
II.

III.

turma 
pune chiară

ca să

„eu suntă
aceasta pentru noi! 

, apoi elu se și

arunce vr’ună 
din răsputeri;
vieață pentru dînsa.

, ce ni-o 
, și de aceea 

ce mangăiare mare

păstoriul celu bunii va

dă și D-l nostru Isusu
1 V 1 • 1 V V A, j M, daca qice elu :

nu-i

Vedeți, iubiților! asta-i icoana
Christosu despre păstoriul celu bunu;
păstoriul celu bună“, o!
Căci, dacă Domnul nostru Is. Chr. este păstoriul celu bunu, apoi elu se și în- 
grijesce de noi, cei ce suntemă turma lui, și se îngrijesce cu aceea-și grija 
și amoare, cu care să îngrijesce ori-ce păstoriă bunu de oile sale, și 
noi ni putemă pune așă-dară într’însul toată încrederea noastră. Domnul 
nostru Isusu Christosu ca păstoriul celu bună va și fi obieptul 
birii mele de astă-di și voiă arătă anume:

Cum-că elu ni iubesce pre noi, 
cum-că ni duce la pășunea cea 
cum-că pre cei ce 
eară la turma lui 
cum-că și-a pusă chiaru sufletul pentru noi.

Aceste toate le aflămu deplinii la Domnul nostru Isusu Christosu. 
Desfășurundu-le deci, poftescu a me ascultă cu luare anii ite.

cei ce
mai bună;

suntemu rătăciți, ni caută și ni duce 
cea sântă; și

pusu chiaru sufletul pentru

lupii în mijlocul turmei, că sare în-dată și-și ăperă 
elu nu se cruță și nu se feresce, ci-și

Domnul nostru Isusu Chrstosă a avută mare dragoste pentru 
genul omenescu. Căci de ce a lăsată elă mărirea ceriului și s’a po- 
gorîtil pe păinentu? De ce s’a înjosîtu, luândă asupra-și chipă de 
șerbii? De ce s’a dată morții celei mai crude? Eacă! nu alta decâtii 
amoara lui cea înflăcărată pentru genul omenescu a foștii ceea ce l’a 
făcută, ca să se jertfească. Christosă ne-a iubită în adeverii „și s’a 
dată“, cum (jice s. apostolii Pavelă, „pentru noi aducere și jertfă lui 
Dumnezeii“. (Efes. 5, 2.) Din dragoste pentru noi se nasce elă 
într’ună locă foarte de rondă; din dragostea pentru noi petrece 
într’ăă țară străină, ca să scape de sabia regelui Irodă; din dragoste 

_ W 1

pentru noi cutrieră trei ani de (jile toată țara Iudeilor, vestindii evan- 
gelia; elu petrece nopți întregi în rugăciuni, face nenumărate minuni, apoi 
sufere toate greutățile și neajunsurile lumii și în urmă moare pe cruce 
moartea de rușine a unui făcetoriă de rele numai din dragoste pentru noi. 
Eacă! ce dragoste mare! ăă dragoste în adeveră, cu care alta în lume 
nu se mai poate asemănă. Și de ce oare să ni fi iubită Is. Chr. așa de tare ? 
Făcutu-am poate vr’ună lucru, ca să meritămă dragostea lui ast fără de
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ființe

V

*

I

margini ?
V v •

neci 
, I )-(sleu 
nemică.

V V căci

ren, 
cum se

%

noi, inși-ne nisce

seaă fiinl omului, 
icestea,

să trăiească, ș. 
o ,, (Jicii, nu 
v’ați miră, 
ajunge ce-va 
să sciti,

V

Nu, iubiților, căci ce puteâmă fiice 
păcătoase și nemulțămitoarie ?

Puneți-ve ochiul bună-oară la unu verme, ce s’ar târâi în pulbere 
pe dinaintea noastră, și apoi luați samă, oare nu v’ați miră tare, dacă 
s’ar găsi care-vâ între noi și ar dice: „eu-lu iubescu din toată inima pe 
vermele ista, ce se târâie pe dinaintea mea". Apoi oare nu v’ați miră și 
mai tare, dacă nu numai ar (Jice, dară dacă ar și dă dinamoare pentru dînsul, 
pentru-ca să trăiească, și averea și totu binele, ce ar ave, ba în urmă 
chiară și vieața, țlică, nu v’ați miră oare de totu tare de asta purtare ? 
Nu numai că v’ați miră, dară ați țlice de bună samă: „eacă! omului 
acestuia nu-i ajunge ce-vă, elă nu-i cu toată mintea, dacă face așă unu 
lucru". Dară să sciti, că cu multă mai puțină și cu multă mai neîn- 
semnată decâtu cnmă-i vermele acela față cu noi, este omul față cu Domnul 
nostru Tsusu Christosă; omul e âncă mai reă și mai netrebnică decâtu 
vermele acela; căci elă, vermele nu vătemă pre nimene neci nu face 
nimeruia vr’unu ren, precum se întemplă, de facemă noi unul altuia. 
Cântați numai, cum se petrecu lucrurile în toate cjile; cutare se scoală 

înegresce pre vecinul săă, căutându adese-ori mijloacele cele mai 
ca să-lu înjosească înaintea lumii, și ne mai băgândă în samă, că, 

î, nu vede bârna în ochiul său propriă, dară vede așchiea în 
și o face poate âncă și mai mare, decumu-i întru 

câtă de ren este omul, pentru-că, necunoscendu-și 
caută numai la faptele altora, ca să aibă măcar 

, ca să-și îndestuleze limba cea 
D-deă este elă âncă și mai ren. 

pecat ul strămoșescă, 
îndereptniciă, neîm- 

neascultându de 
! așă 

, ce se târâie 
față cu D-deă. 

le avemă
?___ -

și-lu înegresce pre vecinul său, 
mîrsave, ca să-lă înjosească înaintea lumii, și ne mai 
făcendu așă, nu vede bârna în ochiul său propriă, 
ochiul vecinului săă și o face poate âncă și mai mare, 
adeveră; eată! câtă de ren este omul, pentrn-că, 
păcatele sale, caută numai la fantele altora, ca 
câtă de puțină pricină, de a vorbi de reă 
spurcată și necurată. Dară față cu 
Nu destulă, că a fostă depărtată dela fața lui prin 
ci âncă și acuma necontenită se fotă depărtează cu 
plinindă voia lui cea sântă, călcândă poruncele lui și 
glasul cugetului săă, care este voacea lui D-(Jeă. Vedeți, iubiților! 
este omul si dacă-i așă, oare nu-i elă mai reă decâtă vermele 

•S t o /

în pulbere? Dară să privimă mai departe referința noastră 
D-(Jeu e făcetoriul nostru și noi suntemă făpturele lui; toate, câte 
și ce suntemă, dela dînsul le avemă și prin’trînsul suntemă; elă nare 
ăă trebuința de noi, și de n’am fi noi, chiară de n’ar fi lumea întreagă 
totu ar remâne acela ce este din veci și nu s’ar schimbă cu 

O

Așâ-dară ce este omul față cu Dumneijeă? ehi-i ăă nemică toată. 
Pentru aceea strigă psalmistul cu uimire: „Doamne, ce este omul, că 
te-ai cunoscută lui, seaă fiinl omului, că-’lă socotesci pre elă?“ (Ps. 
143, 4.) Si pe lungă toate acestea, că suntemă ăă nemică toată față 

45*
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în s. taină a bote- 
în veșmântul neviiio- 

sânta taină a mirului
în păcate, apoi

samă, cadă si
Ei, 

se curățească ei 
ca-și

; mulțămescă mai de alesă 
nisce bărbați, 

lungă

cu dinsul, 
se pleacă cu

cu Dumnezeu, și pe lungă toată nemulțămirea noastră 
Domnul nostru Isusu Christosă totu-și se îndură de 
inima la noi și se jertfesce pentru noi.

Judecați acuma inși-vă, iubiților’ 
gostea aceasta cu altă dragoste în 
nu trebuie oare în adevăru să șlicemă: 
celă bună, celă ce ne iubesci pre noi,

păstoriul celu bunu nu numai își iubesce, dară să și 
grijesce de oile sale și caută pentru dînsele pășunea cea mai bună. 
Aceasta o face și Domnul nostru Isusu Christosu; ba face ancă și 
mai multă, căci <)ice: „eu suntă pănea vieței; cela ce vine la mine, 
nu va flămânzi, și cela ce crede întru mine, nu va însătă neci ăă-dată“. 
(Ioană 6, 39.) Elu ni dă darurile și mijloacele de mântuire cu 
prisosii și ni dă toate, câte ni suntu de trebuință, spre a ajunge la 
vieața de veci. Elu a poroncitu apostolilor și urmașilor lor, ca să 
vestească învățăturele lui cele sânte la toate popoarele pământului. Dară 
oamenii, nebăgându învățăturele acastea în samă, cadu și păcătuiescu, cum 
vedemu, că să întâmplă chiaru în toate filele : —Ei, nu-i elu oare celu ce 
face cu puterea sa d-deiească, ca să se curățească ei eară? Ba mii de 
necredincioși și păcătoși îi mulțămescu lui, că-și schimbă vieața cea 
păcătoasă și că află eară mântuire: mulțămescu mai de alesu învă- 
țăturelor lui, cari le-au predicată la începută msce oaroați, ce nu 

A

aveâă neci ăă vaijă în lumea aceasta. Insă pe lungă acestea ni 
dă Domnul nostru Isusă Christosă și altă hrană sufletească; elă a 

o '

care asemenea isvoarelor de apă nesecată 
, și, curățindu-lă pre omă de ori-ce păcate, 

eară cu

! se mai poate asemănă dra- 
lume ? De bună samă, că nu! Deci 

„O! Doamne tu ești păstoriul 
cei ce suntemă oile tale!“

așezată sântele săcrăminte, 
stîngu setea cea sufletească 
îlă sânțescă și-lă împacă eară cu Dumnedeă.

Omul de abia se nasce și să și curățesce 
țiului de păcatulă strămoșescă și așa îmbrăcată 
vației se numără la turma lui Christosă; în i  
pătă elă darul, de a păiji credința. Și dacă cade în păcate, apoi se 
poate eară rădică și împăca cu Dumnedeă prin sânta taină a pocăinței. 
Chiară cândă e morbosă, făcându-se părtașiă de sânta ungere, se 
întăresce mai alesă sufletesce. Vedeți, ce daruri și ce hrană sufle
tească ni dă noauă Isusu Christosu spre mântuirea noastră! Și ce se 
țlică de sânta taină a comunicăturei, în care ne dă elu însu-și trupul și

că-
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îngâmfare
A.in

di cea:
voiescîi,

cei
cei păcătoși nu-i 
totu locul

ca să-i
cruțare

se mire așâ-dară

cu 
ducă 

tratatu el ii 
apărat’-o 

este fără de păcatu între 
(loanu 8, 6.) și apoi 

nime nu

9,

8, 
tăi,

I

că n’am 
căință“. (Maft. 
prețuia, 
dîușii la 
la mântuire.
pre preacurva în templu. Elu nu ca sa o 
ancă înaintea Iudeilor, cjicendu-le: „celu 
voi, acela să arunce ântăiu peatra asupra 
rădicându-se, a cjisu muierii: „muiere,

sângele săuO

și să nu se
Apoi 
că și-au 
aii

• 1 v 1 Pv M r V 1 • A 1 V și-lu defăimau, gicendu, 
trebuie să sciți 

să mai 
beie cu dînsul;

lsusu Cliristosu, (jicendiî: 
cu vameșii și cu 

1 V • Vgi, carii 
decâtu al ți 

Dară 
nici

susu 
fariseii. Dară cu ■ 

elu nici nu băgă 
păcătoși, ci adese-ori 
cei morboși; milă 
pre cei drepți, ci pre 

ișă-dară pre 
amoare; ehî îi căută în 

și întrebuința toată ocăjunea, 
Noi vedemu mai aleșii, cu ce 

Elii “ A

'ele său spre hrana sufletului nostru? Cine să nu 
ț uimească de atâta dragoste d-(jelească!

ați aiujitu voi, iubiților, de bună samă de miilți bărbați și 
muieri, că și-aii datu averea săracilor și că, rămâindu în urma înși-și 
săraci, aii trebiiitu să sece bine-facerile lor. Darurile Domnului nostru 
lsusu Cliristosu însă nu suntii așă, ele nu se sferșescu neci lîă-dată. 
O! ce ț bunătate mare! D-iJeiî celu atotii-puternicii, nu destulu, că ni-a datu 
noauă toate, câte ni trebuiescu aici pe pămentu ci ni-a mai datu âncă și 
pre fiiul său unul-născutu, ca să ne facemu eară-si părtași de aceea 
fericire, ce a avut’-o strămoșii noștri în raiu. Așă Domnul nostru Is. 
Chr. este în adevăru păstoriul celu bunii, carele-și duce oile la pă
șunea cea mai bună.
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atât u
și întrebată
„pentru-ce

păcătoșii? (Mft. 9,
ca fariseii din timpul D-lui 
' i oameni, de și poate-su și 

, așa nu s’a 
samă aruncarea 
„n’aii trebuință 

eară nu jertfă, 
păcătoși la po-

V V J V V 1des-
, ședeâ 

învețe și să-i
mare a 

o

înfrunte aspru, ci a 
j ce

ei“,
unde suntii pârîsii

III.
Dară mai băgați în samă și aceea, câtu de înduratu păstorii! este 

Domnul nostru Is. Cli.! Cu ce grija mare nu caută elu oile sale cele ră- 
tacite! Cliiaru pentru-că se îngrijiă elu tare de cei rătăciți, cărturării 
și fariseii, de pe timpul lui, nu cautăii la dînsul decâtu cu mare dis- 
prețu și-lu defăimau, (jicendu, că petrece, mănâncă și be cu cei păcătoși; 
fariseii adecă, trebuie să sciți, că îhî țineau pre omul păcătoșii cu totul 
nedemnii, ca cine-vâ să mai petreacă cu dînsul, cu atâtii mai puținii, 
ca să mănânce și să beie cu dînsul; de aceea au și întrebatu ei pre 
învățăceii D-lui nostru lsusu Cliristosu, (jicendiî: „pentru-ce mănâncă 
și be învățătoriul vostru cu vameșii și cu păcătoșii? (Mft. 9, 11.) Așa 
suntii oameni și în dina de astă- 

o O

nostru Is. Chr. se ținii mai pe 
mai stricați la inima decâtu 
purtă Domnul nostru Îs. Chr.; 
fariseilor, că âmblă cu cei 
cei sănătoși de doftorii, ci 

venitu să chiămu pre cei 
12—13.) Elu i 

ci îi primiâ cu i 
masă
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„unu 
de

să moară elă pe 
v C* Pv j v 1 v Sa n lacutu elu

încâtă Iudeii nu puteau decâtă
făcută nimicii ren, elu a 

sântă, a fostă, cum
fără de rentate, fără de

mai înaltă decătu ceriurile". (Evrei 
fata inimicilor săi: „

8, 46.) Vedeți dară, 
fostu aceia, pentru 

pentru-ca

mare,
Nu, elu n’a 

fostu de totă 
archiereă cuviosă 

cei pecetoși și 
așă-dară putea <Jice în 
pre mine de pecate". (Ioană 
causa, ci păcătoșii de noi am 
la moarte, și s’a dată, pentru-ca să ne 
cea eternă, seaă, cum dice profetul Isaiă: 
tele noastre și a pătimită pentru fără-de-legile noastre 
păcării noastre pre dînsul și cu rana lui noi toți 

Dacă am căută, iubiților, în toată lumea 
rile din toate timpurile și ale tuturor popoarelor, 
ăă amoare. Luați sama și voi singuri: pute-ați alia 
fiă elu în domniă câtă de mare • ori între alții celă de pe

te-a osândită? eară ea a 
neci eă nu te osândescă; 
(Ioană 8, 11.) Apoi cu 
la fântâna lui lacovă, ca 
pocăinței și a mântuirii ; și 
biâ elă cu apostolul Petru, ca ; 
Cu ună cuvântă, pretutindene, pe unde a 
Christosă și câtă a învățată, neci ăă-dată 
pre omul păcătosă, dară căită; așa aducendu-i ăă-dată 
nogă, care (jăceă în pată, i-a cjisă elă slăbănogului: 
eartă-ți-se ție păcatele tale". (Mft. 9, 3.) Așijderea a 
unuia dintre cei ce erau răstigniți cu dînsul, dară carele se căise: 
(Jică ție, astă-(ji împreună cu mine vei fi în raiă". (Luca 23,

Eată! iubiților, cu ce amoare și cu ce grijă mare, caută elu 
de oile sale rătăcite. Neci atâtă însă nu-i destulă, elă a făcută âncă și 
mai multă, căci elice: „păstoriul celă bună îsi pune sufletul pentru oile 
sale". Ca să vedeți, că-i așa, cum (JLice, rădicați ochii voștri încoace, 
ca să vedeți, cine este răstignită pe cruce? Oare nu-i Domnul nostru 
Isusă Christosă păstoriul nostru celă bună? Eacă! elu-i întru adevără. 
însă cum de a trebuită să moară elă pe cruce și să moară ăă moarte 
atâtă de înfiorătoariă ? Să fi făcutu elu oare vr’ună lucru atâtă de 

a A j V T *1 • v j F V 1 Zs 1 \j M "I v 1 J v v 1 F v u i Cisa-lu hotareasca la așa ua moarte? 
fostu cu totul nevinovată, căci 

dice sântul apostolul Pavelă, 
fără de spurcăciune, osebită

7, 26.) Elă 
cine dintre voi mă vădesce 

că nu elă este 
carii s’a dată elă 

mântuiească de pedeapsă 
cum cuce proieiui isaia: „elă s’a raniță pentru păca- 
pătimită pentru fără-de-legile noastre, certarea îm- 

i cu rana lui noi toți ne-am vindecați".
iubiților, în toată lumea și am cercă înteinplă- 

n’am află nicăiri așa 
vr’ună omă, 

urmă, ca
f.

clisă: nimene, Doamne; și i-a (lisă ei Isusă: 
du-te și de acuma să nu mai pecătuiesci". 

ce dorn mare nu asceptâ elă pre muierea aceea 
să-i poată dă apa cea viia a credinței, 

eară cu ce blândeață mare nu vor- 
să-lă aducă la cunoscința greșelei lui!

âmblată Domnul nostru Isusă 
n’a primită cu cuvinte aspre 

V V V 1 j V v v lvlvunu oinu slaba- 
„îndrăznesce fiiule, 

disă Isusă 
„amin, 
43.)
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glasului d-deiescă
uă-dată părtași de

sânta cruce, fără ca să ne 
amoare pentru dînsul? Și Domnul nostru Isusii 
pe cruce, amoarea lui pentru noi totu n’a l__ 
tatăl celu cerescu, ca să ne pregătească ș’ 
îrisu-și, ca să finnî și noi acolo, unde este elă. 
șede elu acuma, încununată cu mare mărire, și pentru 
Ioană: „fiilor mei, acestea vi-le scriă voaue, ca să nu 
dacă cine-vâ va păcătui, mâmrăiătoriă avemă cătră tatăl 
celă dreptă; și acesta este 
2, 1—2.) Așa-dară 

✓ 

adevărată, ci 
urmănnî adecă 
ca să ne facemă

■ ■ A

să-și pună vieața lui pentru celă ce ar fi hotărîtă la moarte! In zădară 
ați cercă, că așa ăă pildă nu ați mai află. Ce nu s’a aflată însă să 
facă ună oinîi niăcară în toată lumea, aceea a făcută Îs. Chr. păstoriul 
nostru cehi bună; căci elă singurii a disiî: „etî pună vieața mea pentru oile 
mele“, și întru adeverii elă a și împlinită ceea ce a <Jisu, murindă 
pe cruce și îndeplinindă mântuirea noastră. Și oare pute-amă acuma căută 
la sânta cruce, fără ca să ne pătrundemu de mulțămire și de 

Christosă, de a și murită / o

încetată. Elă s’a dusă la 
ca să ne pregătească și noauă ună locii, cum dice 
și noi acolo, unde este elă. De-a-dreapta tatălui 

încununată cu mare mărire, și pentru aceea scrie sântul 
acestea vi-le scriă voaue, ca să nu păcătuiți, și 

mângăiătoriă avemă cătră tatăl pre Is. Chr. 
curățire de păcatele noastre44. țl. epist. 

, de și am fi abătuți dela calea cea 
îndreptămă eară prin pocăință; să 

și dulce ală păstoriului nostru, 
cununa cerească.
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După aceste, ce le-ați amjitiî penă acuma, trebuie să mărturisiți, 
Domnul nostru Isusă Christosă a vorbită adevărată, cândă a disă: 

sântă păstoriul celă bunii, păstoriul cehi bună își pune sufletul pentru 
Dară pe de altă parte siîntemă noi oare cu toții oile lui?

iubimu-lă noi pre dînsul? Ni deschidemă oare inima, cândă 
vestitorii lui ? Dreptă că se află în turma cea mare 
Is. Chr. de aceia ce cu adevărată sântă oile lui;
aceștia câți nu mai sântă oare și de aceia ce, ne mai
Domnul nostru Isusu Christosă, trăiesciî în îmbuibare,

Diceți acuma și voi înși-vă, nu este Domnul nostru 
A

Christosă păstoriul celă mai bună? In adevăr ă, nimene nu se mai 
poate îndoi, că elă este. Elă ni dă nenumărate daruri și mijloace 
ca să âmblămă pe căile cele drepte și să ne ajungemu scopul nostru 
de mântuire, și dacă retăcimiî dela turma lui, dându-ne prinși în mre
jele satanei și ale lumii, elă ne caută și ne întinde mâna de 
ajutoriă, pentru-că elu-i atotă-îndurată, și voiesce, ca toți să ăjungemă 
la cunoștința adevărului și să fimă fericiți; elă și-a vărsată pe cruce 
sângele săă, pentru-ca noi să dobendimiî ertarea păcatelor înaintea tatălui 
celui cerescu și să remânemă în ceata celor aleși.
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glasul lui, pentru-că în 
și, întrându în ceata cea 

în locașurile fericirii vecinice.

și în cele mai mari lucruri rele, și-’și înpetrescu inima așa, încâtu nime 
nu mai este în stare, a li-o muia și a li-o îmblânzi. Vai și amarii 
are să fiă ansă de aceștia, cându va veni Domnul nostru Is. Chr. 
și li va <Jice la judecata cea de pe urmă: ,,duceți-ve dela mine, blăstema- 
ților, în focul celu eternii, care este pregătitu diavolului și ângerilor 
lui“. (Mft. 25, 41.) Deci să ne propunemu, iubiților, de acuma 
înainte a fi oile cele bune ale păstoriului nostru celui de totu bunii; 
să urmămu totii-dea-una după glasul lui, pentru-că în dina judecății 
să stămii de-a-dreapta lui și, întrându în ceata cea aleasă, să 
locuimu împreună cu dînsul în locașurile fericirii vecinice. AMIN.
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amintirea profesorului de teologia dogmatică
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de a 
credutu, că voiu 

cu bărbatul destinsă, 
- dicu, n’am credutu, 

pc acestă locu unu 
ocupată eu locul ista, ce l’a părisitu elă, 
de a fi luminători ul aspiranților de 

, m’am apropiiată 
mai cu samă, pentru- 

ce lu decorau 
sufletescîi

A 1 c c s i u Comorosan u.

> .. > 0

ținută de Cucernicia sa păr. spiretualu M. D r a ci n s c li i 
în institutul seminarialu în 1/13 Noemvre 1881

cu
corespundă

, în afacerile melc spiretuale
încurăjâ la totii lucrul bună fața lui cea blândă 

uă presimțire de aceea mulțămire dulce,
nu-i rămână fără de succesul dorită!

-’lu, că-și petrece vieață greu, pătimindă, nu ultâmă 
rogu la prea bunul Dumnedeă, ca să-’lă rădice din patul durerilor,

raă întrebâmă adese-ori, 
demnetate, să conducă pre 
după macsimele lui și de-mi 
cu cugetă curată postul meă ca 
că am lucrată lucrul unui 
suiâmă aice, cugeta mă 
căutaină cu totă 
avea elă cu elevii 
mă 
să am 
vede,, că ostenelele 
sciindă

cu
adinsul

săi: eară in

I u b i t. i 1 o r auditori!
*

înainte de 5 ani, cândă am priimită cbiămarea, 
ocupa locul de spiretuală în acestă înstitută, n’am 
ave să împlinescă ăă dătoriiiță atâtă de tristă față 
carele mi-a premersă în acestă postă onorifică - 
că voiu ave să dedică umbrei lui cliiară de 
necrologă! De cândă amă 
spre a urma destinăciunii, de a fi 
preoția în dogmele credinței noastre mîntuitoarie 
de dînsul totă-de-a-una cu Uă deosebită sfiieală, 
că îmi aduceamu aminte de caletățile cele frumoase, 
pre premergătoriul meă, carele era adevărată păstoriă 
preotă cu totul devotată sântului altariă, conducătoriă precaută, 
învătătoriă bine-voitoriă si amică sinceră ală tineretului: de aceea 

y 5 /

de-mi va fi dată să-i ocupă locul cu 
cei, ce mi-să increduți, în spiretul lui și 

va fi dată să părăsescă și eă ăă-dată 
dînsul și să am îndestulare deplină, 

servă credinciosă! De câte ori mă 
respectă și cu dragoste la dînsul și 
să corăsDundă intenciunilor, ce le 

mă petrecea și 
, ba mă faceâ 

ce o are omul, cândă 
Apoi 

să mă
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cu 
umbrei 
meu în 
T

satul Comănesci la
A A 1uicatu

a.

străluci toartă,
nobilă;

unui bărbuță alesă
iubitilor mei auditori, 

* * ?

și numele lui îlă răspică aice
elă este: A 1 e c s i u

să-i

1842, 
ani, încâtă sa mutată 

iu floarea vietei omenesci. 
m casa părintească crescere 

, ăă aplecare deosebită la 
institutul seminarială. Cunos- 

se ceru dela cela 
se nevoi cu
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si să-i 
*

preoțesc], 
amicilor

uni vedu 
dilele trecute,

care cuvânta elă 
ca să deplângă 

lume atâta plânsă 
si groadă, 

, apuneudă ăă 
incetându a 

cu rm atu 
scumpă și 
prea bine- 

reverință profundă și 
este: A 1 e c s i u C o m o r o s a n ă! Deci 

*

si amintim nu voiescă să dedică eă în oara aceasta cuvântul 
*

semnă de iubire și de recunoștință pentru totă binele, ce 
am prii mită dela dînsul.

Născută din viță preoțească în 
n’a ajunsă răpăosatul nici etatea de 40 de 
dela noi la locașurile cele vecinice cinară i 

5 

Tânărul studinte simți, după-ce prii mise in 
bună și-și termină studiele gimnasiale 
starea preoției și întră cu 18 ani în 
cendă mai de aproape, ce feliă de însușietăți 
ce vre să fiă urmașă adevărată ală lui Christosă, se nevoi cu totă 
adinsul a și-le împropiă după putință și a se ocupă necontenită cu 
obieptele teologiei, ca să fiă deplină versată în sanctuariul credinței 
creștine. Așâ-și fini studiele sale teologice la a. 1864. se preuți și 
întră în activetate păstorească la enoria Horecea; totu-și atâtu ca 
păstorii! sufletescu, câtă și ca catechetă la școala copilelor și la 
școala cântorală de aice, unde fu ocupată penă la a. 1867, nu uită 
elă de ocupăciunea sa științifică, ti în studiu seriosă și necontenită 
își lărgi totă una cercul cunoștințelor sale așa, încâtă supunendă 
elă in răstimpul acesta ministerialul de culte si de învățământu ună 
elaborată escelinte din spețialetatea teologiei dogmatice, fu în-dată chiă- 
matu la Viena, ca să-și continue acolo studiele și să se cualifice

să-i curme boala cea grea, să-i dăruiească 
îndelunge dilele vieței spre binele bisericei 
spre bucuria auditorilor și spre 
săi. Astă-feliă cugetăm ă si tăcea mă eă, 
nimicită toată speranță prin repăosarea. 
încâtă astă-dl mă apropiă de acestă loca, 
ăă-dată cu atâta succesă, cu inimă-mi ; 
perderea lui nereparabilă. Moartea, 
și tânguire, atâta tristeață și 
ea a stinsă de astă dată si 
lumină strălucitoariă, amuțindă ăă gură 
bate ăă inimă nobilă; ea a răpită unu spiretu ageră, 
firul vietei unui bărbată alesă si bărbatul acestă 

* 1

destinsă, Iubitilor mei auditori, vă este tuturora 
cunoscută si 

I

pietate deplină,
i amintirii lui

sănătate 
, spre vada stării 

mângăiarea familiei și a 
cândă eacă! 
lui din 
depe

stășiiată, de durere, 
, ce aduce în 

nefericire, atâta spaimă ș 
și-a luată ăă jertfă aleasă 

cloci n te 
spiretu
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câtă
A A iin ca tu

ca
1871 
anul

cele 
auditorilor 
ortodocse

cu
asâ 4

încredintătoariă.
*
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Mm

în puține trăsure activetatea bărbatului 
finită cursul vieței. Timpii de totă 

in dureri, suferințe si necadurl, și 
să lase după dinsul frupte mănoase, 

ce o primi în samă, îl dă acesta 
a schitu el ii pretutindene să-si 

ascultarea și umoarea păstoriților, 
si să întărească 
relegiosetătil si O <

conducă ne elevi

păstori ă 
ca

ur- 
cea 
ne- 

vieata 
retrăgea du-se 

nu se lăsă 
delii si adinsu 

in pensiune 
lu de profesorii!

apoi la 
eară la 

și ajunsfi

y

pentru catedra dogmaticei la institutul teologicii de atunci. Intorcen- 
du-sedin Viena după unu ană de dile, fu introdusă in a. 1868 
sufletescu la enoria Bilca, de unde apoi se strămută la a. 
catechetu la gimnasiul din Suceavă; acolo veduvi și in 
mătoriu veni ca spiretualu la seminariul acesta. Supărarea, 
adâncă, ce-I cășunase perderea scumpei sale soție câtă și 
contenită ocupăciune îi frănseră puterile trupeșei așa, 
și-o susținea în urmă numai cu remedie artificioase, 
cu totul dela plăcerile lumii. Și cu toate acestea elu 
de oficiul și de studiul seu, ci ancă cu mai mare 
căută să-și ajungă țînta aspirăciunilor. Așa întrăndu în 
la a. 1874 profesoriul Ioană Calinciucă, se denumi elu 

A* 

suplinte pentru teologia dogmatică la institutul teologicii, 
a. 1875 de profesorii! străordinariu la facultatea teologică, 
a. 1880 de profesorii! ordenariu, în care însuși etate îlu 
cruda moarte!

Ea că! iubitilor mei, 
w /

acestuia, carele prea timpuriu și-a 
scurtă e acesta, ce și-l’a petrecută ăncă 
totu-si destulă de lungă, ca 
Toată însărcinarea și toată deregetoria, 
atestă de laădă. Ca păstoriă sufletescă r 
căștige cu prudința sa încrederea, 
ca catechetă să descepte, să desvălcască și să întărească în 
inimele cele fragede ale scolerilor simțul relegiosetătil si ală 
moraletății, ca spiretuală seminarială să conducă pe elevi pe 
calea virtuții și a progresului, ca preotă ală altarlulul dumnedelescu să 
însuflețească pre creștini și să descepte într’înșil reverință și cvlaviă 
pentru lucrurile cele sânte, ca profesorii! de teologia să plân- 
tede în inimele aăditorilor dorință vilă de sciintă lămurită în 
cele ale credinței ortodocse, ca părinte a fostă bună, îngăduitorul 
și ca prietenă sinceră, prevenitorii! și gata la ori-ce jertve; ca omă 
de stare respectuoși! și în totu oficiul săă acurată și nepreocupată. 
Viețuirea lui era curespundetoariă cu convingerile, ce - și 
dobândise, și cu macsimele creștinescl, așa că într’însnl vedeai 
oglindindu-se toate principiele morale ale creștinismului; eară vorba 
lui era totă-dea-una serioasă, aleasă, prin urmare atrăgetoană și 

Dreptatea ilă caracterisâ in toate afacerile,

ca,
dorință

ca părinte

și în totu oficiul săă acurată
curespundetoariă

macsimele creștinescl,
principiele morale ale creștinismului;

aleasă, prin urmare 
ilă caracterisâ in
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scrip- 
mate- 

că acestiî ramă 
deosebită plăcere și 

si unu 
vine, 
doliu 

si 
si 
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prudința în toate 
Ințelegința sa 
care petrundeâ ș 
ture șî captiva 
rielor celor 
ală teologiei 
să se ascepte,

mișcările și înțelepciunea în toate 
înaltă, cliiaretatea espresiunilor, agerimea, 
și lămuriâ locurile cele grele ale sântei 
atenciunea auditorilor săi la desfășurarea 

mai grele din dogmele creștine, făcea, că acestă 
să fiă ascultată si studiată cu

că în scurtă timpă va apăre dela dînsul 
opă pentru teologia dogmatică, cândă eacă! cruda moarte 
de nimicesce toate asceptările noastre și ne străpune în mare 
și durere, căci am perdută cu toții pe bărbatul alesă 
unicul în felini săă, carele îndemnă la progresă și cultură 
feriâ de regresă și nesciință! Din bărbatul destinsă, 
cuvinte pline de învățătură le primiâmă cu atâta pietate, a căruia 
față o priviâmă odinioară cu atâta simpatia, ală căruia esterioră ni 
insuflă atâta stimă, iubire și venerăciune, eacă! nu ne remâne acuma decâtă

V V/ 1 W • 1 * v • V V f "Y \ V 1 * • J v*ua umbră, ua amintire, unu visu, unu nume! Dară biserica noastră 
dreptă-credincioasă a perdută în persona lui unul din cei mai buni 
fii, facultatea teologică pre bărbatul sciinței, auditorii unu profesoriu 
elocinte, starea preoțască ună membru alesă, caăsa năciunală ună filă 
devotată și omenimea ună sporitoriă ală progresului și ală luminării; 
pentru-că elă sciiî în toate împrejurările vieței să se facă după cuvintele 
apostolului „tuturor toateși să-și câștige in mijlocul acelor, intre 
cari petrecea păstorindă, invețândă, luminândă și educândă în
crederea, amoarea, stima, reverința și devotarea colegilor, elevilor 
și prietenilor sei; de aceea îi vor pestrâ cu toții ăă amintire deamnă de 
numele lui mărită si de lucrătivetatea lui bine-cuventată, si mai cu 
samă nu va uită de dînsul institutul acestă, adecă voi, iubiților 
auditori, carii îi detoriți adâncă mulțămită pentru multe bine-faceri, 
voi veți onoră amintirea lui prin împropriiarea virtuților lui alese și 
prin adoptarea macsimelor lui de vieață. Și deși este efectul morții, 
că învelesce ca intr’ăă ceață seaă într’ună velă de uitare pe toți, 
câți își daă năturei acestu tributu tristă și tânguitoriu, totu-și 
nu poate ea stârpi din inimele noastre reciinoscința, stima și vene- 
răciunea, ce o detorimu bărbaților noștri celor buni, nu poate șterge 
din memoria noastră întipăritura cea adâncă, ce o lasă lucrățivetatea 
lor, nu poate năduși în noi simțul de iubire și de adorare pentru 
dînșii, ci ni constringe cu atâta mai multă a ni aretâ recunoscători 
și demnă de feliuritele lor bine-faceri prin imitarea vieței și a 
activității lor strălucite.
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în inimele noastre unu 
serbăm ă amintirea 

urmămu 
si să le 

să 
rugăm ti lui Dumnedeu, O 5 7

cununa cerească si 
* 

eară pomenirea lui fia între noi din

Si asâ si acestui bărbații meritată, carele ni servesce în toată 
privința de modelă de imitare, să-i rădicămu 
monumentu strălucită de neuitare și mărire; să-i 
cu imnuri de laudă și cu fapte demne de numele lui; să 
cu inimă duioasă învețăturele lui frumoase și folosi toarle 
ținemu ca uă moscenire dreaptă pentru călătoria vieței noastre, 
bine-cuventămu numele Ini multă onorată, să ne 
ca să-i dee pentru luptele și ostenelele lui 
să’l puie în ceata drepților, 
neamu în neamu!

I

j'- ■ *1
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cuventă pătrunșlătoriu înaintea poporului adunată.

Prea Cuvioșia Sa părintele Archimandritu-Mitro-
, ce stă sub conducerea lui, ron-

, carea se începu cu uă cuventare rostită de pre- 
din Cernăuții, păr. exarchu Ioană Procopovici, eară < 

. A doauă-di Dumineca Prea l 
o

și Mitropolită cu asistința părintelui archi- 
i consiliariă consistoriala M. Calinescu, archimandritului și igu- 

monăstiri Sucevița I. Filipoviciă, pr.otopresviterului Sucevei 
protopresviterului Artemiu Berarul, exarchului și paro- 

exarchului Ioană Procopovici, parochului

fapta Archierului asupra 
insu-și în

i cinstire de Dumneșleă, 
de a se duce la Suceavă 

conduce în persoană toată serbarea
astă dată călători într’acolo înaltă Prea Sânția Sa cu suită 

numeroasă Sâmbătă în 23 luniă (5 [uliu) a. c. și fu întimpinată la 
gara Ițcaui de representanții deregetorielor orășene și civile din Suceava, 
de funcționarii dela gară, de arcliimandritul de la biserica vechiei Mitro- 5 0 7

polie, de igumenul s. mănăstiri Dragomirna, de protopresviterul ținutului 
cu mai mulți preoți și de alți onorațiori din giurul Sucevei, și petre
cută sărbătoresce la vechia Mitropoliă, unde, întrândă în biserică, 
după doxologiă unu 
La 7 oare sară făcu 
forîi Dariă asistata de clinii regularii!

I 

duieală preveghiării, carea se 
dicătoriul catedrală 
litia o făcu însu-și Înaltu Prea Sănția Sa. 
Sânțitul Archiepiscopu ș 
mândrită și 
menului s.
I. Mandașevschi, 

O '

cliului G. Hnideiă din Seletină,

cu

/t

Serbarea dilei nascerii s. loanu botedătoriul în Suceava 
în 24 luniu ((> luliă) a. c. Spre șliua nascerii s. Toană botezători ul 
pergrinează la Suceava mii și mii de creștini din toată Bucovina 
și din țărele învecinate România, Ardeal u, Băsărabia și Galiția, spre 
a se închină la preavenerabilele moasce ale s. m. m. loanu Nou și a 
ave parte de însănătoșare trupească și de recreare sufletească. înaltu 
Prea Sânția Sa părintele Archiepiscopu și Mitropolitu Silvestru, în ve
derea acestui momentă prea cumpenitoriă și sciindă bine, ce înrîurire 
bine-făcetoariă are fapta Archierului asupra simțului relegiosu-moralu, 
dacă se arată însu-și în mijlocul poporului și-’lu învață ade
vărata pietate și cinstire de Dumnezeu, se folosesce totu-de-a-una de 
aceasta ocăjune, de a se duce la Suceavă, a se închină la s. moasce și 
a conduce în persoană toată sărbarea în biserica vechiei Mitropolie. 
Și de astă dată călători într’acolo înaltu Prea Sânția

V V t 'i /A. 1 u j \J

b clini) <vt ci a. c. si
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Repărătura de acuma s’a făcută mai alesă cu întrevenirea evla
viosului creștină, negustoriidui George Drîmbeiu din Suceava.
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are depuse Marți
jurămentul în

rea Sântiei Sale5

Cu prea înaltă resoluțiune din 22 luniu a. c.
Sa împăratul denumi consiliariu la Consistorial archiepiscopescu 
năuți pe parocliul din Dorna I) i o n i s i ii cav. de B e j a n u. 
funcțiunariu, carele făcuse împreună cu alți 6 concurinți unu esamenu 
formală și fusese propusă pentru numitul postă și cu privire la stu- 
diele juridice, ce le are depuse Marți în 17/29 luliă a. c. la 10 oare 

de ameacjă-tji jurămentul în biroul archiepiscopescă în 
A 

a înaltă Prea Sântief Sale părintelui Archiepiscopu

• <

din Zaharesci C. Berariă, spiritualului seminarialiî și exarchului M. Dra- 
cinschi, archidiaconului 1. Isopescul, diaconilor 1. lanoviciă, Sidoroviciă și 
Curerariă, 2 lectori, 2 cantori și 4 cântăreți seminariali celebră s. liturgiă, 
în decursul căreia fu chirotonită ună ierodiaconu în ieromoiiachă și ună 
monachă în ierodiaconă, eară la cumunicândă ținu predica festivă pa- 
rochul din Stroiesci Ioană Berariă. La LI oare eși procesiunea cea 
mare cu s. moasce la locul sânțirii apei, unde cuventă exarchul 
Ioană Procopovici; de acolo se întoarse conductul prin strada Arme- 
nimei și cea capitală la biserică. Festivitatea o închiăia cu ăă avorbire mai 
scurtă însu-si înaltă Prea Sânțitul Archiereu, îndemnândă pre toți la stă- 
torniciă în credință și la fapte bune și împărtășindă bine-cuventarea archie- 
rească. Luni, fiindă înaltă Prea Sânția Sa ocupată cu alte afaceri archipăsto- 

Ar

rale, făcu în locu-i părintele archimandrită ală mănăstirii Sucevița, 
Ilarionă Filipovici cu asistință a doi preoți și a unui diaconii înnoirea 
sânțirii bisericei s. Ioană botezătoriul, ce se repărase de curendă.

Aceasta biserică e zidită la a. 1643 de Vasile, Voevodul Mol
dovei, cu Doamna Rucsanda pe locul, ce se numiâ pe atunci grădina 
Doamnei. în timpul Domniei lui Grigoriă Ghica Voevodă s’a aprinsă 
tergul și a arsă și biserica aceasta. Așa a rămasă ea descoperită penă la 
, «-* *

Domnia lui Grigoriă Ioană Voevodă, cândă igumenul lorestu, fiindă 
pe atunci Mitropolită Gavriilă, unchiul Voevodului Grigoriă Ioană, a 
acoperit’-o, a împodobit’-o și a înzestrat’-o cu cărți și cu clopote din 
averea sa și cu ajutoriul creștinilor, cari au dăruită în scopul acesta ori 
bani gata, ori din vite, ori din pane. Igumenul lorestă a făcută în urma 
din biserica aceasta mănăstire, înzăstrându-o cn curte spațioasă și cn 

Bf / • » '' ~ . • *D chilie. Aceste sciri le avemă din Pomelnicul scrisă de călugărul

a împodobit’-o și
sa și cu 

gata, ori din vite, 
din biserica aceasta mănăstire,
chilie. Aceste sciri le avemă 
Narcisă în anul 1764.
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trecu din vieață parochul 
urma unul 
cultură

și ală 
împregiurării

-¥■? a

ostenitorii! î 
al u

adeverii lui, 
apărători u 

mâna

elaboratul domestică, 
biserica catedrală.

față
fine

*in
e o d o r u Usa ti u c u in urma unui raorbu cumplită 

etate de 54 de ani. înzestrată cu cultură adâncă științifică și 
spiretul adevărată ală , creștinătății și ornată 

însușie și virtuți, a fostă răpăosatul modelă de 
conștiincioși! ostenitorii! în vila Domnului, învă- 

înțeleptii ală turmei sale cuventătoarie, 
luminei adevărului, șerbitoriă credin- 

altariului dumnedeiescă, apărătorii! caldă ală asupri- 
găiătorlă dulce alu

Presbiterul Dr. Emilianu Voiuțchi fu denumitij de cătră 
Maiestatea Sa împăratul profesorii! străordinarii! pentru catedra mo
ralei la universitatea francisco-Iosefină de aice. Eh! își absolvă stu- 
diele teologice la institutul teologică de aice, se perfecționa apoi în 
ramurile teologice, eară mai cu samă în studiul dialectelor orientale, 
la unele universități din străinătate și în urmă făcu rigoroasele pentru 
gradul de doctorii în teologia Acești! bărbați! va conferi multă la 
O ”

înflorirea și prosperarea științelor teologiei ortodoxe, precum se face 
învederată chiară și din activitatea-i de penă acuma.

Mitropolită, a delegatului guvernului, d-lui consiliariu Oristă Reni, 
a gremiului consistorială și catedrală și a prepușilor seminariali. înaltă 
Prea Sânția Sa desfășură într’ăă avorbire corespundetoariă sferă lucră- 
țivității, ce o are ună consiliariă consistorială. Formula jurământului o 1 
ceti părintele archimandrită și consiliariă M. Calinescu, eară părintele 
Bejană, mulțămindă prea grațiosului Imperată și înaltă Prea Sânției ! 
Sale păr. Archiepiscopă pentru chiămarea ]a miji postă atâtă de înaltă, j 
promise a-și încorda toate puterile întru sporirea binelui bisericei 
patriei. Comisariul adause ancă unele cuvinte acomodate 
și cu aceasta se fini actul instalării.

Pentru postul de predicătonuîn limba română și de deutoreuon 
la biserica catedrală a Archiepiscopiei și Mitropoliei aă intrată în con- 
curință 9 candidați, carii cu toții, făcândă elaboratul domestică, s’aă 
supusă atâtă clausurei câtă și propunerii orale în 
înaltă Prea Sânția Sa părintele Archiepiscopă, carele a fostă de 
la perorările acestea, s’a bucurată de emularea candidaților și în 
li-a adresată cuvinte de recunoștință și de încurajare.

In 29 luniu (II luliu) a. 
laslovătu T 
A in 
morală, 
cu frumoase 
preoți! bună, 
tătoriă elocinte si 
5 *

răspânditoriă dclosă ală 
ci o să alu 
ților, sprijinitorul puternică ală săracilor,

c.
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La școala reală gr. or. din Cernăuți au fostu cu 
iarea anului scolasticii din urmă 171 de studinti; între aceștia 
fostu numai 21 gr.-orientali. La școala reală inferioară din Șirete 
au fostu eară intre 65 de studinti numai 11 gr.-orientali. La gim-

i nenorociților, părinte blândă alu familiei sale și 
fostă elă nu în mărirea, lauda și folosul săă propriă, 

lauda lui D-deă. în mărirea si înflorirea bisericei lui Christosă;’ ' * 7

sacrificată toată vieața regenerării părochiei sale, care era 
înainte decădută în toată privință. — Elă era născută în 20 Fe- 

Vășcăuți pe Ceremușă. După terminarea studielor 
in diaconă în 1/13 lanuariă. eară în presbiteră 

si rânduită administratoriă la Arbore, unde 
1863 și de unde se strămută ca parochă la 

Atragendă atențiunea scaunului spiretuală asupra-șl. fu 
ca rectoră definitivă la institutul 

săi de mal înainte, 
cari îlă cereâă 

a părăsi toate
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orfanilor si 
acestea toate a 
ci in 
elă si-a 
mai 
vruariă 1830 în 
teologice fu sân ti tu î 
în 6/18 lanuariă 1857 ș 
petrecu penă la a. 
laslovătă. 
chiămată la anul 1870 si instalată 
seminarialu; dară amoarea cătră păstoriții 
îi- condusese cu multă prudință păstorală și cari nu cereau cu 
mare însistință înapoi la păstoriă, îlu înduplecă a părăsi toate ran
gurile si avantaglurile viitorlului și a se întoarce înapoi la opul 
începută, spre a-lă continua conformă ideelor sale. Conferirea dem
nității ierarchice de exarchă archiepiscopescu și 15 recunoștințe și 
decrete de laudă simtă martori elocinți pentru activetatea neobosită 
a repăosatului întru împlenirea consciihclosă a îndătoririlor sale 
păstorescl; eară lacrimele și oftările poporului păstorită, mulțimea 
pârtieipanților de toată starea din satele învecinate la actul îmmor- 
mentării au arătată aeve golul, ce rămâne după dînsul, aă demustrată 
stima, simpatia și înfliiința morală, ce a avută în cercul acti
vității sale. Penă la răsuflarea cea depe urmă șl-a păstrată consciința 
netulburată si sl-a luată într’ună modă foarte dulosă rămasă bună dela 
familia și dela turma sa, pregătindu-se cu nespusă abnegare și dispunere 
admirabilă pentru calea veciei. Immormentarea lui s a făcută în las- 
lovăță în 1/13 Iu lin la 11 oare înainte oe ameadă-dl, conducendă 
ceremonia funebrală Preacucernicia Sa părintele archipresviteră- 
stauroforă Ioană Mandrilă asistată de 14 preoți. Cuvântul funebrală 
îlă rosti Cucernicia Sa părintele parochă din Satul mare Vasiliu 
Tomiucă, eară corul alumnilor seminariali cântă la mormentă întru 
ună modă de totă pătrundătorlă ăă cântată funebrală.

Fiă-I memoria bine-cuventată și țerina ușoară!

cari
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pe 
merită toată 

instrucțiunii clerului ț

nu poartă 
penă

Câti-vă creștini evlavios! din comuna Pestisan! în România 
? > > >

au dăruită pentru susținerea unui preotu la biserica cu hramul St. 
Nicolau de acolo 17 pogoane de p ă m e n t u, dechiarându-lu 
pentru eternitate proprietate neînstrăinată a bisericei aceleia. Dăru-

nasiul de stătu din Rădăuți au fostă între 179 de studinți 63 gr.-or., I 
gr.-or. din Suceava au fostu de toți numai 163 1
învederată, că școalele aceste au fostă frecuentate B

gr.-orientali și vina e în partea preoțimii, care I 
pentru causa înaintării și a culturei; țs

eară la gimnasiul
gr.-or. Este deci
de foarte puțini g

interesă de ajunsă 
cândă să fiă tocă asâ ?

Cu ocăjunea distribuirii premielor la elevi! și elevele școa- 
lelor secundarie și primărie din Bucuresci aă ținută discursuri 
eruditul bărbată Hejdeă și ministrul Chițu. Spre capătul cuvântării 
d. Hejdeă este următoriul păsagiă: „Ună ală doilea punctă, D-le 
ministru. In a. 1877 ai luată parte în persoană la ună șiră de 
ședințe ale consiliul generală, în cari s’a desbătută cești unea semi- 
narielor. Retrăgându-te din ministeriă, seminariele aă mersă din ce 
în ce mai reă. Și totu-și după țărână și cu țăranul împreună 
preotul de miră, clerul cetățană, doftorul sutietescă ală acelora, 
cari din fericire mai credă în vieața sufletească, are nevoiă de mai 
multă lumină, cere mai multă lumină și merită a căpăta multă 
lumină. Chițu va termina ceea ce a începută Chițu “.

Ministrul Chițu răspunde la păsagiul acesta cu următoarlele 
cuvinte: „Ca ună corolariă la învățământul poporului vom căuta să 
reorgănisămă seminariele, cari d i n n e n o r o c i r e au fostă prea 
multă negligiate și cari tocmai, fiindă-că suntă destinate a ni dâ 
pre preotul de miră, pe clerul cetățeană, pe doftorul sufletescu, 
cum dice dl. Hâjdeă, merită toată solicitudinea. înăl
țarea nivelului instrucțiunii clerului e în legătură cu îmbunătățirea 
sorții lui și proiectul de lege deja votată de senată va fi de sigură 
luată în desbatere de camera legislativă în sesiunea viitoariă“.

Clerul ortodocsă din România asceaptă de multă timpă îm- 
bunătările, ce nu trece cu vederea a i-le promite fiă-care ministru. 
Dară mai de folosă și de mai mare laudă ar fi, dacă promiterile 
s’ar trăduce uă-dată în fapte. In cadul acesta profitul statului ar 
fi mai mare decâtă ală clerului. Ce-1 adecă statul, ce-i poporul 
fără cleră luminată și clelosă?

✓

■
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itorii sântă Vasile alu Iul Ioană Brâu dană, Petru Anglițolă. Nicolaă 
Brândană, Ioană Vladă, Florea Brâu dană, Neagoe Brândană, Nicolaă 
Scânteia, Constantină Popa, Constantină Diaconescu, Ioană Pârvul 
Brândană, Ilinca Stocleiă și Dumitru Urechiă.

Aceasta nu-i unica dăruire, ce s’a 
timpul din urmă din partea privărilor pentru 
cu toate acestea penă ce nu va veni statul 
sistematice, biserica ortodocsă de acolo totă nu va 
periculoasă, în care se află.

-----------------------------------------

— 535

făcută în România în 
susținerea preoților; 
cu ameliorările sale 

eși din tânjirea

Sânția sa păr. diaconii catedrală Ignatie lanovicîu.
trevenirea înaltă Prea Sânțiel Sale păr. Archiepiscopă și Mitropolită, 
s’a perfecționată în pictură, în șiră de câți-vâ ani, la academia 
artelor frumoase în Viena. Ramul Sânțiel sale este cu preferință 
pictura bisericească. Noi avemă ocăjune a întră adese în casele 
creștinilor noștri dela tară si a ved4, ce icoane aă ei si la ce se

5 • * * *

închină. Las-că sântă foarte difoarme și coloritul lor fără de nici 
unu gustă estetică, dară apoi in lipsa de icoane potrivite, de ale 
noastre, mai vedemă atârnate pe păreți și chipuri de ale bisericei 
apusene, cari alterează consciința de ceea ce este ortodocsu și etero- 
docsă. Misiunea preoților e cu deosebire, a lua sama și la aceasta 
împregiurare și a-I îndruma pe oameni la calea cea bună. Părintele 
Iguatie lanovicîu e gata a priimi comande; atelieriul sânțiel sale e 
în casele preoțesci ale reședinței archiepiscopescl aice în Cernăuți.

cu în-
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I
Apar© & diată ■u

Făcultatea teologică din Cernăuți 
și cele-l alte scoale teologice ortodoxe-resăritene.

(Estrasu din cuventarea rostită de profesorlul Ens eviți Pop o vid 
la instalarea luT ca Rectorii alu Universității din Cernăuți pentru anul 1880/81.)

w

unu
aceea

Folosul, ce 
țarea fostului înstitută 
nu constă numai 
chiămarea unei 
ci și a-lă desvoltă la 
folosul numai în 
mulțită personalul învățătorescă 
academice și pentru învățători 
că s’a acordată învățătorilor 
învețătorească, ean 
marginile cerințelor legale, 
în teologiă, 
cunoștințele, eară soțietății putința, de a 
mai zeloși și mai temeinici: ci unu folosu foarte însemnată 

în întrolocarea școalei teologice în organismul unei

a răsărită pentru teologia bisericei noastre din înăl- 
teologică de aici la rangă de tăcultate teologică, O C» O /

în aceea, că s’a mărită prodata școalei, încâtă adecă 
facultăți este nu numai a învăță ramul ei de știință, 

gradă sciintială totă mai înaltă; nici constă 
ca s’a înavuțită planul de studie, că s’a îm- 

, că s’aiî deschisă porțile învățătoriei 
voluntari, ce se numescă docinți privați, 
libertatea, de a-și lărgi lucrățivitatea 

ă studinților libertatea, de a-și lărgi studiele preste 
că prin dreptul facultății, de a creă doctori 

s’a dată tineretului teologică îndemnă, de a-și mai adunci 
cunoasce mai ușoră pre teologii 

și ființială 
univer-
46

Cernăuți, 1. Septemvre 1884.
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că esistă acumu atare 
rostită la a. 1880 și de 

privința celor-l’alte date cu- 1

sițăți, în legătura organică a făcultații teologice cu ăă facultate filoso- i 
fică și cu ăă facultate juristică-politică. Căci cine să nu cunoască, că 
preotul, spre a pute corespunde misiunii sale în fotă cuprinsul ei, ] 
are trebuință precâtă de uă adevărată chiămare lăuntrică și de uă 1 
aleasă crescere relegioasă-morală și clericală, pre atâtă și de ăă înaltă I 
și întinsă cultură sciințială, nu numai teologică, ci și universală ? Cine I 
să nu cunoască, că sciința teologică însa-și, spre a nu rămâne îndă- 
răptul celor-l’alte sciințe și spre a stă la înălțimea cerințelor timpului, 1 
are trebuință de contactă ne’ntreruptă și de corn uni căci une viă cu cele- ; 
l’alte sciințe, nu pentru-ca să împrumute din ele ipotese nesigure și 
păreri schimbăcioase, ci pentru-ca să poată cunoasce și folosi toate j 
resultatele lor cele adevărate și sigure, eară teoriele cele neadevărate ! 
și ne’ntemeiate, cari-’și întindă înrîurința și în sfera ei, să le poată j 
dejudecâ ageră și răspinge cu arme sciințiale? 1

Dară unde potă candidați! de preoțiă să-și câștige mai deplină 
acea întinsă cultură sciințială, ce li este de trebuință, și unde potă j

* & J

representanții sciinței teologice să o desvoalte pre aceasta în contactă | 
mai nemijlocită cu cele-l’alte sciințe și folosindă mai ușoră toate aju- 
toariele sciințiale decâtă la ăă universitate? Spre a pute însă aprețui 
dreptă însemnătatea facultății noastre teologice pentru cultura clerului I 
și pentru desvoltarea teologiei, să aruncămă ăă privire asupra celor- 
l’alte școale teologice, ce mai esistă astă-di în biserica ortodoxă- 
răsăritenă. ]

V

Uă universitate cu facultate teologică ortodoxă-răsăriteană mai 1 
esistă ancă numai în Atena. *) întemeiată la a. 1837 fu ea întocmită ] 
după modelul universităților germane, mai alesă după-ce la universități 
germane învățase acum penă atunci mulți Greci și la ele ’și căpătase | 
cultura sciințială întreagă seaă celă puțină cea din urmă și mulți dintre 1 
profesorii noaăei universități și anume profesorii de teologul nu mai j 
puțină decâtă cei de alte sciințe. I

învățământul secundariă, pregătitoriu pentru studiul universitari u, j 
se începe în Grecia la ună feliă de progimnasie, numite școale elinesci, j 
cu ună cursă de trei ani și se finesce la gimnasie cu ună cursă de patru ani. 
Limba grecească noaăă și vechia, relegiunea, geografia și istoria, aritmetica, |

x) Astă dl nc bucurămu a pute dice, 
universitate și în Bucurescl. Cuvântarea însă s’a 
această împrejurare rugămu să se țilă samă și în 
prinse în estrasul de susu.
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profesorii 
obieptele, ce 

unui esamimi

deseinnul
pecăndii la gimnasie

superioare
eară pentru
si se face la

elemintele istoriei naturale și ale fisicei, limba francesă, începuturile 
limbei latine, musica, deseinnul și caligrafia sunt ii obieptele înveță- 
mentului de progimnasie, pecăndii la gimnasie pe lungă obieptele, ce se 
învață la gimnasiele noastre superioare, se mai propune ca obieptu 
oblegatii și limba francesă, eară pentru viitorii stu dinți de teologiă și 
ce-vă din limba evreească, și se face la capei ul cursului unu esamimi 
de măturetate.

Ca focariiî pentru cultivarea sciinței teologice făcultatea 
gicii dela universitatea din Atena s’a probată pe deplină și 
spiretului, a zelului și a metodului sciințialii n’a făcută 
vecinului geniu grecescii, nici modernelor sale învețătorițe, 
versităților germane, cu toate că cercul celă 

literarie ale teologiei 
la lumină, n’a putută să 

1 • J V V /• V 1 J 1 • V •literaria a facultății și 
itului grecescu făcultatea 

V

și a 
grecesc iî 

versuațitor germane, 
polii află produsele 
darea lor 
multă producțiunea 
putută dă regi 
eleni de păstoriă,

teolo- 
i în privința 

rușine nici 
, ădecă uni- 

restrînsă de cititori, ce-’lă 
grecesc! noaăe, îngreuiăndă 

nu împedece și să nu desbărbăteze 
i a aii li ați lor ei. Ceea ce însă n’a 

teologică din Atena, aerisi este unii 
unu eleni pariochiabi cu cultură sciințială, pentrii-că acolo 

46*
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noaiîe,
teologia dogmatică

Dacă cine-vă
gradul de magistru i

trebue mai ăntăiii să
facultăți! filosofice,

eră îndetorită a le urnii acolo, apoi trebue 
scrisuală de clan sură și unui esamimi 

w

toate obieptele teologice și din filologia latină și
dacă aspiră la doctorală, să înfățișeze ancă și

și să susțiiă asupra ei cu resultatu bună
icestea depuindă juruința prescrisă, ’și primesce diplomul, 

însă numai, dacă a intraiă mai ăntăiii și în starea

Studiul la făcultatea teologică 
candidați! de doctorală patru ani, în 
este (letonii să audă la făcultatea filosofică psichologia, 
fisica, filosofia morală, filosofia dreptului, istoria universală, 
elementarii!, fisica esperimentală, în urmă filologia latină și 
făcultatea juristică dreptul bisericescă, eară la făcultatea 
ădecă la cea teologică, limba evreească 

O / 

și ală celei uoaiîe, istoria bisericească 
ceașcă, teologia dogmatică și etică, 
practică. Dacă cine-vă, după-ce a 
aspirează la gradul de magistru seaă după 
gradul de doctorii, trebue mai ăntăiii 
câștigate dela 
recerute în 
se supuiă 
rigorosă din 
eară 

• . J Vnimerita 
publică; după i 
diplomul de doctorii 
clericală.

însa-și, durează trei ani, pentru 
care timpii studintele de teologiă 

logica, meta- 
matematica 
greacă, la 

eară la făcultatea sa propriii, 
, studiul biblicii ulii legii vechie 

, patrologia, archeologia biseri- 
dogmatica compărătivă și teologia 
petrecută trei ani la făcultate, 

petrecere de patru ani la 
documinteze cu atestate 
că poșede cunoscințele 

amli acolo, apoi trebue să 
unui esaminii guralii 

grecească, 
ua disertăciune 

fui disputăcîune
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la facultatea

cinară
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ci mai trebue spre
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hotărescă 
atâtă de 

seaă 
lăsându preoția la oameni, 
astă-feliă lumii, 
că nu este de ajunsă să 
ca să aibă unu cleru cultă, 
corespumjetoariă întreținere pentru cleră.

(Va urma.)

‘ i, de carii dreptă că se află peste 30, surită sălăriați 
eară clerul parochială trăiesce numai din taxe de epi- 

Din această causă făcultatea noate fi ună seminariă numai 
cari nu staă prea departe de 

în cei 33 de ani 
avută 
gradă

și episcopii 
foarte modestă, 
trachilă. Din această causă făcultatea poate 
de profesori, de episcopi și de atari clerici, 

* 

episcopi și de profesori în rangă și în dotare. De aceea și 
de’ntâiă ai esistinței sale, adecă penă la a. 1870 făcultatea n’a 
decâtă 232 de auditori, dintre carii numai 10 câștigară ună 
academică, dară ancă și dintre cei 10 graduați eră cam a treia parte 
nu din Grecia, ci din străinătate. Dela 1870 încoace a mai propășită 
cercetarea facultății și de bună samă și gradele academice voru fi mai 
căutate celă puțină dela a. 1878 încoace, de cândă se cere, ca epis- 
copii să nu se mai facă decâtă celă ce va fi câștigată 
teologică din Atena seaă la altă făcultate teologică ortodoxă-resăriteană 
gradul de doctoră seaă celă puțină de magistru în teologiă, ori va fi 
avendă dela ăă universitate apuseană doctoratul de filosofiă și totă ăă- 
dată va fi studiată de ajunsă și teologia.

Pentru crescerea clerului parochială esistă în 
teologică mijlociă și patru școale teologice inferioare, 
cursul de cinci ani este în Atena și se numesce s. 
Rizariană, fiindă înzestrată de cătră patrioticii frați Bizari. 

• \ » . > ’ , .. 1 

primescă progimnasiaști absolvați, carii făcu apoi prin cei 
tâiă ai cursului studie gimnasiale, eară în ală chicile 
teologice, cele din urmă de regulă sub O / x

făcultatea teologică. Școalele clericale 
de patru ani nu săntă decâtă nisce progimnasie, în cari 
și ună învețămentă elementariă în teologiă. Atâtă 
câtă și școalele clericale cele inferioare săntă 
seaă, cum le <|ică la apusă, seminarie de băiați. 
acestor școale se hotărescu numai a rare ori 
ricescă plătită atâtă de reă și întrebuințează 
studiele gimnasiale seaă progimnasiale făcute 

carii n’aă nici studie progimnasiale ș 
ăă adeverire mai

Grecia ăă școală 
Cea de’ntâiă cu 
școală clericală 

A 

In ea se 
ii facă apoi prin cei 4 ani de’n- 

în ală chicile ană studie 
conducerea profesorilor dela 

cele inferioare cu cursul 
se îinpărtășesce 

școala Rizariană, 
totă ăă-dată convicte 

Dară și absolvenții 
a întră în șervițul bise- 

pentru alte chiămări 
în școalele clericale, 

și dându 
dacă ar mai fi de trebuință, ăă adeverire mai multă, 

țară numai școale teologice, pentru 
acestă scopă și ăă
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Zolkiew,

apoi mai cu 
lui, 
în

V 1 fj • V

uitării.

a
Așa vom numi unu documenta, care alcătuita la anul 1783 în 

Zolkiew cuprinde sumariul actelor și alu inventarielor vechiei mitro
polie de Suceava, precum și alu scrisorilor oficiale și private relative 
la interesanta persoană a pribeagului mitropolitu Dositeiii, toate pe 
atunci aflătoarie în Zolkiew, făcendu parte de archivul principilor 
Radziwill.

I

unui
a se șterge.

, ce 
fața seninelor i 

’ări ne lămurimu 
amendoaue seninele în roraiui manu- 
convinge în urma unei examinări fugitive, 
aceleia-și coaie se deosebescu în pri-

Aceste șire introducă fără îndoieală unu continginte nou în sfera 
cercetărilor istorice, descliidendu calea spre unu archivu, care cuprinde 
în parte bogăția documentată a vechiei mitropolie moldovenesc!, ce 
pareă a ave menirea, de a remâne, fără ciupii și urmă, uă existență 
ilusiorică de poveste. Dară existința indicelui Zolkiewean în sine, 

I apoi mai cu samă cunoscința motivelor, cari au datu nascere alcătuirii 
suntu puncte precise de plecare și orientare pentru acelii ce ar voi 
sferșitu să scoată la lumină acestii depositu prețiosu, dară datu 

Dacă din nefericire lipsa originalelor ar fi positivă și constă- 
tată, indicele Zolkiewean ar primi rolul de înlocuitoriu alu lipselor și 

A 

instrumenta de corectură în privința copielor eventualii existente. In 
vederea acestor eventualități valoarea acestei publicațiuni ese din dimen
siunea ei proprie și reclamă uă luare aminte și îngrijire deosebită.

Manuscriptul, ce-’lu poședemu și-'lii dămu publicității cuprinde 
(jece coaie nepăginate și mari, de hârtiă groasă și gălbiă, prinse toate 
la uă-l’altă. Originalul presentă uă înălțime de 32 cm. 5 mm. și uă 
lățime de 20 cm. 5 mm. Caracterele suntu destulu de descifrabile și 
au pretutindene uniformitatea unui condeiii, pecăndu negreala pe 
alocare a aplicații a se înălbi și a se șterge. Foile hârtiei arată doaiie 
semne transparente feliurite, unu lucru, ce pentru ântăîul momentu 
face să nască idea, că suntemu în fața semnelor a doaiie fabrice deo
sebite. Asupra acestei împrejurări ne lămurimu însă ușorii din 
numeral egalii, în care aparii amendoaue semnele în totalul 
scriptului, de unde ne paternii 
cum-că numai amendoaue foile 

. ■ 

• * -
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înfluința

scrise;
sire 
v> 

descopere numele 
a foii a
suntu goale și nu

i descrie mai acurată manuscriptul de față 
-'Iii publicămă la vale paginarea noastră, 

dară trebuie admisă pentru 
pe uă pagină materieie cuprinse în indice.

Zolkiewean este scrisă în limba germană. Sub re- 
elu doaue particularități, ce reesu din logica 

1. Stilu greăoiă, dară dispusă a cuprinde 
caracteristice pentru obiceiul stilistică ală birocra- 
Fraseologiă adese-ori străină, ce arată O

indicarea destulă de precisă a cuprinsului fiă- 
aflătoriă în archivul de Zolkiew se presupune, că 

* ■" cu cunoscință de
numirile nroorie. nu

3

Numai optă-spră-ijece foi suntu 
cuprinde pe ăntăia ei pagină numai câte-vă 
de interesă deosebită, fiindă-că ne 
indicelui Zolkiewean. Pagina a doaua 
precum și întreagă foaiea a doaue-ijecea 
nemică remarcabilă. Pentru : 
amă introdusă în textul, ce 
care lipsesce în originalul presentă, 
a indică, penă unde vină

Indicele 
portul limbei presentă 
împrejurărilor, și anume: 
amănunțimi, lucruri 
ții or de atunci. 2. 
limbei leșesci. Din 
cărui documentă 
indicele este lucrată 
causă. Numai modul, 
ne eartă să avemă ăă 
ale alcătuitoriului,

a 
archivul de Zolkiew 

îngrijire și de unu omu 
cum au fostă transcrise numirile proprie, 
ideă favorabilă despre cunoscințele paleografi ce 

mai cu sama întru câtă privesce nomenclatura

vința semnului transparente, repețindu-se aceea-și apărițiune din coală 
în coală. Astu-feliă arată fiă-care coală unii du piu semnă de fabrică, 
care nu întrelăsămă a-’lu reproduce și anume :

— 542 —
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foia nouăe-spră-rjecea
de sferșită, este însă

alcătuitoriului
noaăe-spră-(jecea 

/w
presentă I

I
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secu-
orizontul preliminarielor
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unu

suspinele
precum

ni-se vor

V V vca na
cadrul

1. Este
u

alcătuirea, care este 3 lanuariă. 
a scopului, pentru a cărui aj

încercare 
română numirile proprie i 

in manuscriptul originalii. Observările 
le vom nota în adaosuri sublinearie.

După aceste puține dară 
autorului și a menirii actului 
tulâ următoariele în scop, de a

I. Manuscriptul, 
publicațiunea de față, nu 
luă după semnele, ce le 
Este adevărată, că sigilul lipsesce și locul 
numai indicată prin „L. S.“, dară 
cându este vorba de sigilul unei persoane private, 
esistă mai multe indicațiuni negative 
scriptul de față este cinară 
Aceste semne sântă :

— 543

în favoarea 
originalul isvoritu O

1. lipsa totală a ori-căni

suficiente indicări asupra patriei, a 
ne vomă permite a adaoge și a răcapi- 

clarificâ situațiunea pe deplină :
ce-’lă poședemă și de care ne servimă la 

este astă-feliă întocmită, încâtă să se poată 
are, decisiune în privința originalității lui.

, unde ar trebui să fia, este 
această lipsă se poate esplicâ, 

Pe de altă parte 
opiniunii, că manu- 

din pana lui Manovarda. 
ii îndegetări seaă ata

șatelor, care în 
! încercare, de a

acestei publicați uni, și anume din 
această publicațiune scoaterea la lumină a 
bine $isă a unei copie poate 
recere esactitate și neschimbare. 
de ăă-cam-dată provisorică,
telor originale lipsele și greșelele se potu repară autentică. In împre
jurările actuale restabilirea adevăratelor numiri în cele mai multe ca
ruri ar recere ăă munca, ce ar stă afară de ori-ce proporțiune față 
cu obieptul ei și cu toate acestea acele n’ar fi în stare să producă în 
totă-de-a-una unu răsultată necontestată. Aceasta este rațiunea, ce 
ni-a făcută a suspinde ori-ce încercare de restabilire și a presentă 
chiară și în traducerea noastră română numirile proprie așa, 
sântă scrise în manuscriptul originală. Observările, ce 
pâre necesarie,

’ Indicele Zolkiewean este alcătuită, după cum amu amintită, în 
anul 1783 la Zolkiew. Manuscriptul conține și <Jiua, în care s’a fina- 
lisată alcătuirea, care este 3 lanuariă. Neci în privința autorului 
neci a scopului, pentru a cărui ajungere a fostă redactată actul, nu 
suntemu în nedumerire, grația exactității oficiale. Indicele este făcută 
în urma unui mandată guvernială („auf hohe Guvernial-Anordnung“) 
de unu ori-și-care Ioană Anastasiă Manovarda, c. r. casieriă ală 
orașului Leovă. Persoana acestui oficiantă polonă dela sferșitul t 
lului trecută apare astă-feliă pe nevrute în 
cercetării istorice.

multe locuri ni-se pare greșită. Se înțelege, 
restabili adevăratele numiri, nu poate încape în 

anume din următoariele cause: 
unui documentă seau mai 

', care pentru-ca să se poată întrebuința,
2. Este valoarea acestui documentă 

căci în eventualitatea aflării documin- 
Teșelele se potă repară autentică 

numiri în 
ori-ce
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siuni la împrejurarea, 
lipsă ar fi negligență neertată, 
față, din partea 
scrupuloasă decâtu 
caijă;
și anume atunci, 
Motive psichologice
2. Iscălitura este 
numai

sumariu ni este păstrată 
limba slavoană și

544 —

greacă,

că actul de față este uă copiă. Aceasta 
dacă ar proveni, precum în ca$ul de 

unui copistă birocrații. Praxa germană a fostă prea 
se putemu admite această eventualitate pentru ori-ce 

numai într’ună catjă unicii amu fi aplecați a face ăă concesiune, 
atunci, cându copia ar proveni dela scriitoriul originalului, 

ni păru a esplică atunci lipse de felini acesta. 
__ “ < ~ IM "

Iscălitura este pusă pură și simplu; în cașlă, dacă actul ar fi 
uă simplă copiă făcută după unii originală, ar fi fostu ăă cerință 

a praxei îndelungate a adaoge la „Johann Anastasius Manovarda “ 
âncă unii „m. p.“ Numai în singurul cadă, cându copia ar fi făcută 
de însu-și Manovarda, ar pute lipsi acestiî adaosu. Resultatul deci 
pare a fi, că documentul de față este înventariul originalii, făcută de 
Manovarda din mandatul guvernului austriacă, seaă cehi puțină ăă 
copiă făcută de dînsul de pe lucrarea lui originală.

II. Manuscriptul are în frunte următoaria înscripțiune : „Innlialt, 
deren sămmtlicli im Furst-Radziwillischen Archivo zu Zulkiew vorge- 
fundenen, die Suczawaer Mitropolie betreffenden Urkunden und zwar:“ 
(Sumariul tuturor docaimintelor, aflate în arcliivul principilor Radziwill 
din Zolkiew, ce privescii Mitropolia din Suceava și anume:). Noi, 
pentru ca să-i dămă ăă cualificare propria, ’l’-am numită după prove-

a

nința lui: „Index Zolkieviensis“. Insemnăină aceasta îndeosebi, pentru 
a nu dă locă la neînțelegere.

III. Data alcătuirii este după manuscriptul, ce-’lă poședemă,
A _

3 lanuariu 1783. In „Schematismus der Bucovinaer gr.-or. Archi- 
episcopal-Dibcese fiir das Jalir 1884“ pag. 32, unde este vorba de 
moaștele s. Ioană celui noă aflămă următoariele: „Die Reliquien des 
Heiligen wurden iiber die Reclamation des Radauzer Biscliofs 
Dositheiu und der Gemeinde Suceava, aber auf Befehl Weiland Kaisers 
Josef II. im Jahre 1783 von Zolkiew, im nunmelirigen bsterreichisclien 
Kronlande Galizien, nach Suceava in die obige Kirclie (ehemalige 
Metropolitankirclie) ubertragen“. Autenticitatea afirmărilor istorice 
aflătoarie în șemătismul diecesană și relative la evenimintele din epoca 
austriacă a Bucovinei este garantată prin actele consistoriului diecesană, 
pe ală cărora temeiă s’aă scrisă aceste notițe cronografice. Conferindă 
în fine amendoaue datele, înțelegemă îndemnul alcătuirii indicelui și 
câștigămă ună prețiosă punctă de plecare în cercetările eventuale.

IV. Documintele, ală cărora sumariă ni este păstrată în adesă 
numitul indice, suntiî scrise parte în limba slavoană și greacă, parte

*fc
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Ștefan Vodă
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1 ui Manovarda
Din acestă 

6911_ 
7 Ian.

că
I.
I'

unu
V

i arată 
reușirile 
formală.

cărora cuprinșii 
liniă chri-

*

lui

urmașii 
ave, scoase 

cronologiaO

șese 
6952

8 April,

cu cu
ini mai cu 
fi scrise 

gă la

documinte originale (llie-Vodă

- • ?

ân că 
istoriei moldovenesc!, 
distinge prin uă notiță, 

Alexandru celii Bunii, 
și cuprinde dania făcută de 
(Veiji Orig. Pr. Nr. 
regelui polonii, este documentată, 
ântăia soțiă a lui Alexandru 
1415, numită Ana.
59.) Astă-feliu suntemu 
despre vieața conjugală i 
maternitatea copiilor 
Alexandru celă Bunii

• ăă-dată la lumină, uă 
atâtă de încurcată

în cea română, 
s 

notă la sfârșitul manuscriptului, după cum 
Sub acestu reportu aflămă în 
dau locu la conclusiuni destulă 
citămu Nr. 99 din Fasc. Lit. 

, I 

schenkt der Metropolie zu 
novum seine erbliche 2 
7134 den 11. Febr.“ 
dauschen Sprache ddto. 
acestor doaăe sumarie ni

— 545 —

rentul naționalisătoriă și 
întrerumperi, primatul 
cele trei

1688. (Ve<ji Fasc. Lit.

Aceasta ne împărtășesce alcătuitoriul indicelui în uă 
% 

se va vede mai la vale, 
cuprinsul indicelui unele indicațiuni, ce 

de interesante. Așa de esemplu 
A. : „loan Miron Barnowsky Mogila 

Suczawa ad sanctum Georgium et loannem 
Dbrfer Bossansche und Ungaraszy ddto. Jassy 

apoi ad 99 : „Derselbe detto detto in der Mol- 
Jassy 7134 den 17. Febr“. Conferirea 

resistința limbei slavoane față 
ei, de a-și manține, de și 

A 

ei formală. In limba greacă pară a 
monitoarie patriarchale adresate mitropolitului pribeas

B. Nr. 205.)

vină pe 
6937 \ 

20 April? 15 Oct.
prea puținii cunoscute are ună deosebită preță pentru cercetătorii 

nu ne putemă opri decâtă asupra unuia, care se 
ce ne aduce scire despre vieață familiariă a 
Acestu chrisovă este din anul 6937 Oct. 15 

1 cătră Alexandru-Vodă soției sale Maria. 
•.32.) Căsătoria lui Alexandru-Vodă cu Ringala, sora 

Afară de aceea avemă scire despre 
, ce moare, după cum se parei, la anul 

(Vetji Wickenhauser, Moldova I. Wien 1868, pag. 
in stare, a ave cunoscință destulă de deplină 

a lui Alexandru cehi Bunii și a stători chiară 
lui. Dooumintele aflătoarie dela urmașii lui 
și penă la Ștefană celă Mare vor 
însemnânță hotăritoariă poate pentru 

a acelei vremi. Ele sântă șepte și anume 
6940 Q, .. 6942

iTa"~7 • ștefan \ oda —q14 Aug. ? 11 Apnb

Câtă pentru documintele mai interesante, ală 
este atinsă în sumariele indicelui, relevămă aici în prima 
soavele penă la Bogdană celă Chioră (excl.). Din aceasta categoriă 
se află în archivul principilor Radziwill, după reportul 
optă-spră-^ece chrisoave domnesci și ună actă privată, 
niîmeră vină pe Alexandru celă Bună patru documinte (-s6?—1 i \7 ian,, 9 April

(?937 693i x toate că fiă-care documentă din acele vremuri
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ară
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7005
28 Dec., 

domnesci.

l’amu numită 
ce n’amu cre-

privatu din t

Și astă-feliă dămă publicității manuscriptul, care 
„Index Zolkieviensis“ de’npreună cu trăducerea română, 
rjut’-o de prisosii :

6960 yr 695925 April 5 Bo&danu A oda April;
(vedi Fasc. Lit. B. 144).
indice sumanele a lor

6987 • _7005_ 7011
20 Dec., 28 Dec., 26 Aug.
soave

546 —

ce
Din
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importante.

6961 \ • v5Krt) ?' ua C°Pla
Dela Ștefanii cehi Mare suntă trecute în 

sente chrisoave ( 0966 6968 6973 6981  șepte cnnsoave ț12 RFiâni, ÎFocT,
); așâ-dară suma totală este optă-spră-ijece cliri-

Afară de aceste cuprinde Indicele sumariul unui 
6969

21'Febr.’

Dară partea cea mai importantă a archivei de Zolkiew este în 
*

afară de ori-ee comparare aceea ce cuprinde actele relative la per- 
1

soana renumitului mitropolită Dositheiă. Aproape la yr’uă sută 
de indicățiuni aflămă îu ducumentul publicații mai la vale 
privescu persoana eminentului bărbații bisericescă și literată.
aceste „acta Dpsitheana“ vom relevă aici numai cele mai
Din liă însemnare făcută de Dositheiu pe unii chrisovă dela loanii 
Radul Vodă aflămă, că fuga lui Dositheiu în Polonia s’a întâmplată 
în Septemvre anul 7194. (Vetji Orig. Pr. Nr. 39 Notandum.) Uă lu- 
mină viiă revarsă asupra situațiunii politice de pe vremea venirii 
Leșilor și asupra atitudinii lui Dositheiu poronca stricta a lui Con
stantinii Cantemiru, de a se întoarce Dositheiu immedicată în 
G-J-vi— vvM—), asemenea si mustrările patriarchale, de care a foștii

23 Dec., 11 Ian.-7’ * 17
acuma vorba. Aceste se întregescu cu îiă scrisoare a mitropolitului 

• >

cătră Patriarchul de lerusalimu, în care îhî roagă să-’lu dispenseze de 
anatliemă, descoperindu-i motivele, cari îhî făcu să nu se poată în
toarce în țară. Toată vieața pribeagului este ascunsă în teancurile unui 
archiviî străinii; publicarea acestor acte ni-ar pune în sfârșită în stare, 
a aprețiă drepții tendința politică a acestui prelată memorabilii. Afară 
de acestu răspunsă cătră patriarchul de lerusalimu se mai află vr’iiă 
câte-vâ epistole de ale lui Dositheiu cătră persoane din țară; partea cea 
mai mare însă a actelor Dosithene cuprinde scrisori adresate cătră 
Dositheiu. Dacă pe basa explorațiunilor bogate, ce le va pute face în 
urma uă pana ghibace, va fi cu putință, a zugravi portretul istoricii ală 
lui Dositheiu, drepții și fără părtinire, astu-feliu precum trebuie să-lu 
cunoască istoria, unii golii simțită se va împle în analele istoriei 
moldovenesc! în genere și în ale celei bisericesci în specie.
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zu
die Su-

Wojvvod 
Grundstucke 

unter dem 
welche der alte 

An-

— s-
fă-

A le-
Și

Innhalt deren sămmtlich im 
Furst-Radziwillischen Archivo 
Zulkiew vorgefundenen, 
czawaer Metropolie betreffenden 
Urkunden, und zwar:

Anei fiicei
l a și an no a
7016 Febr. 5.
Ioană Radu Michnea Voevodu, 
hărăzesce nietropoliei de Suceava 
sub patrocinio s-ti Georgii mar- 
tyris, unde (jacu moascele s. 
loanu novi unu satu anume 
Zaboloteni pe apa Sucevei, 
departe de tergul Sucevei, ca 
să Hă venitul în totu de-a-una 

' pentru procurarea tămăei și a
Iu minelor pe lungă s. loanu 
celii nou; afară de aceea con
firmă susu pomenitul Voevodu 
locurile numite Bojana Vlă
dică din giosu de Tergu-lași 

aii foștii hărăzite metropolie!
Suceava de cătră Alexandru 

Vodă celii Bătrână, ca să fiă 
de pomenire și anume cându a 
eșitu elu cu boierii sei și cu 

o

întregul poporu la suspomenita 
Bojana pentru de a întâm
pină pe s. loanu celii noii. Nu 
mai puțmu confirma acela-si 
dania satului Pasharvie 
cută nietropoliei de cătră 
xandru Vodă celu Betrănu

Sumar iul tuturor documintelor 
aflate în archivul principilor Ra- 
dziwill din Zolkiew, ce privescu 
mitropolia de Suceavă și anume:

Privilegie originale.
Bogdanii Voevodii și Hospo- 
darii alu Moldovlachiei hără- 
zesce jumetate din satul seu 
Chuchuresci de lungă Plotunesci 

lui Staninu ddto 
conditione mundi

Bogdan Wojwod und Hospotar 
der Moldowlachia verleihet die 
Helfte seines Dorfes Chuchu- 
reszty năchst Plotuneszty einer 
sicheren Anna, Tocliter des 
Stanin ddto Jassv anno a con- 

" ditione mundi 7016 den 5. Febr.
Johann Radu Michny Wojwod 2. 
verleihet der Metropolie zu 
Suczawa Sub Patrocinio St. 
Georgii Martyris, allwo der Leib 
des heil. Joan-novy lieget, ein 
Dorf Zabolotvnv ohnweit der 
Stadt Suczawa am Flusse Su
czawa und zwar zur bestăndigen 
Anschaffung des Weyrauchs, 
und der lăchter zu dem heiligen 

#loan Nowy, nebst dem be- 
stă tt i ge t obgeda c 11 ter 
die sogenannte 
Bojana Wladyka 
Tvrgu-Jassy, 

< - • V /

Alexander Wojwod zum 
denken; als er sicii nemlich 
mit seinen Bojarn und ganzen 
A'olke auf sothane Bojana zu 
Empfang des heil. Joann nowy 
begabn, der obgedachten Sucza- 
waer Metropolie geschenket hat. 
Nich minder confirmiret selber 
die an sothane Metropolie von 
dem alten Alexander Wojwod 
und seinem Sohne Bogdan be-
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V

5.

6.

fiiul seu Bogdanii ddto Iași 
7132 Mart 26.

novi
A m

V V seu

loaniî Mironu Barnovsohi Mo
vilă Voevodu confirmă metro- 
poliei de Suceava satul Bojana 
Vlădică ddto Iași 7135 Oct. 6.

Stephan Wojwoda privilegiret 6. 
das Dorf Roszyoryia so iiber 
den Thal Rypczynska liegend, 
nebst einein Antheile vom 
Bienen-Garten fur den Theo-

x) Semnul 
pe fiă-care pagină.

schehene Donation des Dorfes 
Pasharyie ddto Jassy 7132 
Mărz 26.

— 54

* cu numărul respectivă indică penă unde vine autograful 
Introducerea acestei păginărl amu credutu-o necesarlă.

loanu Radu Voevodu confirmă 
unu privilegiu alii boeriului 
Mironu Barnovschi hatmanii și ! 
pârcălabii de Suceava, privitoriu 
la satul Bosance situatu în ți
nutul Sucevei, ce a foștii milu
ire dela Alexandru lliaș și apoi 
dela Ștefanii Tomșevici ddto 
lași 7132 Mart. 24. 

o »

*1 9
Joan Jeremie Mogila Wojwoda 4. 
verleihet der Metropolie zu 
Suczava Sub Patronicio S-tum 
Georgi Martyris et Joannis novi 
das năchst des Flusses Pruth 
gelegene Dorf Kosteleny, dann 
am eben demselben Flusse ge
legene andere Dorf Keuesztyi 
dein Romaner Bistliume ad 
S-tum Parascaevam ddto. Jassy 
7114 den 12. Juni.

loaniî Ieremie Movilă Voevodu 
hărăzesce metropoliei de Su
ceava sub patrocinio s-ti Ge- 
orgii martyris et loannis 
satul Costeleni pe Prutii: 
urmă satul Cheuesci totii pe 
acelii rîiî episcopiei de Romanii 
ad s-tum Paraschevam ddto 
Iași 7114 luni 12. ,

3. Joan Miron Barnowsky Mo- 
willa Wojwoda confirmiret das 
Dorf Bojana Wladyka zur Su- 
czawaer Metropolie, ddto. Jassy 
7135 den 6. October.

loan Radul Wojwoda bestăttiget 5. 
die auf das Dorf Bossanczy, 
so im Suczawaer Bezirk von 
dem Alexander Iliasch, dann 
Stephan Tomschewicz Woj- 
woden gegebene Privilegium fur O O o

den Herrn Miron Barnowsky 
Hatman und Parkalab von 
Suczawa, ddto. Jassy 7132, 
den 24. Mărz.

Ștefanii Voevodu acoardă sa
tului Roșiori, ce-i situatu de
asupra văii „Ripcinsca“ precum 
și unei părți de prisacă unii pri
vilegiu în favoarea lui Theodotu
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i.

7

ddto

8.

I

7.

10 vace
V v

alten und 
Wojwoden 
nowi zum

gegangen,O O O /

Anbey

■ fi

I
Bischofen und 

ganzen v oiKe nis dahin ent- O 

gegen gegangen, geschenket 
worden. Anbey giebt selber 
100 Stiick Schafe; 100 Bienen- 
stbcke, und 

*2.
zur Verrichtung ein 

Andachten ddto.
April.
Wojwod 8.

♦ 1

de-a 
Iliașu pentru deosebitele lui 
merite, și confirmă posesiunea 
locului „Pojana Vlădică" nu 
de parte de Iași, ce a fostu 
hărăzită s. loanu novi de cătrâ 
Voevodul Alexandru celu be- 
trânu și bunu întru pomenire, 
cându i-a eșitîi înainte penă 
acolo cu metropolitul, episcopii 
și cu poporul întregii; acela-și 
adaoge apoi 100 de oi, 100 
stupi de albine și

Peruceanul ddto Suceava 6981 
Oct. 11.
loanu Mironu Barnovschi Mo
vila Voevodu hărăzesce s. loanu 
novi, ce se află în biserica cea 
mare mitropolitană din Suceava 
a lui dreaptă ocină Bosance 
dimpreună cu Hungarași ce ’i-au 
fostu lui dăruită mai înainte 

fi Vodă de Alexandru 
pentru deosebitele 
și continuă 
„Pojana

1 parte de Iași

*2.
pentru severșirea unor 

rugăciuni ddto Iași 7135 
April 10.
loanu Mironu Barnovschi Vo- 
evodiî confirmă miluirile făcute 
bisericei mitropolitane de Su
ceava, unde (Jaciî moascele s. 
loanu celu nou, pentru trebu
ințele ' bisericesc!, adecă de 
lumine, tămâia etc. ddto Iași 
7135 April 12.

dotum Peruczanul ddto. Suczawa 
6981, den 11. October.
loan Miron Barnowsky Mohyla 
Wojwoda schenket dem heil. 
loan nowy, so in der Suczawaer 
grossen Metropolitan - Kirche 
lieget, sein eigenes Dorf Bos- X O / o

sanczy nebst Hungaraszy, 
welches ihme, bevor als er noch, 
kein Wojwod ware, von dem 
Alexander Iliasch Wojwoden 
fiir besondere Verdienste ge- 
schenket worden, und bestăttiget / o

den Besitz der Pojana Wla- 
dyka ohnweit der Stadt Jassy, 
welche von dem 
guten Alexander O 

dem heiligen loan O

Andenken, als er ihm mit dem 
Mitropoliten, 

Volke bis

10 Kiihe 
und anderer 
Jassy 7135, den 10. 
loan Miron Barnowsky 
confirmiret die bey der Sucza
waer Mitropolitan-Kirche ad 
S-tuni Georgium , allwo der O /

Leib des heil. loan nowy lieget, 
gestiftete Kirchen-Nothwendig- 
keiten, als: Beleuchtung, Wey- 
raucli und dergleiohen, ddto.O /

Jassy 7135, den 12. April.



9

czawa
10.

A

11.

12.

13.

14.

15.

7.

/

12. Ioană Alexandru Iliașu Voe- 
vodu stătoresce orânduiri pentru 
cleru ddto lași 7174 Aug. 18.

Bog
durch den Suczawaer Metropo- 
liten Theophan nud dessen Vor- 
fahren Georgie fur daselbstige 
Metropolie erkaufte Weingărten 
ddto. Jassy 7078, den 15. Mărz. 
loan Radul Wojwoda conțir- 
iniret die durch den alten Ale
xander Wojwod fiir dieMitropo- 
litan-Kirche ad S-tum Georgiuni 
zu Suczawa, allwo der heilige 
loannes nowi lieget, gestiftete 
Kirchen-Nothweiidigkeiten, als: 
Beleuchtung, O /

Voe vodu

orgeO

. Stephan Wojwoda privilegiret 
drey Dorfer Russy, Buczumy 
nud Bregowany fiir den Radul 
Gribowitz Stellnick ddto. Su- 

6987, den 30. Dec.
Bogdan Wojwoda privilegiret 
das Dorf Mikleszty nebst atti- 
nentia dem Bojarn Kolz, ddto.
Suczawa, 6959, den 3. April, 

e

Stephan Wojwoda schenket der 11
Metropolie zu Suczawa ad S-tum 
Georgiuni einen Bienen-Garten 
ddto. Suczawa, 6973 den 15.
Janner.
loan Alexander Illiasch Woj
woda schreibet der Geistlichkeit 
die Ordnung vor, ddto. Jassy, 
7174, den 18. August.
Alexander Wojwod schenket 13 
seinem Bisthume zwey Dorfer 
Awereszty am Flusse Suczawa 
und Hreckoje ohnweit der Stadt 
Suczawa, ddto. Suczawa, 6911 
den 7. Janner.

,dan Wojwod bestăttiget die 14. Bogdanii Voevodu confirmă ] 
metropoliei de Suceava vîele 
cumpărate de cătră metropolitul 
Teofană si înaintașul lui Ge- IO 3

ddto Iași 7078 Mart 15.
v>

9. Ștefanii Voevodu privilegează 
în favoarea stolnicului Radu 
Gribovici trei sate: Ruși, Bu
ciumi și Bregovani ddto Suceava3 O

6987 Dec. 30.
10. Bogdanii Voevodu privilegează 

în favoarea boieriului Colț satul 
Miclești cu atinențele ddto Su
ceava 6959 April 3.

. Ștefanii Voevodu dăruesce me
tropoliei de Suceava ad s-tum 
Georgiuni uă prisacă ddto Su
ceava 6973 lanuariu 15.

. Alexandru Voevodir ’hărăzesce 
episcopiei sale doauă sate Ave- 
resci pe apa Sucevei și Hrec
koje nu de parte de orașul 
Suceava ddto Suceava 6911
■ . * f .t "

lanuariu

- 550

15. Ioană Radul Voevodii confirmă 
înstituțiunile bătrânului Ale
xandru Voevodu privitoarie la 
biserica mitropolitană ad s-tum. 
Georgiuni din Suceava, unde 
dacii moascele s. Ioană no vi, 
și anume pentru trebuințele 
luminatului,



551

16.

17.

Jikov

uă

9

Mă rz.
originalului germană

*5.
Weyrauch z. z. ddto.

7133, den 15.

* 3.
ale vinului, tămâei 
ddto Suceava

me- 
s-tum 

moșie, ce 
parte

Și
CU 

apa Siretelui, 
cu mori 
In urmă 

mai în susîi

nu permite decâtii

gureny, etanii einen
Garten, Batykowa genannt. Die 
Wein-Gărten bey dem Uhry- 
lower Berge. Zykow minor zum 
Kloster Putna, und schenket 
eben dieser Mitropolitan-Kirche 
6 Ziegeuner-Familien ddto: Su
czawa 6966, den 12.

9 Stilisarea confusă a 
traducțiunea literală.

Wein, 
Suczawa 7133, den 15. Sept. 
Peter Wojwoda bestăttiget die 
von dem Hrn. Onophrio Bar- 
bowski Portar von Suczawa an 
die Suczawaer Mitropolitan- 
Kirche ad S-tum Georgium be- 
schehene Donation der unteren 
Helfte des Dorfes Opryszekany 
samt denen hierzu gehbrigen 

„Muhlen năclist des Flusses 
Szumus, ddto. Suczawa, 7038 
den 22. August.
Stephan Wojwoda 
der Suczawaer Metropolie ad 
S-tum Georgium zugehbrige 
theils erkaufte, theils gesclienkte 
und theils fur andere Realitaeten 
vertauschte Giiter, und zwar 
Wledeny samt Miililen und 
Serbyi am Flusse Seret. Awe- 
resztyi nebst Miililen am Flusse 
Suczawa, danii aut dem Szumus 
năclist der steinernen Briicke 
oberhalb Bohryneszty das Dorf 
Miliajeszty samt Miililen und 
Zugehbr. Wereszczekany samt 
Miililen am Flusse Seret, Un- 

dann einen Bienen-

s. a. m. 
7133 Sept. 15.

16. Petru Voevodu confirmă dania 
tăcută bisericei metropolitane 
de Suceava de cătră boieriul 
Onufrie Barbovschi portarii! de 
Suceava cuprin^eiidu jumătatea 
de josu a satului Oprișecani 
dimpreună cu morile apărțiitoarie 
situate pe apa Șumusului ddto 
Suceava 7038 Augustu 22.

bestăttiget 17. Ștefană Voevodu confirmă 
tropoliei de Suceava ad 
Georgium mai multe 
suntu parte cumpărate, 
dăruite și parte schimbate 
anume Vledeni dimpreună 
mori și Serbii pe 
Averesci dimpreună 
pe apa Sucevei, mai 
pe apa Șumusului 
de Bohrinești, unde vine podul 
de piatră, satul Mihaiesci cu 
mori și pertinențe; Vereșcecani 
cu mori pe apa Siretelui, Un
gureni, în urmă uă prisacă, ce'i 
(Jicu Baticova. Viiele de lungă 
dealul Uhrilov. Jikov minor 
la mănăstirea Putna, *) și dă- 
ruesce numitei mitropolie 6 să
lașe de țigani ddto Suceava 
6966 Mart 12.
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22.
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nebst 
cler Me- 

S-tuni
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18. Ștefanii Voevodti confirmă bi
sericei mitropolitane de Suceavă 
ad s-tum Georgium posesiunea 
satului Mihaiesci ddto Suceava 
6973 April 11.

* I*

*4.
21. loanu Vasile Voevodti scutesce 

pe poșlușnicii bisericei mitro
politane de Suceava, unde qlacu 
moascele s. loanu novi, de toate 
dările obștesci și augaria și li 
impune lor numai slujbele mi
tropolitane ; asemene confirmă 
elfi numitei mitropolie posesiu
nea satului • Pojana Vlădică 
ddto Iași 71-15 April 7.

.1

bestăttiget 20. Ștefană Voevodti confirmă lui 
Mihai Mundri posesiunea satului 
Lipiești pe apa Siretelui ddto 
Iași 7005 Ianuare 28.

schenket 22. loanu Petru Voevodti dăruesce 
satul Durnesci cu mori lungă 
Zizia bisericei mitropolitane ad 
s-tum Georgium ddto Suceava O

7038 Aug. 20.

die 14). Acela-și oronduesce, cum-că 
o /

țiganii poșlușnici ai mitropoliei 
de Suceavă numai la slujbele 
mitropoliei să fiă supuși ddto 
Suceava 6968 Inii 1.

I

Stephan Wojwoda bestăttiget 
den Besitz des Dorfes Miclia- 
iesty zur Suczawaer Mitropo- 
litan-Kirche ad S-tum Georgium 
ddto. Suczawa 6973, den 11. 
April.
Derselbe verordnet, dass 
zur Suczawaer Mitropolie ge- 
horigen Zigeuner zu keinenO o

andern als zu Metropolie-Be- 
dienstungen sollen angewendet 
werden. ddto. Suczawa, 6968 
den 1. July.
Stephan Wojwoda 
den Besitz des Dorfes Lipieszty 
am Flusse Seret fur den 
chael Mundry ddto. Jassy 7005, 
den 28. Jănner.

*4.
loan Wasille Wojwoda befreiet 
die zu der Suczawaer Mitropo- 
litau-Kirche ad S-tum Georgium,O /

allwo auch der beii. Leib des 
S-tum loannis nowi befindlich, 
gehbrige sogenannten Poslusz- O o o

niken von allen Landes-Gie- 
bigkeiten nud Roboten nud be- O

stimmet sie bloss fur die Me- 
tropolie, nicht miuder bestăttiget 
selber den Besitz des Dorfes 
Pojana Wladyka zur obgedach- 
tenMetropolie ddto. Jassy 7145, 
den 7. April.
loan Peter Wojwoda 
das Dorf Durneszty 
Miililen bey Zyzyia 
tropolitan - Kirche ad 
Georgium zu Suczawa, ddto. Su- O /

czawa, 7038, den 20. August.
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24.

*5. *5.

(Va urma.)

47

ni

2 sate
ddto. Suceava 6987, Sept. 20.

diacului Ilie Crimcovici pustiul 
Ungarași pe apa Sucevei ddto 
Iași 7095 April 12.

(j

I 1

I
< OQ O •

27

25

23. Unu oare-care Șindraca dăru- 
esce mitropoliei de Suceava ad 
s-tum Georgium uă prisacă nu
mită Balicova pe apa Bahluiului 
ddto Suceava 6969 Febr. 21.

. Stefanu Voevodu schimbă ale 
sale doaue sate Vereșecani cu 
mori pe apa Siretelui și Un
gureni pentru satul Jicov minor 
pe apa Sucevei apărțiitoriu 
mitropoliei de Suceava și privi- 
ligează susnumitele

2 Dbrfer 
ddto. Suczawa 6987, den 20. 
September.

25. Stefanu Voevodu privilegează 
satele Vlinesci și Nahoroie 
aproape de apa Sucevei în fa
voarea lui Toma Ginde ddto 
Suceava 6960 April 25.

26. loanu Alexandru Voevodu dă- 
ruesce boeriului Barnovschi, 
părcălabu de Chotinu 2 sate 
Bosance nu departe de Suceava 
ddto Iași 7129 luni 15.

seine zwey Dbrfer Wereszekany 
samt Miililen, so am Ufer des 
Flusses Seret, und Ungureny 
gegen das zur Suczawaer Me- 
tropolie ad S-tum Georgium 
gehbrige Dorf klein Zykow 
samt Miililen am Flusse Su
czawa und privilegiret obge- 
dachte

Ein sicherer Szyndraka schenket i 
der Suczawaer Metropolitan- 
Kirche ad S-tum Georgium einen 
Bienen-Garten Balikowagenannt 
am Flusse Bachlui ddto. Suczawa 
6969 den 21. Februar.
loan Peter Wojwoda schenket 24. loanu Petru Voevodu dăruesce 
dem Ulie Krymkowicz Diak 
das leere Ort Ungaraszy năchst c? </

des Flusses Suczawa, ddto. 
Jassy 7095, den 12. April.

. Stephan Wojwoda privilegiret < 
die Dbrfer Wlineszty und Na- 
horoye năchst des Flusses Seret 
fur den Thoman Ginde, ddto. 
Suczawa 6960, den 25. April.

26. loan Alexander Wojwod schen
ket dem Bojarn Barnowsky 
Parkalab zu Chotin 2 Dbrfer 
Bossansze ohnweit der Stadt 
Suczawa, ddto. Jassy 7129, 
den 15, Juny.

!27. Stephan Wojwoda vertauschet
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scânteia, | 
se aprindă. Bărbați curăgioși se 1

op. ct. II. pag. 343.

Starea bisericei Greciei 
sub domnia Turcilor și în timpul revoluciunii 

penă la venirea lui Capo d’Istria.

ce-lu juca clerul cu ocă-

Revoluciunea grecească se deosebesce de cele din Șvițera, Olanda 
și America, pentru-că mișcarea eră consciută din capul locului de ceea 
ce voiesce, adecă liberarea de sub jugul Agarenilor, pe cându cele 
amintite trecură din fașă în fașă, penă-ce ajunseră la idea liberării. 
Am vetjutu prepărarea ei pe terenul literariu. Eteria o prepărase și 
pe terenul politicii, unindu mai toată năciunea grecească sub conducerea 
misterioasă a domniei nevăzute „aâpaxo; apxi)“. Grecii profitară de lupta | 
Porții cu satrapul din lanina Ali-Pașa, șovăindă cându într’uă lăture 
cându în alta, spre a se armă. După căderea tiranului din lanina 

V

Poarta nu mai avea cu cine să-i țină pe greci în freu. Uă ferbere cuprinsei 
toate spiretele. în principatele române, unde întră cu domnii Fanarioți 
și cultura grecească, lupta și erupsese. Lipsiâ âncă numai 
care se facă, că materia aglomerată să 
puseră în fruntea mișcării.

Pentru mine este de interesii rolulu, 
junea aceasta.

Picliler *) ni spune, că Patriarchul și maioritatea clerului n’a 
voitu și neci nu voiesce penă’n (jiu a de astă-di să scie de eliberarea 
păstoriților săi. Dară dacă a scăpatu năciunea grecească de slavisare, 

4

probându continuitatea spiretuală cu Grecii antici, apoi am ave motive a 
ne îndoi de ceea ce spune Pichler. Elu opinează, că aceasta aparință este 

se esplica din puseciunea, în care se află clerul și poporul sub 
domnia Turcilor, purtându poporul toată sarcina sclăviei, eară clerul 
fiindu mijlocul, spre a-lu apesâ. Părerea aceasta însă este de redusu la 
mesura ei cuvenită.
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*) Maurer op. ct. I. pag. 467.
2) Mendelssohn-Bartlioldy pag. 180. Kwvav. Otxov6po$ op. ct. II.

16. nota a.

Aserțiunea aceasta putea fi a nume adevărată, de câte ori se 
templâ să ocupe oameni nedemni scaunele clerului superiorii prin simoniă. 
Adese-ori însă se întemplâ, că și oamenii cei demni trebuiau să vorbească 
și să se poarte altă-feliă, deciim le dictă convingerea și iubirea de 
năciune din causă, că sabia lui Damocle aternă deasupra capului lor. 
Ce ar fi folosită sacrificarea vieței lor în caruri de acestea? Oare 
n’ar fi produsă ei ăă opuseciune nesocotită, apoi ăă împilare și mai mare 
a creștinilor? Pe lungă esemplele cele multe de insulte, măltrătări, de- 
puneri, esilări și ucideri de episcopi, cari ni le-a păstrată istoria și 
cari nu se vor fi întemplată din causă, că victimele ar fi lucrată 
după placul Turcilor, trebue să considerămă și rolul, care-lă juca clerul 
la prepararea, erumperea și în decursul revoluciunii, pentru-ca să putemă 
fi drepți față cu dînsul.

Preoții și călugării cutreerăă provinciele, căătândă să câștige 
membri pentru Eteriă, precum se poate vede din esemplul lui papa 
Gheorgliie. Elă, unii preotă simplu sciă în decursă de 2 June să câștige 
15.000 de membri pentru Eteriă.1) Eară Metropoliții și episcopii cereâă 
e pe ainvonă scutul și ajutorul celui Prea’naltă pentru lupta viitoariă. 

Antiină Comninul, episcopul din Elosă, compuse și ăă rugăciune, ce se 
citiâ totă-dea-una după paraclisă. 2)

Archimandritul Dicheosă, numită papa Flesasu, dete impulsul la 
erumperea revoluciunii în Peloponesă, aprimjendă spiretele cu orăciunile 
și istorisirile sale cele emfatice.

Germanosă, mitropolitul din Calavrita, sânți steagurile insurgen
ților și înarboră solemnă crucea ca sămnă de luptă în stradă sântului 
Gheorglie din Patre, deslega de păcate pre toți, câți se mărturisiră și 
împărți la ună altariă de brasde și umbrită de lauri sânta cuminecătură 
Dete și deslegare de postă pe viitoriă, ca să prindă fiă-care la puteri, de 
oară-ce eră amenințată relegiunea și vieața fiă-cărui, pentru-ca să apere patria 
și altariul. Făcu apoi și apelul căldurosă cătră Greci, (Jicendu-li: „Haide 
Grecilor! Voi fii ai eroilor! Fiă-care să-și încingă sabia; căci mai bine 
este a muri cu armele’n mâne decâtă a se uită la miseria patriei și profa
narea sântelor! Haide! rumpeți lanțurile, sfărmați jugul celă impusă; căci 
noi săntemă moștenii și comoștenii lui Chr.! Este lucru d-(Jeiescu, 
care sunteți chiămați a-lă apără !“
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b Pichler op. ct. 
pag. 191, 192.

2) Kiovcru. Ofoov. op. ct. II. pag. 20 nota a; pag, 32 nota p.

I

pag. 347, 348. Mendelssohn-Bartlioldy op. ct.

luptă adevărată relegioasă. 
căci toată 

lui. Prima victimă fu 
înainte de călugărire Gheorghi Anghelopul. * 

în Arcadia și se distingea prin serio- 
, _______  __ __ Astă-feliă ajunse elu de josă penă

gradele ierarchice cele mai ’nalte. Și cu toate că a dată dovedi de 
buna-voință și loialitate cătră Poartă prin scomunicarea lui Ipsilanti și a 
rebelilor, totu-și fu prinsă după plinirea sântei liturgic în (Jiua de pasci, apoi 
măltratatu și spânzurata de portalul de mijlocii alu bisericei din Fanară 
spre batjocura și ocara întregei creștin etăți. Omorirea-i fu motivată 
cu următoariele cuvinte scrise pe lîă hărtiă aternată de cadavru: „Este 
foarte probabilă, că este unul din conjurați; Poarta este din multe 
motive convinsă, că a luată parte la conjurare, pentru-că e din Pelo- 
ponesă, unde a eruptă însurecțiunea“.

Acestă cadayru, după ce stătuse 3 <Jile spânzurată și insultată, fu 
dată jidovilor din Constantinopoli, ca să-lă taiă în bucăți și să-lă arunce la 
câni, cari foiâă cu miile prin capitală. Jidovii însă îlă tărăiră prin stra
dele Constantinopolii, strigândă: „Așa pățescă cei ce se răscoală în contra 
Sultanului". Grecii, văZendă aceasta batjocură, âmblâă să-lă răscumpere cu

Mai făcu elă altă apelă cătră consulii Europei în următorii termini: 
„VăZendu-se poporul creștină ală Grecilor din Zi în Z* mai multă 
împilată de Turci, s’a răsculată în unanimitate, spre a muri ori a lă- 
pădâ jugul. Avemă firma încredere, că puterile creștine vor’ răcunoasce 
causa noastră, că este dreaptă și nu ne vor împedecă, ci mai vîrtosă ne vor 
sprijini, aducendu-și aminte de serviciele, cari aă adusă strămoșii noștri 
omenimii". *)

Așa pretutindene eră clerul în fruntea mișcării; căci eră lupta 
nu numai pentru dobendirea libertății politice, ci și a celei relegioase. 
Călugării mai alesă, cari păreăă înainte adânciți în apatiă, luară în mo
mentul de pericolă, după esemplul archimandritului Grigori Dicheosă, 
sabia în dreapta și sânta cruce în stânga și plecară la luptă.

Clerul dă luptătorilor îmbărbătare și măngăiare relegioasă 
greutățile și pericolele luptelor și ale întreprinderilor pe mare 
pe uscată.2)

Așa deveni lupta pentru libertate
De aceea clerul a și avută foarte multă de suferită, 

se vărsă asupra
A^
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stanei
marea

marinii amenință Achaia cu 
cu presimțiri. Pre 

prepară schimbări sociale 
convingerea, că
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pag. 350—352.
) Maurer op. ct. I. pag. 467, 460.
) Pichler op. ct. II. pag. 352.
) Pichler op. ct. II. pag. 348.

nu
făceau relegiunii și năciunii, ș 

ocăjune, de a-i stinge pre 
d-<4leiescu și năturalu; căci 

ascultămu pre D-(Jeu decâtu pre
• V 1 V ? V ZK 1 V V V J v 1in adeverii petrunși de 

ce-vă d-(Jeiescii.
se întemplară mai multe 

a fostu unu cutremuri! de 
apă ferbinte sbucniră din pămentu, stânci și 

la Halcionu scării răpede marea și
V V 1 1 Vtubu

fenomenele aceste
că se

Grecii la

se poate contestă, 
Si năciunii, și năzu- 

stînge pre Greci, 
seri sii 

oameni. J)

100.000 1. v. de la jidovi, dară jidovii îlu aruncară mai bine în mare. 
Uă naie grecească, trecendu în urmă pe lungă cadavru și cunoscendu-lîi îlu 

<

aduse la Odesa, unde fu îmmormentatu din ordinul Țarului cu pompă 
mare, asistându și clerul rom.-cat. și predicatorul protestantă. *)

-o și alți 6 clerici superiori. Toți archiepis- 
se aflau în capitală pentru serbarea pascilor 

temniță, alții uciși. Mitropoliții, cari 
alu însiirginților, fură aruncați 

A 

patriarchului. In Adrianopoli,
fu spânduratu elu, apoi 3 episcopi

Aceea-și soarte au avut’ 
copii și episcopii, cari 
fură unii aruncați în 
actul de scomunicare alu 
părtași la trădarea patriarchului. In Adrianopoli, unde petrecea în 
esilu patriarchul Cirilu, fu spânduratu elu, apoi 3 episcopi și 40 de 
fruntași grecesci. Numerul victimelor numai din clerul mai ’naltu trecea 
preste 80 și erau Mitropoliți, archiepiscopi, esarchi și episcopi; unii fură 
sugrumați, alții spânzurați și eară-și alții decapitați. 2) 

A

In-dată după esecutarea patriarchului Sultanul dete ordinul, ca 
să se derîme toate bisericele creștine aflătoarie în capitală. Turcii 
prădară mai ântâiiî toate odoarele și sântele vase, apoi profanând!! 
bisericele în niodii brutalii, le aprinseră și le derîmară. 16 biserice 
fură distruse cu deseverșire. 3) 

A' • : j_

îndreptățirea revoluciunii, (Jice Pichler, 
dacă considerăinu împilările ce se 
ința Turcilor manifestată la ori-ce 
lustificarea eră basată pe dreptul 
este: „Mai inultu trebuie să

Mulțimea poporului și capii lui erău 
convingerea, că lupta este pentru ce-vă sântu,

Anume, înainte de a începe revoluciunea, 
A

fenomene năturale. In Ț)ecemvre anul 1820 
pămentu. Isvoare de e 

A

lacuri dispărură. In sinul de 
crescu totu pe atâtu de răpede, eară unu 
inundare. Poporul se uită la 
creștini și Turci îi cuprinse presimțirea, 
și politice. Ușorii eră așă-dară să ajungă G

au subscrisu 
în închisoare ca
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2)

3)
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Mendelssohn-Bartholdy I. pag. 179.
MendelssohmBartholdy op. ct. I. pag. 184.
Mendelssohn-Bartholdy op. ct. I. pag. 195.
Maurer op. ct. I. pag. 441—444.

l’altă pentru putere.
i v r m i v •>concl nam au adu nan

guverne 
Dară adunările năciunale 

anul 1826 și 
1826 

luptau ni

unu destină d-(Jeiescă îi îndeamnă a se rădică în contra necredin
cioșilor ; r) și convingerea aceasta transpiră din următoariele esemple:

Colocotronisu (jiceă: „Dumnezeii a subscrisă libertatea Greciei 
și nu o va revocă“. în lupta de la Valtetsi stă la îndoieală Grecii 
nedeprinși cu focul și veqlendă mai mulți căluți în luptă. Atunci Coloco
tronisu sărută pre cei căluți, (Jicendă: „Suntă sânți, cari vor întră ca martiri 
în raiu“. 2) Altă dată fiindu părăsită de amicii săi, întră elă într’ăă 
capelă a maicei D-lui, care stă la ună căpetă de satin Aici se închină și 
se roagă elă din adâncul inimei pentru liberarea patriei, dară de ăă-dată îi 
pare, că l’a aățlită „Panagia“, și pară-că ară fi avută ăă revelăciune d-(Je- 
iească. Momentul acesta îi eră apoi aduncă imprimată și neuitată 
penă la moarte. 3)

Mișcarea purtată de simțămintele și convingerile aceste puteă să 
producă ăă înspiraciune și ună eroismă, de care să se uimiească lumea și 
care să se poată asemenă cu cele mai frumoase fapte din anticităte.

Dară de și s’aă luptată grecii cu toții și s’aă sacrificată cu mare ab- 
negaciune, totu-și aă pusă mâna pe toate foloasele și averile numai pri- 
mații lor militari și civili, încâtă numai domnii se schimbară fără că 
să slăbească greutatea jugului, sub care gemea poporul.

Primații militari și civili se certăă între ăă- 
Câtă timpă se învoiăă ei, eră și țara liniscită. Ei 
năciunale ori spre a-și justifică purtarea, ori spre a compune 
noaăe în înțelesul partidei celei mai puternice.
la Astrosă în anul 1823, la Epidaură în anul 1826 și adunările 
desbinate de la Ermione și Egina în decursul anilor 1826 și 1827 
semenâă mai multă a câmpie de luptă, pe cari se luptăă nisce întri- 
ganți pentru suprema putere în stată, decâtă a adunări părlămentarie.

Bărbații de la putere se schimbări răpede unul după altul și ei ne 
aflândă destulă răzimă în lă-întru, îlă căătăă în afară. Așă 
formară partide, una anglesă, alta francesă și a treia rusească.

Pe totă timpul certelor și luptelor acestora, ținea lupta cu Turcia 
înainte, care amenință a-i stînge pe greci cu totul.

Sub aceste împregiurări îlă salută poporul împilată pre Capo- 
d’Istria ca pre ângerul mântuitoriă4), cândă fu alesă președinte în 
noul stată.
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La Maurer siîntă în Peloponesu numărate 10 mitropolie și numai 
La mitropolie este trecută și archiepiscopia Dimitsana. Archi- 

se numescă de fellă. Archicpiscopiele Zarnata și Acovi sântă

Câtu de numerul dieceselor, regatul grecesciî din (Jiua de astă-^i 
cuprindea înainte de revoluciune 48 de mitropolie, archiepiscopie și 
episcopie și anume: 26 în Peloponesu, 11 în Elăda continentală și 11 
în insule; și numerul acesta s’a pestratu penă la regința regelui Otonii. 

A

In Peloponesu se aflau 9 mitropolie, 3 archiepiscopie și 14 
episcopie. Diecesele erau următoariele: Mitropoliele: Corintul, Monem- 
vasia, Paleo-Patre, Lacedemonia, Christianopoli cu Arcadia, Nauplia 
cu Argosiî, Olene, Reomî cu Praștii și Tripoli; Archiepiscopiele: Acovi, 
Dimitsana și Zarnata; Episcopiele: Damala, Andrusa, Maina, Elosu, 
Vresteni, Cariupoli, Maltsini, Chernitse, Corone, Methone, Platse, 
Laghia cu Milea. x) 

A

In continentul Eladei suntu între cele 11 diecese 4 mitropolie 
și 7 episcopie. Mitropoliele: A tina, Tebe, Neo-Patre și Arte. Epis
copiele : Talantionu, Saloni, Zituni, Lidoriki, Litsa și Agrafi, Mendenitse, 
Arte și Radovistiosu. 2)

Diecesele în insulele, care trecură la regatul Eladei, 
la numeru. Dintre aceste 7 mitropolie:
3. Sifnosu și Milosu cu Miconîî, 4. Androsu și Sirosu 
torinu și 7. Euripos; 4 episcopie: 1. Paronacsia

. Caristosu. 3) 
A 

împărțirea aceasta în diecese nu corespundea însă 
x politice și nu se află în vr’uă relăciune hotărită cu aceasta.

Mitropoliții și archiepiscopii Eladei nu aveau neci nu puteau 
ave comunitate cu biserica din Constau tinopoli și cu tronul icumenicu 
în totiî timpul, câtu dură resboiul. Ei nici nu comemorau după or
dinul canonului numele canonici! alu celui ce eră în patriarchiă; fiindu-că

9
10 episcopie, 
episcopii nu 
trecute la episcopie.

2) Mitropolia Artei cuprindea și Naupactul. Arta însa-șl nu se ținea 
de regatul Eladei, pecândă Naupactul cu uă parte a diecescl s’a încorporată 
la regată. Asemene veni și uă parte din episcopia Radovistiosu la regată, 
eară altă parte rămase la delimitare afară de regată. Maurer I. c. numără 
ancă 4 mitropolie, dară numai 6 episcopie.

3) Maurer numără 6 mitropolie, 2 archiepiscopie, și 3 episcopie. 
Preste totu scoate Maurer 20 de mitropolie, 2 archiepiscopie si 19 episcopie; 
pe cândă Iconomu 20 de mitropolie, 3 archiepiscopie și 25 de episcopie. Eu 
amu urmată lui Iconomu, fiindu-că este mal demnă de credință ca grccă și 
elerieu decâtu Maurer, care îșl întemelează datele sale, precum spune însu și, 
pe înformăclunl.
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numitele epistole de însciințare.
sgomotul armelor de numele
După moartea de martiră a

pentru
să nu

Vsa na
Fiindă

neci

în insule și în 
timpă oare-care 
și după moarte, 

„totă episcopatul

neci nu au^iâă ei în
în scaunul patriarchescă. După moartea de martiră 

sosirea președintelui Capo d’Istria în Elada, 
ani, aă fostă următorii patru patriarchi: 

care urmă nemijlocită lui Grigoriă în anul 
mai târțjiă dela Chalcedonă 

în anul 1823 și după 
anul 1827.

I

1) Aceasta se îndătinează în biserică, cându moare seau se depune 
unu patriarchu și se hotăresce de sinodu cine-vâ din archiereî de locotenentă 
penă se alege succesorul. Erau însă unii, cari, de și trăiau 
lor (precum alu Corintului și alții), comemorau așișdere totu 
contra canoanelor.

2) Iconomu este teologu conservativă și contrarlă săparăril bisericel 
eline dela cea din Constantinopoli. Elă numesce sepărarea aceasta (în prefa
ța la opul săă pag. 4) schimbare arbitrarlă, imităclune necuvenită (a celei 
rusescl), fără trebuință și necanonică. De aceea neci nu se învolesce elă cu 
numărarea anilor neclependințel bisericescl dela ântâlul ană ală revoluclunil, 
ci se pune să demustre, că jurisdicțiunea patriarchulul a fostă ne’ntreruptă

amintire la însurginți, 
socotiți ursitori și părtași ai revoluțiunii ca 
ei defăimați la Poarta otomană, care eră 
nu mai 
ca<Jă, că ei

Și aceasta o 
, cari suntă 

ună amestecă unul
Firesce, că din causa 

prepusă totă ce veniâ din constantinopoli ca 
și pedică pentru nedependința politică, pentru care se

i biserica patriarchală din Constantinopoli 
episcopii Eladei răsculate neci în scrisă 

, ce avea ea să le sufere 
încâtă patriarchii doriâă, că nici de numele lor 

temendu-se, că nu cum-vâ 
fericitul Grigoriă.

, ^â foarte înverșunată, 
trămiteăă Metropoliți la metropoliele văduvite din Elada și la 

ar ii și trămisă, Grecii nu i-ar fi primită.

$ice Iconomă nu fără causa, căci după legile răs- 
comune tuturor popoarelor, beligeranții nu aă 

cu altul.
aceasta, câtă dură lupta, Elinii aveăă în 
Constantinopoli ca cursă înșelătoarie 

luptâă. 2)

neci nu primiău după dâtină așâ 
Adese nu scieăă neci nu au^iâă 
celui ce urmă *
patriarchului Grigoriă penă la
în răstimnă de cam 7în răstimpă de cam 7 ani, aă 
Eugeniă din Pisidia, care urmă nemijlocită lui 
1821, după acesta Anthimă dela Smirna, 
în anul 1822, apoi Chrisanftă dela Sere 
acesta Agaftanglielă dela Adrianopoli în

TA . *De aceea ammtiăă pe a locuri și mai alesă 
mănăstirile Stavropighiei la actele sânte penă la ună 
din reverința mare pre renumitul Grigoriă, privindu-lă 
ca cum ar fi în vieață. Cei mai mulți amintiâu: 
ortodocșilor. “ x)

Pe de altă parte eară-și 
nu putea ave comunicăciune cu 
în urma grozăvielor de totă felini 
causa elină, 
se mai facă
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Soxtpiov ex'/.Ă. ccTQpcac; Arfjvac 1871 
albă și biserică liberă. De

și cu neputință a o aduce în ar- 
în vigoare în biserica orientală.

■

în vigoare din împrejurarea, 
episcopl din Constantinopoli.

AltU-fellti ni spune Kiriakosu în 
pag. 333. Elada devenindu. liberă, se cuvenlâ să 
pendința bisericească de Constantinopoli eră 
monia cu constituclunea, ce eră din vechime

!) Oixovop. op. ct. pag. 9, §. 8.

ținuturile, în

Cu toate acestea sântul mirii îlu lua biserica Eladei și acum 
dela Constantinopoli. Aceasta se vede din petițiunea ministrului 
cultelor cu data din 25 Octomvre 1824- cătră corpul esecutivu și 
din decretul corpului acestuia, ca să se însărcineze medicul Gerasimii 
Panasu, care plecă atunci la Constantinopoli, cu aducerea sântului 
mirii, de care fiindu lipsite unele biserice, nu 
copiilor botezați d-ijeiească taină a mirului. l)
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Fpiiropiiî ABoecnoBt
IIpeJKJieO CBBUțeHHBIXT» 

(KoHeiri».)

bb Toe caMoe BpeMa, 
pospBinacTCfl jțneBHLin hoctb 

3.O3BOJIHCTCH IipMHBMaTM IIMIII,y. 3) 
Ha’iMnaeTca hkb riojinan jin- 

B/IdroCdOBH E/ld^KIKO ! CBflmeHHBKB, 
CB.

n np. XopB OTBBTCTByeTB :

V. Cb. AMi’.pociii Serm. XXVI-

Bcmv ace nasnaneno ncoionMTejiLHo jvih neTbipejțecaTHHițH 
6oroc.iiyacenie npeac,neocBain;enHhixB JțapoBB? JțBa coGspa, jraojțn- 
Kincicin n .Tpyjibcjcifî, iio^aiOTB hbmb otbbtb. IlepBEriî onpejțBjuieTT»: 
ne noAo6aeTB bb HeTtipejțecflTHUiiy opunocmn cbhthiî xjibGb, pa3BB 
tokmo bb cy66oTy bb jțenb BocRpecnin; BTopoiî ențe hchbc tobo- 
pUTBJ BO BCB JțHM CB. ^eTBipeAeCHTHHIțbl, KpOMB Cy66OTM M HCJțBJIH, 
cb. .iinTyprifl jța âtiBacTB ne MHaa, hkb UpeavțeocBmijeHHLixB 3,apoBB.2) 

Cb. jiMTypria IIpejKjțeocBfnițenHiiixB JțapoBB cctb BtMtpHee 
Fiorocd8;Kfnie. ona saoionaeTB bb cc6b BeuepHio n irfcKOTopyio nacTB 
nodHOH dHTSprîH. Ho TOMy oua AOMma 6mth coBepniaeMa bb Benep- 
HOMB COâpaHÎH, ^OJIJKHa HaBMHaTBCH BB TpeTBCMB ’iacy no HOJiyflHH, 
n OKOiniwBaTnca iipn 3axoiK^enin cojinița, bb toc caMoe BpeMH, Korjța 
no jțpeBHiiMB ycTanoBjieHiflMB IJepKBM, 
neTupeAecHTHimbi n

eUnTyprin IIpejK^eocBanțenHMXB 
Typrin iH)3i\iaiiieiiieMB ^isnona: 
ctbbb iipe^,B cb. npecTOJiOMB B03rjiamaeTB 3naMenya KpecTB 
CBanre.iiieMB; R/idroc/ioKîHHO IțdpcTBo Otu^ 
fl/MHHh.

nocjrs Toro coBepinaeTca Beuepnn bb o6hkhobchhomb nopn^KB 
niiTaeTcn 103 nc-ajiOMB: EddrocaoBH ^Snie moa Fociioa4- CiB^yeTB 
BtdHKd GKTtHÎA M BOSFJiaCB MKO TfB'k.

Ho ORonnanin OKTeniii 'iiiTaiOTCii 15 ncajiMOBB JțaBMjțOBMXB, 
Ha3BanHE>ixB ii'kcHAAiH CTtntHfH; to uTenie na3iiBaeTcn TaKîKe cth\o- 
c/ioBîtAix n pa3^BJiaeTcn na Tpn nacm n cocTaBJiaeTB Tpn dHTHijsoHd 
bo cjiaBy cb. Tpofîn,H.4)
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a Korjia paBjțpoGiiTT, 
npn cOBcpiiieiiii-i nacToainiîî 

MdinS ii Bo.nT.eTi> tiimotS ; 
na3Ha’ieiniLiîî ^jih jniTyp- 

pyitoio oepeTT, cb. dwiipS 
k pcctoo6pa3ho iipnkacaeTca 

iiaj(pT>3aiiiiyio.
ct, IIpeuiicToio 

Toro BpeMeiibi,

npoviie.
na

.niTypriH, 
iie’iaTb x.iruoa

ii Rord,
TOTT,

iiojiaraeTcii bt

HC IipOH3-

KajKjțaH qacTi, cTiixoc.noBiii .saKjnonaeTcn kopotkhmt, cddBocao- 
Rîeaix ii iiBiiieMi, dddH/iSiA, t. e. cjiosaMn: GddBd 0tu,8 . . . ipoeicpar- 

d/LuiaSiA h cddKd Ttudi Roaze.

h BO^y,

na .’iiiTypnii 
Kor.ua 

110.11 noii
“ .iiiiTypriii Hpew.ne- 
Iip0I13H0CHTT>, npriro- 

K0T0 P 010 COBe pui aCTT,.
11 po 113IIO C H TT» CT O.HB K O

HdllKI’O llIcScd

rioc.H'B KOJK^aro anTii<i>ona GuBacTi» Majiaii BKTeniji. 
B'I, caMOMt 2KC

563 —

ct îi x o cji o b i h ii ca .hm o in> 
CBHIIțeHHIIK’L OTKpEIBaeTT» KOBTICCT>. BT KOTOptII.IT> XpaiIHTCH HpCîK^e- 
ocBameHHBiii xjitGt. Ho tvtt iiyjKHO cKaaaTii hkt> tott> cb. xjib6t> 
jțjiH .TnTypriii npejK.a.edcBflnțeHHBJX'B iipiiroTOBJiiieTca.

Oht> npHFOTOB.nseTCH npn coBepiiiciiin IIpocko/hhAih 
cb. BacH.Tia BeinKaro h.iii cb. 3.uaToycTa, bt> to jkc BpcMn, 
npiiroTOB.iiiicTCH flriifpx, na3iiaiiaeMi>iiî jvhi coBepniaioipoHCH 
jiiiTypriK. Korjia cBHineHHiiKT. pbjKCTT» xjib6t> ^,.hh j 
OCBHHțCIIIIblX'b, TO IIOBTOpHCTT. BC'B CJI0B3, Jlbill 
TOB.HHH IICpBbllî XJIT>6t> ^JIH TOH 
3naMeiiyn TpocKpamo kohîcmt» 
ase pa3T>: bx Bociiouiiiiidtiie Focno^d 
XpiicTd ii nce nponie. HpiiroTOBaBHiw tott> arneirb, cbjhuchhhkt. 
iioJiaraftTT, ero na t\hckocx paaoM't ct> iiepBbiMi,. n iiotomb iiauHiiaeT’b 
iipiiroTOB.iiHTii ^pyriiî arnent jviji jțpyrofî IIpeMAeocBHuțeHiion .miTypriii 
a iioc.Hi; iipo^o.vKacT’b coBepniaTii npocKOMHjțiio no oCbiKHOBcniioMy 
nopnjțKy. Bo BpeMH ociniinenin ^apoBt ciwnueniiHKt BiiaMenya iixt> 
KpecTOMi. pyKii, no iipHBBaiiiii na mixt cb. ^yxa, Gest Bciinaro 
M3Mtnenifl npoiiBiiociiTt c.no a: coTBopH Sro xa’kiVĂ ceh MecTHoe T'kae 
XpiicTd TBoero, ii ne roiiopicrt: ^a'k’BKi cîa. Kor^a cbîiiii,ciihhkt> 
HOCHTT CBHTbie JI,apbI, TO BT> MT.CT'b CT> HHM1I B03H0CI1TT> 
nasnaneniibiii jvih jiHTypriri npe^ACOCBHiueiiHbixt; 
Arnent, na3HanenHbiiî kt> noTpcG.iiciiiio 
jinTyprin, bjiojkiitt nacTt ero bt> cbutvio 
Torjia Gepeit jiuboio pyKOK) cbîithh xjibot, 
rin npenîAeocBamemiHXT>, a npar.oK) 
OMomiBt ce bt. IIpeuncTofi Kponn, 
cBHTOMy Xji-i>6y bt, CTpany, KpecTOoGpasiio 
iieimoe TaKiiMT, oGpaaoMT, npouiicToe Tb.ho 

KORMerx, h coxpaiiHeTCH jțo 
jțojiîKna coBepniaTHcii .unTypria npejK^eocBHinenHbixT,.

H TaKT, BO BpeMfl HTeililI IICaiIMOBT, CBHIH,eiIIIHKT> 
M3T, KOB’iera IIpejKACOCBMineniibiH XptGT, n GjiaroroB’BÎîiio 
ero na jțncKOCB, a bt» cb. uamy BjiwBaeTT. bmho

Kor.ua
KOTOptII.IT
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BOCII HBKaKBXTE» CJIOBE. IIOTOMy ^CpCTE Kd^HdhHHlJ^., KajIBlE 
n noKpoBKi b noKpwBaeT'L juickoct» b nainy, HBnero ne up0B3H0CH, 
TOJIBKO: /MOdHTBdAHI CB. OTfLțX HdWHXX TocnO^H IhcScî XpHCTf HoMC 
HdllIX IIOAIH/ISh HdCX. Bce TO COBepmaeTT. CBHIB,CHHBKE Ha JKepTBCHHBKE.1)

Korjța kohbbtcb CTiixocjioBie ncaJiTBpB, Torjța hoctcb BenepaiB 
140 nca.jiOM’t: Pocneau BosEd^x kx TtB'k, Sc/ihibh ma. Kt» TOMy 
ncaJIMy, IipBCOeAC.HfllOTCH CTBXB B3E JțpyFBX'L BC3JIM0BT», B HOIOTCH 
IIBCHHMB HOBO3aB'BTHEIMB, KOTOpEJe Ha3BBaK)TCa CTH^HpdAIH. 2) Hunie 
CTBXBprB 3aKJnonaerrca cjiaBocjioBieME b nuniio bt> hcctb BoroMaTepa.

Bo BpeMH Bcero Toro nunia jvhkoht» BOCKypaeTT» s»BMiaMi> b 
Ka^BTi» ajiTapt, cb. bkohei b napo^i». 3)

Ho OROBuaniio nunia b Ka^enia OTBepsaiOTca ițapcKÎB jțBepB, 
b qpeBi» hbxt» coBepniaeTCH b^oa^- CBameHHBKi» b3xoah B3T» aji- 
Tapa CUBCpHHMB JțBepbMB, npejVE» CBHmeHHBKOME BJțCTT» JțiaKOHE CL 
Ka^njiLHBneio bjib ci» eBaHrejiieME, ccjib ov/icte nTenie B3i> Hero.4) 
JțiaKony npeAuiecTByeT'L cBunjenocen,!» co CBunjeio ; no MticjieHHOB 
MOJIBTBU CBHIB,eHHBKa AÎ^KOH'B BOSOaiBaCTB: npfdlS^pOCTk npocTH ! 5) 
Ho coBepineniB Bxo^a ciiBBaeTca buche CBflirțeHHBKa Aonnorena 

BE KOTOpoiî Incycu XpHCTOCE Ha3BBaeTCB TBXBMT» CBETOMT» 
cjiaBH, HciiOBEjțyeTca Cmhome BoadeME, n be KOTopoS 

BMECTu ce IncycoME XpiiCTOMi» iipocjiaBJiHeTca bcb cb. Tpoiîița. 6) 
Ho OKOHHCHiB TOB HBCHB CBflIH,eHHBK'B B JțiflKOBE OTXO^BTI» 

ropHC/BS Ai'kcTS n CTaHOBHTCH KE sanajțy. JțiiiKOHT» BO3r.ianiaeT'B: 
v • •BOM/Ht/Ms! a CBHipeHHBKE HpBBETCTByCTE BC'BXT> OJiarOBtCJiaHieME MBpa 

XopB: H A^X0BH TBOfdlS ; JUHKOHT. : npe/B^pOCTh ! HtCIJE IipOB3HOCBTrB

0 Hunii odbiKHOBeHHO xpaunTcn cb. AaPu Ha npecTOjrfc n TyTb no- 
jiaraiOTcn na jțncKoc'b iia pacnpocTepTOME AHTnMnnct; na .niiCKOct onn nepe- 
hochtch na jKepTBenHHKT), a TaMrf> noKpuBaioTCS 3B'fc3,n,iin,eio n noKpoBaMB. Cm. 

npe>KAeocBani,eHHHXT> bt> C.uyace6n. CBaineHunq. 1817 r.
2) Sziyipa — MHorocTnmie, irfecui,, cocTomnan H3T> Mnornxi» ctkxobu.
3) Bb caMofi rjiyâoKon ^peBHnocTn OnMiaMi. 6h.ui> noMHOCHMi bu 

atepTBy Bory, n ynoTpeâJiHJicn ne tojibko bt> ițepKBn BeTX03aB'I>TH0M (Hcx. 30, 
1. 7. 8) no .nance y fl3U’iHHK0Bi> (Topi?. Aiiojior. iu. 25). CaMi» Bori» 3anoB'h- 
Aajib Movceio Kaame yrrpo n Benepu npnnocnTH jKcpTBy OÎMiaMa. Be n,epKBn 
xpnCTiancKoii OiMiaMU ynoTpeâJineTcn Taicne cu caMaro nanajia XpncTiancTBa 
(llpar. an. 4).

4) EBanrejiie nnTaeTcn na JiHTyprin npe5K^eocBHin,eHHHXT> Tor^a 
tojibko, Kor^a iipas^nyeTTH HKOMy-Jindo CBHTOMy, n ențe bt> nepBbie ^jih cTpa- 
CTHBIH Ce^MMlțBI.

5) Toe Boarjiainenie HaxojinTcn bo bc&x'b ^peBHnxB juiTyprinx'B laKOBa, 
HeTpa, Mapna (Bibi. vet. Patr. T. II).

6) Hob. Cup. H. 2. tji. I. §. 21.
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H
Ho

CTaBIIIH
^Siiiii, otx bceto npo- 

BpeMB CBflnțeHHMK'L pBCTBO-

iiooqepeAHo
BO BCC

BCB JlBBaH
TaKHMB
Tocno^H

d8-

npoKHdiEtix. 3a npoKMMCHOMi» c.nBjțyeT'L menie h:ît» rhiiiii Burin. 
Bo BpeMH Toro meniu Lțapcnia ^Bepu âtiBaiOTB 3aTBopeHHH; 
1I0T0MB CHOBB OTBOpflIOTCfl, II 1IOCTCS JțpyrOlî npORIlMCIIB.

IIocjib Toro iipoKiiMena juhkoht», oftpanțaHCt kb CBBineHHnKy, 
BoariaiiiaeT'B bobe/Ihte! Cbiiiuchiihki. : npiimS^pocTh npocTH! iiotomy 
oSpanțaflCt juiiicmb kb iiapo^y, .țepaca bb pyKaxB BoaajeiiHyio CBT>qy 
cb KajțnjiOM'B, roBopirrb: cR'kTx XpiicvoBX npocB,kujtdETX Krk\'x! h 
Po6mtt> KpecTOo6pa3Hoe 3naMi,e.

IIoc.tb meniu H3B khhfh Zlpnineii CBanțeiiHiiRB npe.ni> 
npecTOJiOMB nannnaeTB cb yMnienieMB hbtii : HcnpdBHTCA aiodHTBd
A10A, IdKO Kd^HdO llpE^X ToBOKJ, BOS^AHIE p$K8 A109K» ?KEpTBd BEMEpHdA. 
Hko noeTCH Ta iibchb, bct> naxo^unțiiicH bt> ițepKBH ctobtb na ko- 
jiBRaxi, n mojiatch Bory: ohiiht, npeACTOSTCJib ne iipniaoiiaeTca 
ctohtt> npejrL npncTOJiOMT,, jțepjKa KajțHJimmy ci> <i>HMisMOMT>. 
ORonnenin ceîî iibchii noBTopaeTi> ce iipasuâ xopt, n bt> rroe BpeMn 
bcb npaBan CTopona napoca, ctoiitb na iioraxT>, a jiuBaa na KOJiBHaxi,. 
IloCJrb TOTO IIOeTB JUjBHH XOpi> ^d HCIipdBHTCA". . .

a npaBan na KOJibHaxi> mojiiitch.
nodoaîH

na tiorax'L,
3Ke o6pa3OMT> ii’BBen.'L npo^ojiajacTB hbth ctiixii :
XpdHEHÎE SCTddlX 410H41& ... M Hf SKO/tOHH CEpA1^ 

KdBCTBIA ... a HOCJIB Hei’O npaBWlî II JIUBIJII xopi> 

BTOpmOTT>: 3ra HCBpdBHTCA 410/IHTBd dlOA. CBIIIHeHHIIKT.

BpCMH CTOIITB IipejțB II [)HCTOJIOMT> CB KajțMJIOMB, 1I0T0MB OHB lipnGjIII- 
3MBinnci> kt> JKepTBenHMRy, Ka^nTB iipeAB cb. jțapaMii. a hkb nimeni. 
cnoBa nauneTB hbtii: „jța nciipaBHTcn mojimteb moh . . OTjțaeTi, 
Kajțnjio ^.inKony, a caMi> na^aeTi, na KOJitHa ii coBepinaeTB na 
CaMOMB MOJIHTBCHIIOe BO3JJ,BHHie pyKB. Bb TOe BpeMfl BCB 6e3B 
MCRJiioneniH mojistch cb ROjnnioiipeRjionenieMB, jțaKOJih xopB ne 
nanneTB jțonBBaTH nGOJib^nia cjiona: „Bos^Bmiie pyny Moeio JKepTBa 
BeuepHna“.

JțiaKOHB 3aTBOpMBB IțapcKifl Bpaia n CTaBniii npe^B iihmii 
na aMBOHB, BO3rjiainaeTB: pu,Eavă bch otx bcea aSiuh, otx rceto 
dlHLlldEHÎA UdUIETO pU,E/M& II lip. Bb TO3KC 
paeTB Ahthmuhcb. x)

IIotOMB JțiHKOHB IIOBeJIEBaCTB OrjiaiUeHHLIMB BKIHTH H3X XPdaia 
a BbpmjxB cnoBa npnsLiBaeTB kb mojihtbb. Mbcto xepyBiiMCKÎa 
iiiiCim noeTCH: iiKiH'k cndhi herechkia cx HdaiH hebh^haio cdSaidTX; ce
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Chrouicon. Pascliale pag. 385,— 390.
Bl noCTaHOBJieHÎflXT, AllOCTOjlLCKHXL 

BOJlP, HH O MOJIHTB'b POCIIO^HOM. IlepBHH BBeJI'I. 
aceHiii neTpi> Oy.ooHb, enMCKOH'b

OorocJiy^KCiiiii
BB KOHlI'Ii

ii o c ji t>;1 ctb i ii b p e m e n ii

, „ Banpii- 
uaniy na npn- 

BOBJiyXOM’L, HC Iip01I3H0CH IIpil TOMB HHHKI1XB 
MO.UHTBy 

Aioero . . .

TdHHdA COBfpHIfHHd ^OpHHOCHTCA. X) 

BOiiiejțmn bb ajiTapn, 
iipe.ni> npucTOJioMT., iipeA'B 

lipeai» CBflmeHHHKOMi,; iiotomb CTaHOBHTca câony
IipHCTOJIOMB, n TpiIKpaTHO o6ft IIOKJiaHHIOTCH,

KB CB. JKepTBeHHHKy. CBHipeHIIIIKB 
npon3HOCii 50 ncaJioM-L; iiotomb 

Ha iiaeno ewy B03^,yxB ;
. TafinaMM, n iiociaBjuieTB 

Tainy cb 
Iile ctb ie

BpAHTÎ& Ițdph CAdBhl. ce JKtpTKd

MKB IIOeTCfl

HC VIIOMIIHaCTCH HII O CHM- 
HTenie CiiMBOJia npudorocjiy- 

aiiTioxincKiii okojio 471 ro^â. IIotomt okojio

BO 

IIoAl> BpeMH HKB IIOeTCfl Tafl IIUCHL JI,iHKOITL 
OTBepsaeTB Ițapcidn ^Bepii, h kb^hti, 
ÎKepTBCHHHKOMl» II 
CBaipeHHHKa iipe/țt -----------
TpMKpaTHO IIOBTOJHia BOCnBBaCMyK) IIBCHb. 

Il0M0.HHBIIieCb, ooa OTXO^HTB 
Ka^nTB lipeai, cbhthmm jțapaMii, 
OTjțaeTB jțiiiKOHy, h BosjiaraeTB 
6epeTi> bt> npaByio pyny cb. hhckocb cb cb 
cet)B na rojiOBy, a bb jiBByio pyny 6epeTB 
H H3X0A11TB H3B UJITapa CBBepHblMH JIBejIHMII. 
eTcii cb MOjmanieMB, ii iipnpHBaeTB nauaTyio iibchl ; 
CB'BmeHOCHIțB H ^ÎHKOHB BHÎÎjiyTB H3B aJITapH, XOpB 11 BCCb napojiB 
na^aiOTB na 3Cmjho, coBepinaa noRjiOHeiiie.

Kor^a cBanțeHHiiKB bhccctb ooiKCCTBeiiHbiH 
ajrrapb U,apcKHMH BpaiaMii, Torjța bcb bobctbiotb 
CBOK) HBCHb : B^pOK» H /IK»B0B!K> IlpHCTSnHMX, 
K'k'IHKIA bS^KI/UX, d/lAH/lS/iX.

Hocjib Bxo^a IțapcKia Bpaia cHOBa aaTBopaiOTi ji 
BaiOTCH 3aBBC0I0; CBHipeHHIIKB, IIOCTaBIIBB ^HCKOCB H 

IlOKpiIBaeTB HXB 
a hotomb na^iiTB upe;i,B cb. Jțapaain, B03rjianiaeTB 

Ec>peMa CiipiiniMna; Pociio^h ii K/id^iico 
ii iionaraeTB Tpii BeJiiiKie noKJioaa.

Iloneate na jurryprin IIpeaijieocBHin.eniiLixB npiiHOCHTca na 
npecTOJiB Jțapni y^Kc ocnHineiiiibie, to n oiiycKaroTca bct> 3KTenin n 
MOJIHTBIJ, llOJIOHieiIHBBl Ha IIOJIHOH .JIMTyprin IIOCJIB XepyBHMCKOn 
hbchh; noTOMy-ipo ohb othochtch kb GCBaipeiiiio /țapoBB, KO'roparo 
TyTB ne 6iJBacTB.

Ha jiMTyprin npejivieocBHipeiuibixB 
ciimbojib Bbpbi; iiOTOMy mo bb iicpBbie neTbipe bbkb 
jiiinib npn Rpenjenin, a lipii 6orocJiy>Keniii oOipecTBeiiHOMB naqa.iB 
bxo-Hiitm bb yiiOTpeâjienie yase bb kohivb iiirraro n bb npo^oji3Kenie 
niecTaro bbkb. 2) Boniejunn bb iiocjiBiiCTBiii BneMenii bb cociaBB
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cx AeP3'
CjiujiyeT'E.

cjiaBO-

cb. SjiaToycTa, ohb ne Olijib BnecenB 
JțBoecjiOBOMT» bb JiiiTypriio npejK^eocBHineHHiixi»; 

nTenie Cumbojui otb caMaro nanajra oOuKHOBeHno coe- 
6wio cb jioâaanieMB

, npo-
CBHIHeHHMKTb CB

HOKpil-
Bl> TO 

âjiaroro-

jiHTyprin Bacnjiia Bejiiinaro n
cb. TpuropieMB

TOMy-nțo
jțnnneMO uw.’io cb JioosanieMB Mnpa, coBepinaBiniiMCH n coBepina- 
lonțiiMCfl TOTnac'B iiocjib toto, hkb CBjmțeHHiiKB BoarjiaciiTB: bob/Im- 
EH/MX ^pSPX AP^Pd Ad e^HHOaihlC/UGUX HCnOB'k/HH — Otu^ m Gkihj II 
OBATdrO TpOHl^S 6^HH0C8uI,hSk II H£pd3^'fc/IKtlSK>.

Ha jniTypriii IIpe'/K;i,eocBHineHHi>ixrB npsMO cjiB.n.yeTB 
iipiiroTOBienHoe ko CBHTOMy llpmiacriio. 4’aK0HI> BoarjiainaeTB 
OKTeniio n mojiutch cb napojțOMB; bb toc BpeMfl TaKSKe 
CBameHHiiKB n BoarJianiacTB, moâu Tociio^b cno^oBihix hjcx 
HOBtHÎtMX H HfOCS;Kr\tHHO HpH3HBdTH Bre, HfBKHdrO OtI^I.

rociioAim Otm£ Hduix a CBnnjeHHMKB aaKJiionaeTB ce 
npecBUTBiH Tpoiîixsi.

Hotomb ohb npiiBBTCTByeTB upejj.cTOsmnxB smpoMB 
jiMTcn Taîino iio BoarJiaineniio AinKona.

Hotomb cBJimennHKB n jujikohb tpmîkah

H3HOCH: Fio;ke omhcth aiA rțrkniHdro. IIocjit. Toro 
crpaxoMB ii CjiaroroBBnicMB BJiaraeTB pyny iiotb Ko3^8\x, 
Baionjiiî cb. Taiinu n nacaeTca JKHBOTBopanțaro xjiBoa. 
BpeMH jțifiKOHB BO36yjK,naeTB bcbxb npncyTCTByiomnxB kb

BOHdlf/UX ! a CBHmeHHKKB BOBPJiaCHO 
noeTB:

O'rițd, 
OjiarB

— 567

BBÎÎHOMy BnnMaiiiio, Boarjiaman:
IipOH3HOCnTB : npt>K^E0CB/Mn,EHHdA 0BATdA GbATKMIX ! XopB 
fr\HHX CBATX, t^HHX ToCIIO^B IhcScX XpHCTOCX, BO f/ldBS EoPd 
dAIHHK ; a HOTOMB HaHHHaeTB HBTH : BKyCIlTe w 
FocnojiB, ajijmjiyia.

Hotomb pa3,npo6jiHeTB cBiiiueniiwKB ÂmenB Bomîiî, BJiaraeTB 
nacTB Arnița bb cb. Haniy ne nponanoca hwhkmxb cjiobb, 
tbmb hkb npii coBepiiieniii iiojiiioii jnrryprin cnanajia na3naMenyeTB 
BJiaraeMOK) nacTBio KpecrB iia^,B Hameii, a BJiaran iiponsnocnTB: 
HcnodHeiiie 3?^Xd cr/^raro. Ho iiJiuBaiiiio tciijiotbi cJiBjiyeTB npima- 
menie cb. TamiB hkb na jinTyprin cb. Bacnjiifl Bejiincaro ii loanua

510 MJin 511 rojța TiiMOGeft euucKoirb KoncTanTmionojibCKiii iiepBbiii iioBOâ’bjiB 
’iMTaTM Cmmbojib na JinTyprin bb cBoeii ncpKBii. (Theod. Lect. II. E. lib 11 
n. 32. 43.). Cooopb KoHCTaiiTUHonojibCKiii Gbnniiiii bb 536 rojiy, yiiOMCHHeTB, 
mo BB ero BpCMH IlIiJIH ClIMBOJlB MCîKJțy ’lTCIliCMB CBaiirCJlin II lIOMIIliajIbHIIKOBB 
(Concil. T. V. pag. 185); bb HCiiancKMXB ițepKBaxB 'iTCiiic Ciimbojui iipiiGoro- 
cjiyaceiiin BBejțeHiio no oiipe^'fc.ueinio 3 ToJieACKaro cooopa, okojio 589 rojța 
(Concil. T. V. pag. 1009).

I
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JKejiaioinnxi» npHnacTHTncH Tbhht» pasjțpoG-

a

I1O?KÎE4IZ

H

-4
«

<

3.naToycTaro.
J1HCTT» CBjmțeHHWK'B 

HOTOMT»,

H/HEHH

BSAf

MOJIHTBU 
npoqie

t

<

I

f 

BC'KXT» IipneyTCTByiOIIJHX'B MOJIHT- 
Bory: (IiidCH Kojke dioppi Tboa . . . hotomt KajuiTT» cb. JțapEi,

H II0CTBB5HCTT» eMy Ha TOJIOBy 
JțiaKOH't Bce to othochtt» 

BBHBuie eB. nainy h oâpaTHBinecB 
KCEr^d, HKIH'k . . . XopT» HOCTT» : r\d HCflOd- 

OKTCHÎK). BT> TOC BpCMfl CKJia^aeTT. 
CBHHțCHHHKT» : 

h no 
Focfio^iie . . .

-

CB. 
uacTw cb. ^apoBi, HI h KA. 

OTBepsniH IțapcKin BpaTa, juhkoht» 
H3HOCHTT» : CO CTpd\0dlZ BoTKÎEdlZ H 
BddrOC/IOBdlO FoCIIO^d Hd BCAKOE BpE/HA, 
AIOH^Z; X/ldjEZ HEBECHhlH U MdUjS 7KH3HH EKSCHTE 
FoCOO^h. âd/IHdSîd.

CBameHHHK'L 6jarocJiOBJiHeTT>
BOIO KT» 
a nocjrt OTjțaeTT» Kajțnjio jțiaKOHy 
CB. JțMCKOC'L CO 38113,5010 H nOKpOBaMH. 
Ha CB. acepTBCHHHKT». CBHmeHHIIKT» 
kt» napojțy B03rjiainaeTT»: 
HATCA . . . ^ÎHKOHT» B03rJiaiHaeTT» 9KTCH1I0, 
CBHIH.CHHHKT» CB. AhTHMIIHCT» H TJiarOJIHTT» BOSBJiaCT». 
/HHpO/HZ H3kl^EAl&! HapOJțT» : BO H/HEHH FocnO^HE/HX 
XOpT» TpHKpaTHO BOCKMIțaCTT» : bS^E HMA 
OTIiyCTT».

Ott» BorocjyjKenie, KOTopoe nsjipeBJie coBepmaeTT» HpaBO- 
cjiaBiiaa IțepKOBL bo CBHTyio HeTijpejțecHTHHHy, KOTopoe na KajK- 
jțaro npaBOCJiaBHaro xpHCTiaunHa tbkt» cnacnTCJiLHo cbohmh cbhihch- 
HOAliHCTBlHMH, IIBH1HMH H M05HTBaMH JțBHCTByCTT», HțO OHT» BCerjța 
iipn GorocjiyjKeHin cb. .THTyprin npejKjțeocBam,eHHiJXT» JțapoBT» rjiy- 
CoKoe cep^enHoe coKpyinenie h pacKaHnie bo rp'Bxaxt qyBCTByeTT» 
H KOTOpa BT> nepBEIH pa3T> HBHJiaCb BT> neCBMCHH BT» IțepKBH 
BcejieHCKOH, Korjța cb. Tparopin r3iB()ec-’I0B'L b3.tojkhjit» hhcmchho 
jipeBHÎH ’ihht» Toro BorocJiysKeHbi ii 3aBi»ni;a^T> ero IțepKBH phmckoh.

HCH^OPT) BOPOBKEBHHT», 
npoToiepeft h iț. k. npo<i>eccopT>.

nat naineio npo-
B'kpOK» IlpHCTSlIHTE ! XopT» IIOCTTj : 

bkihS \Bddd Hro bo oycT'k^a 
ii bh^hte idKo Bddrz
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Iovă 38, 2.
Ioană 1, 18.
Ezech. 2, 1.
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Is. 64,’ 1.

Catechesele celui între sânți părintelui nostru Cirilu 
Archiepiscopul ierusalimului.

(Traduse după testul originală de M. Beiideschi, edițiunea Migne.)
CATECHESA IX.

și alu pămen- 
„Cine este celu 

socoate, că va

1. A-lu vede pre 
căci ce este fără corpu 
a mărturisită 
„Nime n’a 
țălege cine- 
vătjută; dară 
Domnului, “ 

însa-și, 
v • • vmarini

î după i
ce

3) nu pre

prinde munții

Ținută în lerusalimu ex tempore. Despre 
tulul, vbdutelor tuturor și nev6duteloru • 
ce ascunde de mine unu svatu, cuvintele, 

ascunde?- x) s. 7 ) 

(Urmare.)

groază 
te miră,

„Făcătortul certului
; și cetirea din Iovă:

ce le ține în inimă, 
m. d.

pro- 
ar cu- 

Ezechiilă,

pentru cei ce stau

cu neputință: 
carne, ceea ce 

lui Dumnezeu, (Jicendiî: 
“. 2) Căci de ar și în 

Ezechiilă, cum-că Ezechiilă a 
văzută asemănarea măririi 

, ci asemănarea măririi și nu 
adevără. Și vătjendu numai ase- 

nu manrea însa-și, a căijutu de frica la pămentă. 
asămănării îi împleă pre proroci cu frica și cu 

apoi de sicuriî, dacă ar cuteză care-vă să-lu vadă pre 
a trăi după cele scrise: „Nime nu va vede fața mea, fără 

) Pentru aceea a întinsă Dumnezeu, din iubirea 
mare de oameni, ceriul ca ăă perdea înaintea dum- 

să nu perirnă. Nu o spună eu aceasta, ci 
„De ai deschide ceriurile, groază de tine 
și s’ar topi“. 5) Și ce te miru, dacă

'-va

Dumnezeu cu ochi trupeșei, e 
fără corpu, nu poate căde sub ochi de 
însu-și unul-născută Fiiu alu 

văijutu pre Dumnezeu 
aceea ce este scrisă 
(Jice scriptura? 

însu-și 
mărirea însa-și, precum este ea 
mănarea măririi și nu mărirea 
Dacă deci vederea 
spaimă de moarte, 
D-(Jeu,ar și încetă 

V v // -4.ca sa moara, 
sa de totu 
ne^eirii sale, ca 
rocul a disu: 

o 

V
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I 
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1 i 

I

Dan. 8, 17; 10, 15—16.
Ințel. 13, 5.
Dan. 3, 55<
Ezech. 1, 6.

2)

3)

4)

1 •.

• .X

• .

șese

că este cu neputința a cuprinde 
din cuptioriul de focă, 

Fii bine-cuventatu, tu, cehi
3) Spune-mi, care

câtii
înalță

mai
' 3.
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a cășlutii? cându i-s’a arătatu lui Daniilu 
elu în-dată s’a și spă- 
să răspundă, penă ce 

. *) Dacă Gavriilu, fă- 
periăîî toți, dacă s’ar

9

neputință a cercetă cu 
lui Dumnezeu : însă a-i trămite laudă pentru In

ie vedemu cu ochii, e cu putință.
din causa urmării credinței noastre, 

: Credemu într’unu Dumnezeu, părintele atotu- 
și alii pământului, văzutelor tuturor și 

ni aducemu a minte, că elu-i părintele 
Isusu Christosu și elu-i celu ce a făcutiî ceriul

asemănarea măririi vă(Jendu-o,
Gavriilu, carele nu eră decâtu șerbitoriul Domnului, 
riatu și a că^utiî pe față: și prorocul n’a cuteșlatrî 
ângerul nu s’a ghemuitii în formă de fiiii de omu 
cendu-se veșlutu, insuflă groază la profeți, oare nu 
fi aretatu Dumnezeu însu-și, după cum eră?

2. Este deci cu neputință a vede nătura dumneqleiească cu ochi 
trupeșei; a veni însă dela operele dumne^eirii la închipuirea puterii 
lui, este cu putință, după Solomomi, care șlice: „Din mărimea și 
frumușeața făpturelor se cunoasce după analogiă ziditoriul lor“. 2) Elu 
ădecă n’a șlisu, că ziditoriul se cunoasce din făpture, ci a adaosu: 
după analogia. Căci Dumnezeii se arată fiă-căruia cu atâtii mai mare, 
cu câtu mai mare cunoascere căpătă omul despre făpture; și cându 
se maița cu sufletul prin cunoascere mai mare, căpătă și de Dumnezeu 
ideă mai mare.

Și voiesci tu să cunosci, 
nătura lui Dumnezeu ? Cei trei tineri din cuptioriul de focii, lău- 
dându’-lii pre Dumnezeu, șlicu: „Fii bine-cuventatu, tu, cehi ce pri
vesc! peste abisuri, șă^endu pe chiruvimi“. 3) Spune-mi, care este 
nătura cheruvimilor, și atunci să iai sama la celu ce șede pe dînșii. 
Ei bine, Ezechiihî prorocul a și datu descripciunea lor, după câtu i-a 
fostu cu putința, șlicendu: patru fețe are unul, de omu, de leii, de 
vulturii și de vițelii, 4) și șese aripe unul și ochi aii ei din toate 
părțile, și sub fiă-care este uă roată împărțită în patru părți. Și cu 
toate că profetul a făcutii descrierea aceasta, noi totu-și nu putemii 
âncă pricepe, cetindu-o. Dacă nu putemii pricepe tronul, care l’a de
scrișii, cum să-’lii putemii cuprinde pre celu ce șede pre dînsul, pre D-^eu, 
celu ce este nevă^utii și nedescrisii ? Este deci cu 
de amăruntul nătura lui Dumnezeu: însă a-i 
crurile cele făcute; ce le vedemu cu ochii

4. Acestea vi-le spunu 
și pentru-că (Jicemîî noi: 
puternicii; făcătoriul ceriului 
nevăzutelor: pnntru-ca să 
Domnului nostru
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5. de

ca

48*

mire

4

V Vua
facă tăria

cade.
soarele

aducă-și
•A

111

pe 
apă ? 

si a
cine-vă

, carele 
și caute la 

eră trebuință 
susu

J

■ •'

A

111

focului ș
Moisi în mgC/ _

atotu-înțeleaptă 
pămentul să 
va fi trebuință 
ceriul pentru

A caruia
Elu este ca unu mire, ce 

și stemperata căldură 
căci căndu trece prin 

: căndu însă resare, 
la sama și la ronduieala lui 

ci la a aceluia, ce i-a chotărîtu 
cum tacendu-se elu vara mai susu, face filele 

dăndu oamenilor îndemânare la lucrări: cum îsi sfruntează

ce se
adese și fugimu de arșița lui: 

se ca unu mire.
Ă

V se

din causa abaterilor ereti- 
au cute^atu să-lu defăime pre 
universului acestuia ; cari bine- 
învertoșăți la ochii minții, 

anume de ren lucrului istui
carii deșerturile ceriului, pri- 

uimească: carii ar trebui să se’nchine celui 
îîă boltă, ’) carele a

materiă de ceriu, ce 
în mijlocul apei“ 

Apă

Veqli 
mărindu-se,

totîi 
vindu-le, 
ce a pusu 
curgetoariă 
a disiî : 
uă-dată :

V v

laie
Ei, pre

carii

apoșii, pentru-ca
regiunea pămeutului,

să
făcutu din nătura 

nu cade. Căci D-(Jeii 
. 2) Dumnezeii a rjisu 

Apă este ceriul, eară de focii simții 
luna și stelele ; și cum aleargă cele de 

de se îndoiesce cine-vă de nătura contrariă a 
aminte de focul, carele pe timpul lui 
grindina 3) și caute la a lui Dumnezeu 

Căci fiindu-că eră trebuință de apă, avendu 
se lucre, a făcutu ceriul susu apoșii, pentru-ca căndu 

de udarea ploilor pentru regiunea pămeutului, să fiă 
aceasta din fire de-a-gata.

6. Ei ce? au nu trebue să se mire celu ce se uită întinsu 
(j și la formăciunea soarelui ? aretăndu-se elu adecă ca unu fundu micii, 
i cuprinde în sine mare putere; ivindu-se de la resăritu și trămițendu-și 
i lumina penă la apusu. A caruia resăritu de demineață descriindu-’lu 
I Psălmitul diceă: „Elu este ca unu mire, ce ese din cămara sa de nuntă;4) 

elu ădecă descrieă dulcea lucoare și stemperata căldură a primei lui 
înfățișări, ce se arată oamenilor; căci căndu trece prin regiunea de 

| ameadă-^li, adese și fugimu de arșița lui: căndu însă resare, este tutu
ror plăcuții, aretându- 
cea bună (însă nu pe atătiî la a lui, ci la a aceluia, ce i-a 
cursul prin poroncă); cum făcendu-se elu vara mai susu, 
mai lungi, dăndu oamenilor îndemânare la lucrări: cum își 
earna cursul, nu ca să țină timpul frigului mai lungii, ci ca nopțile, mai 
mari fiindu, să steie într’ajutoriu oamenilor la ușurare de ostenele, cătu și 
pămeutului la rodirea produselor. Vețli âncă, cum se perondă filele 
una după alta în ordine bună: vara mărindu-se, ear earna micșorându-

*) Is. 40, 22.
2) I. Moisi 1, 6.
3) II. Moisi 9, 32.
4) Ps. 19, 5.

I și pămentul ; și ca să ne întărimu 
I cilor celor fără de Dumnezeu, carii 
! măiestrul celu atotu-înțeleptu aliî întregii 
| că vedu cu ochi trupeșei, suntu însă 

/^< V V # 1 V VCe au ei adeca sa 
mare aliî lui Dumnezeu ? 

ar trebui să-i 
acolo ceriul 
a apelor 

CI v „ ba se 
și stă și nu 

cele ce-su pe dînsul, 
focii în apă ? Eară 

apei, 
• i v ri v v pptu flacara 

creare.



sele:

,4

una alteia asemenea intervale, 
și Psalmistul <lice de din-

/

I

vară,
altele dau

și plutindu pe
mai spune Scriptui

și de timpuri, și de ani**,5)
si direge

v o v sa na

s1 
i mintea noastră mai bine 

noaptea? Gândii ni 
oare nu noaptea? Să nu 

că ădecă altul ar fi făcătoriul 
că elu este bunii și de folosii foarte mare, 

numai să se uimească și să admire formă- 
i și horele bine rânduite ale stelelor, și cur 

la timpii potrivitu.
și cum 

la începutul

■

■ 1

\ ‘

se, primăvara și toamna însă hărăzindu-și 
Și nopțile eară-și facil asemene lucru, încâtu

țfiua (Jilei varsă cuventu, și noaptea nopții aduce știință**.1) Așa 
numai câtu nu li strigă ele ereticilor, ce n’au urechi, și li $icu cu or
dinea lor cea bună, că nu este alții Dumnezeu care-vă afără de celiî
ce a zidițu lumea și a pusu chotare, cela ce a ronduitu toate cele.

7. Nime însă să nu-’lu sufere pre celu ce ar <Jice, că altul este
făcetoriul luminei,2) și altul alu întunerecului; ci aducă-și aminte de
Isaia celu ce $ice: „Eu suntu Dumnezeul celu ce a făcutu lumina și 
a creații întunerecul “.3) De ce esci, omule, nemulțămitu cu aceasta? 
de ce-ți cade greii timpul, ce-ți este datu de repaosu? Șerbii n’ar că
pătă dela stăpâni răsuflare, dacă intunerecul numai decâtu n’ar aduce-o 
așezată de mai ’nainte, Cum întinerimu noi adese noaptea, după-ce 

ne-am ostenitii $iua: și celu ce în țliua de eri a fostu storsii de puteri, 
demineață se face tare de răpaosul nopții? Ce este mai bine de între
buințați! la înțelepțire decâtu noaptea? Căci într’însa ni înfățișămu 
adese-ori cele ce se atingi! de Dumnezeii; într’însa facenni cetirea si 
meditarea asupra cuvintelor dumnezeiești. Cându- 
încordată la cântatii psalmi4) și la rugăciune? oare nu 
aducemu aminte mai adese de păcatele noastre? 
finii! deci dară de socotința cea blăstămată, 
întunerecului; căci speriința arată,

8. Ei ar trebui nu 
ciunea soarelui și a lunei, ci §i nureic ume ivmimw; uic sicxcivi, sui
șurile lor ne’mpedecate și răsăritul fiă-căreia la timpii potrivitu. Și 
cum suntu unele semne de vară, altele de earnă; și cum arată unele 
timpul de sămănatiî, earâ altele dau seninii la începutul năiegării; și 
omul șădendu în naie și plutindu pe valurile nemărginite, caută la stele 
și-și direge naiea. Frumoși! mai spune Scriptura de lucrurile acestea: 
„Și să fiă și de semne, și de timpuri, și de ani**,5) ear nu de fabule pentru

x) Ps. 19, 2.
2) De aceasta socotință erau Manicheil, caii recunosceâu lumina și în

tunerecul. bunul si răul, Dumnedeu si materia de doaue principie deosebite.
3) Is. 45,’ 7.
4) „Pia baec quae numerat noctis exercitia, vel in privatis aedibuș, 

vel in ecclesia, sacris illis, quas vetusti auctores commemorant, per vigilationi- 
bus fiebant**. Migne tom. XXXIII, pag. 646 num. 7. ,.Die Nachtwachen in den 
Kirchen vor hohen Festtagen (vigiliae) wurdcn unter Gebet und Psahnengesang 
gehalten. Aehnlich geschah es auch in Privathăusern *. Nirsclil 1. c. p. 172 
însemn. 1.

5) Facerea 1, 14.
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, Migne tom. XXXIII, 
lovu 37, 16. 
lovu 38, 37. 
Iovă 26, 8. 
Ps. 134, 8. 
Ps. 147, 16, 
Ps. 147, 16.
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lucrurile 
și Hori de 

isemenarea lor:

de făcută? să-’lu hulimu 
închinămă? Dară penă 

' ; ale înțelepciunii 
, ce se deosebescii 

cea de totiî viiă a tran-

ol ivi oleiu, 
pane, care 

de frupte.

lâna,
une-ori se 
ori-și-cum ar

Apa este în 
care face 
întăresce

ce-i
să i-ne

cele nearetate 
totiî felini 
roșața

9.
de roauăi
să poarte apele ploilor?

| ce lucescu ca aurul, 
i eară-și îi preface în
• celu ce
i dice la Iovă: „Elă

ceriul la pământii;4) și: „carele numeră nourii 
și nu sau spartă nourii sub dînsul“

1 mesure de ape și nu se spargă, 
cea mai bună. Cine este cel ii ce

■ Cine este, cum am disu, cel ii 
ală cui pântece ese gliiața7) ?

’ ei ca de peatră. Și apa se 
; în șerbețul celui ce presură

în substanță petroasă; pentru-că
I Simplă e nătura ei, eară lucrarea

de viă vină, care desfetează inima omului, și în 
să strălucească fața omului; și se schimbă în 

i inima omului, și în felin de felin de produceri
A

10. In fața acestor 
făcetoriul lor, seaă mai

n’am vorbi tu âncă de 
Privesce-mi primăvara

-’laltă cu toată i

nascere. Ia sama, câtă de frumoșii ni-a hărăzită elu lu- 
înfățișarea ei câte puțină; căci nu vedemă soarele de-uă- 

datâ resărindu; ci apucă ’nainte oare-care lumină mică, ca luminița 
ochiului, deprimjându-se mai ântâiă, să se poată uită la uă strălucire 
mai mare; pe cum a micșuratu elu întunerecul nopții prin strălucirile lunei. 

Cine este tatăl ploii? cine-i acelu ce a născută picăturele 
? *) cine-i acelă ce a îndesată aerul în nouriia) și a poroncită 

care mână une-ori dela meașlă-noapte nouri, 
care câte-ăă-dată îi schimbă într’uă formă, apoi 
feliurite figure de rotocane și în altele? Cine este 

poate numeră nourii cu deplină cunoscință? De care lucru se 
cunoasce deosebirile nourilor", 3) elă a plecată 

„carele numeră nourii cu deplină cunoscință 
A

. 5) In nouri se află adecă atâtea 
ci vinii giosă pe pămentu cu ronduieală 

scoate vânturile din comorele lor?6) 
ce a făcută picăturele de roauă? din 
căci apoasă este substânța ei, și tăriă 

face une-ori nea ca lâna, une-ori lucră 
negura ca cenușă,8) 

elă direge apa 
ei tare puternică.
omului, și 

schimbă

I
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astrologiă și 
mina (jilei cu

lovu 38, 28.
îndeasă aerul în nouri etc.: „Nubes ex eoncreto aâre furi, eas- 

dernque utrium rnore, imbrium aquas gestarc, communis inter vetercs opinio 
Hebraeorum systemati conformis, sed consultioris pbilosophiae principiis pro- 
scripta“, Migne tom. XXXIII, pag. 647, num. 1.
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ferelor
nu cu-

cuprindemu pre

aeru ? 
altele !

altele, 
stau neclintite ca unu uliu: căci din

țintindiî j
oameni ] 

poți pătrunde J 
cum ]

?' > 
„Penă aice , 

vor frânge i 
îi este îm-

dafirului, albeața cea de totu curată a crinului. Acestea-su dintr’uă 
ploaie și dintu’unu pământii, cine-i cehi ce le deosebesce, celii ce le 

_ V

produce? Ia-mi în sama acurăteața: din unica substanță a pomului 
uă parte este de scutire, alta pentru frupte alese și unul este măiestrul. 
A unui butucii de viiă uă parte e pentru ardere, uă parte pentru 
odrasle, uă parte pentru frunșlișu, uă parte pentru cârligașe, uă parte 
pentru strugiî. Uimesce-te și de învelișul foarte deșii aii! noț 
trestiei, care l’-a făcutu măiestrul. Dintr’unu pământii esu afară 
toarie și fere sălbatece, și animale domestice și lemne și bucate 
aurii și argintii și aramă și ferii și peatră. Una este firea apelor 
din ea este substanța înotătoarielor și sburătoarielor, " A'v 
înoată acele în ape, așa sboară și păserile în aeru.

11. Această mare, largă și întinsă, acolo târâitoarie fără de I' 
mimării!1) Cine poate descrie frumuseața pescilor, ce se află într’însa ? 
cine poate descrie mărimea cliiților și firea animalelor amfibice, cum 
trăiescîi atâtii pe pământii uscatu, câți! și în ape? Cine poate descrie 
aduncimea și lărgimea mării, seaii năvala valurilor nemăsurate? 
totu-și stă între hotariele sale din causa celui ce i-a disii: 
să vii și mai departe să nu treci, ci în tine însa-ți se 
valurile tale“. 2) Ea și arată cliiaru cuvântul poroncei, ce 
pusu și lasă, după ce a gătitu de năvăliți!, prin valurile sale în țărmu
rile sale oare-care liniă vederată, ca și cum ar arătă, că n’a trecutu 
hotarele prescrise.

12. Cine poate scoate cu mintea nătiira paserilor din 
Cum întorci! unele încoace și încolo uă limbă cântăreață, eară 
suntu împestrițate la penele lor cu feliu de felii! de coloritură, 
rădicându-se în sbonî susiî în aenî, 
poronca dumnețleiească stă uliul neclintită cu aripele întinse, 
ochii în giosu spre părțile de cătră ameaijă-cji. 3) Cine dintre 
poate privi vulturul rădicați! în susiî ? 4) Dacă tu nu 
cu mintea ta pre cea mai nerațională dintre paseri rădicată susiî, 
voiesci să cuprinzi pre făcătoriul a toate ?

13. Cine dintre oameni scie măcanî 
sălbatece? Seaiî cine poate pătrunde firea fiă-căreia? 
noasceiniî niăcaru numele ferelor sălbatece, cum să

i
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15.
de vietățile, 

Dară
ce suntu afară de tine.

, ca 
apără cu
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primji 
spui: 
gurei

care elice: „ 
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Una este poronca lui Dumnezeu, care elice: „Să pro- 
păiiientul fere sălbatece, animale domestice și tărăitoarie după 

si ființe diverse s’aă făcută dintr’ună isvoră cu ăă unică 
oaie de fotă blândă și leu cruntă și în vietățile nerațioaale 

imitări ale diverselor voiri omenesc!; încâtă vulpea arată 
șerpele pre acei ce aruncă săgeți veni- 

; calul nechiezătoriu pre cei ce suntu desfrânați 
Furnica cea de totu iute, ca să sternească pre celu leneșii, 

căci căndu petrece cine-vă tinerețele fără lucru, 
învățătură dela vietățile neraționale, rușinată de sânta 

„Mergi la furnică, leneșule, și întrece-te cu dînsa, 
și fii mai înțelepții decâtă dînsa. 2) Văijendă adecă, 

strînge la comoară nutrețul la timpii potrivită, imitează-o 
viitoarie.

i cum sboară 
locîî mierea de 

scripture, 
dînsele, 

multă suntu

și învață, câtu-i de harnică, 3) 
împregiuru și pune la unu 
si tu împregiurul sântelor 

, și sătiirându-te bine cu 
gâtului meu disele tale! mai

“.4) 

măiestrul mai vertosu vrednicii de 
și tu nu cunosci ființa tuturoru lucrurilor, i

Poți tu adecă cunoasce3

cunoasce totu folosul, ce 
și din viperile veninoase li-s’ari 

mi-ai dice : 
elu nu-țî 

nu te va
va pune lungi

făcătoriul lor? 
ducă 
felini lor, x) 
poroncă, 
diverse porniri, 
viclenia, ce este la oameni; 
noase în amicii lor 
între juni, 
pre celu trândavii; 
atunci să capete 
scriptură, care dice: 

V 1 1 V v • 1 Mvedendu caile ei, 
că aceea își 
și adună-ți comoară de frupte de fapte bune pentru vecurile 
Și eară-și: „Mergi la albină 
la flori de totu felini 
folosul tău; ca uuxvuM1uu s 

cu inânele mântuirea ta 
„Câtă de dulci suntu 
mele decâtă miere și fagurii

14. Aă nu-i așâ-dară măiestrul mai   
rire ? Căci’ce ? Dacă si tu nu cunosci

. mă- 
ipoi să 

vertuteafiă acum și cele făcute de nimică ? Poți tu adecă .
tuturoru plântelor ? Seau poți tu cunoasce totu folosul, ce răsare 
din fiă-care vietate, chiaru și din viperile veninoase li-s’au produsă 
oamenilor leacuri pentru mântuire. Dară mi-ai dice: Grozava mai 
este șerpele! Teme-te de Dumnezeu, și elu nu-țî va pute strică. 
Scorpia împunge: teme-te de Dumnezeu și nu te va împunge. Leul 
este cruntă: Teme-te de Dumneijeă și elă se va pune lungă tine giosă 
ca lăngă Daniilă. Este în adăvără de admirată si vertutea vietăților; 
cum aă unele în ghimpi, ca scorpia acul; altele eară aă puterea în 
dinți; eară-și altele se apără cu unghiiele ; puterea basiliscului stă în cău
tătură. Cunoasce deci din creăciunea aceasta feliurită puterea Făcătorîului.

poate tu nu le cunosci acestea și nu-ți pasă nimica 
întră în tine în tine însu-ți și cu-
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Căci ție 
în vecii
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*) lOYU 10, 11.

ce 
Cine-i acela ce

Cine este acelu ce ne-a urgnu cu  
și ne-a îmbrăcată în pele și carne ; x) carele de ăă-dată 
pruncului scoate din țîță isvoră de lapte ? Cum cresce 

apoi în bărbații, și acesta eară 
bătrână, fără ca să bage cine-vă sama la deosebirea

Cum se preface ăă parte de nutreță 
ăă parte se 

ce agetează inima cu mișcare ne’ncetată ? 
înțelepțesce frăgedeața 
privința întocmirii variate și minunate a ochilor 

Cine

1
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noasce pre măiestrul din ființa ta. Ce este în făptura corpului tău de 
mustrată ? Stăpânesce-te, și nimică răă nu se va arătă din mădulările 

La începută eră Adamă în raiîî golu cu Eva, însă nu din causa 
Nu suntiî doară mădulările vina păca- 
răă mădulările : înțelepții este celă ce 

a pregătită pentru născutul 
însuflețesce pre fătul ne’nsu- 

urtjită cu mușchi și 
cu nas- 
fătul în 

se schimbă 
1 • < 1 M • V 1 •schimbării di 

o 

ăă parte se 
Cine este 

este cel ă

tale. La începutu eră Adamu 
mădulărilor fu elă lăpedatu. 
tului, ci cei ce întrebuințează răă mădulările : 
a făcută mădulările. Cine este cehi 
copiilor cotiturele mitrei ? 
flețită într’însa ? 
oase, ~ 
cerea 
pruncă și acesta în june, 
în bătrână, fără ca să bage 7 o

după cli! Cum se preface ăă parte de nutrețu în sânge, 
deosăbesse pentru deșertare, uă parte se schimbă în carne ! 
cehi ce agetează inima cu mișcare ne’ncetată? Cine este ceiu ce a 
scutită atâtă de înțelepțesce frăgedeața ochilor cu învălitoarea ple- 
opelor ? Căci în privința întocmirii variate și minunate a ochilor cu 
anevoiă aă esplicată cărțile cele voluminoase ale medicilor. Cine a răs
pândită unica răsuflare în fotă corpul ? Tu vedi, o omule, pre măies
trul, vecji pre Făcătoriul celu înțăleptă.

16. Aceasta ți-a desfășuratu acuma cuvântarea mea, lăsându-se 
multe și alte lucruri nenumerate; și mal cu samă necorporale și nevăzute: 
ca să uresci pre cei ce hulescă asupra măiestrului celui înțăleptă și 
bună : și ca să observă din cele ce s’aă vorbită și s’aă cetită, și din 
cele ce vei pute însu-și află seau înțălege, din mărinirea și frumușeața 
făpturelor prin analogiă pre autorul lor ; plecândă genunchii cu frică 
naintea făcătoriului a toate, dicu celor simțitoarie și înțălegătoarie, 
celor văzute și nevăzute, cu limbă recunoscătoariă și bine-cuventătoariă 
să laiuji ne’ntreruptă pre Dumnecjeu, (jicendu : „Câtă de minunate suntu 
lucrurile tale Doamne! toate întru înțălepciune le-ai făcută 
se cuvine onoare, mărire și maiestate acum și pururea și 
vecilor AMIN.

•;

I
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I u b i ț i 1 o r ă și î n t r i s t a ț i 1 o r a scul t ă t o r i! 
v Scurtă și plină de amărîciuni este vieața. 

totîi felini de nenorociri e presurată calea ei.
răijimă trupul sbuciumatu de 

ce le avu, suntu 
carele a a li atu. că în

U V

față și 
în 
pe deci de i 
uă suflare ca pleava 

Eacă, 
prea iubitul 
morții, și l’a ; 
aceasta e si anul, 

o •

și jelită de adâncă lovitul lui părinte 
noastră,, de biserica 
de totii neamul 
unde ați 
garia, Banatu ori 
mare părere de reă de perderea atâtu 
Ciprianu Porumbescu, 
de 29 ani a lucrată bărbatesce și a 
pășirea națiunii sale.

Cuvântare funebrală
rostită în Stupea de preotul Constantină Morarlu în 28 Malu (9 luni a) 1884 
la mormântul profesorului de musică C i p r i a nu P o rum b eseu cu ocăslunea 
aniversării morții lui, a sânțiril crucii mormentale și a celebrării parastasului.

Cu boale, necazuri, 
Și dacă ajunge omul 

află, că filele 
spune și regele 

decâtu

cu toni tenul ue nenorociri e presurara calea ei.
a-și rătjima trupul sbuciumatu de cârja betrânețeloră, află, că 
senine, ce le avii, suntu foarte puține, cum o spune și 
maurii, carele a aflată, că în vieața-i de 80 de ani n’a avută 
patru (Iile de adevărată fericire. Dară ori câtă de dureroase ar fi lo- 
viturele, ce silită este omul să le primească, ele totu-și se potu ancă 
repară; numai uă lovitură, singura moarte, cândii cade asupra omului, nu 
o mai poate înlătură: gluarele morții puterea omenească nu le mai sdrobesce.

O cumplită destină! Astă-cli omul e sănătoșii și cu bucuria în 
în inimă și plină de sperănțe frumoase, ca cumu-i pomul înflorită 

aerul caldă al ii primăverei; astă-di unjesce el cu mintea la planuri 
ini înainte și mâne furtuna morții vine de-lu spulbera cu 

A. J V in ventu.
, întristațiloru ascultători, așa unu pomii înflorită eră și 

4

nostru frate Ciprianu; dară și pe dînsul la ajunsă furtuna 
ajunsă, chiară atunci, cândii ni eră mai scumpă. Vineria 

de cândii (Jace el ii sub această peatră rece, plânsu 
și de frățini, regretată de țara 

noastră si de totii neamul românescă. Dicii anume 
O 

românescă și o dicii cu deplină încredințare, căci ori 
merge pintre români, fiă în țara această, fiă în Ardeală, Un- 

în România, pretutindene ați auili vorbindu-se cu 
de timpuriă a artistului nostru 

și de ce? pentru-că repaosatul în scurta-i vieața 
lucrată pentru rădicarea și pro-
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Fiă-care dintre noi șcie, că copii chiaru de mici arată, la ce 
stare suntă chiamați pentru viitoriă. Așa vedescu unii, că au să fiă 
ăă-dată buni lucrători de păinentu; alții, că au să fiă meșteri iscusiți; 
eară alții, că, plăcendu-li cartea, au să muncească cu mintea. Câtă de 
repăosatul, elu în-dată de mică dete doveqli, că-i place școala și cu deosebire 
școala cea frumoasă a musicei, și lui atâtă de dragă i-a fostă musica, 
că, înfrâțindu-se ăă-dată cu dînsa, nu s’a mai despărțită de frumușețele ei, 
și chiaru pe patul morții, numai cu câte-vă flile înainte de a-și dă 
sufletul, a compusă ancă unu cântecă doiosă, cu care și-a luată rămasă

ăă scânteiă cerească, menită 
ce-lă apropiă de Dumnezeu. Musica-i 

îndulceșce amarul suferinței, potolindă 
i sufleteșci, rădicândă 

_________ Cu feliurita și no- 
jumătați de tonuri, fantasia

istoria cea sântă 
cântată psalmii, 

in inima nenoro- 
Pentru n e a s c u 1- 

s’a depărtată dela 
d e 1 a Du m n e d eă î 1 ă munci â. 

O

Saul, D a v i d ă 
harpa și cântă cu mâna s a, ș i S a u1 s e u ș u r ă 
eră bine, și s p i r e t u 1 c e 1 lî răă se depărta dela 

Chiaru din acestă esemplu putemă înțelege, câtă de mare 
, ce o are musica asupra omului. Dară mai alesă istoria 

ni dă (Jece și sute de probe de adevărate minuni produse de 
Așa cetimă, că viteazului grecă Achile, cândă se aprindea 

musicantul Chironă îi cântă cu ghitara, ca să-lu alineze. 
că musicantul Therpandru, chiămată din Lacede- 

liniscită cu dulceața vocii sale ăă răscoală întreagă, 
eră, că se găsiâ câte ăă-dată

a musicei, ș 
ăă-dată cu dînsa 

pe patul morții 
a compusă âncă unu 

bună dela vieață și dela toate.

Dară poate m’ați întrebă: ce este musica și de suntă oameni, ce 
se ocupă cu dînsa toată vieața? apoi de ce treabă-i ea? ce folosă 
aduce? și dacă aduce, care anume este folosul ei?

Eacă, iubiților mei, musica este 
1 umine^e omului calea, 

doară ceea ce nasce bucuria, ce 
mânia și alte pătime, vindecăndă dureri trupeșei ș 
inimele și spiretele pe racjele aurite ale mângâerii. 
rocita combinare a șepte tonuri și cinci jumătăți de tonuri, 
artistului nașce melodie, ce deșceaptă și întărescă virtuți, cari de altă- 
mintrea nu s’ară mai trețji în sufletul omului.

Mărturie pentru ceea ce dică suntă atâtă 
A 

câtă și în cea lumească. împăratul Davidă anume 
însoțită de harpa sa și a răvărsată multă alinare 
citului rege Saul, de care dice sânta scriptură : 
tare s p i r e t u 1 lui Dumnezeu 
Saul și u n ă s p i r e t ă r ă ă 
Și cândă spiretul celă răă v e n i ă a s u p r a lui 
luă harpa și cântă cu mâna sa, 
ș i - i eră bine, și spiretul c e 1 ă răă 
d î n s u 1. 
este înrîurirea 
profană 
musică. 
de mâniă, 
Plutarchă povestesce, 
mona în Lesbosă, a 
Ună renumită împrovisătoriă Florintină
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„De cându craniu ancă micii, 
Doina sciil si doina dicu 

* *

Ș' cu doina m6 plătcscu
De uă di de boierescul

ce i-o 
crede

„Boii mei, cându andu doina, 
Ară tclina si moina . ... u 

> *

ceriu, 
petrul)demit de tainică 

, (Jise bine 
arii trebui să fia i 
ilu muși cei 

Deci 
și poesiă și 

’-uniî paradiși! “.
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li renumita scriitoriu :
în prii na vara

greu,

înduioșare și bucuriă, Ac» '

din gură scaii pe
inima noastră

si mângâiarea,
cu drepții (Jice unu
eu voiîî preface earna
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Mângăiarea, ce î-o da românului cântarea jalnicei dome, e atâta 
mare, încâtii crede, că și vitele de muncă prindă putere la 

cându îlu amin pe stăpânii, cântândii; căci <Jice cântecul mai departe:

neputință absolută, de a pute produce uă singură strofă de cânteciî; 
în acestea niominte veniâ musicantul Nardini, de-i cântă 
nisce arie anumite, atunci fantasia împrovisătoriului se 
făcea minuni. Homeru reportează, că fiii lui Auto- 

cântece suferințele cele crude ale lui Ulisse, produse 
sălbatică. Apoi unu anume Dodardu vor- 

?. sciințe din Parisu“ de unu inisicantu 
ce din di în di de- A J»

cu stăruință să i-se cânte 
O

în cele din urma și î n-dat a 
să cânte, bolnavul se mai linisci, convulsiunile îi 

I

luă unii aeră surî(Jetoriă și nu mai avu friguri fotă 
ținu concertul. Se înțelege de sine, că acești! nîedica- 

repețită și după (Jece dile de musică bolnavul eră aproape cu

A. in 
dară cându 
pe violină 
apri udeă și 
lucusti au alinată cu 
de mușcătura unui porcu 
besce în „Memoriele academiei de s 
distinsă, carele avea nisce friguri îugrozitoarie, 
veniăă mai amenințitoarie. Bolnavul cerendă 
câte-vâ bucăți de musică, medicul consimți 
ce începu musică să cânte, bolnavul se 
încetară, fața îi luă ună 
timpul, câtă 
mentă s’a X * 5 ± i i

deseverșirea însănătoșatiî.
Dară să-lă întrebămă pe ună poporă întregi!, anume pe poporul 

română, cum a petrecută elă și și-a alinată focul suferințelor de sute de 
ani ? eacă răspunsul:

Să ne întrebămă în fine pre noi înși-ne, au nu ne simțimă 
inima rădicată la ceriu, cândă audiină cântări bisericesc) frumoase? Ori

* • I

nu ne pătrundemă de tainică înduioșare și bucuriă, pândă aiujimă cân
tece frumoase, (Jise bine din gură seaă pe vr’uniî instrumentă? 
Da, tâmpită arii trebui să fia inima noastră, ca să nu semțească dul
cele farmecă ală musicei si mâneâiarea. ce o dă aceasta măiestriă 

: „Dâ-mi 
și pustiiul

dumneaeicască, 
musică și poesiă 
într
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și astă-cli 

de 
îmi
pe

Răpăo satul
se re’n-

răpăosatul în anul 1860, 
Du- 

româ- 
face esamenul 

învățătoriu dela 
a cânta pe vioară, 

în școala 
scoală

ani, 
din Suceavă, unde, 
deprinde și în 
toriul învățătorilor 
în anul 1873 
începu a dă dovecji 
căci compuse 
unele le și tipări, 
prin bisericele 
dulci, 
aducă bine aminte, 
note „Christosă au 
minarială cântă aceea 
dreapta lungă tetrapodă 
politii de acum 
de choră 
voace 

V V ca-i 
Brașov u

fostă, Intr. Ase.! logodnica cea 
iubită-o cu totă focul sufletului

Și 
că uă-dată la pasci se 
înviiată“. La vecerniă 

de bucuriă

Eacă! musica chiară a 
scumpă a răpaosatului. pe care a

Ear’ lupta pentru vieața a începută-o 
cândii întră în școala normala din Ilișesci în versta de șese ani. 
mitru Cernăuțanu — vrednicul învețătoriu de atunci dela școala 
nească din Ilișesci — îl ii pregăti pre răpăosatul să poată 
spre a întră în gimnasiu, eară Simonu Maier, învețătoriu dela școala 
evangelică de acolo îlu învăță puținii timpii a cântă pe vioară. După 
trei ani, anume în anul 1863, răpăosatul întră în școala gimnasială 

pe lungă învățăturele de scoală, nu încetă a se 
musică pe draga lui vioară și pe piano. atâtu cu aju- 

câtu și singurii. După ce sfârși gimnasiul, întră 
în teologiă și în seminariul din Cernăuți. Aici Ciprianu 

", că și-a adunată acum multă sciință de musică, 
feliurite cântări bisericesc! și lumesci, dintre cari

Și cântările lui bisericesc răsună § 
din Cernăuți, Brașovu și de pe aiurea și o! câtă 

mângâiătoarîe și de pătrunejătoarie la inima mai suntu ele!
puse Ciprianu se așede 
în (Jiăa înviiării, chorul se- 

cântare de bucuriă în catedrală la strana din 
, ear’ înaltă P. S. S. părintele nostru mitro- 

pe atunci archimandritu diecesanu — fiindă aproape 
, miruindu poporul, și încântată de cântarea aceea, cu față și 

plină de bucuriă cjise de repățite ori: „mai cântați, mai cântați, 
tare frumoșii!“ în anul 1882, pe cândii răpăosatul se află în 

Swu, punendu pe note axionul pascilor „ângerul au strigată “ 
și cântându-lă în biserica s. Nicolai din Brașovă ună choru de 40 cân- 
O / «

tăreți, românii Brașoveni au fostu așa de pătrunși, încâtă se duseră 
la Cipriană, de-i mulțămiră cu lacrime în ochi.

Sfârșîndă răpăosatul teologia, se duse la Viena, ca să învețe 
filosotia, să-și îndeplinească studiele musicale la conservatoriu, adecă la 
cea mai înaltă școală de musică, și totă uă-dată să învețe musica mai 
înaltă bisericească, pentru care scopu î. P. S. S. părintele mitropolită 
îi mijloci dela ministeriă unu stipendiu de 300 fi. pe 
corespunse pe deplină asceptărilor tuturora și în anul 1881 
toarse dela Viena acasă cu prea frumoase atestate atâtă din studiul 
filosofici câtu și din musica bisericească.
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care 
încă

Și 
eră 

clasi-

aice
vine
ră^imatu de peptul

manele Creatoriu lui!
grea lovitură pentru părinte și poporu! 

câte ostenele. câte greutăți 
penă să-și

Medicii îlu sfătuiescu 
să-și repărecje sănătatea, 
acolo patru lune și anume 
dară vai, elu nu se mai folosesce. Deci 

în Stupea, unde cutrierase 
și cade greu la patu, ca să nu se

V • 1 V 1 V M • J 1 Vramtu alu părintelui

uă-dată dealurile și 
mai scoale;

V V AUseu iși
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Vedeți dară, că repăosatiil și-a fostu pregătită trei stări; elu 
putea să fiă preoții, putea fi profesorii de gimnasiu, putea fi profesorii 
de musică, stări care din care mai frumoase; elu și-a aleșii însă starea 
de profesorii de musică, care îi eră lui de totîi dragă. Pe cându se 
află ădecă repăosatiil încă în Viena, îlu îndemna unii amicii să pri
mească profesura de musică la școalele centrale române din Brașovu, 
A _ _ ___ M "I _ 1 _ i • v 4 _ J j v 1 • Tu • e e vși Cipnanu 

biserica s.

O, grea lovitură pentru părinte și poporii! Câte nopți nedor
mite, câte sbuciumări, câte ostenele, câte greutăți și alte neajunsuri 
a trebuită să îndure bietul părinte, penă să-și vadă copilul profesorii 
și câtă bucuria veijendu-lu la școalele centrale din Brașovul Și apoi 
câtă sperânța și câtă propășirea în musică națională nu legă 
nostru de numele lui! Darii cândii vieața îi eră 
cândii ădecă abia pășise pe pragul vieței, cândii 
lui începuse a dă roduri mai simțite: atunci, 
moarte, de-i curmă firul vieței, aruncândă jale 

.A 

mii de inime. In mii și mii de inime, căci numele 
cunoscuta nu numai întregei românimi, O 7

îlu îndemna unii 
la școalele centrale 

O 

în focariul acela de românismă. Asta a foștii bucuria lui 
o primi, făcendu-se într’una și directorii alii chorului dela 
Niculaiu de acolo.

Așa neobositul nostru artistu își veijii împlinită dorința 
mai ferbinte. Inima lui, inima prea fericitului șeii părinte, 
tuturor celor ce-lii cunosceâu, erau pline de bucuria, vețjendu-lă la 
postii atâtii de onorificii, ba (Jică și mai multă, națiunea noastră 
treagă priviâ cu dragoste și încredere la artistul Porumbescu, 
cu câți-vă ani înainte începuse a brăzda înțelenitul câmpii alii musicei 
românesc! și a aruncă într’însul semența culeasă ani întregi de muncă grea 
de lupte și de suferințe și cu toții vedeămu semența aceea încolțindu, 
înfiorindu și aducendu roduri alese. Dară ce aveă să se întâmple? 
Artistul asudă multii, ne mai luându sama, că munca prea încor
dată stoarce puterile omului; pe dînsul îlu atacă uă boală de peptîî. 

să-și întrerumpe lucrările, să se ducă în Italia, 
Artistul liesiteailă, în urmă se duce, petrece 
dela țJecemvre 1882 penă la Marte 1883, 

se întoarce la casă părințească 
i văile cântând ii, 
așă bunul Ciprianii 

dă blândullî șeii sufletu

Și
nu legă poporul 

î artistului mai dulce, 
semența ostenelelor 

vai! să răpede cruda 
și întristare în mii 

căci numele repăusatului 
ci și multor străini prin
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arii

scimu
ci toate suntă

Aproape 
încântă 
Și dacă 
câtă nu

■

Și 
cunoasce.

noi, 
cându vedeniu școala 

cândă 
nostru 

armonii

se face“
ani cit copilăriei nici 

ce vămii

-o sub 
căci și-a 

săă. Precum credința 
mei să nu iubiți cu 

toate, câte vă suntu la 
Luați pildă dela necazurile și 

elă ,,răbdarea, proba și sperarea“ și 
căci „prin măch- 

care vi-l'amă 
trecută fără 

întru su- 
sunteți luați! “

bine 
cântăreții V asi le- 2 
sine 
cari

— 582

și preste 70 de adrese 
lui Ciprianu, necro- 

Regrete profunde a 
Și acum să nu-lu 

artistul nostru? Să 
românesci cufftndată 

că Ciprianiî, cum 
Mecsandri — 

în mormentiîH 
încântă 

și le voru 
vieață atâtu de scurtă, 

mijlocul nostru ?
ce ni-a cășunatu-o 

lăsată de elu, cine scie

scimu cu toții, că nici unu firu de peru nu 
voia lui Dumnezeu, scimu că nimicii nu-i, 
„alu nostru “, ci toate suntu în mâna celui 

și scumpă a fostă Ciprianiî părintelui seă, fră- 
și scumpă a fostă elă tuturora câți 

certată l)-(Jeă, dară 
Luați pildă și învățațt din 

" voastre! Înțelegeți, că 
nu-să în stare a vă adună 
totu și toate, nimică suntu; 

căci pofta 
Elu a 
na

• ■ \ ( 

cele lui lucrări, ceea ce dovedescu între altele 
de condolență trântise din feliurite părți părintelui 
logele gazetelor românesci și ale celor străine, 
lăsată așâ-dară artistul Porumbescu în urmă-si. 
regretămă mai alesă noi, cari (Jiceămă: eacă 
nu ne pară reă, cândă vedemiî școala musicei 
în doliu? Să nu-1 regretămă, cândă scimu 
(jice foarte nemerită marele 
„a luată ăă comoară de armonii cu 
200 de cântece a compusă repăosatul, 
inimele tuturoră acelora ce le cunoscu 
a lucrată elă atâtă de multă. într’ăă 

fi putută lucră, de nu-lu smulgea moartea din
Mare, într’adeveră, de totă mare este perderea, 

moartea fratelui nostru Ciprianu, căci golul 
cândă are să se împle!

Dară de alte parte 
pică din capul omului fără 
ce amu pute (Jice, că este 
Atotu-puternicu. Dragă și 
ținiloră sei, națiunii sale; dragă 
l’aiî cunoscută încâtă cu moartea lui în adeveră ne-a 
D-(Jeă ne și iubesce, căci ni strigă cu tăriă: 
scurta vieață a acestui tânără, ce prețu au (filele vieței 
toată înțelepciunea, bunătățile și odoarele pământului 
comori în ceriu, dacă nu veți ave iubire, fără de care 
24 de ani a muncită acestu tâneră, adunându-si învățăture, căci pofta învăță- 
turei i-a fostă iubirea și iubirea i-a fostă păzirea legiloră ei. Elă a aprinsă 
în sufletul săă lumina științei, care , înmulțesce durerea11, dară na pus 
obrocă, ci a lăsat'-o să luminefe tuturoră în casa de-apropelui săă, 
aprinsă și ’n inimă lumina iubirii pentru de-rpropele săă. Precum 
fără de fapte nu poate să aibă vieață. De acea, fiiloră mei să nu 
cuvântul nici cu limba, ci cu fapta și cu adevărlf și 
îndămână, faceți-le cu toată puterea voastră"! 
suferințele adormitului, cum au lucrată în 
să sciți că „din focul nenorociriloră nasce flacăra iubirii1', 
nirea feței inima mai bună se face“. Învățațt dela iubitul, pe 
luată, că afară de cei șese ani ai copilăriei nici ăă nu i-a 
muncă, căci mare este legea, ce vamă dat' o, să vi agonisiți pânea 
doarea feței, penă vă veți întoarce în pământul, din care
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glasul dumne^eiescu în durerea, ce o simțimu 
Să ni întipărimu acestea înve- 

și să-lu rugămu pre prea buiîUlu D-(Jeu 
pașii vieței noastre după dînsele. Eară 

prea iubite, și din locul hi- 
părintelui 

arse de 
li deie 

faptele iubirii. Aminti.

<

Așa ne mângâia 
de moartea iubitului nostru Ciprianu. 

9 

țăture adâncă în inimă noastră 
ca să ni ajute a ni îndreptă 
adormitului să-i țlicemu: repausa in pace prea iubite, ș 
minosiî, unde se adăpostesce blândul teu sutletu, roagă-te 
cerescu să trămită roaua mângâiării în. inimele scumpilor tei, 
focul morții tale, eară tuturor fraților tei de unu sânee să 
simțire și put e r e a-ți urmă totu-dea-una

583 —



4

bf

I u b i ț i 1 o r p a r o c h i e n i!

1

1

»

fără de
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III.
rogu să fiți cu
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pentru Dumineca a XIV. după Rusalie.
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V ve
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Noi

V eu

res-

astă-^i,

ronduri; astă-^i 
calea iadului

v’amu

Din cuvintele aceste ale 
cum-că este si unu 
nici de aceea 
respicatu

Și

oamenii cei
oamenii cei
oamenii cei

Ca să ve folosiți 
multă luare aminte!

>

„Atunci a disu împăratul slu
gilor: legându-l manele și picioarele, 
luați-’lu pre elu și-’lu aruncați întru 
întunerecul celu mal din afară, acolo 
va fi plânsu și scârșnirea dinților. “ 

Mat. 22, 13.

s. evangelie se arată foarte lămurită
Si uull lociî de pedeapsă; și pentru-ca să nu ne 
, că muticele iadului suntu vecinice, mai qlice sânta 

, cum-că drepții vor merge la vieața vecinică, eară 
la munca cea vecinică, unde vermele nu doarme și focul 
neci-uă-dată.* Dară dacă n’aru spune s. 
totu-și am simți și ni spune mintea, cum-ca 
vedemiî adecă adese-ori în lumea aceasta, 
teniați nu ducii nici uă nevoiă, ci mai , 
bine și trăiescu fără de nici uă grijă, unu lucru 
de-oară-ce după dreptate ar trebui să o ducă ei 
suntu și vorbele și faptele de rele, și de 
cum-că ei în lumea cea-l’altă să viiă într’uiiu 
plată pentru faptele lor cele rele, adecă să

De iadu și de muticele lui cele strașnice v’amu cuventatu 
A 1 “ lu mi-i aminte să vi-i aretu pre 

și aceștia suntu anume: 
credință, apoi 
nădejde și în sferșitu 

fără de dragoste.
i de cuventarea de

pen’acum în mai multe 
nenorociți! acei ce-su în

I.

îndoim u 
scriptură 

v vi • Vpecatoșn 
nu se stinge 

scriptură de asta chiaru nimică
V J 1 V V A V V “■ 1trebuie sa fia iadul.

cum-că oamenii cei rei și blăs- 
vertosu, cum-că o ducii tare 
unu lucru, ce n’aru fi să fiă, 

așa de reu, pe câtu li 
aceea urmează numai decâtu 

lociî, unde să-și iaie 
intre la iadu.
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insă

că 
să

că
aceștia, 

păgânii

Dumnezeu, 
în toate

crede, 
Cine nu 

trebuie

V , ei 
într’însa, 

ca să 
cei ce

Așă-i, 
ce 

ceriului ? Dacă

, nu suntii 
nu credu, 

Dară pe de altă parte 
corabia lui Noe;

samă, cum au peritu 
corabia aceea.

ce amin poruncele lui Dumneaei! și le 
nu trăiescu, cum spunu poruncele acelea, 

că-su creștini, fantele si purtarea lor î

au fostu oameni de aceia 
purtarea și cu faptele lor și nici nu 
Aceasta o mărturisesce chiaru Domnul 

cândiî elice în evangelia de astă-(ji, că „puțini 
părere de ren vedii, cum-că și în (jiua de 

cari pășescîi cu mare nepăsare în cale asta spre peire 
mare, ei pășescu într’însa vertosu și nu 

ci socotii, cum-că totu nu 
aibă în urmă parte de iadu. 
-si! fără de credință.

elice Domnul nostru Isusiî Christosu, 
vre asă-dară să fiă judecății, ci să se 

să creadă, cum-că este 
vieața de veci, 
și pre carele 

mulți
nu

povețuitoaria, 
ca să fiă bunii 
așă, ea nu-i 
și de nenorocirea 
creștinul să 
lui Christosu si 
dacă nu

■MM M

De cândiî e lumea, țotu-de-a-una 
se trăgeau totu-iina la iadu cu 

O 

au foștii puțini oamenii aceia, 
nostru Isusiî Christosu, 
suntii aleși“. Dară cu mare 

J V 1 V A 1 V 11° M -asta-gi suntii mulți, 
vecinică, și ce-i lucru mai 
voiescii să creadă, că suntii 
suntii așă de rei și de blăstemați, 
Eacă! acestu-feliii de oameni suntii

Dară cehi ce nu 
acela e și judecății. Cine nu vre așă-dară 
apropiă de Dumnezeu, trebuie mai ântăiiî să creadă, 
Dumnezeii; de aceea tjice s. scriptură: „Și aceasta este 
ca omul să cunoască pre unul adevăratul Dumnezeii, 
l’-a trămisu, pre Isusu Christosii“. Dară eacă! mulți, foarte 
oameni suntii ancă, dintre carii unii nu credii în Dumnezeu, alții 
credu în d-deiescul Mântuitorii!, eară alții nu credii în toate câte le 
spune s. scriptură.

Toți oamenii aceștia, pentru-că nu credii 
nimica mai buni decât ii păgânii, căci numai păgânii 
Dumnezeii, că este Mântiiitoriul lumii, 
să o sciți, cum-că biserica lui Christosu e ca 
nu găsesce într’însa locii, pere de bună 
potopul lumii toți, câți aii remasii afară de 

Suntii mulți creștini, 
cunoscu, dară ce folosii, ei nu trăiescu, cum 
Ei mărturisesc!! cu gura, că-su creștini, faptele și 
arată curatii, că nii-sii creștini. Și să vedeți, cum!

Spuneți-’mi, ce este învețătura lui Christosu? Așă-i, că ea-i 
ce-i arată creștinului, cum să se poarte și ce să facă, 

și să dobândească uă-dată împărăția ceriului? Dacă e 
oare într’una și povețuitoaria lui, care îlu feresce 

cea vecinică, adecă de iadu? De aceea dacă voiesce 
scape de munca iadului, trebuie să se țină de învețătura 

și să-și întocmească vieața cu totul după dînsa; eară 
o bagă în samă, eacă! că se apropiă totu mai multu de per- 
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numai 
după poruncele

fostă legată și anin- 
1 j V /K i V A 1 V 1| M Vtoți, câți suntu chia- 
3 mândriți, iubiți lor 
că sunteti creștini.

ea-i darii 
și trăiesce 

cum crede.
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cjare, de iadă și aceasta o mărturisesce răspicată Domnul nostru Isusfi 
Cliristosu, (Jicendu: „Fiă-care pomii, ce nu aduce frupte bune, se taiă 
și’n focă se aruncă". Vra se $ică: creștinul, carele nu gândesce nici 
nu viețuiesce, nici nu lucră, cum spune învățătura lui Chr., nu poate ave 
parte de fericire. De aceea mai tjice Isusu: „Nu totfi acel ii, ce-’mi 
cjice: Doamne! Doamne! va întră întru împărăția ceriului, ci numai 
celfi ce face voia tatălui meu celui cerescfi". Adecă nu va fi fericiți! 
acela ce se îndreaptă cătră Dumnezeu numai câtă cu buzele și cu 
gura, ci acelfi ce trăiesce după voia lui cea sântă, împlenindu porun
cele lui.

Poate socotiți și
aflați

voi, iubiților mei, că dacă sunteți botezați și 
vă aflați în sînul bisericei celei adevărate, dacă âmblați la biserică și 
ascultați s. liturgiă, dacă vă mărturisiți păcatele și vă împărtășiți cu 
s. taine, dacă spuneți rugăciunile sara și demineață; plicii, poate și voi 
socotiți, cum-că dacă le faceți toate acestea, sunteți și creștini buni? 
Eu vă spună însă, că, dacă socotiți așa, vă cam amăgiți, pentru-că 
nu-i destul atâta, ca să fiți creștini, ci se mai cere, ca să aveți și 
simții și duchu creștinesciî, adecă să faceți și fapte bune. Eacă! Eu 
l’-am sciutiî pe uni! omiî, că chiarfi spre (jiîîa duminecei se ducea la furată 
și adoua-țli, cum se (Jăriă de di, luă uă luminiță de ceară în mână 
și veniă la biserică, de o lipiâ la icoana Domnului nostru Isusiî Chr. 
și se închină, bătendiî chiaru și metane. Intrebu-vă: avea acești! omu 
duchu creștinesciî ? Eră elfi creștini! bună?

Eu amu mai cunoscută și altă omiî;
toată duminecă și sărbătoarea și nu s’arîi 

nici-iîă-dată neîmpărtășitu cu sântele taine, 
/ t

mâna de ajutorii! săracilor și nevoieșilor 
și feresce. Vă întrebi! eară: avea 
eră elu creștini! bunii? Ei! (Jicfi, că nu, 
dice: „că credința fără de fapte este moartă".

Și omul din evangelia de astă-(ji a luată parte la ospățul ceh! 
mare în curtea împărătească, dară elfi totu-și a 
catfi în întunerecul ceh! din afară; pentru-că nu 

• •

mâți, suntu într’una și aleși! Prin urmare nu vă 
mei, numai cu credința voastră, adecă cu aceea, că sunteți 
De și credința este unu dani mare de la Dumnezeu, dară 

pentru omul acela ce se îndreaptă în adevăru 
ei; omul trebuie așă-dară să și lucre așa,

omul acela se trăgea la biserică 
fi lăsatfi în postul ceh! mare 

, dară elfi n’arfi fi întinsă 
nici-fiă-dată, Doamne apere 

i poate omul acela duchu creștinesciî 
pentru că apostolul lacovfiEi! diciî,
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în întune-
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; a viețui 
eacă! acestea, 

nădejduesce

averi și bu
nii e nici 

Dară cu toate

dacă le are 
nu le are

ce-i
câtu a

știnească.
și vecinicu;
A. J V AViiicatu n 
fesei; a nu le resîpi, 
peste fire, dacă 
ca unu drumețu, 
ce le (Jicu, 
astu-feliu, de
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în calea per<Jării, ădecă a iadului 
nesmintitu ceea ce di ce Mântuitoriul, ădecă,

i de la resăritii și de la apusu, și se vor odihni 
și lacovii, eară fiii luminei vor fi aruncați A 1A.

Numai cehi ce se poate laudă pe lungă credință 
și plăcute lui Dumnezeii, numai acela cu adeveratu 

credință ’lu va mântui și va fi ferice în veci.

vecinice, 
bine, pentru-că-ți 
acesteia? Poți 
bine, că
muncă și sudoare, 

o /

prefacerea mmicei 
măngâiare ? O

căci altmintrele totu rămâne 
% 

dînsul s’ar întâmplă 
mulți vor veni 
Avraamiî, Isaacii 
recul cehi din afară, 
și cu fapte bune 
crede și aceasta

*

In calea spre iadu pășescii și
4 ' v *1 v • 1< ' 1 J V _ J ‘A nadejdui l __
a băgă în 

suntu omului de trebuință, 
dară nici a nu 

; a-și îndreptă ochii la 
în calea spre împărăția 

suntu totu atâta, 
s bună samă e în calea spre iadu.

, că Dumnezeii nu ni opresce, ca să avemii 
pămentesci, pentru-că Ehi singurii ni-le și dă; deci 

decâtii pecatii, dacă cine-vâ e bogății și cuprinșii bine, 
acestea (Jice ap. Paulii, că toți câți își bătu capul a se înbogăți, adese 
ori cădii în mrejele diavolului. Eară Domnul nostru Isusii Christosu 
(Jice răsveditu, cum-că mai lesne va trece funia corăbiei prin urechia 
acului, decâtii ca să între bogatul întru împărăția lui Dumnezeii. Și 
oare dece (Jice ehi așa? ț)ice, pentru-că omul, ca liă ființă plină de 
pofte și de dorințe lumesc!, sbuciumându-se după bogățiă, î-și lipesce 
inima așa de tare de dînsa, încâtii uită de Dumnezeu, uită de sufletu, 
uită de pocăință, nu se mai rădică la cele ceresci, ci mai vârtoșii își 
face ceriu din pământul istii trecătorii!.

Dară, omule! cu ce să-ți răsplătească Dumnezeii purtarea asta? 
Vrei poate să te facă mosceanii și cetațeami împărăției celei ceresci și 

pentru-că strîngi numai-câtu avere, pentru-că mănânci și băi 
petreci filele vieței în desfătarea și dulceața lumii 

nădăjdui una ca aceasta, dacă, fiindii creștinii, scii prea- 
împărăția lui Dumnezeu este simbria, ce o căstigi (Jilnicii cu 

că ea-i liă cunună pentru uă luptă lungă, că ea-i 
în odihnă, a năcazului în fericire, a lacrimelor în

și aceia ce-sii fără de nădejde cre- 
e totu atâta câtu a asceptă unii bine nevățhitu 
samă bunurile pămentesci numai întru atâta, 

ca să-și ajungă scopurile pămân- 
âmblâ după dînsele 

ceriu; a viețui aice 
ceriului;

nădăjdui! Și cine nu 
calea spre 
nu ni 

singurii
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la iadă, 
nădejde, 
nu se 
vieața aceasta și

își petrecu vieață
___j însă,
ca păgănn

să

în bine și 
precum (jice apostolii 
”, e fotă atâta câtă 

ni aduceiniî aminte de 
eară 
Și de ce 

nu spune, că elă ar 
nu-’lă învinovățesce 

în iadu, ci numai 
în vieața ta“. 

averea cu 
însă

ipire nedreaptă;
ca

însă

cu mari fiori de 
oftă? Ce 
fi trăită 
cu vr’uă 

A v 1 •n qice: 
Elu eră 

elu 
să-și easă 
fără ca să 
evangelia,

Și păgânii, cei ce-su cu socoteală, 
plăceri, fără să-șî răsipească averile. Păgânii 
Paulă, suntă oameni fără de nădejde și a trăi 
a păși pe calea spre iadu. De aceea cu bucuria 
ferecitul Lazanî, carele se odihniâ cu Avraamă, 
omul cehî bogată, carele oftă în munca iadului, 
răă făcuse omul acela? Sânta evangeliă 
în fără-delegi, nici părintele Avraamă 
faptă rea, din pricina căreia ar fi intrată 
„adu-ți aminte, fiiule, că ai luată cele bune 
adecă avută, fără ca să-și fi câștigată averea cu rf 
mânca și bea bine, pentru-că avea de unde, însă fără 
din fire; elă se îmbrăcă în haine frumoase și scumpe, 
înșele pre cine-vâ. Vedeți! nici cu unii cuvântă nu spune 
că ar fi făcută lucruri de acestea.

Dar’ luați samă, la pragul ușei lui se aflase unii săracă cu nu
mele Lazară, carele nu căpătase nici sfărmăturele din masa lui. Nu 
e voarbă în s. evangeliă, că săracul ar fi cerută și bogatul nu i-ar fi 
dată; nici pentru aceasta nu-’lă mustră Avraamă. Unica lui sminteala 
eră, că a trăită în bielșugă și că, fără să facă ce-vă reă, n’a făcută 
nimăruia nici uni! bine.

Cine ar socoti, că și astă-feliă de vieață să-’lă ducă pe omă 
și eacă, fotă îi așă. Așa a trăi se chiamă, a trăi fără de 

Cine crede și nădăjduesce a ave parte de altă vieață, acela 
cufundă cu totul în desfătările și plăcerile este trecătoarie din 

nu uita nici cu disprețuiesce cele din vieața cea-l’altă.
Dară câți creștini nu-să și’n dina de astă-^i, că se desmeardă în vi

surile plăcute ale hunei aceștia, câți bogați și avuți nu-să, că nu mai 
gândescă la vieața din lumea cea-l’altă!

Pre acești creștini oamenii de rondă îi numără âncă la creștinii 
cei buni, pentru-că nu-i vădă facândă nisce fapte rele; dară cu toate 
acestea, pentru-că își petreci! vieața ca bogatul din evangeliă, nu vor ave 
parte de împărăția ceriului, ci de sortea cea nefericită a bogatului aceluia. 
Suntă alții, carii, pe lângă astă-feliă de viețuire, mai suntu âncă răpitori, în- 
șălători, necumpătați, desfrânați s. a, eacă! pre aceștia îi asceaptă osândă în
doită. Suntă âncă alți oameni, cari nu se numără la cei avuți și bogați, nici 
nu gustă din plăcerile lumii acesteia, au însă unu doră, ăă sete nespusă a face 
avere, și eacă și astă-feliă de creștini pășescă adese ori pe calea spre 
iadă. Adânciți, cum suntă, în trebile și grijele neguțitoriei, a le gos-
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dragoste âmblă în căile iadului. Dacă 
“, păzesce poruncele. Porunca cea din- 

„Să iubesci pre Domnul Dumnezeul teii din 
ca pre tine însu-ți“. Așă-dară 

și cătră aproapele nu potă
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numai cu 
cina lipsei,

Dară descepta-ți-ve 
evangelia de astă-di, pentru-că 
toată (Jilele, l’aă scosă și l’aă : 
Apoi mai luați samă: oare nu 
voastre ca și haina cea 
brăcați, voiți voi să ve i 
tului celui cerescă, 
Nu așa, iubiților mei, 
după dînsa și aceasta să ve 
și cele-l’alte vi-se vor adaoge 
doară dumnedeiescul Mântuitoriă 
dar’ sufletul și-l’ar perde“. 
le iubimu; și ce nu iubimu, 
nu căutămă și neci nu aflămu. 
ceresci și vecinice, neci nu le doriți și neci 
pășiți pe nesimțite și âmblați în căile iadului.

,, că pre omul din 
haina cea petată de 

în îutunerecul celu din afară.
și sbuciumările 

îm- 
împera-

Dară 
asta doară nu 
El ii a făcută ceriul ș 

o 

mentă, suntă ale lui. 
face ce voiesce. Elă din dragoste l’a făcutu pre omă 
asemănarea sa, i-au dată trupă și sufletu, vieața și tăriă ; pentru 
a făcutu Elu toate vietățile și plantele pământului, ca 
de toate filele și nu trece neci ăă <Ji, neci unu 
clipă fără de unii darii dumnetjeiescă. Neci n’are Dumnezeii

podăriei și în alte chivernisiri nu mai au timpii a gândi la sufletul 
lor și la vieața din lumea cea-l’altă, cinară ca și cei avuți.

Acești oameni viețuescu cu toții ca păgânii fără de nădejde, 
aceea deosebire, că cei dintăiu uită de Dumnezeu din pri- 

serăciei și dorului din cale afară de avere.
Iubiților, și luați samă 

eră îmbrăcata în 
aruncată ■ 
suntu grijele, dorințele 

petată a omului aceluia? Cu aceste haine 
aretați la ospățul celu înfricoșată ală 

de nu mai gândiți la podoaba sufletului vostru? 
ci cântați mai ântâiă împărăția ceriului, băteți-ve 

fiă grija și nădejdea voastră de căpitănia 
voaăe. „Ce ar folosi omului“ (jice 

, „de ar dobendi (omul) lumea toată, 
Bunuri, care nu le nădejduimă, neci nu 
neci nu dorimă; și ce nu dorimă, neci 

Deci toți câți nu nadejduiți bunuri 
1 nu le cântați și de aceea

Dară și cei fără de 
voiesci să fii fericita în veci 
’ntăiă, cea mai mare este: 
toată inima ta, eară pe aproapele teu, 
și cei fără de dragoste cătră Duinnedeu 
întră în vieața de veci.

cine să nu iubească pre acela ce ne iubesce pre noi? Și de 
se îndoiesce nime, cum-că Dumnezeu ne iubesce pre noi. 

si pământul, și toate, câte suntu în ceriu și pe pă- 
Elă este Domnu și stăpână preste toate și poate 

Elă din dragoste l’a făcută pre oină după chipul și 
i-aă dată trupă si sufletă. vieața și tăriă ; pentru oină 

să aibă și hrana 
oară, ba neci lîă 

mai mare
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mai cu samă 
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Sciu, că nu-su mulți de aceia între voi, 
între uă-’laltă, dar’ câți și suntu, au nu (țicu ei așa:
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ce-sii îndușmaniți 
„Eu nu-su mânioșii

că 
ura, mânia, 

suntu împrotiva dragostii, 
omu de a dreptul Ia iadu. Nu vă a- 

cum-că-’lu iubiți pre Dumnezeu, dacă-’lu 
să-’lu iubească pre 

dacă pre aproapele, pre carele îlu

ori-și-cum, aibă elu ori-și-ce pătiine, 
voastră pentru dînsul totu n’are desvi- 

„Iubiți pre vrăjmașii voștri, faceți

Dar’ este în calea spre iadu și acela, ce nu iubesce pre 
aproapele seu. Isusu Christosu cjice : „Porunca noaue vă dau voauă, 
ca să ve iubiți unul pre altul44. Aceste cuvinte le-a rostitu Isusu nu 
numai cătră apostoli, ci și cătră toți creștinii, așă-dară și cătră noi. 
Isusu numesce dragostea, care trebuie să o aibă creștinul pentru 
altu omu, „porunca noauă44 ; vra să (Jică, uă poruncă aleasă, însemnată, 
mai de capitaniă, care mai cu samă trebuie să o împlinească 
creștinul, dacă-i e aminte a

Dacă luămu sama la lume, eacă! aflămu, că prea puțini creștini 
se potu lăudă cu dragostea cea adevărată cătră aproapele. Reni acesta 

V 

isvoresce din inimă împetrită. Uă samă nu numai că nu-lu iubescu 
pre aproapele dară âncă îlu și urescu; dară ura, mânia, dușmănia 
pisma, zavistia, răsbunarea și alte pâtime, ce 
toate la unu locu îlu ducii pre omu de a dreptul 
măgiți neci nu vă închipuiți, 
urițu pe aproapele vostru; căci „cum poate cine-vâ t 
Dumnezeu, pre carele nu-’lu vede, 
vede, îlu uresce44.

Fiă aproapele vostru 
facă-vă scîrbă și năcazuri, ura 
nuire, pentru-că dice Mântuitoriul: 
bine celor ce vă urescu pre voi44.

bucuriă decâtu dacă omul se învrednicesce de darurile lui și le pri- 
mesce cu mulțămită. Dragostea însă cea mai deplină a dovedită-o 
Dumnezeu cu aceea, că a trămisu pre unul născută fiiu și l’a 
datu la moarte pe cruce pentru răscumpărarea neamului omenescu de 
osânda păcatului. Cu unu cuvântă, Dumnezeu este prea-puternicul, 
prea-bunul și prea-înduratul nostru părinte. Și cu ce să-i mulțămească 
făptura făcătoriului ei de bine ? Cu nemică alta decâtu cu dragoste, 
și ce-i dragostea cătră D-qleiî ? Asta o spune singur Is. Chr., (Jicându: 
„Celu ce plinesce poruncele mele, acela este celu ce mă iubesce44. 
Așă-dară numai atunce putemu cjice, că-lu iubimiî pre Dumnecleii 

9

dacă împlinimu voia lui, ce este cuprinsă în poruncele lui.
iubesce pre D-<jeu, împlinindu poruncele lui, nu e fiiul lui D-cjeu 
fiiul osândei.

și acela, ce nu
„Porunca noauă vă 

Aceste cuvinte le-a rostitu Isusu 
așă-dară si cătră 

ul V aiba

I

/

se învrednicesce de darurile lui
deplină a

v / j v O v vnascutu tun
omenescu
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și împlini, 
eară cuvintele mele

că ce
Eacă!

I

V V seu, 
desfătările bielșugului, fără

în 
mai fericită si

s- -
focul celă vecinică;

imu fostă și nu mi-ați 
ș. m. d., 

mi-ați făcută “.

ceți-ve
afară

v vsa ve
pu M 1 • J Vfagaduitu
„Ceriul și 
A M I N.

Georgiu de Reus, 
parochu în Costișa.

vecinicu, 
fiă grija cea de căpitaniă, siv

Isusă, de bună
i pământul voru trece,

iadului. 
, câte ni le-a 

, toți o bată, 
să li pese de cei săraci și 
grijele lumii acesteia, nu 

vecinică; în urmă o 
-’lu iubescă pre aproapele lor, dară ancă 

de credință, toți căți suntă 
bată calea iadului. 

“ treji la minte 
si dragostea voastră. 3 O

voastre.

pe dînsul, n’amă nemică cu omul acela, nu-i facă nemică, neci de 
bine, neci de răă; îi daă .pace, deie-’mi și elu pace“. Eu însă vă 
întrebă: oare așa grăiesce celă ce are dragoste? Oare ați mai vorbi 
nisce vorbe ca acestea, dacă ați ave dragoste adevărată între uă-l’altă ? 
Dacă ați ave dragoste pentru vrăjmașii voștri? De bună sama, că nu!

Ascultați, ce mai dice Domnul nostru Is. Clir. și cum are să 
judece elu la județul celă depre urmă. Elă nu are să osândească numai pre 
cei cu păcate grele, ci și pre cei ce n’aă făcută faptele îndurării și li 
va (Jice: „Dnceți-vă dela mine blăstămaților în 
căci flămândă amă fostă și nu m’ați ospătată, însetată ( 
dată de băută, golă amă fostă și nu m’ați îmbrăcată 
n’ați făcută unuia dintre frații mei, mie nu 
așa are să dică Isusă ăă-dată!

Credă, că acum ați precepută, cine este în calea 
Toți o bată, câți nu credă de feliă seaă nu credă toate 
spusă Dumnedeă prin fiiul săă, Domnul nostru Is. Chr. 
câți viețuiescu în 
lipsiți; toți, câți cufundați din cale afară 
dorescă, neci nu caută altă vieața 
bată toți, câți nu numai că nu 
îlă și urescă. Așâ-dară toți câți sântă fără 
fără de nădejde și toți câți suntă fără de dregoste

Rogu-ve așâ-dară, iubiților! Desceptați-ve, fiți 
și cercați adese, cum ve este credința, nădejdea 
Cercați și ispitiți necontenită și cu luare aminte adâncul inimei 
Dacă aflați în mintea voastră, ună gându, ce nu se potrivesce cu cre
dința cea adevărată, dacă dați în inima voastră de nisce poafte, dorințe, 
ce-să urîte, de cu bună vreme lăpedați-le, părăsiți-Ie, stârpiți-le și întoar- 

curândă dela calea cea lunecoasă, ce duce la întunerecul celîî din 
și vecinicu, unde va fi plânsu și scârșnirea dinților. Aceasta

V / • • 1 u v j i A J I Vsiguri nindu, cum-ca toate, cate le au 
samă le va si împlini, căci apriată <Jice : 

nu voră trece".
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^Kpecry Teoewy uoKjiaHReMCH, BjiaAbiKo“

n o y h e h i e
bi jț e h b BceMipiiaro BosjțBusKeHifl

n xnBOTBopamoro k p e c t a P o c ii o h a.

IIorjiflHBMO Ha ropy Poirooy, rraMB yBwjțiiMO, npB. xpncTiane, 
TpH KpeCTH, Ha CepejțHOMB 3B TMXB BHCHTB TBO3JțHMI4 IipHOHTBlH 
CnacHTejiB Mipa, KOToporo jkh^bi i.th 6ojibhioto cTH^a Meac^y jțBOMa 
pasâoiiHHKaMH pacnajin.

IIocjib norpeâeHÎH Incyca Xpncra, He hsbbctho, Kyjța coKpuTB 
KpecTB Ero. EiHiHre.nicru o6b tomb ne ciioMHHaroiB. Tojibko ho 
TCMHBIMB Iipe^aHiaMB CJIBIHIHO 6 LI .B). HTO OHB rjțBTO 3apBITB iyjțeSMH. 
Tbkb nponiio okoio TpexB bbkobb, nona He BcyiiHiB Ha npecToiB 
pHMCKÎH HMHepaTOpB KOHCTaHTHHB BeJIHKÎH. HjțyUlI BOHHOK) Ha 
Tnpana MaKceHTia ohb h Bce ero bohcko yBH^BiH jiyqesapHHfi KpecTB 
noBepxB cojiHna, cocTaBJieHHoii H3B 3bb3ab, cb Ha^nncBio na hcmb: 
„CHMX nOB'kjK^dH !“ KOHCTaHTHHB yCTpOHBB BCJIHKOJIBnHyK) XOpyrBB, 

[ ocbhrbb eio cboh jierioHBi, cmbjio BCTyiiHJiB bb cpajKeHie II iio6b- 
ARTeJieMB BoniMJiB bb Phmb. Ha TpiyM$a.iBHHXB BparaxB ero ohb 
BO3Jțpy3HJIB KpeCTB CB Ha^niICBK) : CH/H'Â tnaCHTMKHKIAl'Ă BHd/UEHieAIX 
rpa^a ctn 0CB0EOH<Iz\fH& OTX Hr“d di8MHTf/ihCKdro.“ npHnncEiBaa Ty h 
ApyrÎH ho6b^h chjib KpecTa. KOHCTaHTHHB bosbimbjib TBepjțoe HaMB- 
penie OTMCKaTH totb iicthhhbih KpecTB, na kotopomb 6hjib paciiHTB 
CnacHTejiB Mipa. Totb âjiarouecTHBBin Tpy^B npHHHJia Ha ce6e 
ocBMHjțecflTHJiBTHaji MaTB ero, HMnepaTpHu,a Eiena n GiarojțaTB Boada 
HOMOna eiî bb tomb âoroyro^noMB abjib.

Bb 326 r. ona npnâHia M3B Poia bb HaiecTHiiy, cb tbmb, 
hto6bi ocbhthth ce6e noEionenieMB MBCTaMB CTpajțaHin ii ciaBBi 
XpMCTOBOM M ynOTpeâHTH BCB yCHlifl KB OTBICKaHilO HCCTHarO KpeCTa 
Ero. Ho HKB OTKpBITH TOe COKpOBIJHțe ? Hocjib AO1THXB, 6e3iioie3- 
hbixb 3a6oTB, eiî yKasain na ojțHoro iipecTapBJiaro cBpea, no hmchii



I

593

na

m HOKasbiBaa

’J

£

l

/

:■

KpeCTa;
yMepiiieMy:

jl

ii
I 
î.li

HO HKI> T'BC-
3KeJiaHiflMl>

HM1> ; IiapOArB 5KC, OC’BHflfl 
: Tocno^H noaiiiaSil !

a napojvL cnorjiHjțaioniî na toc uccthoc m SKHBOTBopainoe 
’iecTiiOMy KpecTy CBBBaeTT»: Fociio^ii noaiHaSiL 

uepiwBb cBsrraa cerontiiiHiii ^eiiB ypo- 
ICf/MÎpHOE T. e. BT» IJBJIOMT» CBUTU KOB^BHJKtHÎt

lyjțy, KOTopHâ 3HaiT» onpejțBJieHHO R3T» HRCBMeHHHXT» CKasanifi h 
npejțanin cbohxt» npe^KOBT»- rjțB cokpbitt» KpecTT» Tociioaciib. Ho h 
Iya,a cnaqa.na 0T3biBa?icH coBepuieHHBiMT» neBBjțBHieM'B, h jțouro ocTa- 
Ba.ncn HenpeKJiOHHHM'B mi kt» npocB6aMT», hh kt» yBoacănijimt» ijapiiRbi; 
Ha kohcrb, jțOBejiH ero ;io cobiiaiiia. Oht> upeBeJiT» ițapnix® kt» 
C’BBepoBOcToqHoîi cTopoHu To.nrooBi, ii yKasbiBaa na Kamiiițe Benepbi, 
nocTpoeHiioe TyTT» H3BiHHHKaMR bo BpeMH roHCiiift na xpucTiaiiT» ct» 
3Jo6ok> CKasaJiT»: 3^’kcK. na twwă arkcT'k, kki naft^fTe Kperrx aaiuero 
XpHCTd. C.iOMajiH Kanmițe, cTa.nn pbiTii bcmjiio, h iiocjib AO-nruxT», ycn- 
JICHHBIXT» Tpy^OBT», HKT» B5KC TpaflOR BCflKyK) HajțOKJțy Ha yCHBXT», 
OTpHJIH TpH KpeCTa. Ho Ha KOTOpOMT» H3T» HHXT» 6bIjIT» paCIIHTT» IlICyCT» 
XpMCTOCT», OCTaBaJIOCL HCHSBBCTHHMT» ; CT» BH^y BC'b Tpn KpeCTa 6y.HR 
paBHEi, coBepineHHO ojțnaKOBH a jțonțeqKa, KOTopaa npiiCiiTa 6yjia ko 
KpecTy CnacHTeuH ct» HajiiiHCbK) : IncScx HaBapANiiHX Ițaph IS^eîickîh 
nejKa.na otab.hho. CaMT» npoMbic.nb Boariii pa3ptinnjiT» to iie^oyMBHie. 
Cnepsa HCHHTajiH cn.ny KpecroBT» najțT» ojihoio 6o.nbiioio 6jiaroqecTH- 
bok) MeHiițenoio, iiotomt» najțT» MepucMB, Koroparo hcc.hr na norpe- 
6enie. Ha ooohxt» BO3JiaraeMbi 6y.HR o^hhi» 3a jipyrHMT» bcb Tpn 

nepBbie jțBa ne noMor.nii 6o;ibHOH, hc OKa3a.nn homoiii,ii ii 
TpeTÎR — KpeCTT» HcTOqiIRKa 5KR3HR, Ho6'bAHTe.HH CMepTR, 

jțapoBajiT» 6ojiHiii,eîi 3,3,opoBbe, yMepmeMy jkhbhl.

Mojkho ce6b ripejicTaBiiTii. hkoio pajțocTiio hchojihhjihci» xpn- 
6yjiii HCBBpyiomie bhah tb 

Bck cnBiiiH.HH o6.no6u3aTH ero

npe^CTaBHTR,
CTiane r hkrmt» ysKacoMT» nopasKeiiH 
BCJieida qyjțeca KpeCTa Fochojihh. 
npHKOCHVTHCH KT» HCMy, H.HH XOTB B3.HHHyTH Ha HCFO J 
HOTa OTT» MHOJK-eCTBa Hapojța HC IIO3BOJIH.na y,H.0B.neTB0pMTH 
KOMjiaro, to naTpiapxT» iepyca.niiMCKin Manapiii craBT» 
iiiemioe mbcto, KOB^Rerx t, e. iio^hhjit» HecTnoe-^peBo, 
ero ctohbihhmt» Blajin, bcbxt» 6naroc.noB.nH.nT» 
ce6e OHaMcnicMT» KpecTa, 6.naroroBBnno BOCKJiima.HT»
To TopsKecTBCHHoe ABÎîCTBie h _na.no Ha3Banie npa3HRKy Kctanipnaro 

HtCTtiarO, IKlIROTBOpAMl^aro KptCTd Focno^HA.

Tain» ii cerojțHH 6epcTT» CBHHțeHHRK’B bt» pyKii cbhtbih icpecTT», 
03jțBBiraeTT» ero jțo ropu h noKasyeTT» bcbmt» 3Haxo^Hin,iiMCH jhoacmt» 

BT» nepKBB, 
JlCpCBO, KJIHHHIOqHCH
Ott» toto qacy npasjțnyeTT» 
RHCTO II Ha3RBaCTT» 61’0

Ha B03BLI
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JțyMaio tiTo jțOKjiajțHO a bkmb, npB. xpHCTiane, HCTopiio
HOCTb HHHBHIHHrO BCJIHKaTO

■C ;

h ero po3JinuHBin ra^KH 3aiiH-
TO IIOBCHHH

na Toe cbjitoc 
, oâroBopyiOTB 
h noTOMy enje

<

II BajK- 
npa3AHHKa npejțCTaBiuiB. Tenept xony 

bmmb enje o brjkhocth cb. KpecTa roBopuTH h to nonasaTH, 
3HaneHbe mbiotb cbhthh KpeoTH Ha ițepKBaxB h ji,jih noro 
KpecTH na KJiajțâHIIjaXB mjiii RMHHTapaXB jho.hr CTaBJHHOTB.

Ecjih RejiOBBKB jiopoio 11,3,6TB, 
MaiOTB H yBH^MTB 3B JțaJICKa Ha IțepKBB KpeCTB CBHTElîî, 
BCT> JKHȚeHCKÎH Ta^KM ero OCTaBJIHTH, 00 KpeCTB CBHTBIÎÎ 6My 3HBTH 

HTO TyTB ,3,0MB Boadiî HaXOJIHTCH, a BCTyHHBILie JIO IțepKBEJ, 
nțo ohb BifiniojiB ,3,0 caMoro Bora. ToMy to jțoJUK- 

CB BfcpOK) H no6O2KHOCTilO BB 
cbhthîî, cToanțin na ițepKB^ Hano- 

xoTEBine cb Bofomb nepe3B MOJiiiTBy bb 
cepjțițe otb 3CMCKHXB Beuțeii ot- 

^aJIHJIH, II HXB KB B'IOIHOH OTRHH’B B03HCCJU4. KpeCTB CBHTHIÎ CTOHTB 
jțajiBiiie ho TOMy Ha ițepKBi», h6o ohb cctb iiameMB BoatieMB, rpo- 
3HIIUH BCBMB, KOTOpHC JIO RepKBR TOJIBKO CB HOBHHOCTII npHXOJțHTB, 
nonejKe ohm tojibko cb tejiomb TyTB iiaxojțHTCH, a jțyxB mxb tbmb 
uacoMB o HOMHOJKeHK) MaeTKy, o iionpaBB rocnojțapcTBa, o toctiihe, 
o 3a6aBaxB, o yTExaxB TbJiecHMXB noneiiaeTCH, hjim jțasKe cb ne- 
npecTOHHMMM ii GpHjiKHMH ra^KaMM 6aBMTcn. Mhofo CyTB H TaKHXB 
JHOJțefi, KOTOpHC BCTyiIMBHie ,3,0 IțCpEBH, 3a6yBaK)TB 
MECTIje, Ha KOTOpOMB HaXOJțHTCH, BHTaiOTCH, CMEIOTCH 
CBoero 6jiH7KHaro, hc cjiyxaiOTB cb. BorocjiyjKeHÎe,

jțaeTB,
<ito6m naMHTajiB, 
iioctlk) KaîK^oro xpiiCTiaiiHiia cctb, 
xpaMB Bojkîh BCTyiiaTii. Kpecra 
MHHaeTB nacB. uto6h mh

JKHBOTEOpAUțOro KpfCTd. TpHCTB TO^OBB IIOTOMy
iia lepycajiHMB ii 3arpa6njiH MesK,3,y jioporHMH BențaMn 

h KpecTHoe /țepeBO, KOTopoe 6hjio cjioskcho bb bcjimkojibiiho 
RepKBB na rpo6'B CuacRTCJiH. HeTHpHajțRTB tojiobb na- 

XOAHJICH KpeCTB CBHTHH BB pyKBXB HOraHBCKHXB, HaKOHCIțB lipMKa3aJIB 
ițapB MpaKJiiiî jhoacmb mojhitiich r hocthtm, a caMB nycTMJiCfl cb 
bohckomb npoTHBB IIcpcoBB; ohb iio6b,hmjib iioraHBCKoro Bopora H 
OTHHJIB KpeCTB CBHTHH. ClIOBB IIOBCTEJia MCJKJțy HapO^OMB BCJIMKa 
pa^OCTB, 6o CHOBB yBH^BJIB OHB KpCCTB CBHTHH BB lepycaJICME, 
a xpecriane iiocTanoBMJiM cc6b bb 3iiaKB b^hbhoctm kb Bory 
3a onpejțujieHyio hmb iiomomb bb 3,chb npa3,3,HHKa B03jiBii;KeniH mcct- 
Haro H SKHBOTBOpHIII.OrO KpecTa HOCTMTM. TyTB npMHMHa, HO HCMy 
HepKOBb CBHTaa hbmb upiiKasyeTB cero^HEinHiii ^chb 3aBHie cb 
HOCTOMB o6xOJțHTH.

5

IțepKB’B pOSMaBJISTK, BC1> ra^KH H
II HXB KB BIMIHOH OTRHH'B B03HCCJ1II 

h6o
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BB’IHOC OTCHCCTHO OCHFHyTM.
CTOHT'B na

Focno^i»,
II MaeTOKT»

MO IO 11V jy O A J A 1 A & «A AJ ț 

nacyjKHÎir 3apoâjiHTii, 
B3MTB eCTb,u HO JțyXOMT» UTO pa3T» 
TaKMMi» oOpasoMT» iiame 

KpecTT» CBHTblîî 
naMflTajin, hto toii chmt»

JlJIfl Toro, HT0(5m MM
< OTBOpiIJlT»

OHT» M HO
CeG'b,

KpeCTT,

MaiOTT. OTBary na
HMXT» CnajțHTT».
IHJHICBTe JțO IțepKBM, TO 3O6epBTT» ]
BCMKiH K.HO HOTEI 110 CJIOBai.IT» 

v ’ ••LiTfHCKOf OT/IOJKH/H'Â noniiMemr
CT» COKpynieHMMT» 

3jiejxt» ymiHKaxT», 
oojibine ne rpBînnTM n 
FiO/KI 4UM0CTHBX /HhHj Tp’liHlHO/HS.
BO3,a,BH3KeHHbin na nepKBu roBopiiTT» 11 noKasyeTT» 
OTBiina Haina He ecTb TyTT» bt» ceii 
TUMT» Bl» HeâeCHOMT» IțapCTBI», II TITO MH 
IțepKOBL CBflTyK) CTyiIHTH MO3K6MO. ^JIII TOl’O 
uioro cnacTbH hm bt» 

60

I ■»

Tociio^a Eiap^KaTH, ecjni ana sacjiyjKCHa Kapa na 
He, poâbTT». TaKi», npB. xpiiCTiane, ho cojim iipiiî- 

cr» sauni rajțKii kt» Bory, hokmhbtm

CBHTOfî EțCpKBM : „EcAKOB HhIH'k JKH- 
H OT^aiÎTe iiokjioiit» Fociioacbii, a OTjțaiÎTC 

ii CMepeHHMT» cepAMCMi», iiora^aiÎTe o cbohxt» 
iioKaâTecfl, iioiipaBTiica, nocTaiioBBTT» ceob rajțKy 

iipoMaBJiîiiÎTe cjiOBa MiiTapii jțo CBoeiî jiyniii: 
/HhHj rp’fcmHO/HS. HaiionepT» KpecTT» cbmtmh 

hhmt» jțopory, hto 
JțO.THH’b CJIC3T» II 6oJIB3Hb, 
na Tyio jțopory tojibko ’iepe3T» 

3Ke ne inyKafiMO na- 
rociiOAapcTBB, hm bt» MaeTKy, hm bt» ucctm, 

bt» cjiaBi», 00 Haine npaBjțMBoe cnacTbe Bbieme ecTb, Kyjța toii KpecTT» 
CBSTElii CTpCMHTT». HkT» JiepCBO KOpHM CBOH BT» 3CMJIK) liyCKaeTT», a 
raiiyBteMT» boc r.bicme iiHecn, thet» noBeHiibi h mm xpiiCTiane iiocjiji 
npMicașy âoîKaro na aeMJin pyKaMii npaițOBaTM, „HoneîKe tm 3aiiOBBa,b 

iiepecTyiiMJiT», to TenepT» ây^einT» bt» iiotb nojia TBoero xjibot» 
a5Kb JțOKH HO BepHCMCH BT» 3CMJH0, M3T» KOTOpofî 

BMCIIie H BMCHie BO3HOCHTCM M
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n O JKIIB.UT, H B e. 3 A O pOB b e 
CMepTM IiaiHMMT» BJia^'BTCJICMT».

hto yMepaiO’iii bcc

na
B'BUe,

HMHIlTapi»!
KOTpblîi IiaCT» < O IBOpiIJIT», HaMT» 
JțaeTT», HTO OHT» M HO HaHIOÎÎ 

Towy ne rajțaii ce6b, rpbnnibiiî qe.no- 
CT> T060K) BaKOH'IMJIOCb; KpecTT» 60 B03ABM- 

JKeHHMII na MMCHTapN, Ha TBOeiî MOriUIB Bbipa3H0 TeO'b IIo6T»^aCTT», 
’ito 110 cMepTii Tiuia, jiyuia tboji iiepejțT» eiipaBe^JiMBHMT» cyjțieio 
CTaiICTT» II C’ieTT» 3AaBaTH âyACT'B 3a BOB TBOM ABJia, II rope TCOT», 
yejiM iii huit» rpo3Hi»iiî rojioCT» Toeiiojia: „PIjim reTT» ott» mchc npoicjniTun 

•» 

bt» oroHb bb’ihhm, yroTOBaHMii ^iHiwjiy m aurejiOMT» ero.“
KpecTT» CBÎITMH Iia MMCHTapiI ^aJIBC AO IiaCT» CMJIBHO npo- 

MOBJIMeTT», HTO H MM ROHCUHO THMB CHO'IMBaTM Gy^CMO, M UTO BCB 
Hainii MaeTKH. yTBxn, necTb 11 cjiasa, cBaBOJin 11 pocnycTa bt» rpoGu 
KonqyTCH, 11 uto mm ct» koîkjimmt» jibcmt» m to^mhobt» kt» tom tcmiioh 
Morujiu iipeâjiMMtaeMCfl. A ejinaKO/Kb. Ma.io jiioacii, kotpmm o CMepTM 
ra^aiOTT» ? Mnoro juojțen na cbbtb naxojuiTcri, KOTopMe Ta kt» jkîiott», 
HKT» 6m BMC TyTT» Ha BBKM 3KHTH MHJIM, OHM yrOJKJțaiOTT» TOJIBKO
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na nainaxi», H3i> KOTOpHxt iibeMi.
BHxojțaxi,, Korjța jiojkbmch 
nyTH m OTJibixaeM'B. Oht> 
6uahhmi> bt> Jiap'i.
BBpyiOIUHXl, H

■fi

ecTb BejiHKoe 
cjiaâHMt 6e3t ipyjța.

CB0HMT» HeHaCHTHHMt HOXOTHMl, II CTpaCTbHMT,, 
h jțoâpojvBTejib, nepecTynaioTT» sauoBbAb jho6obh 
(wieJKHeMy, orjiyiiiaiOTT. ro.noci» cobecth h 
hoto loBa : H ecMi> noAoposKHÎH,

SHHBaacaiOT’L npaBjțy 
ii MH.nocepjiia Kt 

3a6HBaiOTt c.noBa npaBețț- 
HKt II BCb OTIțLI MOH, CKOpO MHIiaiOTt 

JțHII MOH, a Ha KOHIțH HO JIHHIHTCH MCHB HIIHOrO IIHOFO 
Ha HMHHTapn 
Ecjih

, TO.HBKO rpo6i>. 
coeAHHiieTt Bt Konen,t nact 

Il/țClirb XpHCTÎHHHHC ko.ho BBHHTapn 
yBH^HIHt TaMT KpeCTt CBHTHlî, TO TBOeiO CBJITOIO HOBHHOCTbIO CCTb 

ho cepjțeaHy MOjiHTBy 3a bcbxi>, KOTopwe TaMi> Bt Monuraxt 
chmh cnoBaMii iidomobhth: „Co cbhthmh ynoKoiî Xpiicie 

hbctb 6ojib3hb, hh neuajib,

KpeCTt CBHTHH 
JKHBHXb CI> yCOHIHIIMH. 
a
KOpOTKy, 
nOHHBaiOTt, CHMH C.IOBaMII IipOMOBHTH : 
jțyniH ycoiiniHxt pa6t tbohmi», ii;it>>kc 
HH B03^EIXailie, HH 5KH3HB 6e3K0HCHHaH“.

IIpas^HyionH cero^HH „BceMipnoe BO3,n,Bii3KeHie necTHaro h 
3KHBOTBopjiiu,oro KpecTa“, cJibinianHCLTe moh BO3Jiio6.neHHHe, hto 3a 
3Hanenbe MaiOTt KpecTH cththh Ha n,epKBaxt h nMHHTapaxt, 
qoro ohh TaMt CTaB.naiOTCH.

IIponi.no TpncTa .n^Tt ct Ttxt nopt HKt Incyct XpHCTOCt 
BOinejit Bt cnaBy Cboio, a hchbotbophiivh KpecTt Ero Haxo,a,H.nca Bt 
yHHHHJKeHiH ; iHCyct XpHCTOCt npeâbiBajit na ne6t, a KpecTt Ero 
CKpbiBancfl Bt Ht.upax'b seMJiH, a o6t opyflin cnacenia ne 3Hant 
hhkto Hst B'bpyKHHiixt. MaTb KoHCTaiiTHHa BeJiHKaro CBHTaa E.nena 
Toe ^paroițtHHoe coKpoBHiițe, sKHBOTBopHnțiiî Kpeczrt XpncTOBt H3t 
tbmh na CBtTt jțBiirHy.na, iito6i> mhjuhohh Biqiyionuixt ero Jio6bi3ajiH 
h eMy hokjiohhjihch.

ByjțeMt hmh, 6paTÎH, MaTH Bcer^aKpecTtXpncTOBt npejțt oueMa, 
âyjțeMt HKt moskho Hanțe hokjlohhthch eMy ii .no6u3aTH ero. KpecTt Xp. 
BHjțtHHHH na He6'B HMiiepaTopoMt KoHCTaHTHHOMt, țțapoBajit eMy Iio6b- 
jțy, a BbipMTbiH H3t 3eM.mi HCHbJiH.ni> âojibHyio ii BOCKpecHJii. MepTBeița. 
CiaiieMt in mu B3HpaTH na Hero onaMH Bbpbi, h mh 
roBi. BHjțHMKixi. h HeBH^nMbixi,; CTaHeMi> jio6u3aTH ero cep^HCMt 
yCTHMH, H MH HCH'BJIHMCM OTI> 60JIb3HeH JțyXOBHHXl. H T’BJICCHHX'b. 
ByjțeMi. 6.naroroBbHHO orpaajjțaTH ce6e BoaMenieMt Kpeeia „țța H3- 
oâpajKaeMt ero na uenb n na bccmi», na xjib6b, noTopuii BKymaeM'b, 

, jța H3o6pa3KaeMi> npii Bxoțțaxn» h 
, Korjța jiosKHMCH eiiaiH h BCTaeMt, Korjța HaxoțțHMca bi> 
OTjțHxaeMt. Ohi> ecib sejiHKoe npejțoxpaneHie, jțanuoe 

h cjiaâHMt 6e3i> ipyțța. Toe 3HaMenie iioâbțța AJifl 
CTpaX-b AJ01 3JIHX1, AyXOBrb“. ÂMHHb.

Geo^opi C e m a h io k i> 
saB'feflaTeji. b* Mujiiest.

IIponi.no
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CRONICĂ.
Serbarea dilei nascerii Maiestății Sale împăratului

Franciscă losifu I. în 6/18 Augustă a. c. 
A

a Augustului Imperatu
Isusu Christosă dă
sale profunde de loialetate, de amoare
riosul Domnitorii!, și anume cu serbări bisericesc!
cu acte umanitarie. Și în țara noastră se 
tindene cu mare entusiasmă și solemnitate, 
Imperatu avemu a-i mulțămi consoledarea noastră confesională 
nală, economică și totu avantagiul spiretualu, 

| renul sciințelor. De aceea se și grăbescă în
mai ântâiă la biserica și rădică la ceriu din toată inima 
pentru vieața, sănătatea, pacinica și îndelunga domniă a multă iubitului 

A

și adoratului Imperatu, apoi se făcu presentăciuni înaintea deregătorielor 
publice, spre a pronunță devotamentul omagial ii, în tine se adună 
la diverse petreceri publice și serbează în modă demnă (Jiăa ast’ de bu
curia, înființându conformii cu întențiunile marinimoase ale Maiestății Sale 
acte umane și resoluțiuni frumoase. Jurnalele locale și cele de afară 
înregestreacjă cu satisfacțiune deosebită din ană în ană dările de samă 
despre serbările aceste patriotice, laudă loialetatea și umanetatea popo
rului bucovineană și-’lă încurăjază pe calea pornită, ca în concurință 

A 

deamnă de laudă să-și arete fidelitatea neclintită cătră tronă și Impe 
rată. Și de astă dată s’a serbată <Jiua aniversariă a nascerii 

c. r. apostolice în totu locul, eară în Cernăuți îndeosebi 
aleasă, făcendu-se în toate bisericele sânta liturgiă și doxologi 

în cale și serbări filantropice, mai alesă în 
A

Crucea rosă“. In cjiori de <Ji detunară 36 de împușcături 
regementului 9 de artileria, și vestiră sosirea 

eară sunetul melodiosă ală câmpanelor tuturor
carele se îngână cu detunările artileriei, 

A

gala veni la 9 oare înaltă

nostru
6/18 Augustă a. c. Aniversarea dilei natale 1 O i

in <Jiăa schimbării la țâța a Domnului nostru 
imperiului ocăjune a-și manifestă simțimintele 

și simpatia pentru bunul și glo- 
cu feliurite petreceri și 

serbează iliăa aceasta pretu- 
căci pregrațiosului nostru 

,, națio- 
ce-’lă dobendimu pe te- 

(Jiiîa aceasta cu toții 
rugi firbinți

și punendu-se
tății ,, Ol llVVll 1 

tunurile divisiunii 
bării destinse;
din orașă și din suburbie, carele se 

A

invită creștinii la rugă. ! In trăsura de
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Lectorul și teologul absolvatu llarionu Straticiucu 
în Voloca pe Ceremosă dună unu 

a. c. Cu
30 Tuniiî (12 luliu) 1851

Augustă
gr. or. a 
O

fostă desbă- 
ținută în 
traducere

liturgiă
c. r.

păosată
9/21 Augustă 
născută în

a re-
Ceremoșă după unu morbu îndelungată în 

defunctul candidată de preoția, carele eră 
în Voloca pe Ceremoșă și

Cu prea înalta resoluciune împărătească din 21 
s’a sancționată „Statutul sinodală“ pentru Mitropolia 

cum e cunoscută, acestă stătută a 
ședințele sinodului episcopescă, care s’a 

c. în Viena; cuprinsul lui e tipărită în 
8 ală jurnalului acestuia.

-----------s-
Vasilco cu

cu

Inaltu 
părintele losifă 
22 luliă a. c. 
de culte din 
austriacă și a 
biserice 
nf 
fu 
în

Prea Sănțitul Archiepiscopă 
drală și celebră cu asistința 
mare, la care eră de față: 
baronul I. de Alesani cu 
țerei baronul Alesandru de 
penitențiariului locală M. Piteiă cu consiliarii 

altoră diregetorie auxiliare de locu 
cu profesorii teologiei, 

și primărie, representanții
se cu toții de cântările liturgice

Prea Sântitul 
comunică acestui scaună 
Nr. 1260, cuin-că

România a repăosatu 
lăsată diferite sume 

armene și la săracii 
iudă pentru localetatea din urmă 

înștiințată de 
A.

• C. kj IV UCVlAV^lVllU'Vtl

Bucovinei și Dai mâței;
tută și priimită în 
luna lui luniă a. 
românească în Nr.

și Mitropolită Silvestru la biserica cate- 
număroasă s. liturgiă și doxologia cea 
Illustratea Sa c. r. președinte ală țerei 

consiliarii și amploiații guverniali, căpitanul 
delegații dietali, președintele 

și diregătorii tribuna
lului țerei și ăi altoru diregetorie auxiliare de locu, rectorul univer
sității V. de Repta cu profesorii teologiei, nobilimea, representanții 
scoalelor mijlocie și primărie, representanții comunei orășene și foarte 
multă poporă, edeficându-se cu toții de cântările liturgice și ale imnului 
poporală, esecutate cu bravură deosebită de soțietătea filarmonică 

. X ■ 1'

„Armonia1*. După terminarea doxologiei trecu Inaltu Prea Sânția Sa, 
fiindu însoțită de cleru, în palatul guvernială, unde răspică în fața pre
ședintelui țerei în numele propriu, ală clirului și ală poporului dreptă- 
credinciosă felicitările omagiale pentru persoana Augustului Imperată 
Franciscă losifă I.

Miiropolitu alu Moldovei și Sucevei 
spiretualăjCu scrisoarea din 

conformă notificării ministeriului 
în Rusia Ștefană Francă, supusă 

, spre a se distribui la mai multe 
din lași, Botușani și Suceavă, asem- 

o / o o '

200 de ruble. Parocliiatul din Suceavă 
acestă legată și împuternicită a descurcă afacerea 

înțelesul testătoriului.
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teologice 
eși eară-și

• •

și-a făcută 
în anii 1877 
cioși, cari, 
lucru cu tăria 
lor păstorească 
și vaijă! 
din urmă

V Msa-și

Cu ocăjunea venirii Maiestății Sale c. r. apostolice la Aradu
7/19 Augustă a. c., spre a asistă la manevrele militarie de acolo, a 

mersă în numele bisericei ort.-or. române din Ardeală și Ungaria Eșcelința 
A

Sa Înaltă Preasânțitnl Mitropolită și Archiepiscopă păi*. Mironă Ro- 
mană, eară în numele celei ort.-or. serbesci din Croația și Slavonia 

A

Eșcelința Sa înaltă Preasânțitnl Mitropolită 
păr. Ghermană Angyelici, fiă-care cn ăă 

A

bine-ventâ pre prea luminatul Imperată și a-și
Eșcelința Sa părintele Archiepiscopă și Mitropolită Mironă 
următoaria avorbire omagială: „Maiestatea Voastră cesaria 

A

regească! Preagrațioase Doamne! In numele bisericei gr.
venimă cu supunere omagială a Ve sălutâ 

regele nostru încoronată, patronul nostru 
a Ve sălutâ în acestu ținută locuită compactă 

Ereditatea cea mai prețioasă, ce ni-a remasă 
credința și alipirea cătră tronul strălucită

V 1 • M 1 1 • A U J 1 J • • Mcaștiga la aceasta ocajune in pieptul preoțimn 
ună nutreinentă din constătarea, că deși 

îndreptați prea înalta atențiune 
impune pretutindene respectă, totu- 

înundă cn radele sale fericitoarie 
•7

A M

studiele teologice în Cernăuți ca 
—1881, eși eară^și unul din rondul c 
cunoscendu-și problema chiămării 

și seriositate, spre a aduce 
bisericei, patriei și stării 

Defectul corporali!, de carele 
, se înrădăcina totă mai adâncă, 

A 

deie năturei tributul. Immormeiitarea 
Augustă, funcțiunândă la actul funebra] ă preoțimea 
de față a unei 
Parochul locală 
cuventul funebrală, 
din Carapciu pe Ceremoșă,

Fiă-i țeriua ușoară și memoria

alumnă seininarială 
aspiranților consciin- 

viitoarie, se pună la 
ăă-dată cu activetatea 
preoțesci folosă, stimă 

eră nelisnicitu în anii 
penă-ce în urmă îlu făcu 
urma în Voloca în 11/23 

învecinată în ființa 
mulțimi mari de poporă de locu și de publică alesă. 
Cucernicia Sa părintele M. Halipă țină în biserică 

eară la mormentă pronunța altă cuventă parochul 
Cucernicia Sa păr. M. Cupceanco.

eternă!

a
Și

de
V

------ ------  £
Archiepiscopă păr.

numele celei ort.-or. serbesci din Croația 
și Patriarchă alu Șerbilor 

deputățiune aleasă, spre a-lă 
respicâ omagiele. 

a rostită 
iă și apostolico-

Preagrațioase Doamne! In numele bisericei gr.-or. din Ungaria 
și Transilvania venimu cu supunere omagială a Ve sălutâ pre Maiesta
tea Voastră, regele nostru încoronată, patronul nostru părintesce în
grijitorii! — a Ve sălutâ în acestă ținuți! locuită compactă de credin
cioșii noștri. Ereditatea cea mai prețioasă, ce ni-a remasă dela stră
bunii noștri: credința și alipirea cătră tronul strălucită ah! Maiestății 
Voastre câștigă la aceasta ocajune în pieptul preoțimii și ah! credin
cioșilor noștri ună nutrementă din constătarea, că deși Maiestatea 
Voastră de astă-dată Ve îndreptați prea înalta atențiune mai cu samă 
asupra bravei armate, care impune pretutindene respectă, totu-și grația 
acestei cercetări părintesc! Inundă cn raijele sale fericitoarie și vetrele 
armatei, totalitatea locuitorilor din acești! ținută și impregiurime.
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D-Voastră
toată recunoștință, pentru-că 

știrbi simțemintele lor relegiose și naționale, 
dincioși ai țerei. Conțedă și în 
credincioșilor D-Voastre și Ve 
grațioasa mea bună-voință“.

Toții camă în acela-și felin, numai cu provocarea la referințele 
bisericei serbesci, se respică și înaltă Preasânțitul Mitropolitu din Car- 
lovițu Ghermanu Angyelici înaintea augustei persoane ,a preagrațiosului 
împeratu, carele răspunse așă: „Primescu cu plăcere asigurarea de 
alipire cu credință cătră tronu, de-oară-ce suntu convinsă de sincerita
tea ei și sciu, că D-Voastră în cercul credincioșilor „D-Voastre lucrăți 
în modă vrednicii de toată recunoștință, pentru-că credincioșii, fără de 
a-și știrbi simțemintele lor relegiose și naționale, să fiă și cetățeni cre- 

viitoriu la aceasta fidelitate din poartea 
asigură cu plăcere și mai departe de '

In gazeta „Tutovau cetimu următoaria notița: „Să găsesce 
depusa în Iași, la Școala de belle-arte, unu Epitafu ală Mântuitorului, 
uă lucrare de uă rară artă și frumuseță admirabilă, făcută de ăă 
doamnă română de pe Racova, istorica vale a gloriosului Erou ală 
Moldovei, Ștefană celă Mare.

Fiă pentru totă-dea-una bine-cuvântată glorioasă domnire a 
Maiestății Voastre! Înțeleaptă îngrijire părintească, ce o purtați, verse 
puteri spiretuale și materiale în popoarele credincioase ale patriei noastre, 
ca acestea sub scutul constituții mii și ală legilor să se poată tlesvoltâ 
și prin puterea culturei și a bunei stări comune să poată lucră totă- 
dea-una în unire pentru prosperarea scumpei noastre patrie. Și cândiî 
noi, pentru a manifestă de noă simțemintele sincere ale bisericei gr.-or. 
române din patriă, nestrămutata iubire, credință și devoțiune cătră au
gusta persoana și înaltul tronu ală Maiestății Voastre, ne luămă voiă, 
de a ne presentâ înaintea feței Maiestății Voastre preagrațioase, ru- 
gămă pre atotă-puternicul Dumnezeii, ca să Vă țiiă pre Maiestatea 
Voastră spre fericirea patriei și a bisericei noastre naționale la mulți 
ani în cea mai bună sănătate! „Să trăiască Maiestatea Sa“ ! La acestea 
cuvinte ale Mitropolitului Mironă a răspunsă Maiestatea Sa în unnă- 
toriul modă: „Vă primescă grațiosă omagiele și asigurările de fidelitate, 
pentru-că nu mă îndoiescu, cuin-că D-Voastră veți conduce consolidarea 
totă mai firmă a bisericei D-Voastre numai într’ astu-feliu de direp- 
ciune, ce va servi binele tronului și ală patriei și interesele credincio
șilor D-Voastre. Fiți convinși, că stăruințele D-Voastre în aceasta pri
vință potii totă-dea-una contă la grația și scutul meă“.
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Tipografica archiepiscopală in Cernăuți.
/

»
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tăcu
fia

este lucrată
A.

111

-s.

111

Administratorii! și editorii!: Archimandritul-Mitroforu
Arcadiu CTupercovici.

I

Redactorii! alu doile pentru textul slav.-rusescu : 
Profesorii! de cântarea corală

Isidoru Vorobchîevici.

Redactorii! primarii! responsabilii 
Protopresviterul

Artemiu Beranu.

ce
să

mână, 
națiuni,

ca.
Doamne Lazu, 

române".

asemene lucrări de 
dară întregei

uă parte bogăția acestui epitaf ii, (căci 
numai în înătasă grea și firii de aurii), dară lucrarea lui artistică, 
privința efigielor de sânți, potrivirea nuanceloră de culori, fineața cu- 
suturei, care formează unii totii armonicii, ce atrage atențiunea privi- 
toriului, mai-că un s’arii pute răsplăti în valoarea lui adevărată.

Directorulă scoalei de belle-arte din Iași, precum și mai multe 
persoane de distincțiune, cari aii vădutii această lucrare de uă rară de- 
licateață și fineață artistică, și-au exprimată admirați unea lor cătră 
distinsa autoară a epitafului.

Amil dori din sufietă
onoare nu numai Onor.
imitate de mai multe Doamne

A eșitu de sub tiparîu și se află de vândare la autorul opul 
de mare merită: „A r c h e o 1 o g ia b i b 1 i c ă“ compusă și înzestrată, 
cu doaăe mape și cu uă tablă ale Isidor O n c i u 1, c. r. prof. p. o. la 
tăcultatea teologică gr.-or. din Cernăuți. Prețul pentru Austro-Ungaria 
6 fi., pentru România 15 fr.

aă 
si-aă

In tipografiea archiepiscopală din Cernăuți este locu pentru
învățăcei de introdusă în arta tipografiei. Se cere, ca respectivii să 

s " . . •. •

fiă de 14 ani trecuți și să poată ceti și scrie românesce și nemțesce; 
cari vor sci și a treia limbă, vor fi preferiți. Timpul învățării durează 

A

4 ani. In anul ântăiă vor fi remunerați și apoi din ană în ană totiî 
• * Amai bine și adecă după purtarea și iscusința lor. Informările mai de 

aproape le dă Administrăciunea tipografiei archiepiscopale.
<■________♦ -*

Doamna Soltana Lazu, născută Sofronie, este autoara acestui 
prețiosă odoră relegiosă, lucrată de propriele sale mâne în cursă de 
șese ani.

Epitafulă în cestiune începu a se lucră âncă în anulă 1877, 
pe. timpulă răsboiului Româno-Turcă și abia pe la finele anului înce
tată se termina.

Lăsândă la
mătasă
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Anul III.

CAlDlLA.
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acestea
111

Și ■
are

Și

patru școale 
seaii bisericesc!
dintre

generală
luniene.

separată,
sâmenă

și cele-l'alte școale teologice ortodoxe-rbsăritene.
H I

(Estrasa din cuvântarea rostită de profesorlul Euseviu Pop o viei 
ca Rectorii ala Universității din Cernăuți pentru anul 1880/81.)

♦

(Urinare.) *)

Apare iă-WI p© tal.

î* A..! Al

,,dintre cel 232

A

In Rusia esistă numai la doaue universități, 
Dorpat si la cea din Helsingfors, câte uă facultatea 
tantică, eară la toate universitățile cele-l’alte nu se 

ci numai câte doaue catedre teologice, 
și altă pentru istoria bisericească,

*) In partea premerggtoarlă, ce s’a tipărită în Nr. 9 pe fața 540 
șirul 8 de susa în loca ,.dintre cel 10 graduatf 
de auditori precum și dintre cel 10 graduațl”.

gice, 
matică și altă 
istorică-filologică.

Dreptu facultăți teologice ortodoxe funcționează 
teologice înalte sepărate, numite academie „spiretuale“ 
la Petersburgu, Moscva, Chievu și Cazanii. Fiă-care 
este mai vechia decâtu universitatea din locu, precum în 
Rusia școalele bisericesc! suntiî mai vechie decâtu cele 
această împregiurare de’mpreună cu organisarea 
acolo acum din vechime starea bisericească întreagă,

adecă la cea din 
teologică profes

ai! ă făcultăți teolo- 
nua pentru teologia siste- 

alăt urate la făcultatea

kl/
■

I
I

c

II.
'X- X.

■li

II

h

_____
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acum
V

voia,

legătură
trăsure căpitale

I

înființată făcultăți teologice pe 
în a.

16 teologi 
se elucre și să i-se 
plană de întocmire 
noă ancă se făcură 

propunerea în 
academiele să rămâiă

seaă progimnasiele bisericesc! se primescă copii 
ani, carii sciă citi, scrie, puțină computâ și 

religionarie. Cursul institutelor 
învețămentul de religiune, de 
și învețămentul de limba ru- 

slaveană-bisericească, cea latină și cea greacă, precum și 
geografiă și caligrafiă.

ce aă absolvată aceste progimnasie seaă poședă de aiure 
se câștigă în ele, potă trece la școalele bisericesc!

— 604

causa, din care penă acum nu s'aă 
lungă universități, cu-toate-că acum împărăteasa Ecaterina II. 
1765 luase hotărîrea aceasta, trămițendă, spre a o pute realiză, 
tineri, ca să studieze în străinătate, și făcendă să 
subștearnă de cătră sinodul diregătoriă rusescă ună 
pentru făcultatea proiectată, eară în timpul celă mai 
feliurite propuneri în aceea-și direpciune, între altele și 
adevără foarte plausibilă, ca de ăă-cam-dată academiele să 
neatinse și numai pe lungă ele să se înființeze și făcultăți teologice la 
unele universități, spre a pute face proba, unde ar pute înăintă mai 
bine teologia, în academie biscricesci seaă la universități, 
academiele acestea, și așa isolate, cum suntă ele 
școale teologice înalte de lăpădată. Ele aă fostă 
de îmbunătățire de mai multe ori, de pe urmă dată 
pentru întreținerea lor se 
pe ană.

înăintă 
academie biscricesci seaă la universități. Altmintre 
, și așă isolate, cum suntă ele, nu suntă de feliă 

înalte de lăpădată. Ele aă fostă supuse la reforme 
mai multe ori, de pe urmă dată în a. 1869, și 

chieltuiesce aproape de 72 de milionă de ruble 
Eară întocmirea lor stă în cea mai strînsă legătură cu în

tocmirea tuturor școalelor bisericesci, ale cării trăsure căpitale suntă 
următoariele:

Toate școalele bisericesci suntă supuse nu ministeriului lumi
nării, ca cele lumene, ci sinodului diregătoriă, carele stă nemijlocită 
sub împăratul. Menirea principală a școalelor bisericesci este, a dă 
cultura trebuincioasă copiilor de funcționari bisericesci și anume prin- 
cipalminte pentru chiămarea bisericească, măcar-că și copiilor din alte 
stări li este deschisă intrarea în aceste școale precum și în starea 
bisericească, eară copiilor de funcționari bisericesci li stă în voiă, a 
întră și în școale lumene și a-și alege și ăă cliiămare lumeană.

Școalele bisericesci se treptează în „institute“ seaă progimnasie 
bisericesci, în seminarie bisericesci și în academie bisericesci, cari toate 
suntă într’una și convicte.

în „ institutele “
de 10 penă la 12 ani, carii 
poședă cele mai neapărate cunoștințe 
durează 4 ani și cuprinde pe dungă 
rituală și de cântare bisericească âncă 
sească, cea 
de aritmetică, 

Cei 
cunoștințele, ce
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acestu 
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treapta nemijlocită
Rusia 53 și în cari 

ântâiu unu cursă 
ani și se câștigă 

comună.

„studinți" : 
căpetă câte
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mai înaltă, adecă la seminarie, de 
— după reforma din a. 1867 - 

gimnasialu de 4 ani și apoi 
de 2 ani și se câștigă astă-feliă calificarea pentru 
celu comună. Obieptele, ce se învață în cei 4 ani 
limba și literatura rusească, limba latină si cea greaca 
seaă cea francesă după 
universală și 
mele filosofice 
obieptele celor

cele de
află în

Vmai t._

stipendiu particularii, 
1878 139 de tineri. Cursul e

aspirează la ună gradă academică, de 4 ani.

Cultura teologică mai înaltă, ce o câștigă cine-vâ la academiele 
bisericesc], nu se întinde la teologia întreagă, ci numai la ăă parte din- 
tr’însa, și precum la noi facultatea filosofică constă din unii dșpărțjmentu 
filologică-istorică și din altul matematică-fisică, așa și fiă-care din aca
demiele aceste bisericesc! se închiăiă în trei despărțiminte, în celă 
„teologică", celă „istoricu-bisericescă" și celă „practicu-bisericescă" 
seaă, cum s’ar fiice la noi, în celă pentru teologia sistematică, celănoi, în celă pentru

I

mai bine, 
ce săntă sis- 

chieltuieala 
în care modă studiâă 

de 3 ani, eară pentru 
v

cari se 
din a. 1867 — se face 

i ună cursă teologică 
șervițul păstorescă 

1 ? j A v v A 1 vde ntaiu, suntu: 
limba germana 

matematica, fisica, istoria 
ăă privire preste siste- 

anii esplicarea sântei scripture; eară 
suntă: limba evreească și esplicarea 

celă puțină cărțile istorice ale legii celei 
se esplicâ după testul originală grecescă, istoria grecească 

, teologia fundămentală, teologia dogmatică 
>, citirea părinților bisericei grecesc! din testul originală, 

omiletica, inânuducerea practică pentru păstoria de suflete, 
și didactica; pe lungă acestea se mai învață prin fotă 

A 

seminerială cântarea bisericească, desemnul și gimnastica. Inve-

I

ce se învață în cei 
, limba latină și 

voia seminaristului, 
cea rusească, logica, psichologia, 

și prin toți 4
2 ani următori 

sântei scripture,’ din carea 
noaue aă .a 
universală și cea rusească 
si cea etică 
liturgica, 
pedagogica 
cursul 
țătorii pentru obieptele lumene ale seminarielor se formează pe la uni
versități, eară cei

Dintre seminariștii 
la școala bisericească cea mai' înaltă, 
a primi acolo cultură teologică 
netrămiși ex officio precum și 

ca și cei 
.reesă

pentru obieptele teologice pe la academiele bisericesci. 
absolvați cei mai aleși se trămită ex officio 

ia țjcuaia uioeilucasua ura mai inaiia, la una din cele 4 academie, spre 
a primi acolo cultură teologică mai deplină; însă și seminariști absolvați 
netrămiși ex officio precum și gimnasiaști absolvați potă cere primirea 
în academia, supuindu-se, ca și cei trămiși ex officio, unui esamină 
de primire. Toți cei ce reesă la acestă esamină, se primescu ca 
„studinți" seaă auditori ordinari ai academiei; cei ce reesă 
căpetă câte ună locă din cele 460 de locuri fără plată, 

r • 1

temisate la cele 4 academie, pecândă cei-l’alți studiează cu 
lor propria seaă cu ună 
bună oară în a. 
cei ce

care
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universală în Rusia 
este decâtu de nivelă 

ce se câștigă la 
numai 

ă pentru

teologia păstorală, 
archeologia 

teoria stilului și istoria 
mai înseninate literat ure

4

pentru teologia istorică și celă pentru teologia practică, măcar-că 
suntu și obiepte, cari sântă oblegate pentru tustrele despărțimintele. 
Obiepte de acestu feliu din urmă suntu: studiul biblicu, teologia fundă- 
mentală, logica, psichologia, metafisica, istoria filosofiei, pedagogica, 
limba și literatura latină și cea greacă și după alegerea studintelui 
seau limba germană seaă cea francesă seaă cea angleză. Din contra 
oblegate numai pentru unu despărțimântă suntu: 1. pentru depărți- 
mentul „teologicii44 seau ală teologiei sistematice: teologia dogmatică 
cu istoria dogmelor, teologia morală, teologia comparativă, 
limba evreească și archeologia biblică, cele trei din urmă, 
vede, ca sciințe ajutoriale la studiul fontânelor teologiei; 2. 
părțimentul „istoricu-bisericescu44 seau alu teologiei istorice 
biblică a legii vechie și a celei noaue, istoria bisericească, istoria bise- 
ricei rusesci, istoria și răfrângerea rascolului seau a schismei rusesci, istoria 
polititică universală, istoria politică rusească; 3. pentru despărțimentul 
„practică-bisericescă44 seau ală teologiei practice: 
omiletica și istoria retoricei bisericei răsăritene și apusene, 
bisericească și liturgica, dreptul bisericescu, 
literaturei rusesci cu ăă privire preste cele 
străine, limba rusească și dialectele slăvene.

De aici se vede, că cultura teologică 
se câștigă numai în seminarie și prin urmare nu 
secundăriu, eară cultura teologică înaltă seau aceea, 
academiă, nu este cultură teologică universală, ci numai formare de 
teologi specialiști, anume de învățători de teologiă pentru universități, 
academie și seminarie și de literați bisericesc!, pe temeiul unei culture 
teologice universale de nivelu secundăriu. Pe lungă aceasta programul 
de învățămentă alu academielor bisericesc!, ori și câtă de avută este, 
și ori și câtă tinde elu a înlocui pentru teologii și făcultățile lumene, 
totu-și are lipse simțite. Așa bună oară studiul biblicu este representată 
în elu într’ună modă relativă vitregă,* și toată filologia biblică cuprinde 
numai limba evreească; așa viitoriul istorică bisericescă drepții că 
aude în academiă istoria biblică a legii vechie și a celei noaue, istoria 
bisericească universală, istoria bisericei rusesci, istoria rascolului, istoria 
politică universală și istoria politică a Rusiei, însă nu aude și sciințele 
ajutoriale istorice, neapărate pentru studiul fontânelor istoriei bisericesci, 
nu aude paleografia, diplomatica, chronologia și cele-l’alte. Și măcar- 
că academielor li este ertatu a introduce cu încuviințarea sinodului 
diregătoriă ele înse-și în învățământul lor obiepte noauă seaă schimbări,
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După trecerea anului acestuia alu patrulea supuindu-se 
unui esamină rigorosu din obieptul cela alesă, 

câștigă gradul unui candidată de teologia, eară dacă mai înfăti- 
în acela-și timpii seau mai târejiă și ăă disertăciune nimerită din 

său, susțiindu-o și guralu în ăă disputăciune publică cu cu- 
de lucru și cu îndemânetate, devine magistru de teologiă. 

să câștige și doctoratul, treime să înainteze totu din acelu 
uă noauă disertăciune seau unii opă mai mare și aprobându-se 

și această lucrare sciințială, trebue să o apere eară cu succesu în 
ua disputăciune publică față cu oponenți oficiali și voluntari. Drepții 
aceea gradele academice în teologiă au, ca și studiul teologicii acade- <J______________________________________________ O / o

mică însu-și, în Rusia caracteră specialistică, și academiele bisericesc! 
rusesc! sămenă și în această privință cu facultățile noastre filosofice, 
carile și ele împărtășes.că doctoratul pe temeiul studielor, disertăciunilor 
și esaminelor rigoroase specialistice. Doctoratul „honoris causa“ se 
conferesce de academiele bisericesc! numai la literați teologici îrisemnați. 
Dară privilegiele gradelor academice, carile, precum se vede, nu se 
câștigă ușorii, sânt ii atâtu de mari, încâtu nu e ce-vă rarii, să vecii 
bărbați, ce sfinții acum profesori străordenari la uă școală înaltă scaii 
archimandriți, supuindu-se disputăciunii publice, spre a deveni doctori. 
Fiă-care magistru de teologiă, carele este de stare preoțească — căci 
sfinții și candidați magistri și doctori de teologiă lumenî, — este deco
rații cu uă cruce la îmbumbătoare, doctorul de teologiă de aceea stare 

ăă cruce la peptu. Posturile învețătoresci de pela seminarie și

și măcar-că ele în decursul celor 10 ani ai duratei planului de mai 
susă au întrebuințați! de altmintrea destulă de bine libertatea aceasta, 
totu-și spre îndreptarea lipselor amintite neci una dintre ele, precâtu 
sciiî, n’a făcută nemică. De altă parte cu toate scăderile acestea aca
demiele au formații foarte buni teologi specialiști și procedă cu mare 
rigoare, cândă dau mărturie de calificare. Cine, plinindă anul alu 

*

treilea academicii, nu depune cu resultatu deșt i n s ă esaminul legiuită, 
de carele se ține și dejudecarea scrisuală a unui opă sciințială, acela 
se demite în-dată cu fitului ujiui • „studiate actuală ală academiei" și nu 
poate aspiră la ăă profesară teologică neci măcar într’ună seminar! ă 
necum la ăă școala mai înaltă, neci poate fi admisă la câștigarea 
gradă academică. Eară cei ce depună esaminul numită cu 
destingere, mai remână în academiă âncă ună ană și 
obieptă specială ală despărțimentului săă. din carele 
profesorilor atingetori se 
profesară, 
bună resultată 
tele câștigă gradul 
șează în acela-și 
obieptul 
noscință 
Vrendă ;
obieptă
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și de altă credință.

au

A.in

deschise 
suntu des- 

gradă academicii

K

I ,

iu sinul lor 
și adese se „coman- 

în scopul studie] or chiar ii

cu gradă academicii 
fără de 

și alte precăderi. 
I 

academiele bisericesc! 
aparatu sciințială.

se formează nu numai 
rusesci și străine, 

stilul curială de acolo, "
prin patriă seau prin străinătate. Pe 

suntu sistemisați 9 profesori 
8 docinți sălăriați și pentru limbele 

afară de aceștia se mai potu abilita 
în a. 1878 funcționau la cele patru aca- 

23 de docinți privați. Fiă-care profesorii! ordenariu 
trebuie să aibă gradul de doctorii, fiă-care profesorii! străordenariă 
precum și fiă-care docinte sălăriată celă puținii gradul de magistru 
eară fiă-care docinte privată celu puținii gradul de candidată, 
este elă însă clericii seau lumeană, e totu atâta; 
logiă și învățătorii limbelor moderne potu fi cinară 
Profesoriul seau docintele sălăriatu citesce 3—4, celu multă 6 oare pe 
săptămână; dară pentru aceea se și ține în cea mai acurată evedință, 
câte oare în fiă-care lună n’a citită și din care causă, și se consamnă 
această penă și în acele reporturi anuale, ce se publică.

Nu suntu ne’nsămnate bibliotecele academielor bisericesc!, dacă 
se ia în privire, că ele suntu bibliotece speciale teologice. Biblioteca 
principală a academiei din Peterșburgă numără în a. 1874 38.580 de 
tomuri, între carile 3406 manuscripte; cam totu atâtea tomuri numără 
în a. 1879 biblioteca principală a academiei din Chievu afară de 
cliarie, culegeri de mape, manuale, manuscripte și unele alte; bibliote
cele celor-l’alte doauă academie âncă nu suntu cu multu mai sărace. 
Academia din Chievu poșede și unu museă archeologică bisericescă în
ființatei nu de multu, carele numără în a. 1879 pela 7500 de obiepte 
archeologice.

Dară cele patru academie desvoaltă și îîă lucrățivetate viă pe 
câmpul cercetărilor și facerilor sciințiale, pentru cari li-se acoardă în 
modă destulă de munificentă mijloacele bănesci și autorisările răcerute. 
Eară ele înse-și, spre a-și ajunge ținta, se întărescă prin denumire de

academie precum și dirăgătoriele bisericesc! mai înalte suntu 
numai celor cu gradu academică, pecândă în posturile, ce 
cliise și celor fără de gradă academică, cei cu o 7

adausuri la sălarie ș
Foarte bine înzestrate suntu 

personală învățătorescă și cu
Personalul lor învățătorescă 

propriu, ci și pela universități 
dează“, cum se (jice în 
și profesori activi la călătorii prin patriă 
lungă fiă-care din cele patru academie 
ordenari, 9 profesori străordenari, 
moderne străine 3 lectori; 
docinți privați, câți voiescă ; 
deinie preste totu ’ 

să aibă 
i fiă-care 

fiă-care



I

609

V

I

(Va urma.) *

A

y*

*

J

........... ...

I

A

I

. I

/

asupra 
tristă

mari
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este,
multă, 

cea isolată 
se și înstrăinându-se 

înriuri asupra ei
111 

a cle-

4

legătură
111

(le soțietatea

1

înființează soțietăți

mai lumi 
prindă

medulari onorari, 
speciale, escriă premie pentru deslegarea unor 
acum de (le ci de ani fiă-care câte unu 
cuprinsă și conținută însemnată. 
Petersburgă, se afla acum (1880) 
Afară de aceasta academiele edaă si 
ceri rusesci 
sinoadelor celor vechie 
și doctorii, 
culariă opuri teologice, ală 
teologi germani destinși, cum e 
minte și seriosă studiu acoardă teologii 
însemnate nu numai în 
în literatura teologică, 
francesă, din care causă limbele numite 
academiele, ci 

9 

i fiă-care

învățate pentru scopuri sciințiale 
prebleme mai grele și edaă 

(jiariă' teologică sciințială de 
Diariul, ce se edă de academia din O '

în ală 60. ană ală esistinței sale.
Si (Jiarie teologice poporale și trădu- 

ale sântei scripture, ale părinților bisericesc! și ale actelor 
, eară medularii lor ordenari și onorari precum 

magistrii și candidații lor nu lipsescă a publică și- în parti- 
opuri teologice, ală căror preță sciințială se recunoasce și de 
srermâni destinși, cum e bună oară unu Harnack. Mare luare a 

rusesci tuturor apărerilor mai 
literatura teologică ortodoxă-resăritenă, ci și 

filosofică, fisică și istorică germână, anglesă și 
se și propună nu numai în 

si în seminariele bisericesc!, și fiă-care studinte academică 
seminariști! este îndetorită a învăță celă puțină una

care nu se 
dintre absol- 

cei 
bisericesci fug la universitate și se

precum și 
din ele.

Cu toată lucrațivetațea aceasta îmbucurătoariă a academielor 
bisericesci socotința comună, cinară și a teologilor din Rusia, este, că 
școalele teologice înalte de acolo ar pute face cu multă mai 
dacă s’ar află în legătură universitaria, și că crescerea 
a clerului este în dauna bisericei, depărtându- 
clerul de soțietatea cea cultă și neputendă apoi 
în modă destulă de eficace. Sepărarea și isolarea această 
îmbinare cu întreținerea ancă neajungetoariă a unei părți 
rului de păstoriă se socoate a fi și causa de frunte, din 
apleacă la studiul teologiei decâtă numai de totă puțini 
venții școalelor secundarie lumene, pecândă din contra 
dintre al umilii seminarielor 
de chiămări liimene.
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mosaicu despre 
si sciintele naturale.
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(Urmare.)

Cel

Dr.
cu
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Facerii “
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Reportul 
facerea lumii

acesta, țlice, 
„ Facere “ : 

adecă materia, 
lui D-$eu,

• unu
a reportului 
însemnă pe- 

lucrări

spună însă,
ancă contraversa dintre’ 

poate admite alte legi pentru arborii și plantele, 
acelea, ce

I

încearcă naturalistul 
astronomiă și bibliă,

că susține esistința plantelor 
O. Guttler ipotesa lui 

care după socotința 
mai rațională din toate ipotesele de felini

acestei ipotese
făcută Dumnezeu ceriul

/

filelor, „Facerii “ este 
altă locă. Aici observăm ă 

scrisă sub înspirarea 
«•

pronunțată contra esplicării „ ideale“ nu numai teologi,

noi cu observările noastre, 
bibliă și astronomiă,

/

ce le facemă, 
căci nătu- 

ce s’aă 
esistă si

♦

■ Ni 

nu delăturămă 
ralistul nu 
prefăcută în cărbuni de pămentă, decâtă fotă 
astă-(Ji pentru ărborii și plantele noastre.

Spre a satisface acestei pretensiuni a naturaliștilor și-aă luată 
esegeți apuseni refugiul la esplicarea așă numită „ideală 
mosaică și aă (lisă, că cele șese (Iile ale „Facerii“ n’ar 
rioade de timpă, ci șese mominte, logică diferite, seaă șese 
principiale ale lui Dumnezeii. De susținută este, adaogă ei, numai minierul 
lor de șese, eară în privința succesiunii chronologice se poate face știin
țelor năturale ori-ce concesiune ar cere-o ele.

Cum-că esplicarea aceasta ideală a 
contra regalelor esegetice, vom aretă în 
numai, că din respectul cuvenită bibliei, ca carte 
dumnecjeiească, s’aă 
dară și năturaliști.

Intr’ună modă 
a demustră 

la obiecțiunea, ce o /

de cea a

Guttler 
vire

originală se 
armonia dintre

i-se face bibliei,
înainte de cea a soarelui. Acceptândă Dr.
Kant-Laplace despre formarea sistemului solariă, 
lui ar fi cea
că cu ajutoriul acestei ipotese și alu versului primă din

La începută a făcută Dumnezeu ceriul și pămentul“, 
din care aveă să se desvoalte universul întregă după voia 
se potă deslegă foarte ușoră greutățile, ce se facă dîn ambele părți. 9 

x) In dem Laplace’schen Weltentstehungsprocess und der Auffassung, 
welche wir dem ersten Verse de Genesis gegeben haben, finden wir fur beide 
Schwierigkeiten tine ăusserst befriedigende, vielleicht die einzig mbgliche, 
Lbsung. Nehmen wir mit Laplace an, dass im Anfange keine selbst-
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creații deci pentru 
E

a lumina, a avut-o 
ea și puterea gravităciunii și 
cerescu 
singură O 

cerescu.
suprafață 
înfocată

afară lumina

chiăgată,

Dară
timpă, în carele 

oare-care altă 
acoperiă 

ea, 
a respândi 

se ana ăă mul- 
întreceăă în desime cu multă 

eră rablelor soarelui 
și să ajungă

nu 
în afară lumina sa". In atmosfera 
țime așa de mare de aburi, înoată ei 
negurele noastre cele mai dese. Astă-feliă li era rayeior soarelui cu 
neputință să străbată atmosfera gazotică și să ajungă penă la pămentă. 
Cuvintele: „Să fiă lumină", aă (Jeci să fiă așa înțelese, că lumina 
materiei, ce se află în depărtare mare dela pămentă, a străbătută 
atunci ântăia-și dată mulțimea aburilor deși, ce acoperiăă pămentul în- 

• , A

dară ancă fără de vegetăciune șî fără de animale. In urma

X

x •

Dacă acceptămă cu Laplace, afirmă Dr. 0. Giittler, că la începută n’aă 
fostă luminători de sine stătători, precum soarele și stelele, ci numai ăă 
materia gazotică, ce eră împrăștiată prin universul întregă, și dacă pri- 
mimă, cum-că aceea materiă, îndesându-se, s’a înfocată *§i așă-dară a răspân
dită lumină și căldură; dacă susținemă, că dintr’însa s’aă desfăcută și s’aă 

singuritele corpuri strălucitoarie, — atunci ne 
pe de ăă parte cu pretensiunile 

textul biblică.
C. Giittler, face deosebire între Or 

si între Maor ț'nixs), purtătoriul 
istorisesce arătarea luminei cu 

a face, precum istori
ci întrebuințează verbul 

Corpul soarelui din Ziua 
înțelesă gene

stândigen Leuchten, wie Sonne und Sterne, vorhanden vvareu, soudern 
nur eine fein zertheilte, bei der Verdichtung in Gluth geratliendc und daher 
Liclit und Warme verbreitcnde Gasmasse, aus der sicii die einzehien Licht- 
korper allmâlilig ablosen. so befinden wir uns mit der Fordernng der Wissen- 
scliaft wie mit dem Texte dor Bibel im besten Einvernehmen s. c. u. Dr. C. 
Giittler, Naturforschung und Bibel in ilirer Stcllung zur Schbpfung. 1877, p. 54. c. u.

B Geschichte der Schbpfung pag. 330, 352.

formată apoi cu timpul 
aflămă în cea mai bună înțelegere 
sciinței, eară pe de altă parte cu 

Moisi singură, adaoge Dr.
Crix), lumina din Ziua cea dintâia ș 
luminei din Z>aa a patra. Elă neci nu 
cuvintele bara (xna), a creă, seaă asah (rwit), 
sesce despre cele-l’alte lucrări dumneZeiesci, 
substantivă haiah (nbn), a fi, a se întemplă. 
a patra se deosăbesce așă-dară apriatu de lumină, luată în m^iuou gvur- 
rală. „Mem" locale în „Maor" desamnă locul, de unde purcede lumina, 
așă-dară locul luminei, isvorul luminei, corpul luminei. DumneZeu n’a 

nntteriă ăă putere noauă, lumina, căci însușia, de 
materiă cliiară dela începutul ei, precum a avută 

a espansiunii. Dară pentru micul corpă 
î, ădecă pentru pămentă a fostă ună timpă, în carele neci elă 

nu dă lumină neci nu eră luminată de oare-care altă corpă 
„Întunecime aduncă, Zi°e Burmeister, acoperiă atunci 
planetului nostru, și ăă-dată închiăgându-se ea, fluidul 

Internă ală pămentului nu mai eră în stare 
A.

sa". In atmosfera gazotică se află 
de mare de aburi, 

mai dese, 
străbată atmosfera gc 

C1 1 • V ✓ ✓ V„ba fia lumina", au s 
depărtarece
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n’ar 
dintre 

Dumnezeu despărți 
că lumea în toate 

adeveră, ce nu se
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ratjele lui

rădicară eară-și nouri noi; 
eară-și întunerecul. 

-A 

întunerecului. In 
care A

n’ar 
se mai 
că acești mari 

cum-că soarele ca corpii luminătoriu 
ansă au fostă

Atmosfera chaotică s’a subțiată în 
putută străbate și ajunge penă ... r----

și deosebi fața soarelui; aceasta a fostă 
Ziua a patra. Idea s. Augustină despre 
de formă, dară antă a <

fi demustrată armonia dintre 
la controversa de mai susă. 

si mângăiătoare a demustrărei 
așă-dară de este ea de

lumina dis-
După ună timpă a

diferitelor procese chemice se 
păru și locul ei îlă cuprinse 
învinsă eară-și lumina asupra întunerecului. In urmă lupta dintre 
ambele părți s’a terminată în favoarea luminei, care începu apoi regulată 
a lumină cândă ăă parte cândă alta a pămentului. Moiși neci 
fi putută esprimă mai bine și mai precisă referința aceasta 
lumină și întunetecă, decâtă prin cuvintele: „Și 
lumina de întunerecu“. Socotința astronomiei, 
părțile ei s’a desvoltată în acela-și timpă, este ună 
poate negă.

Și Dr. C. Guttler, spre a aretâ, cum-că socotința sa câtă șl 
cea a lui Burmeister n’ar contrazice învețăturei bisericei creștinesci 
despre facerea lumii, se mai provoacă la Origene, *) Vasile celă Mare 2) 
și Cesariu 3) și ^ice, că acești mari învățători bisericesci ar fi susținută 
ancă, cum-că soarele ca corpă luminătoriă a esistată înainte de țliua 
a patra; radele lui ansă aă fostă împedecate a străbate atmosfera 

. . . • 

chaotică. „Atmosfera chaotică s’a subțiată în diua dintâia așa de tare, 
încâtă radele soarelui au putută străbate și ajunge penă la pămentă 
fără ca să se fiă putută vede și deosebi fața soarelui; aceasta a 
cu putința de abia în ^iua a patra. Idea s. Augustină despre ăă 
esistință primordială, fără de formă, dară aptă a ave vieață și formă, 
n’ar fi, decâtă fundămentul filosofică pentru teoria propusă de Kant și 
Laplace cu 1400 de ani mai târZiă“.

în modul acesta ar consună cu astronomia succesiunea filelor 
bibliei. Posibilitatea unei vegetăciuni criptogame nu se poate trage la 
îndoieală, dacă aă esistată condiciunile ei fundămentale: căldura și 
lumina. Chiară șl formula: „Și a fostă sara și demineața“ se poate 
esplicâ literală. Dară, adaoge Dr. O. Guttler, cu-toate-că pământul se rotiâ 
în giurul corpului săă centrală, schimbarea luminei cu întunerecul în cele 
dintâiă trei Zile n’a trebuită să se repețească în timpă de fotă câte 24 de 
oare, precum trebuie să susținemă dela a patra seaă a cincea Zi înainte.

Astă-feliu crede Dr. C. Guttler a 
reportul biblică și astronomiă cu privire 
Nu vom negă intențiunea cea bună ș. 
acesteia; dar’ ori de are ea fundamentă solidă și 
acceptată, este altă întrebare.

Orig. Periarch. IV. c. 16, Tom. 1, p. 174. Ed. Bened.
St. Vasile, Hexaemeron 1617, Tom. 2, p. 23.
St. Caesarius, Dialog. 1. Bibliotheca Patr. Gallandi 1770, Tom. IV. p. 27.
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oare-
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mai mare cu 
globului 

de sferoide
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mai înainte; pu- 
i la peri- 

’nainte 
repeți apoi de 
fiă mai mare 
cândă corpul 

putință, ca

■

seaă în unu unică noii sferoidiî
în giurnl osiei sale, și alta în ginrul 

seau elii s’a prefăcută in unii numeru oare-care 
rotindu-se toate într’ăă distanță cam asemenea de 

comunii si în giurnl osiei lor. i o

se petrecea aceasta la periferia globului celui mare 
rotăciunea mai departe. Rotăciunea îi deveniâ

că volumele lui se totă micșiirâ, parte prin con- 
parte prin perdere de materiă, causată prin

Ca să cunoascSmu bine valoarea demustrării acesteia, este de tre- 
cimoascemu mai' ântâiă însa-și teoria lui Kant-Laplace des- 

formareasis ternului nostru solariă.
Ea este următoariă:
Sistemul nostru solariu să fiă foștii după teoria aceasta la înce

pută unii globii gazotică imenșii. Prin concentrățiunea substanțelor 
-s’a formații u n d e-v a unii centru și mai târziii unii meijă vertosu. Prin 
oare-care putere din afară — poate că și prin atracțiunea altor ase
menea înecuri mai deportate — a începută globul a se roti în giurnl 
osiei sale și așa a se înfocă. Rotăciunea dintru-’ncepută a foștii puținii 

A

intensivă. Indesându-se însă gazul cu timpul și devenindu volumele lui 
totii mai micii, rotăciunea a ajunsă să fiă totii mai răpede, eară puterea 
centrifugală totii mai mare. Globul a luată forma sferoidică, asemenea 

A

formei unei linți. Indesându-se apoi masa globului totii mai multă și 
mărindu-se în aceea-și proporția ne și răpejunea rotăciunii și cu aceast a 
și puterea centrifugală a părților periferice, a trebuită într’unu timpii 
care să întreacă puterea centrifugală pre cea centripetală. Urmarea a foștii 
că din masa întreagă s’a desfăcută iiă parte periferică în forma 
cercii. Prin confusiiini din afară a căpetatu acestii cercă mai târziii spar- 
ture; cercul s’a ruptă în unul seau mai multe locuri, formândă totii 
atâtea globuri de sine stătătoarie. Așa-dară cercul desfăcută de 
globului s’a prefăcută seaă în unii unicii noii 

rotăciune duplă, una în giurnl osiei sale și alta în 
remasă, seaă elii s’a prefăcută în unii nurneră 
mai mici, rotindu-se toate într’ăă distânță 
giurnl centrului lor comună și în ginrul 

Pe cândă 
elii își prourmâ 
intensivă din causă, 
centrăciune necontenită, 
desfacerea cercului periferică.

După oare-care timpii se repeți fenomenul de 
ferea centrifugală învinse eară-și asupra celei centripetale, și 
feriă se desfăcu unii cercă noii, care se formă în felin] de mai 

Fenomenul acesta se 
să 

atunci, 
nu mai eră cu

eară-și 
desfăcu ună cercă noii, 

în unul seaă mai multe globuri, 
atâtea ori, de câte-ori ajung, a puterea centrifugală 
decâtă cea centripetală și a încetată de abia 
centrală ajunse să fiă așa de mică, înoată 
să se mai desfacă dintr’însul oare-care părți.
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procesă s’a repețită apoi' și 
care se rotescă dimpreună 

alu centrului lor 
ancă

r . /

acesteia se trage la îndoieală O

că cinară esistința atoame- 
împrăștiate prin spațul universului, 

ce nu se poate adeveri. Eară modul, 
și ar fi fostă formată ună globi! 

jazelor, neesplicabihl. Gazele după 
concentreze, să se totă lățească 

se $ice, că gazele aă luată oare-
Saturnu de resultatu alu unei pustiiri, 

VedI Dr. C. Giittler, ibid. p. 13.
Ulrici, Gott und die Natur, p. 200; Froschammer, das neue Wissen 

und der neue Glaube, 1873, p. 51. Huber, Zur Kritik modernei- Schbpfungs- 
lehren, 1875, p. 28. D. Giittler, p. 14.

3) ..Es ist leicht einzusehen, dass die gemeine Anziehungskraft uns 
aus einem gleichformig vertheilten Gase keine gesonderten Weltkorper macht, 
und zwar aus einem doppelten Grunde nicht. Einmal ist es ja das zur Natur 
und zum innersten Wesen der Gase gehbrendc dass sie sicb der Schwere ent- 
gegen immer weiter und weiter auszudehnen sucben, und dann ist in einem 
gleichmăssig, im ganzen Raum vertheilten Gase jedes Atom unter den 
ganz gleichen Verhăltnissen, d. h. jedes wird gleich stark nach allen Seiten 
bin angezogen, keines kann sicii deswegen bewegen und dem andern nâhern. 
Wir sehen daraus, in keiner Weise kommen wir durch die Krăfte der Materie 
allein aus dem Zustande heraus, zu welchem uns doch die Verfolgung ihres 
Entwicklungsganges nach riickwârts als zu ihrem Anfangsstudium hindrăngt, 
dem Zustande einer gleichmăssig im Raume vertheilten Gasmasse. Der Grund, 
dass die Materie aus diesem Zustande herausgekommen ist, liegt nicht in 
ihr selbst, mit anderen Worten, die Welt hat sich nicht selbst gemacht.“ 
Dr. F. Pfaff, Schbptungsgeschichte etc., p. 731.

Totă acești! la planeții periferici, 
trabanților (lunelor), care se rotescă dimpreună cu 

centrul lor specială în giurul soarelui, ală centrului lor comună. 
(Cercul lui Saturnă înfățișează ună trabantă ancă nedesvoltată. *) 
Acuma de abia a ajunsă să fiă stătorită pentru totă-dea-una referința dintre 
soarele centrală și planeții priferici, adecă sistemul solariă eră deplină.

Eacă în scurtă ipotesa lui Kant-Laplace despre formarea siste
mului nostru solariă. Dară în privința stării, ce a premersă esistinței glo
bului gazotică, precum și a modului formării corpurilor ceresci, ce se 
află afară de sistemul nostru solariă, s’a reținută Laplace de ori-și-ce 
combinări. Mai târdiă ipotesa lui Kant-Laplace fu acceptată de astro
nomi ca teoriă pentru formarea tuturor corpurilor ceresci. Ei dică anume, 
că pentru probalitatea ei vorbesce împregiurarea, că toți planeții se 
rotescă în ună plană, ce trece prin centrul soarelui, apoi că soarele, 
planeții și trabanții (afară de cei ai lui Uram!) se rotescă în direp- 
ciunea dela vestă cătră ostă.

Dară probabilitatea ipotesei 
din partea multor învețați; 2) ei (jică, 
lor originale, ce ar fi fostă î 
nu este, decâtă ăă presupunere, 
cum s’ar fi fostă întrunită atoamele și 
imensă, este, după legile difusiunii g 
firea lor trebue, în lociî să se 
în spațul universului. 3) Dacă i 

x) Alții consideră cercul lui 
ce să petrece pe acestu planetă.

2)
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gazoticăO

Laplace, și că cere

se poate esplicâ. 
că prima causă 

atunci

Iii

,,Die Physik erklărt dic Annahme, Granițe und Glimnierschiefer 
scien einmal fein zertheilte Gase gewescn, fur mbglich und wendet aucli 
nicbts gegen die Berechnung ein, dass der 80.000millionste Thcil eines Grans 
fester tellurischer Substanz eine Kubikmeile erfiillen musste, als die Materie 
unseres Sonnensystems gleichmăssig den Umfang dor Uranusbabn erflillte. 
Dr. Gtittlcr pag. 13.

2) Ibid. pag. 24, 25.

A.in
însă este cu putință

niesura,
Kant-Laplace

bibliei și i 
Kant-Laplace 
fapte sigure

,  cu ajutoriul puterilor materiale 
putință a esplică formarea lumii din starea

A

Insu-și Guttler (Jice, 
i-au dată-o Kant și 
ne afiămu doară abia

1 Vaceasta mai avemu

cândă forma globului, atunci e eară-și întrebarea: cum s’au pututu 
formă unde-vă meduri vertose prin concentrăciunea substanțelor, după- 
ce scimu, că uă reacțiune chemică spontană n’a pututu să afle locă, 
pentru-că materia gazotică eră subțiată în gradul celii mai înaltă. ’) 

Și apoi ce ar fi să-și închipuiească omul sub „puterea esternă“, 
de care se <^ice, că ar fi adusă globul în rotăciune ? Totu așa nu 
esplică nemică și atracțîunea altor asemenea meaturi depărtate, pentru-că 
însă-și formarea acestor înecuri nu

Dacă se dice mai departe, că prima causă a formării univer- 
< *- * \

suini a fostă atracțîunea atoamelor, • atunci puterea centrifugală, care 
a foștii dependințe de puterea atracțiunii, a trebuită se totu crească 
în aceea-și mesură, în care cresceă și puterea atracțiunii. Desfacerea 
cercurilor însă este cu putință numai în capiii, dacă nu cresce puterea 
centrifugală în niesura, în care cresce cea centripetală. Totu așa nu 
esplică teoria lui Kant-Laplace, în care modu s’au iscată confusiuni 
in cercurile desfăcute, cum a venită, de s’a adunată materia cercurilor 
în unul seaă mai multe locuri, și cum de s’aă prefăcută cercurile în 
unul seaă mai multe globuri.> ®

Din acestea se vede
neci într’ună chipă cu

,, presupusă de teoria lui Kant-Laplace. 
că teoria aceasta nu poate reinâne în forma, ce 

ancă multe modificări. Noi
la începutul cercetărilor stelelor fixe, și afară de

* 
A v 1 A * VMM 11* 1 1 V i v 9\anca de invmsu ua mulțime de greutăți. )

Dacă este deci-dară teoria lui Kant-Laplace uă ipotesă, a carii pro
babilitate o neagă mulți învețați; dacă ea, după mărturia năturaliștilor 
nu poate reinâne în forma ei de astă-di, întrebămă: este consultă, 
demustră pe temeiul ei armonia dintre bibliă și sciințele năturale? Noi ere 
demă. că nu, și suntemă de socotință, că este mai bine și mai în interesul 

iilă sciințeî, ca să asceptămă, penâ-ce ni-se va înfățișă teoria lui 
nu ca ipotesă combătută, ci ca adeveră constatată prin 
Și noi avemă firma speranță, că adeverindu-se uă-dată

globului, atunci e eară-și
â mecjuri vertose prin concenti 

că ăă reacțiune chemică spontană, 
materia gazotică eră subțiată în

V A.ar fi sa-și
că ar fi adusu
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■I

va gi 
lună si stele'1

, eară nu 
din care era pămentul 

ni rămâne 
cu apă 

nu numai

indi, că
. Peri

că „neci unu omu cu minte nu 
doaua si a treia ar fi esistatu tară soare, 

16. Tom.’l. p. 174. Ed. Bened.
6 0sdc

cuvintele bibliei: „Pămentul 
i nevăzută, pentru 

focii, căci focul are 
așa n’a foștii neci 
aerul este rarii și 

că pă- 
din care 
formă.2)

teoria lui Kant-Laplace, demustrarea armoniei dintre dinsa și reportul 
biblică va fi foarte ușoară și va demustrâ din noii, că între adevă
rurile sciinței năturale și cele ale bibliei nu poate să esiste nici cea 
mai mică contră^icere, de-oară-ce ele ambele, după cura am mai obser
vată, au pre unul și acela-și autorii!, pre D-^eă. Eară a esplicâ textul 
biblici! după unele presupuneri nedovedite și a cjice, că schimbarea 
(Jilei cu noaptea din cartea „Facerii" ar fi identică cu străbaterea din 
cându în cândă a luminei prin aburii gazotici, este lucru câtă să poate 
de arbitrarii!, și pentru aceea noi mi-lu putemu acceptă.

Dară Dr. C. Guttler se provoacă, cum amu văzută, la autori
tăți bisericesci și qlice, că Origene, Vasile ceh! Mare și Cesariu ar 
învăță ancă, că soarele a esistatu mai înainte de cliiîa a patra, numai 
că radele lui n’ar fi putută străbate atmosfera chaotică a pământului. 
Insă pe câtă scimă, ortodoxia lui Origene este suspicioasă, și pentru 
aceea nu m’așîi prea încumătă a mă răilimă în autoritatea lui.1) Scrierile 
lui Cesariu eară-și nu le-amii avuții la mană, ca să-lii ti pututu con
sultă. Dară Vasile celu Mare este în biserica creștinească lîă autoritate 
așa de mare, încâtă, dacă ar conveni socotința lui cu cea a lui Giittler 
și Burmeister, n’așu mai stă neci unu momentă la îndoieală, a mă 
lipi de dînsa. 

■ •

Și cum esplică Vasile celu Mare 
eră nevăzută și fără formă" ? Eli! țlice, că pămentul erâ 
că eră acoperită și anume acoperită nu poate cu 
însușia de a lumină, eară nu a întunecă. Toți! 
aerul causa, din care eră pămentul nevăzută, căci 
străve^iă. Prin urmare nu ni rămâne alta decâtă a crede, 
mântui a fostă acoperită cu apă și anume cu apă aduncă, 
causă a fostă pămentul nu numai nevăzută, dară și fără de

x) Origene să dică, 
diua ântăla, a* ’ __ ?
arch. IV. c.

2) EfrctoV, ’Ev apXȚ) erefyoev 6 Oedc xov oupavdv xat ttjv Țfjv reXXa 
areaubrejrev, uSwp, aepa, re>p, xa ex xouxwv areyevvwțieva rectb)- a xavxa pev cb$ 
ouprX^ptDTtxa xou xoapou auvureoxT) x<p razvxi oy]Xvv6v. rcapeXire Se 7) caxopta, xov 
^|iexepov voOv yuțiva^ouaa xpo; evxpeyetav, e£ SXi'ywv acpopțicbv napeyopevr; eraXo- 
Y^eaâ’ac xa Xeuz6|ieva. ’Erec oOv oux elpr/xai nepc xou uSaxo;, Sxt erexTpev 6 Oeo^, 
elp^xai Să Sxi aSpaxo; Tjv 7) țt)1 cxorei aî» xaxa aeauxov tivi recpa-reTctațiaxi xa- 
XuîtxojievT] oux e^ecpacvexo. Ouxe ouv rep auxrjV xaXureetv vjSuvaxo. OcdtioxixSv 
yap xat xaxacpaveiav xapeyov oîg av Tcpoayevrjxac țiâXXov TpxoxwSec; xo rcup. Ou 
pLTjv ouSe ai]p ixpoxaXXuția yjv tote Tfjg yyjs. ’Apaia yap xai Siacpavi)? rou aepo; 

cpuaiț, îiavxa xâ siSt) x6>v opaxwv Seyopev?) xai xalg xwv opwvxwv Stțeat reapăreți-
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ce anca

Eară de aerii 
de cuvintele: 
după cum
A J V V Vantaia-și 
apriatu,

din Cap. I. 
cu socotința 

mai ver-

2 
nu consună
ci ea consuna

fără de lumină. l) 
a disu să 

w

că cu
Așa bună-oară (Jice iesuitul

ceresci ar fi esistatu
causa

„Facerii44;
într’unu modu,

mai (Jice, că eră fără de lumină. l) Și venindu a vorbi 
„Și Dumnezeu a (Jisu să fiă lumină44, nu le esplică, 

crede Giittler, așa, că lumina soarelui ar fi străbătută atunci 
dată mulțimea aburilor deși, ce acoperiâu pământul, ci (Jice 

că prin acelea cuvinte a creată D-(Jeu substanța luminei și a 
delăturatu întunerecul. 2)

Eară esplicându cuvintele: „Și D-^eu numi lumina <Jiuă; și 
întunericul îlu numi noapte44, (Jice st. Vasile între altele: „Drepții că, 
după crearea soarelui, (Jitia este aerul iluminații de soare, cându acesta 
lucesce pe ceriu asupra pământului, eară noaptea întunerecul pământului, 
care începe după apusul soarelui. Atuncia însă se făcea <Jiua, și 
acesteia. îi urmă noaptea nu în urma mișcării soarelui, ci în urma 
acelei prime lumine create, care se revarsă și eară-și se retrăgea după 
mesura hotărîtă de Dumnezeu44. 8)

Astu-feliu esplică s. Vasile celu Mare versul
Facerii44 și cum vedemti, esplicarea lui 

si neci cu cea a lui Burmeister, 
ce le am făcutu noi.

socotința lui Giittler consună și unii teo- 
F. Hummelauer, că soarele și 

înainte de dina a 
O

schimbării di lei cu noaptea și 
ansă, că schimbarea 
nu s’ar fi putut ii pri-

alu „
Dr. Giittler  
tosu cu observările,

Mai observămu, 
logi apuseni, i 
prin urmare și toate corpurile 
patra și că soarele însu-și ar fi foștii 
în cele dintăiu trei (Iile ale 
aceasta s’ar fi întâmplatu i„..

nouaa. Aeiîîopevov toi'vuv est! koieEv 7jpâ; uSiop eraHoXâ^eiv tt) eracpavsfa tq; yfj; 
ourao rcpo; ttjv oixsi'av XVjljiv vrj; uypâ; odaia; aTtoxpiăeicnj;. Ex Se toutov ou 
povov aopaTo; 7jv rj yrj, dXXâ xai dxaTaaxeuaoTo;. S. Basilii Magni, Ilomil. II. 
in Hexaemeron, 3, 11—15.

’) ’ AopaTo; Tjv -q yfy cpyjai. Ti; f; aiTia; ’EtuiSt] dpuaoov eiyev 
Xa^ouaav eauTTj. A^uaaou Se evvoia ti';; TScop koXu SuaecpixTOV eyov fauTou to 
Tcepa; era to xaTU). ’AyX’ eyvtopev rasXXâ twv awpdwv xai Si’ uSaTo; XeracoT^pou 
xai Siauyou; KoXXdx; Siacpaiv6|xeva. IIw; ouv ouSev pipo; t^; yvj; 8iâ Tâjv uoârtov 
coei'xvuto; "Oti dXapKX; exi xai eaxoTiapevo; o urc£p auxoD xe/upevo; ccvjp. 
ibd. II. 4, 30—21.

2) Kai ebrev 6 0ed;- revrprjTU) cpw;. lipani cpcovi] (Osou cpcoxd; cpuaiv 
eSr/pioupyrjae, to oxoto; ^cpdviae, tv)V xaT^cpeiav oieXuae, tov x6o|jlov ecpai'Spvve, 
Kâaiv dO-pow; yapi'eaaav 6<piv xai rjosiav âK^yayev. ibd. II. 7.

3) Kai exaXeae 6 0eo; to cpw; 7jpepav xai to oxoto; exdXeae vuxTa. 
Nov păv Xoitov p,ETa tt/v ^Xiou yeveoiv vjp.epa ecrciv 6 uko yjXiou îTeȚWTiajievo; d^p 
ev Tip uirep yfjv TQpnacpaipiw XdpirovTo;, xai v0§ axi'aapa y^;, aKoxpurcTopevou rjXtou, 
yivopievov. ToTe oâ ou xaTâ xi'vrpiv yjXiaxXjV, aXX’ dvaypop,evou tou KptoToyovou 
Ț(OTo; exeivou, xai TcaXiv ouaTeXXojievou xaTâ tS opioifev |ieTpov napâ (Oeou, vj|iepa 
îyeveTO, xai vu£ dvTenigei. ibd. II. 8. 56. 57.



a patra:

Așa fu sara și fu demâneața

să putemu stoarceca

- -

_______________L____

*). »

vor dem vierten Tage existirte 
in einer,

pentru timpuri, 
să lumineze pe 

V 1 v 1 • u J] doi luminători 
)

și pre 1 urni
și stelele. Și-i 

lumineze pământul;

welches eben die
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V ve-
domnitoriul dilei 

o

produsul ^ilei a 
y  Nourii deși, ce 

fi disfăcutu de abia în cjiua a patra 
ceriu soarele strălucitoariu, eară

Gegenwărtig wird allgemein zngegeben, dass die Sonne bereits 
und somit aiich schon vor dem vierten Tage 

freilich mit den Sinnen nocli nicht erreichbaren Weise die Ursache 
des Wechsels von Licht und Finsterniss sein konnte ; dann .... dass dieser 
Wechsel gleich am ersten Tage in der Achsendrehung der Erde und dem 
Vorbandensein eines ausserirdischen Ausstrahlungscentrums, 
Sonne selbst war, seine Ursache hatte.“ Der biblische Schbpfungsbericht, ein 
exegetischer Versuch, 1877, p. 102.

2) ..Der Genesis zufolge erreichte bereits am ersten Tage das Licht der 
Sonne, also wohl auch der iibrigen Gestirne, unscren Planeten. Wenn trotz- 
dem fur das Auge des irdischen Beobachters die Gestirne noch nicht da sind, 
wenn er noch nicht der Herrscherin des Tages, noch nicht dem năchtlichen 
Himmelsheere in’s Antlitz geschaut hat, so liegt der Grund dafiir im Zustande 
der Erde selbst. Die dichten Wolkenmassen, die Ausgeburt des zweiten 
Tages, haben sich noch nicht zertheilt: am vierten Tage weichen sie endlich 
und zum ersten Male zeigt sich strahlend die Sonne am Himmel, ziehen am 
Abende Mond und Sterne am Himmel herauf.“ ibid. q. 44.

3) Fac. 1, 14—19.

cepe cu simțurile. r) Și în altu loctî mai $ice, că stelele nu erau 
$ute pe pământu, ochiul nu putea privi în față pre 
și neci ceriul înstelată, căci mulțimea nourilor, - 
doaue —- ar fi împedecatu străbaterea radelor lor. 
acoperiău suprafața pământului, s’ar 
și atunci ântăia-și dată se aretă pe 
noaptea luna și stelele erau văzute. 2)

Nu-i vorbă, că conjecturale aceste ale teologolui 
suntu artificioase; pecatu numai 
și ce arguminte positive biblice.

Moisi scrie despre lucrarea lui D-deu din dina 
— «3 ■ «3

„Și Dumnezeu țlise: Să se facă luminători pe întinsul ceriului 
ca să despartă <jiua de noapte, și cari să serve de semne 
(Jile și ani; Și se fiă luminători pe întinsul ceriului, ca 
pământii, și să făcu așa. Și Dumnedeu făcu pre cei 
mari; pre luminătoriul celu mare, ca să guverneze diua 
nătoriul celu mai micii, ca să guverneze noaptea; făcu 
puse pra ei Dumnezeii în întinsul ceriului, ca să 
Și să guverneze dina și noapte, și să despartă lumina de întunerecu; 
și vediî Dumnezeii, că aceasta este bine. 
<Jiua a patra“ 3)

In adeverii mare fantasiă ni ar trebui, 
din cuvintele acestea socotința lui Hummelauer.

Dacă au constată toate, câte ni le spune 
lucrările dumnezeiesc! din dina a patra numai în

Hummelauer
că pentru adevârul lor lipsescu ori

„ Facerea “ despre 
desfacerea de sine



fia esistatu cu multe 
învață Moisi.

uni-
nu ni

cor-

Prin 
milioane de

•»

?

ce-
a lui

Nu • 
nemică

St. Vasile celu Mare, Hcxaem I. c. 7.
Fac. 1, 1.
Mâdler volescc

unii din restempurile cele 
suntă de trebuință luminei stelelor fixe, ca să ajungă 

Astronomii învață, că lumina stelelor fixe și anume 
mai de aproape ajunge pena la pământii de abia după optu 

mi, a stelelor mai depărtate după mai multe mii 
a stelelor căii robilor (drumul laptelui) după mai multe 
ani. 3) Cu toate aceste suntu ele veijute de oniu, de

esprimă apriată crea- 
desvoalte întregii O

Dară precum 
si toate 

totu așa nu 
foștii căusatu

— 619

, că corpurile ceresci 
devenită în dina i 

x’ —

alu lui Dumnezeu luminători] pământului și 
^ile și ani, ceea ce ele mai înainte de <jiua 

resultatul activității creătoarie a lui 
regularea di’ntre lumină și 

și pentru aceea se și face întro- 
și la toate cele-l’alte <Jile ale 

Să se facă . .

totu
și mare

ducerea la dina a patra totu așa, precum ș
Facerii, “ cu cuvintele : „Și Dumnezeu <jise : 

Altă obiecțiune contra bibliei o deducă 
lungi, cari le îi C? 7

penă la pămentu.
a celor
penă doi-spră-ijece < 
de ani, eară 
milioane de 
cândă esistă elu.

urmare stelele acelea au trebuită să 
ani înainte de omu, eară nu cum ne

2)

3) Mădler volescc a fi aflata, că lumina nebuloaselor ar ajunge penă 
pe pământa în 80 de milioane de ani, seau în minimumU 32 de milioane de 
ani; cele <80 de milioane de ani dau în mile geografice unu numCru de 21 cifre, 
Reusch, ibd. p. 143.

a nourilor deși — produsul (lilei a doane — și aceasta anume numai pentru- 
că să se poată vede pe pămentu soarele strălucitoariu și toate corpurile 
care acum de multă străluciăă în toată frumuseața lor pe întinsul 
riului, at uncia neci nu mai poate să fia vorba de ăă activitate 
Dumnezeu din (jiua a patra în înțelesul adevărată alu cuvântului, 
^icemu, cum-că abia în <jiua a patra ar fi creată Dumnezeu din 
substanța, din care s’au formații corpurile ceresci, pentru-că cuvintele : 
„La începută crea Dumnezeu ceriul și pământul “ 
țiunea întregei subștânțe, din care avea să se 
versul după voia absolută a lui. Dumnezeu. x) 
spune reportul mosaicu de felin nemică, cum-că soarele ș 
purile ceresci ar fi foștii esistatu înainte de <Jiua a patra, 
ni spune de felin nemică, cum-că printr’însele s’ar fi 
schimbarea dilei cu

Din contra elu 
substanță fu creată la

nemică, 
noaptea!

ni spune apriatu 
începută, 2) aii 

atotă-puternicul cuvântă ală lui Dumne^eă luminătorii 
semne pentru răstimpuri, dile si ani, ceea 1 A 
a patra n’aă fostă. Acesta este 
D-^eă din dina a patra, fotă așa, precum 
întunerecă, di’ntre uscată

_ : u, a căror 
a patra prin
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II

Lichtstrahl fur die
III. Wagner, Geschichte

I
1

'.I
I'

9 *

I

gleichzeitige Ausbildung der Himmels 
nicbt messbaren Entwicklungsperioden 
von Jahrtausenden und nocb mebr Zeit 

dem Kosmos kommend, einen Eindruck auf das menschlicbe 
und Gbttlicbkeit 
Ibd. p. 56.

ani; tiara vom 
Dumnezeu stelele așa, 
momântu, în 
luminei, să 
cercetările sale? x) 
sun t u 
erai,

an ibre Strahlen bis 
dass das Licht, welcbes jetzt von 

den Spuren bewegt, welche der erste, mit dem 
der Hand des Schopfers hervorgegangene

C. B., Geology etc. pag.
512, comp. Reuscb, ibd. 144.

Giittler înfrânge obiecțlunea cu ajutorlul ipotesel Iul Kant

Spre înfrângerea acestei obiecțiuni și-au luatiî mulți teologi 
latini refugiul la uă esplicare foarte liberă a celor șese <jile ale „Fa
cerii “ și au $isu, că sub aceste n’ar fi de înțeleșii (Jile de câte 24 de 
oare, ci perioade de timpu nedeterminatu de lungii, și că așâ-dară ar 
fi foștii destulu și prea destuii! timpu, ca să ajungă și radele stelelor 
celor mai depărtate penă la pământii mai înainte de crearea omului.

Esplicarea aceasta a bibliei este cunoscută sub numele de teoriă 
„concordistică“. De teoria aceasta vom vorbi mai pe largii în forma 
în alții lociî; în treacătii observămu în genere, că nu o putemu acceptă 
aceasta, și anume nu numai din cause esegetice, ci și din temeiuri 
paleontologice.

Noi nu 
mice, neci nu vom 
penă la pământii după legile naturale 

dară vom întrebă, de ce să nu 
ca lumina lor să fia ajunși! pe pămentu 

care aii foștii ele create, 
fiă ronduitu acelea legi, O / 

Să nu uitămu, 
judecățile lui Dumnezeu și 

cândiî amu 
liotărîtu măgurele lui 
cânt aii în chorii 
strigăte de bucuriă?" 3)

G Aceasta ideă respicată de unu naturalistă anglezu o reproducă în 
limba germana: ,.Warum solite Gott diese Sterne nicht gleicb gescliaffen baben 
kbnnen, dass von dem ersten Augenblicke ibrer Existenz 
zur ăussersten Entfernung reicbten, und 
ibnen zu uns dringet, sicii in 
Sterne aus 
folgenden gebabnt bat?“ 
der Urwelt L, 

Dr. C.
Laplace si anume în modul următorlu:

,,Nebmen wir mit Laplace die 
kbrper aus einer Urmaterie in zeitlicb 
an. so kbnnte der Lichtstrahl Bilionen 
erfordern. um aus 
Auge zu machen. oline dass daraus etwas gegcn Anordnung 
des mosaischcn Scbopfungsberichtes gefolgert werden darf.‘‘

2) Rom, 11, 33.
3) Iov, 38, 4—7.

vom trage la îndoieală adeverii! computărilor astrono- 
negâ, că n’ar fi stele, a cărora lumină ar ajunge 

în timpii de mai multe mii de 
fiă pututii crea atotu-puternicul 

în acel a-și 
eară pentru respândirea ulterioara a 
cari le-a descoperita astronomia prin 
ce dice sânta scriptura : „Nepătrunse 

neurmărite căile lui“. 2) „Unde 
întemeiatu pământul, spune, de ai pricepere! cine a 

, de scii? . . . Atuncia, cândiî stelele demineței 
cântare de laudă ... și toți fiii lui Dumnezeu dă
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urmare

a

după

li■

1 «
I.

că

dicemă

pag. 495;

voii! interesa de 
ne’nțeleaptă". *)

învață apriată,
măsura

. 1

Copcrn. Linz 1618, 
1882, pag. 497.

und Bibel etc. de Dr. B. Schăfer, Natur und Ofl'en

Epit. Astron.
Natur und Offcnbarung

2) Naturforschung 
barung 1878, 182.

5 
etc. ?

i cuvintelor deprinse 
că cuventul evraicu 

afirmată Keppler, 
nemăsurată. ‘) 

adeverii de

nu poate 
și jiu0uhj<ii,uic sigure 

spunemă cu atâtu mai vertosă 
-și-și wuivn ovuujc, astronomice au foștii de socotința 

(Jice bună-oară Copernicu în opul său, 
Paulă III.: „Dacă ar fi să fiă, ca nesce oameni 
cunoscință matematică, să-și aroage ăă judecată și, 
cu scopu oare-care locă din s. scriptură, să cuteze i 
rău și a-mi atăcâ această 

1A * Vd inșii,

Descoperința dumnecjeiească, cum vedemu, 
noi n’âvemu dreptul, a dejudecâ lucrările lui Dumneijeă după 
noastră, și că din punctul nostru de vedere nu putemă decide, ce a 
fostă potrivită cu înțelepciunea și puterea dumneaeiească și ce n’a fostă 
potrivită. De a începută Dumne^eă a crea pămentul și cele-l’alte 
corpuri ceresci cu multe mii de ani înainte, de a creată pre omă și de 
a făcută Dumnedeă aceasta în adevără numai așă și nu altă-feliă, 
noi nu scimă, și neci nu putemă afiă temeiurile, din cari să fiă lucrată 
Dumnecjeă așa și nu altă-feliă. De aceea facemîi noi mai bine, dacă răcii- 
noascemă cu profundă umilință mărginirea noastră înaintea ființei nepă
trunse a lui Dumnezeu, decâtă să dicemă cu îngâmfare: eu nu pricepu 
din care cause a lucrată Dumnedeă chiară așa și nu altă-feliă, prin

Elă neci n’a făcută așa.
Se mai (jice, că în ochii lui Moisi ceriul eră unu corpă vertosu, 
** A

numită firmămentu. Intrebămă insa: nu-i este ertatu oare și naturalistului 
vorbi de bolta ceriului, de răsăritul soarelui, etc.? Și apoi din 

care causă să nu-i fiă ertatu invățătoriului unui poporă, a întrebuința 
espresiuni simbolice și a 
în limba acelui poporă?
„r a k i a“ însamnă ce-vă întinsă și este 
espresiunea cea mai potrivită, spre a

Neci nu credemă, că Moisi ar fi ținută ceriul 
corpii vertosă, de firmămentu în înțelesul unor uavuimițu.

Cu aceasta amă terminații obiecțiunile, ce se facă din partea 
astronomiei moderne contra răportului mosaică despre facerea lumii și 
după câte le-anni adusă înainte, cjicemă, că nu poate să. fiă vorba de 
ăă contrazicere reală între bibliă și resultatele sigure ale cercetărilor 
astronomice. Aceasta o spunemă cu atâtu mai vertosă, de oare-ce 
înși-și corifeii sciinței astronomice aă fostă de socotința noastră. Așa 

bună-oară Copernicu în opul săă, dedicată episcopului română 
Dacă ar fi să fiă, ca nesce oameni guralivi, dară fără de 

să-și aroage ăă judecată și, restălmăcindă 
s. scriptură, să cuteze a-mi luă anume de 

întreprindere, atunci nu ine 
ci din contra voiă desprețul judecata lor ca

Fr. Bernbard

nu
de răsăritul soarelui, 
învețătoriului unui poporă 

se acomoda privirilor și 
A 

In spețială observăină, 
însamnă ce-vâ întinsă și este, cum a 

potrivită, spre a desemnă spațul 
, că Moisi ar fi tinutiî ceriul în 

de firmămentu • năturalisti.
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Dumnedeă,
Iui cele 
nu pentru-că 
i-le a

cu 
cer- 

arată 
unu

I
1 

• V. < I

■ 
r

V

. Mădler, T) <|icendă : 
astă-felîă a cântatii psal- 

cerească, apoi să se și arete 
Ea din parte-și să cultive cunoscința de 

ce ne facil cunoscuți cu operele 
ce poartă numele de legi fisice, 

fi așă^ată, ci pentru-că D-deă

a
însă 

succesii

Wagner, 2) Gust. Ad. 
„Katechismus der Astro- 
cu admirare depărtările 

acoperită cu stele și împle inima noastră 
cătră Dumnezeu, a căruia voința domnesce 

una ni insuflă însă și respectă față 
căruia i-a succesii a pătrunde cu 

Dară de altă parte îi 
micimea precum și mărginirea lui la 

conducendu-lă la umilința ade- 
u 3)

*) Die Himmel erzăhlen die Ehre Gottes, so sang scbon der alte 
Psalmist; und wenn die Astronomie vom Himmel stammt, so zeige sie sicii 
dieses Ursprungs wiirdig. Sie fordere ihrerseits Gotteserkenntniss, indem sie 
Wahrheiten erforscht, die uns mit seinen grossen Werken bekannt machen und 
Gesetze entwickelt, die den Namen Naturgesetze fiihren und mit Recht fiihren, 
nicht weil die Natur sie selber gesetzt. sondern weil Gott sie ihr vorgeschrieben 
bat. I. Mădler in den Ges. Naturwiss. III. 551.

2) Nie bin ich in meinem fester und entschiedener werdenden Glauben 
an die Wabrheiten der Schrift, aucb in der scbliesslicben Anscbauung der 
natiirlichen Dinge irre geworden. R. Wagner, in den Jabrb. fiir deutscbe Tbeo- 
logie 1872, pag. 186. Vedl Reusch, B. u. N. pag. 56 ete., unde se aducu 
înainte mal multe autorități de aceste.

3) „Die Astronomie lebrt uns die unermesslicbe Ausdebnung des 
Sternenhimmels mit staunender Bewunderung betracbten, erfullt unser Herz mit 
inniger Ehrfurcht gegen Gott, dessen Willc in den Weltgesetzen beruht. flbsst 
zugleicb Acbtung ein vor der Kraft des menscblicben Geistes, der mit seinem 
Forscberblick in die Tiefen des Weltalls einzudringen vermocht bat, obscbon 
sie auch die Kleinbeit des Menscben und reine Bescbrănkung auf einen in der 
Scbbpfung verschwindenden Punkt in einer Weise zeigt, die ibn zur wabren 
Demutb fubrt. obne ibn von der weiteren Betracbtung des gestirnten Himmels 
abvvendig zu machen.w Katechismus der Astronomie, Belehrungen liber die 
gestirnten Himmel, die Erde und den Kalender, p. 4, de Gust Ad. Jabn, 
Secbste verbesserte und vermebrte Auflăge, bearbeitet von Adolf Drechsler. 
Mit einer Sternkarte und 145 Abbildungen. Leipzig, Verlag von 1.1. Weber 1880.

Foarte frumoșii să răspică și astronomul I 
„Certurile spună mărirea lui Dumnedeă, “ 

O '

mistui; și dacă astronomia e de origine 
deamnă de aceasta origine.

descoperindu adevăruri, 
și desfâșurându legi, 

însa-si le-ar
u

mari,
nătura 

prescrisă năturei.
De aceea-și socotință a fostă și Rud. 

Drechler și alții. Drechler dice în opul săă 
nomie“ așa: „Astronomia ne învață a privi 
nemăsurate ale ceriului acoperită cu 
de venerăciune adâncă 

w *
A 

în legile universului. Intr’-una ni insuflă 
puterea spiretului omenescă, căruia i-a 
cetările sale în adâncimile universului, 
ea omului totă-ăă-dată și 
punctă de totă mică ală Creațiunii, 
vărată, fără a-lă abate, de a privi și mai departe ceriul înstelată.

Câtă de sublime și de raționale suntă aceste socotințe față 
frivolitățile îngâmfate, bună-oară ale lui Jean Jacques Rosseau,



T

(Va urma.)

_■» «1—

und
An-

4B

să 
fără de

wunderung des Baumeisters
Lîî/.Ln^/x r'l !;• 1„ ’i. • .1

mai nobile ale omenimii fotă cu acela-și 
care le-a cultivată și sprijinită întemeiă- 

și neuitatul Copernicu.

vene- 
lui D-<Jeu, 

a asverlită

scrie Copernicu 
f *

bătu cu spiretu liberală și care 
lui Dumnezeu, ală năturei și 
esemplu pentru aceia 

bunurile

, pre celu ce din 
nu esprimă numele 

arete mâna, ce
lor! . . .“

ar preferi
» V
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carele îlu provocă pre nemuritoriul Newton 
Tăciune adâncă cătră ființa d-(Jeiească 
fără să-și descopere capul, „că să-i 
planetele în direpciunea tangentei căilor 

Al ; ‘ .

In adeverii miserabilă ar fi sciința, ce 
cu mândriă causa creatoariă și ordinătoariă a lumii 
noscință ea neci nu-și poate pricepe obieptul. 
din mărimea și fruinuseața făpturelor cunoascemu 
(cart. înțel. II.) le puteinu aplecă cu deosebire la 
cercetarea spațului nemăsurată ală universului și cu 
corpurilor ceresci.

„Cine să nu se simțească atrasă cătră celă Atotă-înaltu prin privirea 
neîncetată, ori mai bine (Jicendă, prin petrecerea cu universul, și cine să nu 
fiă condusă la admirarea arcbitectului, care a creată toate, în care 
este fericirea cea mai înaltă, și în care culminează totă binele? Căci 
n’ar dice psalmistul dumnețleiescă, că este încântată de creațiunea lui 
Dumneijeă și că saltă de bucuria la privirea operelor mânelor lui, dacă 
n’am fi rădicați printr’însele la privirea bunului celui mai înaltă însu-și.“ ‘)

Astă-feliă scrie Copernică, pre care Keppler îlă numesce băr
cii spiretu liberală și care a fostă într’una spiret.ă vrednică ală 

ală sciinței. Spiretul lui liniscită fiă 
ce se ocupă cu sciințele, ca și ei să cultive și să 

sprijinească bunurile cele mai nobile ale omenimii fotă cu acela-si 
scopă și aceea-și ardoare, cu care le-a cultivată 
toriul astronomiei moderne, marele

Wer solite nicht durch die stete Betrachtung fast mtichte ich sagen 
durch den Umgang mit dem Weltall zum Hdchsten angetrieben und zur Be- 

i gefuhrt werden, der alles gescbaffen, in dem die 
hbchste Gliickseligkeit ist, in dem alles Gute gipfelt? Denn nicht wtirde der 
gotterftillte Psalmist sclbst singen, er sei entztickt in Gottes Schopfung 
frohlocke bei dem Werke sciner Hănde, wofern wir nicht durch sie zur 
schauung des hochsten Guten gleichsam emporgetragen wllrden. Nicolaus Co- 
pernieus, von Prof. Dr. Schauz. Nat. und Off. 1867.

ignorezeO

tara ue care cu- 
Cuvintele Ecclesiastului 

pre făcetoriul lor“, 
cei ce se ocupă, cu 

călcularea căilor
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cându străinii

bisericei Greciei
și în timpul revoluciunii 

venirea lui Capo d’Istria.

Starea 
sub domnia Turcilor 

penă la

w

Adunarea năciunală de la Epidauru (1822) prochlămâ de re- 
legiune in vigoare pe teritoriul Eladei pre cea orientală (fără a 
aminti ce-vâ de dependința bisericei de la patriarchatul din Con- 
stantinopoli) și tolerânță față cu fiă-care relegi u ne și cu ceremoniele 
și actele ei cele sânte. ') Curendu însă se convinseră Elinii, că au 
mersu prea departe cu tolerânță lor; căci în a doaua adunare nă
ciunală de la Astrosu (1823) propuse preotul Iconomu amendăminte 
la articolele din constituciune privitoarie la tolerânță, care fură și 

. Amendămintele restrictive erau îndreptate in contra catolici
lor din insulele mării Egeice și în contra străinilor, ce se stăbiliâu 
în Elada. Aceștia adecă, băsându-se pe articolele din constituciune, 
ce gărântâu tolerânță relegioasă și admiterea cultelor, puteau cere 
neavendu temple proprie, să-și facă cultul relegiosu chiaru în bisericele 
ortodocșilor, interpretând^ în modu sofisticii articolul amintită, seau 
cruțându spesele pentru edificarea unor temple proprie. Apucătura 
aceasta însă era în contra relegi unii și causei juste, și dintr’însa 
putea urma deteriorarea dogmei ortodocse în Elada; de aceea se 
primi amendămentul următorii!: „zidindu din mijloacele lor cu 
misiunea guvernului templele, ce li sunt necesarie.“

Alta modificare priviâ articolele, care îi decliiărâu de Elini pre 
toți, câți veniâu din afară seau pribegiâu în Elada, încâtu străinii 
aveau dreptul la toate oficiele și așa ușorii putea încăpe puterea de stătu 
în mâna lor. Se primi deci amendămentul, ca „să se admită la ofi
ciele superioare numai indigenii, pe cându străinii să poată dobândi 
numai cele inferioare. “ 2)

1) Otxoyop. op. ct. pg. 9. §. y.
2) Oîxovop. pg. 29 și 30.
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nu se întere- 
archiepi- 

aceea 
ene si a-i su- 
conveniâ mai 

avea insa

si archiereii canonici rămași câtă și peste lo- 
eparchiele văduvite pre veghi â ministrul cultelor.5) 
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generală
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Am vădută, că înainte de revohiciune episcopii 
sau decâtîî prea puținii de superiorii lor. Metropoliții și 
scopil erau numai în titlu și rangă superiori episcopilor și de 
se gândlâ patriarchul Grigoriu a-i face pre toți ase 
pune scaunului patriarchescu. Caracterul federativii 
multă spiretului particularistică alu Grecilor. Aceasta 
avantagiele și !• căderile sale.

Câtu de diregerea bisericelor în 
și-le conduceau după ordinea cea vechiă a

In locul celor optu episcop! ținuți prinși în 
mijlocul lunei lui Marte 1821 
acestuia în 
de abia vii 
cari

4)

5) Otxovop,. pg.

seau 
cei fără de funcțiune, în 

* 

rnentul credincioșilor si 
* 1 

după altul. 4)
Preste episcopii ș 

cotenențiî puși în 
Oblegăciunile lui se vedu din §. 7 alu planului de orgănisăclune 

a guvernului provisoriă, citată în decretul ministrului și 
Ministrul cultelor este oblegată a supraveghiâ decisiunile 

guvernului, cari privescu resortul său ; să îngrijească pentru admi
nistrarea bisericelor și a mănăstirilor, despre care voiesce guvernul 
să iaie decisiuni; dătorință neapărată are elu să în grij Iască în totîi 
chipul, ca să vestescă sântul clerîi poporului Elină respectă, ascultare 
și iubire, care le dătoresce elu guvernului legaiu alu Eladei, de la 
care atârnă bună starea lui. De aceea a primită guvernul credința 
relegioasă, ca să edifice din lăuntru puterea, ce se cere pentru ăă 
lucrare neîmpedecată și să se pună în respectă la cele-l’alte năciuni. 

a propune guvernului spre aprețuire uă schiță

\) ' Ofxovop. op. ct. pg. 8. §. p'
2) Ofxovop. pg. 7. §. a.
3) Oixovop. pg. 13. E.

Otxovop. pg. 14. §. ț.
27. §. ip.

timpul revoluclunii, episcopii 
bisericei. x)

Tripolița de la 
, dintre cari, la luarea orașului 

23 Septemvre 1821 de cătră Elini, nu scăpară decâtă trei 
ca nisce schelete și apoi în locul episcopilor canonici, 

muriră cu timpul, fură aședați locoteninți.2)
Mal tărdiu esi chiară si unu ordină enciclică dcla ministrul 

cultelor, ca în totă timpul luptei să nu se chirotonească de feliă nici 
ună episcopă; 3) de aceea se ocupâă toate episcopiele văduvite cu 
administratori seaă locoteninti luati în unele locuri din archiereii * ț

altele din protosingelii locali cu cosimți- 
guvernelor provisorie, ce urmau unul
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1)
2)

3)

4)

5)

6)

7)
8)

anume în Peloponesă 
de ducele Cutachis, 
și africană.8) 

Spre a
mal multe încercări, 
bisericească.

Ocxovop. pg. 10. nota p.
Oixovop. pg. 1J. A.
Oixovop. pg. 38. §. -4.
Oixovop. pg. 41. §. tp.
Otxovop. pg. 27. §. t[3.
Maurer op. ct. I. 475, §. 185.
Oixovop. pg. 14 și nota Ș.
Ofxovop. pg. 40. §. ta.

-

delăturâ disordinea si relele cele multe, se făcură 
Se spera în

despre cele ce privescă relegi unea și să îngrijească despre cele ce 
j rivescu minister!ul său. 0

Antalul ministru la culte a 
penă la anul 1825 losifă episcopul Andrusel. 2; 
causa discordielor ivite în Peloponesu și îi urmă in ministeriu lona, epis 
copul Damalei permutată la Nauplia. 3) Acesta stătu la ministeriu penă 
la anul 1826 18 Aprile; de atunci încetă ministerial cultelor îm
preună cu cele-l’alte ministerie și se institui ăă comisiune, ce gu
vernă statul penă la alegerea și venirea președintelui Capod’istria.4)

In resboaiele contra Turcilor și în luptele Elinilor între ăă- 
l’altă fu adese-ori călcată în picioare Respectul bunei ordine biseri
cesc! de mireni, câte ăă-dată chiaru și de unii clerici, precum se 
întâmplă în resboaie lunge și neordinate. Păstorii bisericesc! aveau 
puțină putere seau li lipsia de felin, ca să împedece neordinele pro- 
venitoarie din causa resboiului, care surpă toate, derimă ordinea 
morală și obiceiurile și esistențe întregi. 5)

Disciplina bisericească decădti foarte. Călugării părăsiâu 
năstirile și âmblâu prin țară în contra regulei și votului depusă. 
Cu aceștia se întrolocară âncă și episcopii și călugării refugiți din 
Turcia, cari cu toții voiau să trăiească din spatele poporului serăcită.6)

Bisericele fură desbrăcate la începutul resboiului de prețioase 
si de vasele lor de aură și de argintă afară de masa altariului, căci 
din ordinul guvernului se strînseră 2400 de litre seaă 800 de 
ocale de argintă, pentru-că să se bată monete. Argintul acesta însă 
peri la incursiunea neamicilor asupra orașului Argosă. 7)

In decursul resboiului fură derîmate foarte multe biserice și 
de Egipteanul Ibraimă, în Elada continentală 

eară în insulele mării Egeice de flota turcească
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Metropolitul ? 5)
*) Ofaovop. pg. 11—13 T. A.,
2) CExovop. pg. 28, 29. §.
3) Oîxovop. pg. 42—47.
4) OfxoKop. pg. 11. nota Ș.
5) Obcovop. pg. 35. §. e.

si nota a. 
a.

Se votă și unu proieptu de lege în corpul legiuitorii! pentru 
adunarea episcopilor, spre a cerceta anume necesitățile și drepturile 
Ierarchiei din Constau tino poli și ale celei din Elada; însă proleptul 
remase nevaledă, prin urmare neesecutată. x)

In a doaua adunare năciunală după mai multe disensiuni în 
7 Aprilie 1823 se însărcină ministrul cultelor, ca să propună gu
vernului unu planu de organisăciune bisericească. Intențiunile ace
ste manifestau căutarea unui capii vedutu, unei diregetorie bisericesc! 
energice și esperte, care să conducă pe lungă ministeriul cultelor 
afacerile bisericescl în timpurile cele grele ale resboiului. Insă și 
aceasta îngrijire pentru biserică fu zădărnicită chlaru prin grozăviele 
resboiului și prin nevoiele, ce se iviâu din causa răsboiului. Biserica 
remase negrijită ca mai nainte și târâită ca uă naie neîncărcată și 
lăsată în scirea schimbărilor viforoase ale politicei. 2)

Abia în a treia adunare năciunală de la Ermione în a. 1827 
se realisa formularea unei schițe de organisăciune bisericească. A 
nume cinci archierei făcură uă peticiune cătră adunarea năciunală. 
Intr’aceasta își respică ei îngrijirea de mântuirea credincioșilor, cari, 
luptându-se vitejesce pentru libertatea politică, s’au subjugați! de 
pâtimele fără-de-legii și și-au perdutu adevărata libertate, în care i-a 
liberată Cr., și ceru, ca adunarea națională să iaie mesure cuvenite. 
Adunarea năciunală însărcină chlaru pre episcopii, cari petiționară, 
cu căutarea mesurelor, și ei se grăbiră a supune adunării schița de 
organisăciune bisericească, constându din 24 de articole. In artico
lele aceste propună ei unu sinodu seau uă comisiune din 3 seau 5 
archierei. Acesta sinodu să conducă biserica si afacerile bisericesc! 
ale Eladei. Dară și aceasta schiță nu ajunse a fi realisată penă la 
venirea președintelui Capod’istria.3)

Miniștrii cultelor, cari amândoi erau episcopl, avură a se 
lupta în contra amestecului din partea guvernelor în afacerile bise
ricesc!. Cad urile speciale sântă:

Cu ocăslunea sistărilor de chirotonie.4) A 
episcopul de la Corone, care se află în diecesa 
Patre, erâ întrebarea, cine să denumească pre locotenentă, guvernul 
seaă
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în adunarea de la Astrosu (1823) 
embri (5 bisericești și 4 lumești),
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limba latină 
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r) Ofxovop. pg. 37. §.
2) Ofxovop. pg. 38. §. ■fr.
3) Ohtovop. pg. 27, 28.
4) Maurer op. ct. pg. 416

revoluclunil trăiau 
întâmplau chiară 

multe locuri bisericele li erau coi 
șerbetul divinii în 
5 *

revolutiunii însă se 
1

1

unu
ei la luptă.
tot! catolicii
lor,

puținii delii arătă la minister! ă și lona episcopul
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Altă dată se adresă corpul esecutivu la ministrul cultelor 
pentru despărțirea unei căsătorie. *)

In toate cadurile acestea susținu losifu episcopul Andrusei ca 
ministru de culte cu mare demnitate dreptul bisericei, provocându-se 
la împărății bizantini, cari respectau totă-de-a-una sântele canoane 
ale apostolilor și ale sinoadelor.

Nu 
Damalel. 2)

Este de amintită âncă, 
s’a însărcinată ăă corni si une de 9 

să compună din legile împăraților bizantini uă lege (codice) pe-
Ei aă și supusă ăă colecțiune de legi, numită despre delicte 

și pedepse, care se aprobă de amendoaăă corpurile și căpătă vigoare 
de lege. 3)

Ne mai rămâne a 
serica romano-catolică 

Uă ur 
tolice pe timpul cruciatelor și 
bisericei orientale fu unirea, 
sule ale marii Egeice. (Insula Chios 
mărul lor se urcă la 15—20.000. 
română ună archiepiscopă în Nacsosă 
Șira și Tinosa. Bisericele aceste se 
care primiâă episcopii sălariă. Poporăciunea romano-catolică erâ 
mestecată cu cea ortodocsă și penă la erumperea 
amendoaăă părțile în linisce între ăă-l’altă, ba se 
căsătorie amestecate și în 
amendorur confesiunilor, făcendu-se 
și cea grecească. De la erumperea 

de mai nainte. 4)
In 18 Mai 1821 îndreptă guvernul provisoriă din insula Idra 

apelă frățescă cătră Grecii de ritul latinu, ca să iaie parte și 
Afară de câți-vâ, ce erâă Elini adevărațl, dice Tricupi, 
cei-Falți lucrâă fățișă și în secretă contra însurgenți- 

manifestâă mare bucuriă la nenorocirea lor și întrețineau relaciuni

atinge de răportul bisericei grecesc! cu bi- 
și protestantă.

are a înriurintelor neîncetate ale bisericei romano-ca- 
*

i ală dominăciunii Venețianilor asupra 
ba chiară latinisarea Grecilor din 5 în- 

a rămas afară de regată.) Nu- 
Pentru aceștia ordinase curia

*

și 3 episcopi în Santorină, 
aflâă sub scutul Frânciei, dela
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3)

4)

ce i-o arStâă. 
amăriră și mai 

presa ultramontană din Europa nu

Pichler op. ct. II. pg. 352, 353. vedl și Obcovop. pg. 38 nota a.
Oîxovop. qg. 41 nota ț.
Pichler op. ct. pg. 360.
Kupiaxâg op. ct. pg. 342.

ascunse cu neamicii lor. 
tinii din Constanținopoli 
Albania se luptau ei în 
Si roșu locuită aproape

Cându fu ucișii patriarchul Grigoriu, la- 
au ținută cliiaru uă docsologiă. Eară în 
toată forma in contra Grecilor si insula 

numai de latini fu scutită de Sultanii pe 7 
ani de birul de capă pentru fidelitatea, ce i-o arStâă. Așâ indiferen
tismul și dușmăniele catolicilor îi amăriră și mai multă pre or
todocși, de cari presa ultramontană din Europa nu scrieâ decâtu 
cu dispreță. x)

Chiaru de unu proieptu de uniune între biserica grecească cu 
cea roraano-catolică amintesce metropolitul Gliermanosu în memoriele 
sale. Elu fu adecă trămku cu uă legațiune cătră Papa Piu VII., 
ca să se pună la monarchii Europei adunați atunci la Verona pen
tru mântuirea Eladei. Spună, că între altele l’ar fi însărcinată gu
vernul, și cu inițiarea unirii bisericei grecesc! cu cea occidentală. 
Nu se scie însă, de a comunicată elă Papei ce-vâ de asta din An- 
cona, unde se oprise, fiindă impedicată a călători mai departe. Sci- 
rea aceasta se lățise și prin diarele italiene. 2) Pichler, urmându 
lui Tricupi, ni spune însă, că metropolitul Gliermanosu n’a amintită 
de uniune, fiindă-că nu i-s’a permisă a veni la Roma. 3)

Altă contactă între biserica grecească și cea romano-catolică 
proveniâ din silințele lesuitilor si surorilor de caritate. lesuitii erau 
de multă urîți în ochii Elinilor și de aceea nu puteau ei produce 
resultate. Scoalele lor din Atina, Kerkira, Sirosu, Tinosă, Tera si 7 1 7 7 ț

Nacsosă erâă vedi Doamne pentru lățirea instrucțiunii și culturei la 
catolicii din Elada, în adeveră însă se susțineai! ele în scopul pro- 
silitismului. Aceste scoale nu voiâă să se conformeze după legile 
statului, din care causă se născură în timpii mai tărzil disensiuni 
aprige în părlămentă. 4)

Multă mai deloasă era activitatea misionarilor protestanți. 
Misionarii aceștia trămiși din America și Anglia, socotindă, că ar 
pute fi folositori ]a rescularea și regenerarea Eladei, își începură 
activitatea de la anul 1810. Ei edară sânta scriptură în originală 
seaă în traduceri si înființară în multe locuri scoale. Fiindă-că ur- 
măriâă la începută numai scopul luminării și ală instrucțiunii ori
entului ignorantă din causa sclăviei, de aceea aveâ. năduința lor nu
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2)

3)

de aceștia, în- 
lor, învețându 

dară, cari tractau

) Kopiaxos 1. c.
Oixovop. pg. 31, 32. §. y.
CHxovop. pg. 48 și 19. §. s.

1823 seaă 
preotu protestantă,

(poate

spunea elă, ca
- —

mai cutedători. In anul 
•>

Egina misionarul calvină Artleus, care cunosceâ
Elă închiria ăă locuință, unde învețâ cuven- 

Dară elă nu se mulțămi cu atâta, ci predica chlaru 
adunări. In Egina petrecu

numai aprobarea, ci și recunoștința Elinilor, cari simțiâu trebuința 
cui turei. T)

La finea anului 1823 seaă pe la începutul anului 1824 
desbarcâ în Elada ună preotă protestantă, cu numele Robinson (cum 
se spune). Elă împărți ântâlașl-dată (poate în calitate de agentă ală 
unei din societățile biblice) în Nauplia, Idra și Spetsia nisce esem- 
plarie din noul testămentă edatu în limba vulgară după trăducerea 
cea vechiă a lui Macsimă.

Petrecendu elă în Spetsia, se duse și la școala, unde învețâ 
atunci Teofană din Siatiste și împărți între învățăcei esemplare din 
t. n. și âncă și nisce cărticele catecheticc. Aceștia însă primindu-le 
cu mulțămită, le lăsară neatinse, punendu-le într’ună unghi u ală scoalei.

In anul următoriă (1825) veni la Nauplia Eduardă Massonă, 
unu Scoțiană, care era bărbată iubitoriă de sciintă si destul de cum- 

’ 7 ’ ’

petată; elă împărți unora esemplarie din t. n. în limba vulgară și 
învețâ penă la ună timpă pe tinerii, cari dorlâă, morala, filosofia și 
icono

— 630

ia politică.2)
Acești misionari deveniră apoi și 

1827 apăru în 
si limba elină. 
* 

tul evangelică.
de pe amvonul bisericescă înaintea unei 
elă penă la venirea lui Capo d’Istria.

Plecândă de acolo, ajunse elă la mănăstirea Mega Spileion. 
Aice cerii permisiunea a liturgisi, dorindă, precu 
să se comunice. Insă părinții mănăstirii îi i^^ 

comunitatea bisericească, provocându-se la dumnedelescile canoane; 
de altmintrea îlă primiră cu ospitalitate, câtă petrecu acolo.

De uă-dată cu acesta apărură și alți misionari 
temelândă scoale de bălați și de copile cu spesele 
gratuită copiii cel seracl și împărțindă multe cărți în 
despre credință în înțelesă protestantă.3)
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CKOHIțOBT» IipaBOCJiaB-
I103HaTH, OHH HaBHBaiOTT»

BCBXT»

npoq., 
npaBOCiaBHMXT,.

H3T» epeTW'ieCKHXT, paCKOJIBHHlieCKHXT» 
CaMHH CTpaHHblH II 
rpajKjțancKaro oCinecTiia.

•* * ’x

*) Ilocjia CTaTbh II. Cjia.AKon'feBiia.

MesKjțy pacKOXbHiiqecKHMH ceKTaMii ecTb ceKTa tbet, Ha3biBa- 
cKonu^Rx. x) O toii ccrt-b, noneace ona TaHaa, wa.io nțo 

3HaeMT>. II3B-SCTH0 o neii Toe, mo iipnBepjKeHițbi ea ocKonjiaioTT» 
ce6e, cnMTaa cKOiiaecTBO caMbiMi» ^^iîcTBiiTejibiiHMT» cpejicTEOMi, 
^ocTajEeaiio 6e3CTpaTia a upaBCTBemiaro coBepnieacTBa; ho brobei 
npoaia hxt, BupoBaiiia, hrobu oâpajțbi ii apaBCTBeiiHEia npaBHJia hxt, 
CeKTbl, TOe pBJIKO XTO AOKJiajlHO 3HaeTT> II CMOTpa Ha HXT, BH'blinrilî 
o6pa3T> 3KM3HH II IIOBC^eHia rOTOBHH CHHTaTH 
hhmii xpucTiașaMH. /țyjKe Tpyjțno cKonițoBb 
ce6e jțyxoBHbiMH h nncTbiMH xpHCTianaMH, ohh ott» bchxt, CKpbiBa- 
K)Tca ii jțsHCTByiOTT, npe3BbHianHO ocTpojKHo; MHorie ii3T» hhxt, bt, 
tohhocth Hcno.nnaiOTT, (pasyM'beTca no HapyMHOCTn) bcu oâpaAW 
npaBOCJiaBHofi uepKBii: xojhtt, bt» Bombh xpaMH, npniiHMaiOTT, bt, 
CBOH JțOMbl IipaBOCJiaBHblXT, CBaipeiIHHKOBT,, lipHCTyiiaiOTT» KT, TaHH- 
cTBaMT, h iiDoa., h noTOMy CTHTaiOTCH iipHHaji,jie3Kaiii,MMH kt» oGuțecTBy 

MejKjiy T'i»MT, ohh ynopiibie epeTMKH. CeKTa ckoh- 
HOBT» OJIHa H3T» epeTH’ieCKHXT» paCKOJIbHHUeCKHXT, CCKTT», BUpOBaHia 
h oâpajibi ea caMua CTpaHHua ii 6e3CMbicjieiiHHa ii oua caMaa 
3JioBpe^naa ^.na rpaat^ancKaro o6nțecTBa. He CMOTpa na 
iipecji’BAOBaHie ckohiîobt» co CToponbi iipaBHTeJibCTBa rpâjKjțaHCKaro 
jțyxoBHaro, ohh npo^ojiMaiOTT, ycnbunio A'bncTBOBaTH bt» no.nb3y 
cBoeiî ceKTbi — h HaxojțsTca HecaacTHbie, KOTopbie nacnubiio hjiii 
Ao6poBO.Tbiio yBJieaaioTca cKonuaMH ii nonajțaiOTT» bt» hxt, ceitTy.

IIpejtCTaB.iiaeMT» bt, nacToamen cTaTbB HtKOTopbia cBbjțBHia 
O CeKT'b CK0niI,0BT,.

Bt» noc.H'Sji.Hie ioau napcTBOBania HMiiepaTpiiijbi 
IleTpOBHbl, H3T» XpllCT0RIH,HHKI7 OflUOH H3T» paCKOJIbHH<ieCKO-epeTHMeC- 
khxt» ccktt», o6pa3OBajiacb ceKTa, H3BBCTHaa bt> npocToiiapoAB 
HMCHCMT» XaKICTORIH,HHkl ; HOCJI’S^.OBaTeJIH ea CaMH Iia3HBa.HH 

rîo>KÎH/HH. Bt, UBCJIb HJieiIOBT» TOH CeKTH IiaXOJțHJICa
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JțOJIJKHO KOMJJțOMy 
ciiacenin HyiiiM, bb 
CejiMBaHOB't nepBHiî

uojib3y
TyTT, CBOe

bb 1779

ero nocji’S.noBaji'b iipenaHHBnniiiî coo6lh,hmkb ero 
TOjKe KpecTbHHMHT» op.WBci oii ryâepniM. Thkmmb 

o6pa3OMB, CejiMBaHOBi, m IHmjiobb hojioîkhjim Haqajio hoboiî ccrtb, 
to 6eijio okojio 1773 ro^a. PI3B opjiOBCKon ryâepHÎn CeJiMBaHOBB 
m IHmjiobb nepennin bb TyjibCKyio, rjțB yciiBJiii npnBJieqBi 
ceKTy BectMa mhoto iieBBJKCCTBeHHbixB n .nerKOMEicjieHHHXB kpcctlhhb. 
BojitiiiEiit yciiBXB iniT-.'iii ohm bb TaMâoBCKoiî ryâepnin, Kyjța hotomb 
nepecejiMJincB bb o^homb cejiB Cochobkb, MopinancEaro y®3jța 
H3ypo.noBa.iin n MCKa3Mjrn Cojibihc 200 mcjiobbkb, ho bb 1778 rojțy 
iipaBMTe.nBCTBO OTKpMJio Ty ceKTy m o6jimhmjio 3JI0Bpe,HH0e yneHie M 
6e33aKOHHBia ABHCTBia ocHOBaTejieM ea; 3a tbmb Ce.nMBaHOBB h 
IHmjiobb 6mjim HaKasaHEi; nepBBin, HaKaaaHBiiî KHyTOMB, cocJiaHB bb 
KaMnaTKy, a BTopriH, iiocjib jkcctokmxb yjțopoBB njieTBio 
BB HaHaMMH^CKyiO KpBHOCTB. 2) BlipOHCMB, yUMTeJIH CHOHUCCTBa M 
BB MBCTaXB 3aT0HaniH HC nepeCTaBaJIM JțBMCTBOBaTM 
HOBOH CeKTBi; HO CB yCIIBXOMB paCIipOCTpaHHJIH OHM H 
jijKeyqeHÎe m npio6p®Tajin cc6b noc.i[BHOBaTejiciî. IIoTOMy 
ro^y, CeJiMBaHOBa nepeBeJiM M3B KaMnarKM bb IleTepâyprB, ihb ho- 
MBCTMJIM BB JțOMB yMajIMIIieHHBIXB a IIlMJIOBa M3B ^aHaMMHHa BB 
ni.uMCcejiB6yprcKyio kpbiioctb, IIImjiobb bb hobomb mbctb BaTouenin 
cKopo yMepB. Ho CeJiMBaHOBB bb aomb yMajiMineHHBixB ne «noiro 
conepjKajicfl; bb 1801 rojiy iiocjiB,noBaTejiM ero pa.3HBiMH cpencTBaMH 
ycnBJiH CHBJiaTn to, hto eMy hosbojicho 6hjio nepeMBCTMTMCH bb 
CorajțBjiBHK), a hotomb ohb m cobcbmb OTnynțeHB Ha bo.w. llojiy-

GeaHKdHOBx, KpecTBMHHHB opjiOBCKoft ryâepHiM. Ohb cjiaBMjicM 
e*>HKO peBHOCTHHH HOCJIBHOBaTeJIB CCKTBI M yCBOM.UB XOpOIHO CH BBpO- 

BaHÎH H O^pHAH. PeBHyH O BeCHIHXB HpaBCTBCHHOMB COBepHieHCTBB 
n jKejiaH nerqe HOCTnrnyTM 6e3CTpacTÎH m hmctoS nyxoBHOCTH n na- 
cjiBjțOBaTM ijapcTBO neSecHoe, CeJiMBaHOBB otkpmjib, no ero mhbhîio, 
KB TOMy epe^CTBO BB CJIOBaXB CnaCHTCJIA : ,,c8Th CKOriL^KI, H?K£ H35& 
qpfBd /MdTfpNA pO^HUUdCA TdKO I H C8TK CKOnițhl, Of CKOIIHHldC/Ă 
qeaoB'kK’A: h c8tk cbobl^ki h?k« HCKdsmna cd/MH ctBf ițdpcTBÎA pd^H 
B«CHdr0,“ *) KOTOpBIH OHB 1IOHHJ1B lipeBpaTHO M CTHJIB yHMTM 
HJiM cnaceHia jiynin n pajțM ițapcTBa neftecnaro 
ce6e ocKonjiHTH. Bb 6e3pa3cynHOM peBHOCTM o 
cjiBnon HaneîKAB nojiyueHiM ițapcTBa HeOecnaro, 
ocKonnjiB ce6e.

HpMMBpy 
HdfKCdHApX niwdOBX,



OHO
Hkb

BB

—

o
✓

s

I
11

IIoji. Co6p. 3aK. pocc. Hmii. Tom. IX.

TO6OJIBCKOH, 
CKOIIIțOBB CKpNBaeTCH

B3OpOBB lipaBHTeJIBCTBa, HC CMOTpH Ha TO. 
CTapaeTca OTKpHBaTH n mcti)c6jihth hxb 
epeTHKOBB, 
HBIXB 
Fpyaiio 
CJiySK^M
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CejHBaHOBi», ocHOBHBaa HOByio ceKTy, y^epacanB bb Bbpo- 
y’ienin h o6ph^hocth hohth Bce to, uero .nepMajica ohb bb iipemneii 
CCKT'B, T. e. BB CIKT'k \3HCT0KX H/iH Eo;KÎH\"ă, IipHCOejlHHHBB
tojibko kb ccMy y^ienie o hobomb npnjiyMaHOMB hmb ciioco6b 6oro- 
yroMjțeHia h ciiacenia jtyinn t. e. o CKOiienecTBB hjih CKoiiJieniH. 
IIoTOMy ceKTa CKonițoBB bb BBpoyueiiiH BectMa cxojțna cb ccktok) 
XJIBICTOBB, HKB paBHO H BB HpaBCTBCHHHIXB npaBHJiaXB M BB oâpH^BXB. 
Ukoiihbi, ocoâeHHO rjțb hxb Ma.io, 6e3iipeiiHTCTBeHH0 ynacTByiOTB bb 
coOpaniHXB Jiio^en Bojkîhxb, h nao6opoTB, Romîh npHHHMaiOTB 
y’iacTie bb MOJieiiiaxB ckoiihobb h HeuyMCABi, no BpcMcnaMB, CKone- 
’iecTBa. Mh H3JI03KHMB KopoTKO jțorMaTH’iecKoe hxb yqenie n o6pa- 
thmb na yiienie hxb o cKoiie’iecTBB, KOTopoe cocTaBJiaeTB cynțecT- 
BCHHOe HXB OTJIHUie 0TB IipOUHXB epCTHKOBB H paCKOJIBHHKOBB.

HHJIB CBOâojiy, Ce.lHBaHOBB CTHJIB TCliepB paeiipOCTpaHHTH CKOIlUeCTBO 
CB HOBOK) peBHOCTÎFO, CB 6o.HBHIHMB OAyiHCBJieHieMB HBMB IipeJKJțe. 
CboGo^HO H yCH'BIHHO OHB Jț'BHCTBOBajIB BB HO.UB3y CBOCH CCKTBI #0 
1820 ro^a. Bb 1820 rojiy oTKpw.uo iipaBHTejiBCTBO TaiÎHwa compania 
ckoiihobb bb IleTepâyprB, bb Mockbb h bb jțpyrnxB mbctbxb, 
oâHapyJKHJIHCB Mep3KÎH A'BnCTBÎH HXB Ha THXB Co6paHMIXB, o6.HHHH.ilOCB 
hxb cpeTHHecKoe yueHie. OcnoBaTCJiB h pacopocTpaHHTeJiB ccktbi, 
Ce.iuBaHOBB, 6bi.ib cxBaueHB h cocjibhb bb 3aT0ueHBe bb cy3;ța.iiBCKin 
MOHaCTBipB, TAB OHB CKOpO yMCpB. X) Il0CJI'BJI,0BaTeJIH CF0 TaK2KC B0 
MHO/KeCTBT, 6hI.lH pH30CJiaHBl Ha B’BHHOe 3aT0HCHie BB MOHaCTHpH HJIH 
na nocHJieHBe bb OTjțajieHHBifl MBCTa Ch6hph. Ho thmb ceKTa ne 
6i>i.ia HCTpeOjiena oKOHuaTCJiBHOj CBMena epecn Gnuia r.iy6oKo hocmihiiI 
CeJlHBaHJBHMB. HpeCJIb.HOBaHie CK0im,0BB CO CTOpOHH IipaBHTe.lBCTBa 
cb Tofi nopBi ne iipeKpaiijajiocB. Bb 1843 rojiy otkphto 6bijio 
6ojiBine 2000 ckohijobb, bb ryâepHiaxB TyjiBCKOiî, TaMâoBCKoiî, KypcKoii, 
JIH^JiaH^CKOH, TOdoiBCKOH, lipKyTCKOH H BB ^pyTHXB. Ho HecpOBHCHHO 
Gojibinee ’ihcjio ckoiihobb cKpBiBaeTca h jțo HHHBiHHHro aha otb 

He CMOTpH Ha TO. HTO OHO BCBMa MbpaMH 
MCTpeâjIHTH HXB 3.1OBp6AHyiO CCKTy.

CaMOBOJIBHO OTTOpriHHXCfl OTB UepKBH, HKB JHOAefi BpeA- 
jțjiH napcTBa, npaBHTejiBCTBO otcbuibctb TenepB cKonițOBB bb 

h A6xa3iio, uacTiio Ha nocejieHie, a uacTiio jijih Boeniion 
na HOrpaHHHHEIXB JIHHÎHXB HMHepÎH.
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Ort cynțHOCTB BtpoyneHiH CKonițOBt:
1. CKoriițBi McnoBu.nyiOT'B, 

Bort HepaBjțtJiBHBiH. Incyct XpncTOct 
npoHUKHyT'B BoncecTBOMt, hjih nciio.iHeHt GjiarojțaTH 
Oreițt Bt XpncTt HBjifleTca hko cant a XpncTOct OTKpaBaeTca 
ncTKHHBix'b qajțaxt CBonxt (cKoințaxt n xjiacraxt) hko

2. Incyct XpncTOct cxojțnjit ct neâa na bcmjiio 
cenin jnoAeâ. Ont ne yMnpajit n ne bobhochjicb Ha ne6o, 
HaXO^HTCH Ha 36MJIt H CTpaHCTByeT'B Ha HCH Bt paSHHX'B 
Ont HBJiaeTCH bhobt> jim HcupaBJieHia Btpa h OTKpaBaeTcn jiiojiHMt 
BHjțHMO Bt ocoâeHHBixt nsâpaHHHKaxt BojKinxt. Bt nocjitjțHee 
speMH Ont OTKpBLicH Bt o6pa3t CejniBaHOBa. HaKOHeițt, no hctc- 
ueHin onpeAtJieHHaro BpeMenn, Ont hbhtch na BceoânțiH cyji,t, h 
3aTtMt HacTaneTt ițapcTBo CKOiiițOBt.

ynenie npaBOCJiaBiion ițepKBBi jioîkho, âorocjiynteGnae 
ea H3JIHHIHH; a bch bh^hihoctb ea coBepnieHHO oesnojiesna.

OânțecTBO CKOiiițOBt Bănie ițepKBn: oho o^ho cojiepjKnTt

3.
06pHAM

4.
Bt ce6t net cpe^CTBa ko cnaceniio.

5. JțjiH yjțoâHtnmaro h CKoptnniaro ^ocTnacenia jțyxoBHOCTH • 
*

6e3CTpacTia neoâxojțHMO cKonenecTBO, hjih cKonjieme (xojionțeHie), 
«Kt naynaeTt TOMy caMt Incyct XpncToct cjiOBaMy: „cStb momiți, 
H?K6 H35& MptBd AidTfpHA pOr\HTdKO : W cSlt CKOIllJjhl, H?Kf CKOnHUJdCA 
OTX MOdOB'kKX: H C^Tt CKOnUjM, H>Kt CKd3HUJd CddlH CtB6 l^dpCTBÎA pd^H 
HeBJCHdrO. /HnorÎH BAI’kcTHTH ^țd BMrfccTHTrk.“

He nyjKHO jțojiro ocTaHOBJiHBaTncH na nepBwxt Tpext nynKTaxt 
yneHia cKOimoBt, hto6bi bh^bth, hto to ynenie 6e3CMac.ueHHoe m 
coBepnieHHO epeTnnecKoe, npoTHBO-xpncTiaHCKoe.

XpHCTiaHCKaa ițepKOBt, ocnoBBiBancB Ha HCHOMt yneniH Incyca 
XpncTa, Bcerjța Btposajia h Tenept BtpyeTt, uto Incyct XpncTOCt 
eCTB HCTHHHMH*Bort H 6CTB BTOpoe .11411,6 CfHTOIÎ TpOHIțBI, H 4yX1> 
Cbhtbih TaKMe ecTB ncTMHHwn Bort H TpeTBe JIHIțe Cbhthh TpoillJBI. 
Incyct XpncTOct, npHxojțHBiuiH na 3eM.w ^.uh cnacenin .mo^en. 
jțtncTBHTejiBHO, yMept, Bocapect h B03Hecca na ne6o, n npe6a 
BaeTt ct Ttxt nopt ct nejioBtnecKHMt TtJiOMt. OjțnasKjin cxojțnjit 
Incyct XpncTOct na 36m.w jțjia cnacenin juojțeii, m omiTt Ont 
npn^eTt yjKe na Bceoâmin cy^t Bt cjiaBt, hocjtb uero HacTaneTt 
ițapcTBO hcthhho BtpyK)m,Hxt ii 6jiaronecTHBMxt jiyint. ynenie 
ițepKBH hcthhho : h6o ocHOBaHO na yneniH Incyca Xpncra, ycTHO h 

<r
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CJIOBaXT»
ii ornhH'Â".1)

hcoOxo-

t. e.
Jirojen ne BCTynaiOTT» bt» 6paKT»; qacTiio tbmt», iDKt HtKdSHiUd fddiH 
C6B6 U,dpCTRÎA pd3,H HCKtCHdro T. e. HO BHyT|)6HHOMy Gjiai’OqeCTWBOMy 
iioâyiKjțeHiro, no ocofioMy iipoMBBOJibHowy ofhcry (nanp. MonaniecTBa) 
oâpehaiOT'b cc6e na mchbiib 6c36pa’iHyio, iț’B.uoMyflpeHHyio, MCJiaa 
paCIIHHaTH IMOTh CROM» CO CTpdCTh/MH II n0)(OTh44H pa/țM XpilCTa M ErO 
EBanrejiia. CiiacHTejib Mipa, Korjța Btipaacajica o CKOiieqecTBU, to

CKOIie'ieCTBB.
IIpiiBe.neHHbifl cjioBa Fociio^l hbpckt» kt» cbohmt» yqeHHKaMT» 

npoTUBi» mxt» 3aKJiK)’ieHia, ’ito jiyuine ne jkchmthch, hcjkcjim ne mc- 
IIOJIHMTM BCT.XT» of)M3aHHOCTcfi 6paita. KoMy 5KC JțaHO hi jkihhthca? 
T'BMT, H>Kf H3X MptRd dldTtpHA pO^HTHCA TdKO, T. e. CIIOCOGhHMM KT» 
6es6paqHOM m jțBBCTBeHHOM skh3hh, no ocoOchhoh Ojiaro^aTM Boadefi 
HKT» HaiipMM'BpT» IIpopOKT» ILlia H IIpCJlTCqa loaHHT», KOTOpbllî 
CRATdrO HCIlOdHHdCA 6111,6 OT'Â MptRd 4ldTfpH CR06A, H G’fc 0TK K»H0CTH 
RK I|8cTHHaX\X 3,0 3,Hf raRdfllÎA CROtrO K0 HspdHdW ; 
CKOIIHTHCA OT'â 'IMOR'k’KX. T. e. IIO COB'BTy My^pMXT» 
jiiojieiî ne BCTvnaiOTT» bt^ OnaitT»: nacTiio temi», h>k« 

no

nncbMeHHO eîî npejțanHOMT»; ona nocTaBJiena 6htb cto.tbomt» n yTBepHv 
jțenieMT, hctmhbi ; o6pa,n,Li n bcu BHBiiiHia jțbîîcTBia ea iieoâxojțMMw m 
II0Jie3HW, TaKT» HKT» OHII V’ipeJK^eHbl 6orOMy,HpHMH OTIțaUM H yTIHTMJIHMM 

no iipuM^py Incyca XpiiCTa w HacTaBJieniio Aiioctojiobt», n 
ohh cnocoânM n BO36ysKjțaTK n iiOAnepjKyBaTH bt» xpwcri-

nacTiio T'bMT» n>Ke 
n 6jiaro’iecTHBbixT»

ixepKBii, 
TaKT» JIKT» 
anaxT» jțyxT» Bnpbi n OjiaronecTia.

Mh ocTanoBiiMT» CBoe BHMManie npenMynțeCTBeHHO na nocjrbji,- 
neMT» nynKTB — na y<ienie ckouijobt» o CKOiienecTBB. Ckohii,m yqaTT», 
iito jțjifl BBpHBÎnnaro n yjioâH’bnniaro jțocTMJKeniH ițapcTBa Heâecnaro, 
hcooxo^mmo ynoTpeo.iaTn cKoneneCTBO imii ocKOii’ienie, cjibjțya cjio- 
BaMT» Incyca XpncTa: cyTb ckoiihh ii npon. n naBMBaiOTT» cKOiie- 
qecTBO omenHEiMT» upențenieMT», pasyMBH ero wmchho bt» 
UpejțTeuii o IncycB. „Toii rki KpKTHT& 4rSXca,‘Â Oratmaiz 
Ho ohm coBepiueHHO HecnpaBejțJiMBO c’iMTaiOTT» cKonenecTBO 
Ammhmt» u yjțoOHbiîiiiiiMT» cpejțcTBOMT» Kt ^ocTMJKeniio 6e3CTpacTÎa 
.nyxoBHOCTH h kt» iipioGp’KTeHiio ițapcTBa Heâecnaro: yqenia o cko- 
neaecTB'B hbtt» bt» cjiOBaxt Incyca XpncTa, hm bt» iipaKTMKi» xpiic- 
TÎaHCKOH II,epKBH, M CKOHCqeCTBO eCTb JTSHCTBie IipOTMBHOe Iipapo^-B, 
caMoe ocKop6iiTe.ibiioe juia TBoprța n 6e3nojie3Hoe, 11 jțajKe BpejțHoe 
jțjia HpaBCTBeniiaro ycoBepnieHCTBOBania qejiOBBKa.

Bt» cjiobhxt» Incyca XpncTa o CKOiinaxT»
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yMapnțBjieHie
CMJIbCTBCHHOC 

cBoeîi

TBjiecHoe,
Ha

CKoneqecTBa;
CKone-

jtyMa.ni> Bcer.ua cKoneuecTBo jțyxoBiioe a He 
noxoTeiî h CTpacTeiî hoctomb h mojihtbok) a ne 
M3ypojțOBanie opyjțicMB, no^oGnoe ajiOHaMupeHHOMy 
pyKH HJIM HOÎH.

Hbtb

tcjii,: Toh rki

y'ienin o cKonenecTBB bb cjiobbxb IIpejireuM o Cnacn- 
KpfCTHTX GbATH/HX H OFHf/H'Â, II CKOÎllțH Ha-

npacHO no’iMTaiOTB HacHjibCTBennoe Mynenie upe3B ocKonjieHie 
ornennbiMB KpemenicMB. H OTicy.ua ckoiiijm bshjim jioacnoe MHbnie 
o ji'Sbctb’B 6e3B nojțBHra BO3jțep3Kanijî otb hjiotckmxb BoacAeJiBHin 
nacwjibCTBeHHoe CKOiiJtenie ? IlycTb ohh oâpaTHTcn kb cjioBy Boadio 

npaKTHKB ItepKBH XpHCTiaHCKOH i TOI’fla y3H3I0TB, VITO JțBBCTBO 
COCTOHTB BB HeCKBCpHOMB 6e36panin H COXpaHCHin HBJIOMyjtpia OTB 
IieHHCTblXB II0MHCJ10BB M BOMJie.HBHiiî MOJIMTBOIO, IIOCTOMB H 6jt'BHÎeMB 
HajtB C060K), a ne BB HaCM.’IbCTBeHHOMB OTHHTÎM 3Kejrb3OMB HJIH 
JtpyrMMB opyjiicMB hhchobb Tiuia, jtannbixB uejiOBBKy TfiopițOMB.

y^eHlH O CKOneH 'CTBB H'BTB BB CJIOBB B07hieMB ; HanpOTHBB, 
cjiobo Boatie, iipuMO noKaayeTB, mo jțhBCTBO, ojțno hbb cpejțCTBB kb 
JtOCTMîKeHlK) HpaBCTBCHHOH HHCTOTbl, COCTOHTB, HKB CKa3aH0, BB HC- 
CKBepnoMB 6e36panin n bb coxpaHeHiw ițbJioMyjtpBfl otb neHMCTbixB 
HOMblC.WBB W BOJKJțeJI'bHiii, MOJIHTBOH), IIOCTOMB H 6jțBHiCMB HOJtB C060K).

Bb bctxomb 3aBBTh 6bi.hb o6t>tb Ha3operîcTBa, cuHTaBniiiîcfl 
Tor.ua Bbiine bcbxb iiponnxB o6btobb: no TOMy oâ'fcry iiocsamajiM 
ce6e Bory n o6n3biBajjHCb 3a6oTHTnca o npaBCTBennoMB ycoBepmenin 
n coxpanenin TbJiecnon uhctoth.

Bb npaKTMKB xpncTiancKoii ițepKBii hbtb 
npoTHBB, ițepKOBb Bcerjța CTporo ocy}KAa:ia n upecJiBjțOBajia 
UCCTBO, a BB 2KH3HM CBHTHXB JțUBCTBeHHIlKOBB H Jl'bBCTBeHHMIJB, 
paBHO HKB n BB y^ieHlM CB. OTIțCBB H y^HTCJICH, HpejțCTaBJIflJlM 
yKasanie Toro, bb bcmb coctomtb ncTnnnoe jvbBCTB'Be nnoe cpejțcTBO 
kb ero coxpaneniK).

CKOIIlțbl IIOHBHJIIiCb BB XpMCTiaHCKOft IțepKBM BB liepBblîî pa3B 
2-MB B'BKB IIO Po^KJteCTBb XpHCTOBOMB. BjiaMCHHbliî ABiyCTMHB 

n cb. Eiin<i>aHiii cBiijtbTejibCTByiOTB, hto bo 2-mb bbkb no Pojkjv 
XpwcTOBOMB HBHJiacb ceKTa neBiuKecTBeHHbixB .inojțen, KOTopwe iipe- 
BpaTHO noHMMan c.noBa Incyca XpncTa o cKOimaxB, *) BBCJia y ce6e 
cKonuecTBO. 2) riocjiBjțOBaTe.iin tom cckth, iio cBnjț'STejibCTBy Eiih-

MaTG. 19, 12.
2) Augustin. Haer. 37. Epiphan. Haer. 58.
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Bcer.ua
OTicy.ua
Tor.ua


I

M

B0

TdK0-
CddlX CERERX

1

<

♦

_______

E

„GKonfițx, 
C0^ffcddHX, 

GddlX CEBE

cddtoro,

. Haer. 64.
universale. Tom II. sub. voce Eunuchi.

24. Cm. Kmiry npaBH.uu» cb. anocȚOJiom» h
4

) Epiphan. Haer. 58.
2) Euseb. H. 2. 6, 8. Epiphan
3) Joii. Jacob. Hoffmanni, Lexicon
4) ITpamiJia 21, 22, 23, 

BcejieHCKHXT. CoGopoin, Cn6. 1839 r.
5) Euseb. 6, 8.

Bl» JțBHCTBie 
iiocTanoBHJii»: „fluij 8 
KT0 RdpRdpddlH 0CK0IBIEHX : 

flu^e mce, bS^Smh 3^pdRX, 
KX KdHpS HpHMHCdEHX BkldX, Hd^dEMHTX 

H3X TdK0Rkl\X HE ,J,0d>KH0 Hp0H3B0^HTHU 6). 
IIOMBCT-

«franiji, HasETBajiiiCF, ERH^ddiH, no hmchh eBHyxa ițapnnH KaHjțwKifîcKoiî 
ynoMHHaewaro bt> KHHru BaJieaia apaBMTHHMHa. *)

OpnreHi», BHaMeHHTH'fciîjnin y’iHTejțB ițepKBM III. BBKa, ho ne- 
pasyMHoii pcbhocth o HpaBCTBeHHOMi» ycoBepmcHiH ce6e, AoiiycTH.ui» 
ce6s BiiacTii bb upecTynjieHiw cKOiniecTBa 2). 3.uo toc pacnpo- 
cTpaHHiocb h cynțecTBOBa.uo Meacjțy xpncTÎaHaMM m bb ftoc.U'bXyiontia 
speMena; ho nepicoBi» xpucTiaHCKan ne 6w.ua k*b neMy 6.uarocKJiOHHa. 
IlMiiepaTopbi KoHCTaHTBH'E. BcjiMKifi h Oeo^ocin no.uoacM.un CMepTnyio 
ica3HB -3a ocKOiiieHie3). Ci’poro naica3WBa.ua ckoiihobi» h cb. nepKOBB. 
EjțBa TO.ubico bi> cpejțB BupyioinMxi, o6HapyjKM.unci> 3.uwe epernKM, na- 
CMJiBCTBeHHO ce6e MCKasaBinie, 
hiixUj cboio CM.UOK) o6.uii’ieHiiî m Baiipemeniii. 
CTO.UBCKHX'B eCTB touhhh lipeau Mcanifl na 
pyKOBO^ii.uacB scerjia nepicoBB npw c.uyjKeHin o cKoiiițaxu,. 
TH rOBOpHTB TBEb: 
RX rOHtHÎH TdKORKIdlX 
^d BS^BTX eHHCKOHX. 
KdHpX Gd/HOSBÎHUjd 
KdHpd CKOHHTX CtEB 
Cddtoro CfBf. jllîpAHHHX, CtRf CdAIOrO 0CKOHHRUJÎH, 
E^fTX 0TX TdHHCTRX. Uko HdR'kTHHKX tCTh CROt/A ?KH3HH 
enncicom. ajieKcaHjțpificKifi (III. Binca), oKpyacHWMM 
uajiT, euncKoiioBT KecapincKaro h iepyeajiMMCicaro 3a to. uto ohh iipn- 
HfljiM bu> KJiwpb Oporena, 3Haa o HacM.uBCTBeuHOM'B iiocTynK'B ero 
ci» co6oio, ii BOiipeicii iio.uotkhtc.ubhbim'b HpaBMJiaM'B nepicBH. IlepBwii 
BceJieHCKiiî Coâopu» noATBepAMJTB h npiiBejib bt» ^iîcTBie npaBM.ua 
cb. anocTOJiOB'B o cKOiinaxi». Co6op"b nocTaHOBii.U'B: ..fliiu 8 kopo rx 
B0d'k3HH RpdTddlH 0THATKI ‘IdEHKI HdH 
RKIH ^d HpEEklRdETX RX KdHp'fc. 
0CK0IIH/1X; TdK0RdP0, ^OT/îv Bhl II 
HCKdMHHTH II 0TX HklH'k H,lîK0r0 
Tb npaBH.ua Bl» HOCJIhJțCTBiM BHOB'B HOBTOpM.U'B M HOflTBepAM.11» 
Hwiî AByKpaTHwn Co6opi>.
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Oeo^ocifi 
Ha1ca3wBa.ua ckoiihobt» 

3.uwe epeTHKM, 
M IiaCTWpW M co6opw, B03CT3.UM IipOTMBT» 

n 3aiinemeHiiî. Bi» iipaBUJiaxi» ano 
Toii llpeAMCTb, KOTOpWMM 

ITpaBn.ua 
dlgt 0TX lIEd0RrkutCKdP0 HdCHdÎA. HdH 
HdH TdKX P07K4EHX, H dHI,E rț0CT0HHX 

CK0HHRL1IÎH ^d HE BS^ETX IlpHHATX RX 
ECTk H RpdTX 110JKÎA C03^dHÎA. fllll,E KT0 H3X 

^d BS^ETX H3REpMCEHX. Hb0 SBÎHLțd ECTk 
Hd TpH P0^d 0TdSlIEHX 

u 4). ^HMHTpift, 
nocjianiMMH o6.uh-

6w.ua
naica3WBa.ua
npaBM.ua
npaBH.ua
Ha1ca3wBa.ua
ITpaBn.ua
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x) JlyKa I. 34.
2) IțepKOBHa MCTop. Ebcob. kh. 3. FJI. 31.

B BB Haua.irB III. BBKa, 
HaBcerjia iipioGp’SJm ohb ceo-s
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H tbkb bb xpBCTÎancKOB nepKBB ne 6mjio b hbtt, cKonene- 
CTBa; ona CTporo ocyjKjțajia b npecjiBjțoBajia noaBJiaBuiBxca bb nen 
no BpeMenaMB HepasyMHEiMB peBHBTejieB HpaBCTBennon bbctoth b 
HBJiOMy^pin, jjyMaBniBXB jțocTBraTB Toro nacBJiBCTBeHHLiMB BCRaate- 
nieMB ce6e. HanpoTBBB bb eft 6mjio mhoto upBMupoBB BCTnnaro 
ABBCTBa, BB JEB3B JțBBCTBeHHBKOBB B JpBBCTBeHHBIțB ; IipBMBpH TB, 
paBHO bkb ynenie o abbctbe nacTupen n yanTejiea ea, noKaayiOTB, 
bto BCTBHHoe cpejțCTBO Kt coxpaHeniio jțBBCTBa pa^a ițapcTBin ne- 
âecnaro b kt» .nocTBJKeHiio jțyxoBnocTB b 6e3CTpacTia, coctobtb bb 
HecKBepHOMB 6e36panin n coxpaneHin n,BjiOMyjțpia 
IIOMWCJIOBB B BOJKAC.’I’BuiB IIOCTOMB. MOJIBTBOK), 
b yMepnjBjieHicMB b pacuananieMB iijiotb cbocb 
iibxojiio6mb.

BtlCOUaimiiB IipBMBpB He6eCHO-^,BBCTBeHHOB
BCBMT» ,JI,BBCTBeHHBKaMT> B -fl'BBCTBCHHBn.aMT» IIpe6.TiarocJioBeHHaH 
atenaxi», npecBîiTan Mapin Boropojțnna, jțo posK^ecTBa, bt> poaK^ecTBB 
b no posK^ecTBB jțfcBa, BJin IIpHCHo^'kBd (). BmcoKin npnMBpT» jțBBCTBa 
iipe^CTaBJiaeTi» loannT» IIpeATena, KOTopHB ci» ioheixt» jibtb iipeâM- 
Ba.iiT» bb nyCTtiH’S jțo jțnn HBJieHin cBoero Hopanjiio, ne hbjit» Bana 
b CBKepn, BKymajiB tojibko aKpB3Bi n mcat» ^BKiiî, hocbjib ojțeaîjțy 
R3T» Bep6jlIO3KBHrO BO.TOCa B OHOHCBIBaTCH KOJKaHBIMB IIOHCOMB. H3T> 
cb. anocrojiOB'B ne BCTyriajin bb jkb3hb âpannyio b coxpanMB ce6e 
BB JtBBCTBB B BBJIOMy^piB flKB BCBBCTHO HeCOMHBIIHO, laKOBB, 6paTB 
rocnoACHB, iicpBBiB eHBCKOiii» iepycajiBMCKiH, CBanreJIBCTT» loaHHT» 
BorocjiOBB b 6paTB ero laKOBB SeBejteeBB. yuBTejiB hshkobb IlaBejiB 
b ynenBKB ero Tbmoocb b Tbtb. H3b qeTHpexB ^onepen anocTOJia 
0BJIBHIia, JiBB, llOBHBinifl BB lepyCaJIBMB Jțo KOHIța 5KB3HB IipeâBIJIB 
ABBCTBB, HKB CBBJțBTeJIBCTByeTB IIoJIBRapiIB, eilBCKOHB C^eCCKlB 2). 
IIOCJIB BpCMeHB anOCTOJIBCKBXB, HBHJIBCH BBJIH6 COHMH JțBBCTBCHHB- 
KOBB B .HBBCTBenHBUB, HKB II0Ka3yeTB BCTOpia XpnCTianCKOB IțepKBB.

Yjkc bb caMEie nepBBie BBKa ițepKBB xpBCTiancKoii bb naca- 
niaxB OTneBB n yqBTejteii ea naxo^BMB ynenie b CBB^BTe.iiBCTBa o 
jțBBCTBB; to y TepTyjunana, cb. Knnpiana, enncKona KapoarencKaro, 
b cb. MeooAÎa, enacKona TaTapcKaro.

TepTyjjiianB, mbeiiub bb kohub II. 
OHB TOBOpBJIB : „TaKBMB o6pa3OMB,



KB .a.’BBCTBeHHHIțaMT.
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, u/BJiOMyjțpeHHaro
JlnniaH ce6e tojibko

Cb. Meoojpn, eiincKoriB TaTapcKin, sKMBimM Taime bb III. bbkb, 
naiincajiB KHnry o npeBoexo^eTBB flBBCTBa upe^'i» Opamioio 2KM3Hiio, 

KHHrB rOBOpHTCfl, HTO 
ÂpecTEi, pascysKjiajin o

nojțB 3arjiaBieMi>: IlMpx. ^ecATH Bb tom

HMCTHH Jț'BBEJ, CO6paBUIMCB OJțHaM^BI y CB.
- AOCTOMHCTBB JțBBCTBa “’).

H tbkb yneHiH o cKoneuecTBB muți, hm bb cjiOBaxB lucyca 
XpnCTa o cKonnaxB, hm Booâuje bb cjiobb BoacieMB: hbtb ckohc- 
uecTBa n bb npaKTMKB xpncTiaHCKon nepKBH; ițepKOBB Bcerjța CTporo 
ocyjKflajia n npecjiB^OBaJia ckohuobb. H ne nanpacHo tbkb HOCTyiia.ua 
n nocTynaeTB ițepKOBB cb cKonițaMH: y hmxb qpe3B CRonjienie tb- 
jiecHoe o6pa3yK)TCM BejiMnafimie neji,ocTaTKn n bb jțyniB.

Ckohuei, iiacnjibCTBeHHO MCKajKaH ce6e m Jininae ce6e, 
06pa30MB, eCTeCTBCHIIOH CHOCO6hOCTM KB .HBTOpOMJțeniK), TCpaiOTB 
3KM3HB BB TBJIB, CBB5KCCTB BB JIMIțB IipOIiajțaCTB, yMeHBHiaeTCfl Kp'B- 
HOCTB M CMJia BO BCBXB ’IJICIiaXB, M OHM, 6jlBJțHBie H OJțy TJIOBaTBIC, 
6c3b oneprin tbjicchoh m jțymeBHon, cTanoBATCfl coBepineHHO necno- 
coGheimm kb TpyzțaMB <i>m3H’icckmmb, kb cjiyMOB rpajKjțancKoiî n boch- 
HOIÎ H KB HpOflOJDKHTeJIBHLIMB 6orOCJiyMC()HIJMB JțBHCTBiHMB. ^OCTM-

QKOHIțM Upe3B CKOHJICHie, 110 EpaMIICH MBpB, TOCO, UCTO OHM 
atejiaiOTB h jțOMoraiOTCH, t. e. hmctotei jț^BCTBa 
6e3CTpacTÎH m aHrejiCKon jțyxoBHOCTM ? Hbtb. 
eCTCCTBeHHOM CTIOCoGhOCTM KB JțBTOpOMJțeHilO,
IIJIOTM 0TB HOXOTefi M CTpaCTHHXB BOM^CJIBIliH, KOTOpiJH TCIiepb eilțe

9 Tertull. ad uxor. T. I, cap. 4. 6.
2) Maxima BibHotheca patrum, tom. III, London 1678
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ne cuacaiOTB

(xJiararo Tocnofla n na 3cmjhi yate, no 6e36paniio, npnnncJifliOTCH kb 
JMKy aHrejitcKOMy. Ckojibko TaKHXB, KOTOptie npaMO hocjib Kpențe- 
Hia nocBHnțaiOTB hjiotb cboio hmctotb ! Ckojibko h thkhxb, KOToptie, 
no B3anMH0My, corjiaciio, upecBKaiOTB cyiipyjKecKin OTHOineHin! Otb 
npon3BOJiBHMe cKOințH ițapcTBis He6ecHaro“ l).

Bb nncaHiHXB cb. Knnpiana, eiiHCKOiia KapoarencKaro, jkhb- 
HiarO BB III. BBKB, OCOâCHHO BB KHIirB erO llpH/lHMHOH
^•kKCTBeHHHLI,JAVA HaXOJțHTCM JțparOHBHHHH HacTaBJieHin o xpaiieHin 
DjBJiOMy.a.piM otb bcbxb coGjbbshobb Mipa. „Ofipainaio cjiobo moc“, 
nnineTB ohb, „kb .nBBCTBeHHHițaMB, o kotopbixb tbmb dojiBe 3a6ouycB 
HBMB BBIHie OHB CJiaBOK). OhB CyTB H,BBTB Ha JțpCB'B IjepKBH, Kpa- 
coTa n ^JiarojiBiiie ftjiarojțaTM jțyxoBHon, jiyqinaa ’iacTB CTajța Xpn- 
CT0Ba.“

HOCTyiia.ua
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JțBBMUy K BO3^EIXaMM.“ 1 
TBJIB O()pa3yiOTCfl

M3O6paJKaCTT> BHyTpeHHee COCTOHHÎC 
„jKajiKie CKonițti; to pojțB hm MysKen, 

jno,nen pascjiadjieHHHX'L, nepeMUHHMBEJX't, nopa- 
HCHaCHTMMBIXT», 3JiaTOJHO6HBBIXT», cKynHXT», ®e- 

peBHHBHXB jnoAeiî ocysKjțeHHBixT» MHor.ua 
na MCKajKeHie. IIoTOMy mkt» jkc olitl npaBon 

f x *

y Koro m nora KpnBti ? Ohm MB.noMyApeHHBi, ho 
HBJiOMy^peHHMMn CABJiajio hxt» jKe.iB30. Ohm 

HO 6e3HJIOAHO , HO COâCTBCHHOM cBoeii

O Cnp. tji. 20. ct. 4, 30, 19—21.
2) TBop. BacHJi. BejiMK. a. VI. CTp. 259. MocKBa 1847 r.
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60 MCTH,
OHHMa M CTCHHH, 

) Majio Toro: bt» nacnjiB-
• MHH3K1M CBOMCTBa JiyiHM.

BHyTpeHHee cocToanie n
TO pOJVL

IiepeMBHHMBWX'L,
CKyiIBIXT»

0TT» nOCTOpOHHHXT» HC HpH- 
oânjecTBy, ysnaiOTT» ApyrT» Apyra hbkotopbimt» 

TaHHLIM'L 3HaKaMT>. IlepBblH 3HaKT> ---  CJIOBa : pd^TH
KOpdMfHHOÎ (t. e. MOJIMTMCH KpOCTHO M KOpaOeJLbHO) ; CJIOBa 

yKasyiOT'b Ha jțBa ^uiicTBiM, coBepinaiomijicJi bt> TanHtixi. coOpa- 
tji,b ohh CHanajia, bt> «hjihhhbix'l Objihxb pyâaxaxi.

a IIOTOMB, OJț'BBHIMCB, KaHaiOTCfl BCBMT» TB- 
hoao6ho BO.iHyioiH.eMy Kopaâjno. Bropuii anain» — KpdCHKiH 

KO/rktrk h 8^dp& npdKoio pSKow no tomS KO/rfenS;
na cKonjieHie, hkb na ornen-

ci» GojiBineio, hbmt> npeMAe, cmjioio BO3CTaiOTrB bt» hxt» cepjțițB n npn- 
BOJțHTT, BT> CTpaiHHOe BOJIHCHÎe AyHiy. IIpeMyApBIH CBIH'B CnpaXOB'B 
TaiVB roBopHTi» o6t» tomt» : „sKejianie CKonițe pacoHTi, jim jțBBHiiy? 
Kaa nojiB3a m jțojiy ott» MepTBM? 
HHTM : TaKO rOHMMBin OTT> rocno.ua, 
eBHyxTb ocjL3aaii 
CTBCHHO MCIIOp'ICHHOMT» 
Cb. Bacnjiiiî BejinKin TaKi» 
HacTpoenie ckohii.ob'b: 
'HiCHTi --- TO POJTB
Ooin.eHHBix'B npeBy, 
CTOKMX'B, OBineHBIX'B, 
ct» caMoro po^eniH 
MBICJIM BT> TBXT», 
6031» HarpajțBi 3a to, 
npe^aiOTCH HencTOBCTBy, 
rHyCHOCTHU 2).

CkOIIMBI, THțaTeJIBHO CKpBIBaflCB 
HaAJiejKam.HX'B kt» hxt» 
ycJiOBJieHHhiMT» 
KptCTHOf H 
TB 
HÎHXT» CK0HH.0BT», 
lipnraiOTT» KpecTOo6pa3HO, 
JIOMT», 
dOKCSTX Hd npdKOdlfc 
tbmt» ckoiiii,bi yKa3yiOTT> ojțMHT» jțpyroMy 
Hoe CBoe KpemeHÎe.

MHor.ua
rocno.ua
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se lumineze.

Catechesele celui între sânți părintelui nostru Cirilu 
Archiepiscopul Ierusalimului.

(Trădase după testul originala de M. Bendescbi, edițiunea Migne.)

CATECHESA X.

*) Ioana 2, 23.
2) Ioană 10, 9.
3) Ioană 14, 6.
4) Mat. 11, 27.
5) Ioană 3, 36.

Ținută în lerusalimă ex tempore în privința diceril: „Și într’unul Ilomnă Isusă 
Christosă;u și cetirea din epistola I cătră CorintenI: ..Căci de și suntă, cari 
se numescu del, seaă în cerlă seau pe pămentă: Dară noi n’avemă decâtă 
ună Dumnedeă, părintele, din care suntă toate și noi într’însul; și unu Domnă 

Isusă Christosă, prin carele suntă toate și noi printr’însuF și cele-l’alte.

pentru cei ce stau să

1. Cari au învățătura, 
P ăr i n t e at o t ti - p u tern i c u, 
născută Filă. Căci celu ce-’lă 
rintele nu-’lă are. „Eu sântă usa, / 77 «7

vine la Părintele decâtu numai prin mine, 
ușa, ți-I închisă cunoscința (ce duce) la Părintele, 
pre Părintele decâtu numai Filul și cui I-ai 
Așa dacă l’-al nega pre cehi ce descoapere, 
Uă sentință este în evangelie, ce dice : 
nu va vede vieață, ci rămâne 
Se mâniă adecă Părintele, dacă 
Căci pentru unu rege este lucru 
lui de rondă este desprețuită. Cându e desprețuită 
oamenii lui de arme mal renumiți seau din amici, 
mânia lui mal mare : Dară dacă care-vâ ar dâ cu 
în însu-șl unul-născutu filă alu regelui, cine 
pre părintele mâniosu din causa filulul său unul-născutu ?

a crede î n t r ’ u n u D u m n e d e u 
se cade să creadă si într’unul- 

neagă pre Filul, nici pre Pă- 
dice Isusă ; 2) „nimc nu 

“ 3) Căci dacă al negă 
,,Nime nu cunoasce

• descoperi Fiîul.“ 4) 
al rămâne în nesciintă. 

„Cine nu crede în Filul, 
urgia lui Dumnedeă asupra lul.“ 5) 

e călcată Filul său unul-născutu. 
mare, dacă chiar numal-câtu cătana 

însă care-vâ din 
din amici, atunci cresce 

ar dâ cu piciorul chlară 
să-lă mal îmblândească 

1
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x)

2)

3)

4)

5)

G)

7)

Cale se chiamă, 
duce la Părintele în ceriuri. 

ci ceea ce curățesce cu prețiosul 
dusă înaintea celui ce 

chiamă eară păstoria, carele dice: 
“ 5) Oaie din causa firii lui omenesci, 

iubirii de oameni a dumnedeirii lui. Și voiesci 
oi cuminți ? Mai dice mântuitoriul apostolilor : 

ca oi în mijlocul lupilor?4 6) Eară 
mâncătorlu de oameni, ci ca cum ar demustră 
demnetatea regească, și tăria și derjia năturei sale, 
mă elă însă împrotiva leului celui vrăjmașii, carele urlă ș

Mat. 3. 17.
Ps. 2, 7.
loauu 14, 6.
Fapt. ap. 8, 32.
loauu 10, 11.
Mat. 10, 16.
Fapt. ap. 49, 9.
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2. Dacă voiesce asâ-dară care-vâ să fiă cuviosu fată cu * ț

Dumnedeu. închină-se Fiiului său, altmintrea Părintele nu primesce 
închinarea lui. Părintele a strigată din ceriu, dicendă : „Acesta 7 ț 77

este Fiiul meu celă iubită, în carele am bine• voită.“ 4) Părintele a 
avută plăcere în Fiiul săă : Dacă și tu nu ai plăcere într’însul, 
nu vei ave vieață. Nu te da abătută din calea cea dreaptă îm
preună cu Judeii, cari dică viclenesce : „Unul este Dumnedeu 

Ci pe lungă aceea, că șeii, că unul este Dumnedeu, să 
este si ună Fiiă ală lui Dumnedeă unul-născutu. 
dis’o primul, ci Psalmistul dice în persoana Fiiului: 

Fiiul meu ești tu.“ 2) Nu luă sama așâ- 
ci la aceea ce dică profeții. Te miri, 

ei, cel ce aă ucisă cu petre

toriul celă bună :
causa
sun tu 
trămită

n u m a i.“ 
cunosc!, că 
Eă aceasta

Domnul a disu la mine, 
dară la aceea ce dică Iudeii, 
dacă ei desprețuiescă disele profeților, 
pre profeți și i-aă omorîtă ?

3. Tu crede î n tr ’ u n ă D o m n u I s u s ă C h r i s t o s ă, 
Fiiul lui Dumnedeu unu l-n ă s c u t ă. Dicemă ună Domă 
Isusă Cristosă, pentru-ca unică să fiă fiietatea ; unul dicemă, ca să 
nu presupui pre altul; unul dicemă, ca numirile cele multe ale ver- 
tutiî lui să nu le strămăsescî în modă necuviosă la multi fii. Asâ 
se dice elă ușă, dară nu socoti la numirea aceasta, că ar fi de lemnă, 
ci că-i ușă înzestrată cu minte, viiă, care face deosebire între cei ce 
întră. 3) Cale se chiamă, nu ceea ce se calcă cu picioarele, ci ceea 
ce duce la Părintele în ceriuri. Oaie se chiamă, nu ceea fără de 

iute, ci ceea ce curățesce cu prețiosul ei sânge lumea de păcatele 
ei, ceea ce dusă înaintea celui ce o tunde scie, cândă are să tacă. 4) 
Aceasta oaie se chiamă eară păstori u, carele dice : „Eu suntă păs- 

. , păstoriă din 
vuiesci să scii. că7

„Eacă, eă ve 
se chiamă leă 7), nu 
cu numirea aceasta 

Leu se cina
și înghite
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mâne 
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x)

2)

3)

4)

5)

6)

7
8
9)

10)

U)

12
13)
14
15) 
!6)

I. Petr. 2, 4.

Filă se
ci pentru-că e născută firesce. 

Ca să nu te facă 
că ar fi mulți fii ; apoi diu causa re- 

că altul ar fi Christosii, altul Isusă, 
care dice bine: „într’- 

Căci de și-să multe nu-

a venită Mântuitori ul, nu ca să-și schimbe 
ca leu puternică din semența lui Juda să-i 

ce credă,
Peatra se chiamă, 3)

ci peatră din unghiu. în care

pre cel amăgiți. “ ’) Căci 
blândeata năturei, ci ț r/

mân tulească pre cei 
picioare.
omenesc! 4) 
de rușine. 5)

4. Christosu se chiamă elă, G) nu unsă de mâne omenesci 
ci pentru-că e unsă de Părintele său în veci la archieriă 
susu de lucrarea omenească. 7) Mortă se chiamă, 

morți, ca
se chiamă 10), 

din pămentă,
. n) Domnă se chiamă, 12) nu în înțeleșii 

ci avendă domnia ori-cum firească
cu numele, 13) ce i-se 

i cea

se chiamă elă, G) nu 
de Părintele său în

lui.
să între, li stă ca ușă :

Juda ’) 
eară pre vrăjmașul său să-l calce în 
nu fără de vieață, cioplită de 

cine crede nu

I Petru 59.
Apoc. 55, 8.
Ps. 118, 22
Dan. 2, 34.
Isa. 28, 16.
Mat. 1, 16.

) Fapt. ap. 4, 27.
) Apoc. 1, 18.

Ps. 87, 5.
Mat. 16, 13.
Mat. 24, 30.

) Luc. 2, 11.
Mat. 1, 21.

) Mat. 3, 17.
Ioana 15, 1.
Ioană 10, 7.

*

1 

mai pe 
8) de și n’a rămasă 

între morți, ca toți în iadă, ci unică liberă între morți. 
omului se chiamă 10), nu ca cum ar fi căpătată ca fiă-care din 
nascerea din pămentă, ci pentru-că va veni pe nouri să 
și morții. n) Domnă se chiamă, 12) nu în înțeleșii nepropriu ca cei 
ce-să între oameni, ci avendă domnia ori-cum firească și vecinică. 
Isusă să chiamă cu numele, 13) ce i-se potrivesce, avândă elă nu
mirea aceasta dela medicina lui cea mântuitoariă. Fiiu se chiamă 14) 
nu pentru-că este luată de sufietă, 
Si asâ multe-să numirile Mântuitoriului nostru, 
mulțimea numirilor a socoti, ț /

tăcirilor ereticilor, celor ce dică, 
altul ușâ și m d., te ia sub scutu credința, 
u n ă Do m n ă Isusă C h r i s t o s ă. “ 
mirile, totu-și subieptul e unul.

5. Fiă-căruia i-se face Mântuitoriul alta ce-vâ după folosul 
Celor ce li trebuie voiă bună, li-se face vila: 15) celor ce au 

1G) celor ce au să aducă rugăciuni, li stă ca
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8)

avemă domnirea asupra oamenilor de asemene onoare, 
simțiminte, adese-ori și de nascere 

unu june poroncesce ca domnă la hargați

Vină 
să f a ce m u o m ă, nu 

5) ; și după-ce 
Domnul pre o

Isusă Christosă, 
, carele 

la Sodoma

ai demnetatea dumnedeirii,nui 
se demustre, că omul nu-i făptura 

Domnului nostru
Acesta Domnu 

a lucrată împreună și
Și Domnulu a plouată asupra Sodomei și 

Acesta Domnu 
Căci îndurată

U, 
după chipul lui Dumnedeu l’-a făcută p r e d î n s u 1 G) 
Asâ n’a răstrînsă ea 

*

l-’a cuprinsă și pre Fiiul : 
numai a lui Dumnedeu, ci si a 
fiindu-ca si 
lucrează împreună cu Părintele, 
după Scriptura, ce di ce : „ 
Gomorei focă și pucioasă, dela Domnul din ceriă 7). 
s’a arătată eară lui Moisi, pecâtă se putea vede, 
este Domnul, tot-de-a-una sufere slăbiciunile noastre. 8)

I. Tim., 11, 5.
Evr. 7, 26.
I. Cor. 9, 21.
Luc. 2, 11.
Fac. 1, 26.
ibid. 27.
Facerea 19, 24.
Fsire. 3, 2, 6; si 34, 5, 6. j /, / / • / /

\

mijlocitorii! i) archiereu2). Eară-și celor ce aă picate, li-se face mielă, 
ca să fiă junghiată pentru dînșii. Tuturor li-se face toate 3), ră
mân endă însu-și după fire ceea ce este. Căci rămânendă și aven dă 
demnetatea în adeverii neschimbată a fiietății, ca ună medică de totă 
bună și învețătoriă compătimitorii! sufere slăbiciunile noastre: fiindă- 
că este Domnă după adevără și a primită domnirea nu din înaintare, 
ci avendă din fire demnetatea domniei. Si elă nu se chiaroă domnă, 
ca noi în înțălesă nepropriu, ci în adeveră este Domnă, de-oară-ce 
elă după semnul din ochi ală Părintelui domnesce asupra făpturelor 
sale. Căci noi 
cu asemenea 
adesă-ori ună june poroncesce ca domnă la iiargațl mai 
Domnul nostru Isusă Christosu domnirea nu este așa, 
este elă făcătoriă, apoi Domnă : mai ântâiu a 
Părintelui toate, apoi domnesce asupra lucrurilor,

6. „Christosă este Domnul, ce 
Davidă 4). Și volesci să cunosc!, 
omenirea s’a este Christosă Domnă, pentr-că 
primescl cele dise, ci și dovadă să ai 
la cartea primă, la Facerea ; Dumnedeu di ce : 
nu după chipul meu, ci după chipul nostru 
eră făcută Adamă. dice: Si a făcută

la Părintele 
ca să

i elă este Dumnedeu adevărată :

ai bătrâni, și 
bătrâni. La 
ci mai ântâiă 

făcută elă cu voia 
ce le-a făcută.

s’a născută în cetatea lui 
că cu Părintele âncă înainte de in

ii u numai cu credința ta să 
dela testămăntul vechiă ?

meu, 
ă, dice : S i 

/ 9 1
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căci

Tu vedî, câtă de acoperită a invețaiu eiu invețanira pi- 
Si eară în cele următoarle stă scrisă din 

Și se pogon' in noură și stătu acolo cu dînsul 
, și Domnul trecu pe dinaintea feței lui 

Domnul, Domnul îndurată și blândă, îndelungă-răbdătoriă, 

I. Cor. 10, 4.
Evrei. 10, 27.
ibid., 26.
Eșirc, 33, 13.
ibid:
ilid., 20.
Mat. 17, 2, 6.
Esire. 33, 17.
ibid. 22.
Evrei 33, 19.

— ■ 645> —

s’a

ce-i de disă din causa 5

demustrâ, că Domnul nostru 
Așâ-dară dice Domnul la Moisi : 

în mărirea mea și voiă chiămâ 
numele Domnului înaintea ta. 10) Celă ce este Domnă, pe ce Domnă 
chiamă ? Tu vedî, câtă de acoperită a învățată elă învățătura 
oasă despre Părinte și Filă, 
cuvântă în cuvântă : „f ’ 
si chiamă numele Domnului : 
și strigă:

O
2) 

8) 

4) 

5) 

6) 

7) 

8) 

9) 

10)

______

că acesta este cela ce s’a arătată 
„Căci ei beau din 

Christosă *) și eară: 
aceea dice: 

avuțiă decâtă visteriele 
„Arată-mi-te.“ 4) Vedî, 
// / • / 

Christosă, dară pecâtă cuprindeau 
odul de a te cunoasce.“ 5) Elă însă dice: 

“ 6) De aceea așâ-dară, pentru- 
, nu putea vede fața Dumnedeirii, a luată elă fața 

, aceasta vădându-o, să rămânemă vii. Și cândă a voită 
numai aceasta să o arete cu puțină demnetate, cândă 

ca soarele, învățăceii lui cadă la pământă 
Dacă așâ-dară fața trupului strălucii!dă, nu pe- 

dară pecâtă suferiâu învățăceii, 
putută suferi: cum să poată 

căuta tintă la maiestatea dumnedeirii ? Mare lucru, dice 
, ceri tu, o Moisi. Totu-șl cererea ta neastâmpărată o aprobă 

și-ți voiă face cuvântul acesta 8) dară pecâtă poți pătrunde.
te pună în crăpătura petrei ;tt 9) căci cum esci mică, vei stă

7. Și pentru-ca să scii,
lui Moisi, ia mărturia lui Paulă, carele dice : 
peatră spiretuală, ce-i urmă; peatra însă era Christosă / 1 
„Prin credință a lăsată Moisi Egiptul “ 2) și puțină după 
„A ținută ocara lui Christosă de mai mare 
Egiptului. 3) Acesta Moisi dice la dînsul: 
că și profeții îlă vedeau atunci pre 
fiă-care. „Arată-mi-te în i 
„Nime nu va vede fata mea si va viiâ. 
77 * J

că nime, fiindă viă 
omenirii, ca 
elă cinară 
adecă fata lui a strălucită 
cuprinși de frică. 7) 
câtă putea celă ce făptuiâ aceasta, 
i-a împlută pre dînșii de fi că și n’au 
cine-vâ 
Domnul 
eu „C 
„Eacă ! 
în țărmurire strimptă.

8. De aice încolo bagă-mi în samă, 
Judeilor. Căci scopul nostru eră a 
Isusă Christosă eră la Părintele.
Eu voiă trece pe lungă tine ântâiulea
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x)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

n)

„A

aj u-

Esire. 34, 5, 7. 
ibid. 9, 
Ps. 110, 1. 
Ev.i. 2, 8.
I. Cor. 15, 
ibid. 28. 
Mat. 11, 27. 
Luc. 2, 10. 
Colos. 1, 16. 
Efes. 1, 21. 
Mat. 4, 11.

că toate i 
supusă lui

« 6)

„Atunci
s’aă apropiiată și-i

V)

nu le-asă
pre celă ce

10.
celu ce s’a născută în Vifleemul ludeei, după ângerul, 
storilor: „Ve anunți voaăe bucuriă “ ' ’77 i

astă-di Christosă Domnul în 
aiurea oare-care din apostoli: 
Israilă, predicândă pace prin 
ală tuturor. Cândă însă dice: 
domnirea lui, căci fiă ori ângeri, 
ori puteri,9) ori al ă ce-vâ 
toate suntă sub domnia Fiiului. 
în Evangelie: „Atunci s’a 

șerbiăă lui;

plină de îndurare și de adevără ; celă ce ține dreptate și celă ce face 
îndurare în mii, celă ce rădică fără-de-legile, nedreptățile și păcatele. x) 
Apoi în cele următoarie cădendă Moisi la pămentă și închinându-se 
înaintea Domnului, care l’-a strigată pre Părintele, dice : „Haide 
împreună cu noi, Doamne!“ 2)

9. Ai aceasta primă dovadă, 
disă Domnul Domnului i 
dice aceasta la Domnă, 
săă, căruia i-s’a 
suntă lui supuse, 
toate“ 5) și cele-l’alte : 
Domnă ală tuturor este unul-născută Fiiu ală Părintelui : 
cultătoriă, care n’a răpită domnirea, ci a 
firescu, dându-i’-o de bună voiă. Căci 
Părintele nu s’a scumpită a i-o preda. 

Toate mi-să date dela Părintele meă.“ 
fi avută

Ia si a doaua învederată.
eu: Ședi de a dreapta mea“ 3) Domnul 

nu la serbă ; dară la domnul tuturor, la Fiiul> 7 1

„supusă toate.u 4) „Cândă dice însă, 
e învederată, că afară de celă ce i-a 

„Ca să fiă Dumnedeu toate în toate.
Filă as- 

dobendit’-o dela elă în modă 
nici Fiiul n’a răpit’-o, nici 

A

Insu-si elă-i celă ce dice :
7) Mi-să date nu că și cândă 

mai înainte; și le țină bine, fără să-lă dispoiă 
mi-le a dată.
Domnul este asâ-dară Fiiul lui Dumnedeă. Domnul este 

născută în Vifleemul ludeei, după ângerul, ce a disă pă- 
Ve anunți voaăe bucuriă mare, că vi-s’a născută voaăe 

cetatea lui Davidu;“ 8) de care dice 
Cuvântul, care l’a trămisă fiilor lui 

Isusă Christosfi; acesta este Domnă 
t u t u r o r, nu subtrage nimica dela 
ori archangeli, ori începător ie, 
făcută, ce e numită de apostoli: 10) 

Este domnă peste ângeri, cum ai 
dată diavolul dela dînsul înapoi și ângerii 

u n) nu a disă adecă: îi
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că se nu 
„dară

ceriu

I

mult!,
* /

l’alte,
sântă toate si noi

*

carele sântă toate

disă ca
că a în vii atu 

voaăă“
mărturisescu,

Luc. 1
2)

3)

4

' -

, 16.
Isa. 19. 1.
Mat. 28, 7.

) I. 8, 5 — 6.

t o r i u, ci-i șărbiâă lui, adecă în modă șerbitorescă. Avendă elu 
nasce din Fecioară, șerbi atunci Gavriilu, luându șerbetul 
demnetate propriă. l) Avendu elu a merge la Egipetă, ca să 

mână ale Egipetului. 2) eară se arată ângeră în 
a fostă răstignită și a înviiată, ângerul a 

șărbă bună muierilor : „Ducendu-vă, spu- 
și merge înaintea voastră în Ga- 

. 3) Ca și cându ar fi disă aceasta : 
că v’am disă voaăă: că, dacă 

laie mie anume de răă; ci celor 
asâ-dară celă unul Domnă 

„Căci de si sântă 77 t

“ si cele- 
pre Părintele, din care 

prin

a se 
săă ca 
dărîme făpturele de 
visă lui losifă. După-ce 
dată de scire și a 
nețl învățăceilor lui, 
lilea; eacă! v’am spus 
N’am călcată poronca, 
n ati băga în samă, să nu mi-se iaie mie w O

ce n’au băgată în samă. Acesta este 
Isusă Christosă, de care dice și acuma cetirea : 

escă dei, seaă în ceriă seaă pe pămentă 
noi avem numai ună Dumnedeă, 

într’însul; și ună Domnă Isusă Christosă, 
și noi printr’însul.“ 4)
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(Jăceâ mielul 
cei mai 
și ei se

»di e
în diua serbării sântului marelui martirii Dimitrie.

„Cine este acesta, 
asculta? (Mat. 5, 27) acela, 

acela, ce veni să

toată

începu gloata, ce rămăsese 
t-

Tu dară păți 
ostasu alu lui Isusu Cristosu.

II. Tim. 2, 3.

Iubirilor creștini!

partea lumii!
amară în fața

De abiă-și părăsi Mântui toriul, cuvântul celu vecinicu alu lui 
Dumnezeu, tronul celu cerescu alu măririi sale; de abia se cobori fiiul 
lui Dumnezeu din sînul părintelui cerescu pre pământii, pentru-ca omului 
cufundată în noianul fără-de-legilor să-i întindă mâna de ajutoriu, să-lu 
spele cu scumpii sângele său și să-lu rădice eară-și la demnitatea și 

I * z s

frumuseața de mai ’nainte; de abia vestiră ângerii din ceriu cu cântări 
melodioase nascerea fiiului lui Davidu; de abia se ivi pe ceriu steaua, 
care aveă să conducă pre Magi penă la ieslele, în cari 
lui Dumnezeu, cându de uă-dată își și rădică capul dușmanii 
neîmpăcați, contrarii cei mai mari ai învățăturei dumnezeiesc!, 
rădică ca unu viforu furioșii plinii de nouri negri, stândiî să întunece 
soarele adevărului și alu dreptății. 

— * V jj w

Și vai! acela
Zicândii:
î 1 u ascultă, “ 
voința părintelui său, 
eacă! acela suferi totiî felini de urmăriri, feliurite munci 
și moartea prea dureroasă pe lemnul crucii.

Vai! câtă orbiă și răutate! ce nemulțămire din 
și unde este creștinul, carele să nu simțească durere 
lucrurilor acestora!

Elu a suferită și a murită și cu moartea i-s’aă finită 
durerea, trecândă eară la mărirea cea vecinică.

Dară asemenea soarte avu și biserica lui; de abia se ui\li ea, de abia 
pe lungă steagul fâlfâitoriu pe muntele Gol-

ce apoi înviiă inorții și de carele toți se mirau, 
c ă ș i vânturile și marea 

ce veni în lume să descopere 
facă îndestul dreptății d-isleiesci, 

și în urmă

■ V
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se 
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lui Chr.

decursă de

Așa 
cu pecioarele 

îi ardă în

i t rebuit ii să 
o serbează 

adeverii
K* maresce

Mai ’nainte de toate este de neapărată trebuință a sci încâtă-vă 
persoana acestui mare bărbații, în carele ni-se înfățișează ăă icoana viiă a 
soarții celei amare a bisericei creștinesc! din timpurile ei cele dintâiu.

suferita elu și 
să sufere martiriul.

______ —______

câți-vă creștini a se adună la unii locu, 
preamări pre cehi restignitu și a urmă în toate 

eacă, că eară se întorcu durerile, se în- 
întorcu și chinurile fără să. mai încete pentru 
„Toți, carii v o i e s c u cu bună c r e- 

v o r fi goniți" (I. Tim. 3,

649 —

și altele și mai mari, la ală cărora 
acestea le-au suferită creștinii

ci numai pentru credința și legea
soartea credincioșilor mai alesă

: soarte foarte crudă!

gota, de abia începură cei 
spre a-lu lăudă și a 
după învețăturele lui, cândă 
torcă prigonirile, se 
urmașii lui Christosu.
d i n ț ă a viețui în C li r i s t o s ii, 
12) ^ice apostolul Pavelă. 

A

In adeverii necazurile și chinurile, ce le-a suferitu turma lui Chr. în 
vechime, neci limba cea mai bine-vorbitoariă nu e în stare a le descrie; 
scenele cel-e îngroZîtoarie, ce le-au înfățișat ii lipașii lui Chr. pe câmpul 
luptelor lor pentru credința cea adevărată, nu le poate depinge neci 
punelul cehi mai ghibace: ele întrecu mintea și putința omului, 
incâtii într’ adeverii numai inima le poate simți și suspină de durere! 
Păgânii adecă, vetjendu, că din iji în ()i creștinii se fotă îmmulțescă, că 
din di în Zi căpiscele lor rămână mai părăsite, că jertfele lor se totii 
rărescu, se aprindă în fine de ăă ură neauzită și începu a-i prigoni 
și a-i chinui pre creștini în totii chipul. Așă îi întindă pre roate, îi 
tărăiescă pe drumuri, îi spânZură cu pecioarele în susă, îi aruncă între 
fere sălbatice, îi frigă pe jăratecă, îi ardă în cuptioare de aramă. îi 

cu săbia: aceste năcaduri si altele si mai mari, la alu 
-A.

V 
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•’ adevăni numai inima le poate simți și suspină 
adecă, văZendă, că din Zi Zi creștinii 

Zi căpiscele lor rămână mai părăsite, 
se aprindă în fine de ăă ură neauZită și 

I în totă chipul. Așă îi 
”, îi spânZură 

îi frigă pe jăratecă, 
junghiă cu săbia: aceste necaZuri 
auZă se încrâncenă inima omului, 
pentru oare care vină, 

Și aceasta eră 
300 de ani

Dară pecâtă de crudă eră soartea aceasta eacă! totii i 
o sufere și sântul marele martiră Dimitrie, a cărui amintire 
astă-Zi sânta noastră biserică. Elă și-a arătată vetejia în 
ună bună ostașă alu lui Christosă și de aceea și biserica îlu 

cântări că pre unu mare veteadu între martiri.
Deci în cuvântarea mea de astă-Zi voiă să și vorbescă de s. 

m. m. Dimitrie și anume:
I. de vieața și chinurile, ce le-a 

II. de motivele, ce l’-aii făcută 
Poftescă ascultare!
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etatea, să poată de judecă 
ii prin Mântuitorinl lumii.

cre- 
încâtu la urmă 
cea mărită de 

moartea

A j u

să se
ce avea să i-se

Romani prea bine, cu câtă fide- 
letate îi șerbise statului părintele lui, ei îlă numiră pre Dimitrie voevodu 
alu Solunului; înaltă stare eră aceasta, dară Dimitrie nu se îngâmfă 
într’însa, ci tuturora li aretâ mărinimia și umanitatea sa. Nu eră nimene 
între cei întristați și pătrunși de dureri să nu fia avută parte de mân- 
gâiarea și ajutoriul lui.

Ve<Jendu elă însă, 
dela unu timpă simțimentul i-se 
de sălbatece. Deci începu a 
tuturor, cum-că și elu este 
și cum-că nemică nu-i este mai 
ce o are în Mântuitorinl lumii, 
într’ajutoriă credincioșilor, a 
putință soartea cea tristă.

De abia însă că sosi faima ăceasta la Roma, și crudul împă
rații Macsimianiî se și înfuria amarii și jură, că cu moarte îlii va 
pedepsi pre șerbitoriul, ce-i călca legile. Elu mări apoi cu atâtu mai 
tare grozăvia goane pornite asupra creștinilor, șievai! mii și mii de bărbați 
și de mueri, de juni și june își perdură vieața pentru convingerea lor cea 
tare și neclintită. Sciindă Dimitrie, ce soarte amară îlu asceaptă și pe 
dînsul, nu stătu multă pe gânduri, ci-și împărți toată averea, ce o moștenise

câtă sânge creștinescu nevinovată se vărsă, 
revoltă în contra unei cruzimi atâtu 

mărturisi fără neci uă sfiieală în fața 
unu închinătoriă de ai lui Christosă, 

scumpă decâtă încrederea și credința, 
Așa începu elu a ocroti și a li stă 

li alină durerile și a li îmbunătăți după

Sântul marele martiră Dimitrie, născută în căpitala Solună din 
părinți de rangă mare în vieața socială, putea aspiră la ăă feri
cire pământească în înțelesul, .în care o aspiră mai alesă timpul 
nostru de față; dară provedința cerească făcu altă-feliă cu dînsul, ea 
îlă meni pentru ce-vă multă mai ’naltă și mai măreță.

Părinții lui, de și îmbrățișase credința lui Isusă, totu-și, câtă 
trăiră, nu cutezară a mărturisi în fața hunii, cum-că aă jurată la stea
gul plântată de Clir. în lume. Cu toate aceste ei pre fiiul lor îlă crescură 
în frica D-lui, desceptândă în inima lui simți minte de acele, ce îlă facă 
pre omă vrednică de menirea lui cea ’naltă și-i descoperiră abia atuncia 
credința lor în Christosă, cândă ajunse elă în 
însu-și înălțimea adevărului împărtășită omonimii

Și elă cu dragoste învăpăiată, cu <Jelă înflăcărată îmbrățișa 
dința părinților săi și se întări atâtă de puternică într’însa, 
numai doriâ decâtă să se facă și elă vrednică de cununa 
martiră, dorință, ce avea să i-se și împlinească curendă după 
V 1 • I • 1 V V v • IVlubiților sai părinți.

Cunoscendă adecă împeratorii 
șerbise statului părintele lui,
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Dimitrie chiar
credința lui Christosu.

acestea și

elu îșî împărți toate odoarele și prețioasele între 
și singurii se

, întorcendu-se 
Sciții și Sarniații prin 
închisoarea cea mai
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Inzădaru
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dela părinți, 
orașului, și singurii se găti ancă de moarte.

Eacă! iubițiloru ascultători, fapta cea mai lăudată a acestui 
mare martirii; elu de bună voiă să bipedă de toate bunurile lumii, pentru- 
ca să fiă părtașii de bunuri mai înalte în lumea cea-l’altă! Elu con- 
simțesce deplinii cu profetul Davidu, carele strigă : „t u D o a m n e 
e s c i a j u t o r i u 1 m e ii, tu e s c i speranța mea din ti n e- 
rețele

Și

Mi

„De așii grăi în liinbe omenesc! și ângeresci, ear’ dragoste nu am, 
„făcutu-m’amu ca arama sunătoariă și ca unii chim valii răsunătorii! și 
„de așii ave prorocia și de așu sci toate sciințele și de așii ave toată 
„credința, încâtu să inutil și munții, eară dragoste nu am, nemică nu 
„suntii. Și de așii împărți hainele mele și de așii dă trupul meu să-lii ardă, 
eară dragoste nu am, neci unii folosii nu-mi este.w (I. Cor. 13, 1—16.)

elu de bună voiă să 
de bunuri mai înalte 

profetul Davidu, 
t o r i u 1 m e ii, tu e s c i 

m e 1 e.“ 
într’adeverii 

luptă cumplită 
bărbații sânt ii 
va slăbi 
că-ci s.

împăratul Macsimianii dintr’iiă 
Solunii, îlii și aruncă pre acestii 

grea, sperându, cum-că așa îhî
cu

A

111

convingerea lui. luzădarii însă i-a foștii toată sperarea; 
în închisoare lucra la întărirea credincioșilor în 
Acolo în închisoare îmbărbăta elii anume pre unii 

teneru, cu numele Nestoriii, carele mai apoi în luptele amfi teatrale îi curma 
firul vieței unui vandalii cumplită cu numele Lie, unui omii, pre carele 
îlii iubiă împeratul Macsimianii foarte tare. Ajungendă aceasta faimă 
la urechiele împăratului, anume cum-că elu prin colucrarea lui Dimitrie îșă 

'■Jk

perdiî pre luptătoriul Lie, se întărită cu atâtii mai tare, încâtu porunci să-lii 
omoară în-dată atâtii pe s. Dimitrie câtă și pe Nestoriii. Porunca se și împli- 
nesce; șerbitorii, lui, nisce fere sălbatece, nisce înstruminte oarbe în mâna 

ji tiranului, ei aleargă la temniță, să răpedii și-și înfigă sulițele în s. Di
mitrie, privindu apoi cu plăcere și bucuriă sătanecă, cum se luptă sântul 
cu moartea. Sântul însă stă, stă neclătitu, neputendă nemică să-lii des- 
părțască de Christosu, elu sufere cu răbdare, penă-ce uă lovitură îi 
face câpătu vieței pămintesci, dându-și sufletul în mânele (Jiditoriului.

Eacă! ce esemplu măreții! eacă! ce esemplu de bărbățiă și stă 
torniciă ne-a lăsată noaiie marele martirii Dimitrie cu purtarea sa pioasă 
față cu cele ce suntă ale lui Dumnezeu.

Să vedemu însă, ce la îndemnată a 
a suferi în urmă cinară și moartea.
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Aiătoarie și strălucite? Este D-(Jeă, celu neschimbată credincioșii! Cine 
celă ce pretinde dela noi dragostea cea mai ’naltă? Este D-^eu 
ce-i în veci deplinii în dragoste. Prin urmare păcătuiesce omul 

bagă în samă temeiul dragostii.
Dragostea cea mare cătră Christosă a fostă și pentru s. m. m. 

Dimitrie unicul îndemnă, că s’a supusă la atâtea chinuri și s a dată în 
urmă și morții; dragostea cătră Chr. și învățătura lui eră în ochii sântului 
Dimitrie așa de mare, că „ne c i ne c a d u 1, n e c i îmbulzeai a, 
n e c i goana, n e c i foamea, n e c i golătatea, n e c i pe
ri r e â, n e c i săbia n ’ a fostu în stare a - 1 u despărți 
d e C h r. Domnul săă.“ (Rom. 8, 26.) Dragostea cătră D-(Jeă îi eră 
lui preste toate și ea l’-a făcută să respingă toate și să preferească moartea 
pentru Christosu; toate le-a răspinsă elă și a purtată învingerea cea mai 
strălucită asupra dușmanilor săi. Eată! ce poate dragostea!

Sântul marele martini Dimitrie îhî iubesce pre Dumnezeu preste 
toate, elu crede tare și neclintită, că Isusiî Christosu este Mântuitoriui

Adiincă înțeleșii mai cuprindă cuvintele aceste alu marelui apostoli! 
Pavelă! ■ Și oare avut’-ați voi în minte oare-cândă, iubiților mei, unu con
cepută atâtiî de măreții despre dragoste ? A vorbi în limbe ângeresci, a 
ave darul prorociei, a sci toate, a suferi martiriul și a împărți toate săra
cilor, și cu toate aceste totiî să nu te simțesci nemică! 

-A

Intru adeveri! fără de dragoste agerimea minții este uă lumină 
fără de căldură, care îi amăgesce pe cei fără de prihană; fără de dra
goste limba cea vorbitoariă este uă sâbiă cu doaiîe ascuțișuri, care îi 
vătemă' pre toți câți se apropiă. Fără de dragoste omul este mai rece 
decâtă ghiața și mai sălbateci! și mai crudă decâtu feara. Dra
gostea deci este darul celu mai scumpii, ce l’-a plăntată bunul Dumnezeu 
în inima omului. Ea-i isvorul fiă-cării virtuți, într’însa e cuprinsă 
vieața cea plăcută lui Dumnezeii, ea închide porțile iadului și deschide 
cele ale raiului; ea rupe toate legăturele păcătosului și-iii unesce cu 
D-^eii. Și în line oare carele să fiă scopul celu mai ’naltu ah! omului? 
După mărturisirea psalmistului elu nu-i decâtu preamărirea lui D-^eiî. 
Resultă deci, că și motivul, ce-lu face pre omu să atingă scopul acesta, 
este motivul ceh! mai înaltă, ceh! mai curați! și celu mai deplini!. Eacă! moti
vul acesta este dragostea cea adevărată și sinceră cătră D-^eu, adevărul ceh! 
veciniei!. Căci cine e celu ce a grăită cătră noi prin proroci, prin

• « 

apostoli, ba chiară și prin Jsusă Christosu? Este Dumnezeu, celu 
prea adevărată! Cine este celă ce ne-a făcută atâtea promisiuni mân- 
g— 
este 
celă 
tare, dacă nu
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dragoste cere 
crucea și moartea lui. 
cererea aceasta. O omule ! cine esci tu ? 
la tine, moare pentru tine, și moare și se

Ve<Ji! cine să-și mai 
celui răstignită ! Cine să poată privi 
Christosă fără să simțească durere, cine 
alii ini mei lui ? 
la. aceasta cerere,

dragoste ;O /

nemică,
la sânta cruce !

Dară nu 
ta și te aprinde prin

Caută! 
sute de ani și 
goste! fiă-care

D-(]eu și 
în legea noastră, într’a noastră credință și lege ! 
Ziua de astă-(ji să ni-o lăsămă, să ni-o 
nisce folosuri deșerte ? O ! 
fără-de-lege asemenea celeia 

Pentru aceea, o crești nule, privesce acolo la sânta cruce și 
și adă-ți a minte de toate, câte le-a făcută Dumnecjeă pentru tine 

adă-ți a minte, că tu cu toate acestea n’ai făcută 
ba îți închini âncă și inima și rămâi totă-una în nepăsare, privindă

i Christosă îlă mârturisesce ? 
își întinde inânele sale, 

inesce 111 locașurile saie, de 
n’a văzută și u r e c h i a n'a a u $ i tă 
lui n ’ a intrată, c e 1 e a ce 1 e - a gătit u 
acelor, c e -1 ă i u b e s c ă p r e d î n s u 1. “

Luați așâ-dară sama, lubiților creștini! 
gro^itoriu, ce moarte amară a suferită marele martiră Dimitrie 
pentru credința în D-(Jeu și pentru dragostea lui cea tare 
" 1 ' y J ’ --1-' — - -1- • Bară acum

lăsămu, să ni-o vindemă? 
ce nemulțămire! 
ce

așă ; nu stă în nepăsare, ci 
dragoste la dragoste! O • o

cum stă Isusă restignită pe cruce, și elă stă acuma de 18 
nu poftesce alta dela fiă-care creștină decâtă numai dra- 
picătură de sânge versatil de dînsul pe cruce cere dra

goste ; dragoste cere oftarea și durerea lui, cere lupta și moartea lui ;
frumsața lui cea deformată și sărăcia lui; dragoste cere 

O omule ! ticăloșii ai mai fi, dacă n’ai înțălege 
cine esci tu ? fiiul lui Dumnedeă se roagă s o

roagă, pentru-ca să-hl iubesci tu.
poată denegă dragostea față cu dragostea 

i la ranele cele sânte ale lui Isusă 
să simțească durere, cine să poată resistă glasului duioșii 

Cine se poate să nu se plece la aceasta oftare, cine 
cine la aceasta durere, cine la aceasta dragoste I

nostru; elă este convinsă despre nebunia idolilor, despre nestătornicia rangu
rilor lumesci și despre deșertăciunea averii; elă este pe de altă parte deplină 
convinsă despre adevărul învățăturei lui Chr., și de aceea respinge elă cu 
stătorniciă toate ; de aceea își împărțesce aurul, argintul și veșmintele între 
săraci și de aceea îlă mârturisesce pre Christosă înainte oamenilor fără 
de sfiieală. De aceea însă și Christosă îlă mârturisesce acum pre elă îna
intea tatălui cerescu; elă își întinde mânele sale, îlă îmbrățișează și-lă pri- 

în locașurile sale, de care <Jice apostolul Pavelă, că „ochiul 
ă Z u t ă și u r e c h i a n ’ a auZită și la ini m a o m u- 

'* *

D - Z e ă n u m a i 
(I. Cer. 2, 9.)

luați sama, ce chină în- 
, și pentru ce?

; și în care lege?
V • 1 V 1 •noi iști din 

și pentru-ce? pentru
O! ce fără-de-lege ! ăă 

a facut’-o Juda, vînZendu-lă pre Chr.!
si tremură 

din 
âncă
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acuma, 
cum ]’a iubită care

te poți înfățișa 
„L up t ă bună 

, „ . v. x .. j, am p ă-

cununa dreptății, care 
celudreptu într’- 

c i tuturor celor ce au 
7. 8.) Amin.

fi de împărăția 
mărginită.
gele săuO

tig

O ! iubiților, tristă ar mai fi atunci de noi! nedemni amu fi de nu
mele, ce-lă purtămă, de numele lui Christosă ; nedemni și nemulțămitori 
ne-am arătă față cu prea bunul nostru Mântuitorii!, nedemni am 

lui Dumnezeu! nedemni de dragostea lui cea ne- 
Atunci în adevără întjădaru și-a mai vărsată Christosu sân- 

pentru noi, și „noi în ^âdară ne-am sili s ă c â ș- 
ămă împărăția ceriuriloră." (Mat. 11. 12.)

Desceaptă-te așă-dară, creștine! din somnul, în carele (Jaci, 
deschide-ți ochii și privesce la cruce, privesce la Mântuitoriul tău, pri- 
vesce la ranele lui, privesce și la ranele sântului marele martirii Dimitrie, 
carele și elu din dragoste cătră Dumnezeu a pătimită și și-a dată sufletul. 
Dragostea te-a mântuită ăă-dată, dragostea te poate mântui și 
Recugetă așă-dară și-lă iubesce pre Dumnezeul tău, 
cândă sântul marele martiră Dimitrie, pentru-ca și tu să 
’naintea tronului cerescă, (jicendă fără de sfiieală: 
m ’ a m luptat ă, cursul am plinit ă, credința 
<J i t ă ; de acum m i -s ’ a gătită 
m i - o va dă Domnul, judecătoriăl 
aceea <J i; și nu numai mie, 
iubitu arătarea 1 u i. “ (II. Timoteiă 4.
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„By3,HTe y6o MHmocepAH, HRoate m
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BT» CepAHaXT» CBOHXT BUpHWXT» 
iipeKpacHbiiî rijio^T» hmcto xpn- 
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Kto cJînmajiT» 3T» BRHManieMi» ceroAHeniHoe eBanrejiie, to toii 
Aojijkcht» obijit» saM-sTimi, ct> hkok) cepAeuHocTiio oâroBopioeTT» Xpn- 
ctoct» CnacHTeit o6cTOflTejn>CTBa îkhth Haniero, KOTopin hobhhhli 

>

naMT» saBcer^a bt» oko BiiaAaTH, ho AysKe p^ako kojih ohw 3ay6a- 
acyiOTCfl. yOojKecTBO. 6r»AHOTa h HeAOCTaTKH po3JiHHHoro pojța, CKopo 
H rpO3HO 3A0HMaK>T't CBOB TOJIOBH. MOBT> Ta 3MÎH, HOMKHpaiO’IH CBOH 
acepTBM 6e3MHJiocepAHO, a xpucTiann ctohtt. h xojioahokpobho ah- 
bjihtch na nponaAaromnxT, âparin cbohxt>. TaMT. hăcuit» Aoporoio, a 
A o TBoero yxa iipHMtiKaeTca 30Îikt> 3T» rojioAy 3arn6aK)iiOH ahthhh, 
no iipaBoiî CTopoHt BHAHHii» Bi» xaTUHHB HeAyryiomoro, ct» sayMep- 
alimt» jiHițeMi» nopaTyHKa jKHAaiomaro, no ji^boh hhhoto M3T» tbohxt» 
6jih3khhxt» bt» THJKCJibHOCHBixT» iieAOCTaTKaxi» h ero yCTa mob6h AO 
Te6e niHHOTajiH: H-bkto neyMMJiocepAHTCH ? hbkto HenopaTyeTi» ? Ha 
TaKOBNH raAKH npnBOAHTT, naci» cjiOBa ceroAHeiHHoro EBaurejiiH, ko- 
ToptiMn 3aineiuiHeTi» caMi» CiiacHTejib 

•• _ • £5/HH/iocepAr'f, — MiuiocepAie, — toh 
CTÎaHCKOH JHO6bH. „118aHT« SkO

.,MK0?Kf H OTei^X BdllBÂ tCTk“ ---
chmh Ero HeorpaHHneHHOK) JHoâoBiio najiaioqMMH cjiobbmh 

h mm bt» naniHXT» cepAuaxT» tîh uyBCTBa ajih 6t>ahhxt» m 
HeC’iaCTHHXT» H P03JIHHHHMH â'BACTBiHMH OKpyjKeHHWXT»,

HKO BorT.-HeAOB'bKT» HXT» 3anenaTajIT> CMepTÎK) CBOeiO 
na KpecTE, — moGu h mh naAT» naniHMH GpaTÎHMH Tpe6yromHMH 
nopaTyHKa bt» ceii aojihh-b âBACTBifi yMHJiocepAHJincu, HKoace n Otci^t»
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KOTOpblM CT» BeJIHKMMT» KpBIKOMB MH-

I

npejțcTaBJiiieTCji mhb bo nepBHXB ^ojiîkhoctb, pobbchhtm BaMB 
BOIipOCT» : KTO eCTB MLIJIOCepAIIblMl-. M KTO HMMT» HaBBaTMCH JțOCTOMHT» ? 
Moace Toii ecTB MMJiocepjiHBiM, EOTpuii iiOMaraeTT» GB^HOMy, aGw ero 
TOJIBKO cGyTMCH? HjIM TOII, KOTpBIH BBIMyMMTT» yGoTOTO BnepejVB BO- 
IipOCaMH, HKT»: KTO TBI ? 3B OTKM TBI? MO5KC TH 3JI0^BH, M03KC HC 
3T» nainofi Becn? Moace mhhom bbpbi? Moace ooMaiiinmrB ? n np., — 
a motomb jțonepBa .naeTT» CMy KycnnKT» xjibGm, KOToporo bctb tom 
neGora ci» cjiesoio ropBKaro yGuverna ? Moace toii MMJiocepAHBiM, 
KOTopMÎi BonponiaeT'B cbmt» ccGh: ILțo mchb m3t» Moero MUJiocep^ia 
3a uoiuie3HOCTB ? Kto mhb ce iiohojhmtt», ih,o Bw^aio na Gb^hbixt»?

* 

Hjiu tom mhmtcm Gbitm MMJiocepjiHKiMT», KOTopBin BeprnyjiT» (KpanițapT») 
aGbi ero tojibko .wjțM Hena3HBaaM

AGo MOSKe TOM,
a6i>i ero bb ițBaoMT» cbbtb bh^bhh m nyjiM, 

m ero xBajiHJiM ? Hbtt», 
KOTOpLie TaK’B MMJIOeepAMTCM, He3apo6MJiM eeGn 
HeGecBXT». Ohm 3jțaiOTCfl mhb toio ry6oio Gbitm,

eeJIM MBI Ha HK) nOBepXOBHO TJIMHeMO, HOJIHOK) 3^aeTCM 
CTMCHMMO, TO Jțyate MaJieHBKOK) M nOpOJKHOK) 3,TJiaeCB. .

He eyTB MMJIOCep^HBIMn BI> JțyCB H cmhcji® tomt>,

inejnorT» yâoroMy, 
GescepjțHBiMB ? 
jiocepAHHiM'B noKasyeTCM, 
flKiiî oht» jțoGpBin, MKiiî oht» MnaiocepjiHBin, 
xpacTiane! Bcb cin, 
jKaAHyio 3anjiaTy Ha 
KOTopa, ecjin mbi na 
ho ecjin 
TaKOBBie JHOflH

— 656 —

HeGeCHBIH C'B HaMM MMJTOCepAHBIM CCTB, KOTOpOTO COJTHH,e M Ha £0- 
GpBIX'B H Ha 3JIHXT, ejțHaKOBO MHJIO ciflCTl» M KOTOpOTO AOM^B 3CMJH0 
iipaBejțnaro n HenpaBejțHaro hjioaohocho opoinaeTi».

MHjiocepjție otjkc cctb Toe Heoiț’BHHMoe iipeyKpanieHie «aynin 
Hainon, KOToporo CiiacMTejiB ott> nac/B bt» cmxt, cjioBaxT. atejiaeTi», 
cmmt> MejianieMB xotbjit» Haini. BMconaHinin y^nrejiB bccb Mipi. iie- 
peCTpOHTH, JiaOLI TOM, KOTpBIH IIOIiaJIT, BB HeCHaCTÎe, MJIM 6'B.aHOTy, 
mjim nanacTB, mjim cjiaGocTB bb posnyirB hctommjich, moGri GesHajtBMHO 
ne npojKiiBajTB m tojibko ct> cbocmt. GB-UCTBieMi» n He^ocTaTKaMM 60- 
pojica, ho aGn kt» HCMy jțoGpnie, xpncTiHHCKie cep^ița np^G^rana 
CBoero Gpara Majiocep^ieMT» iioAiioJiBirajin m TaKMMi» chocoGom'b jțaGBi 
GriJIM BCB ejțHMMB CCMeilCTBOMT», ejțHOK) pOJțMHOK), BT» KOTOpOM JIIoGoBB M 
B3aMMHa CKJIOHHOCTB BJiajțBeTT».

TOMyîKT» H03B0JIBTe, XpMCTÎaHe, K MHB HKO CJiy3B TOTO GOJKCCT- 
BeHHoro yMHTejiH, cero^HH hmb ceio hccthotoio sacTaHOBHTMCH. bb 
KynB ct» BaMM HajțT» /UHaocfpAif'Nfc pOBcyjKjțaTM, jțaGbi mh ct, noji3eio, 
KOTopa M3T» nero npoMCxo^MTT», Bcer^a HacjiaatjțajiMCJi.
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UlSÎlIțd
TEOA BX TdHH'k

TtK*k MK'k"' (Mae. 6. 2) Mii.rocep;iHiiMi>

GyjțCT’t oGjțapeHT» jțoGpoMT» 
Go Ge3T» neii 

ctro“
BH^HTX EpdTd CBOfl’O TpEbSlOIII,d 

KdKO /HOREI Eo?KÎA

ddIHHh,

:o-cbmt» cnacHTejib, — 
pATX Hd COH/MHIl^yX 
B'kKX, 44IHHE, F/ldCC/HO BddlX BOCIIpIt/H/HOTX 
pAH^fdlS 4II140CTKIHI0. rțd HtSfi'fccTh 
TBOA, MKO ^d eS^ETX AIH40CTKIH/A 
EX TdHH'k. T0H 
CMblCJIB XpHCTOBOMT»
TOMT» CBOI1MT» M MyBCTByCTT, HyjKJiy M HCAOCTaTKH 6F0, HKT» KOJIH-Gl» 

CaMOrO ypa3HJIH, TOM KOTOpOTO KpblKT» M 3OMKT» Gb^HLIXT» 
ero 3a cepAije tbkt» CTMCKaeTT», hei, kojim-Gt» to necuacTbe ero po- 
JțHHXT» JțBTeft. MuJIOCep^HUMT. eCTL TOM, KOTOpMM IIOUOGhO O'Hțy HC- 
GecHOMy MMJiyeTCJi na^î» yGornMT», HeBOiiponiaronn ero, 3T» otkh oht», 
IlțO OHT», HM IipiHTeJIL, HM BpaTT», HOra'HMHT» MJIM XpMCTiaHHHT», KO- 
Topuii HemyKaeTi» hh saiuiaTH, hm noxinuibi cbbtckom, hm bamhhoctm 
3a cBoe MMjiocep^ie. Mnjiocepji.HbiMT» ecTb tom, KOTopbiii iipifiMMJiT» 
CMpOTH Bl» CBOM JțOMT», yGnpaeTT», KOpMMTT» M XOpOHHTT» HXT» H 
KaMCTT» BT» CBOefi «IțoGpOTB, IlțO TO erO epOAHMKM. MlI.TOCep;HII>IMT» BT» KO- 
HeițT» ecTL Toii, KOTopbriî, ecjin bm^mtt» Gpara (‘Boero bt» aoypGn, 
ctm hjim mhhomt» HecHacTbK), Bi» teii uact ji.o iiero G'bîkhtt» h eMy pyKy 
noMonțn iio^aeTi». M naiî hmkto HeMMCJiMTT», <ito MMJiocepjție cctb poa- 
AaJICTBOMl», HBTT» ---  OHO HC CCTb yTpaTOK), HO HOSEJCKaHieM'b, HMMT»
Gojibine 3apa6jmeTCH, hkt» BHjțaeTCH. Kto oG^apaeTT» Gu^noro xjfbGomt», 
Toii nojryHaeTi» 3a roe mmeoti, b^’ihmS ; kto oojienaeTT» chdotv bt» 
ojțesKb, tom oG.ieMaeTi» caMoro ceGe 
ifleTT» 
ceGb MBCTițe na HeGecBX'b;
HI.MM1», a 
BaTM MMJIOCTHHK), 
oyso HAIdTh EOl’dTCTBO MÎpd 
H

MKT» XpMCTOCT» TajiaJIT», 
HeGecHhriî ci» naMii.

ne cyTb mhjoccpahumm TaKT>, mkt» Otcht» 
„dr^d SfiO TEOpHLlJH AIHdOCTbJHK)“ ---  FOBOpilTl»
„HfBOCTpSbkl llpt^'Â" fOSOW, MKOTKf /IHIțtAl'kpH T 

II BX CTOMHdXX, IdKO ^d HpOCddB/IATCA 0T& MMO- 
413^8 CBOW. TcE'k TBO- 

TB0A, MTO TBOpHTX ^fCHHIțd 
H OtîHX TB0H Bll^dîl 

!O3^dtT& TtE'K rdBTi” (^IViaO. b. Z) MMJIOCep^HMMT» Bl» 
eCTb OTiKe TOM, KOTOpHH MMJiyeTCM IiajVb Gpa- 

, HKT» 
Toii KOTOporO KpblKT» II 3OÎÎKT» 

hkt» kojim-Gt» to HecuacTbe

kto oojienaeTT» cnporry 
, Toii oG.ieMaeTT> caMoro ceGe bt» necMepTejinocTb; kto no3Ba- 
yGornMT» oGnTaTM ho^t» cbocmt» icpeBOMi», toiî iipmfotobmjit» m

- MMJiocepjiHbiH oGjțapiieTT» hiimoxo^m- 
BBHHblMT». Mbl HOBMHHbl pOB^a- 

h nenjio^na bt» hbct» jhoGobb. „H?Kf 
— MOBHTT» CB. loaHHT» BorOCJlOBT» ---

h adTBopiiTx oyTpofiS cBoic orz Hero, 
iipesHBdeTx bx HfAix“ ? (1. 3. 17.) A ecjin pa3T» 

MOMe h mm HoxMJieiibi cyjțbGoio HC3MoateMO oGcTaTH caMw 3a coGoro, 
Torjța neBHO TMoana ycTT» CTanyTT» m 3a nacT» unipo roBopnTM. llojț- 
noMoraKHin hmhjhxt», ejțHaeMO tbmt» Pocno^a, mGo Xphctoct» CKasajiT»: 
,,IloHf>KE COTBOpHCTH E^HHOdlS CH\X EpdTIH AIOHyX, 4UHMIHXX dlH'k COTBO- 
pncTf“. (Mae. 25. 40.) ToMy-TO cTaBMJiH Haina upejțKa Gbahmxt» 
iipa jțBepexT» nepKBeft, aGw, iiorjiMHyBiiiM Ha hhxt» npn bxojvb bt»
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HO Bl, XaTHHH'B,
Cero pajțn 

TaMi.-TO GynyTB

MHJiocepjțieM'L h

BB COCTOHHiM

■ i \

ijepKOBt h HafÎBaKaMeHB.ii'BniniM cepjțița hOtphcjihch 
cjțBJiajincfl kb neMy iipmkjiohhbimm. IIGo kto Gh

BCTpHMaTHCH TMMB OTB CJIC3B M HeB3pyiHBITMCH, TJțe BMJțMTB Hepa3B 
H.BJIBIH pflJțB IIOXMJieHMXB CTapHKOBB, BCIIMpaiOqnXB CBOC CJiade, 
jțpoiKaqoe tbjio na najinuKy, 3aropneHBixB bb jiaxMaHH, kotophmb 
rojojiT» M3B onen cnor.’iîijțacTB ? Kto-Gbi neyMMJiocepAMJicH, bhjvhih 
Toro HBMoro, cero tcmhoto, a CHOBa jțpyraro KajiBKy, KOToptie Bace 
BB HeCOCTOHHÎH, XJIbGb CCGb HacyiIJHEIII 3apo6MTH, HO IipHHySKJțeHHLI 
cyTt otb Baci» ero iipocHTn! Tjihhb na hijxb m nayqHCB MHJiocepfliH; 
tjihhb Ha hmxb, a yspnniB, hkb mxb necnacTBe 3a hhxb rOBopuTB. 
HeTpeGa bbimobjihtmch, nț o Gbjjh o Ta iioo^mhokmxb He.no nycKaeTB jțo 
Toro, ențe h CTapițaMB jțaBaTH, mGo ohh comei Gb^hh. Otb, mkb 
nayqaeT'B Tobhtb CBoero cuna, MHitocepjțHTHCH: „Otx Harkoîo troh\*'â 
TB0pH dlN/IOCTKI H FO.......... r\â Of ©TBpdlgdEUJH dHU,d TB0EP0 0TX BCAKdPO
00111^11’0, O 0TX TEBE OE0TBpdTOTCA dHU,E EtOJKÎE. IHkoJKE bS^ETX TEB'k 00 
/HHCOKECTBS, TBOpH 0TX HO\X /HHdOCThlHK» ; dll^t Aid/10 TEB'fc sS^ETX, 00 
/Mdd0/HS ^d H£R0OlllHC/.\ TB0pHTH /HHd0CTKOH0. 3dd0PX-B0 ^©BpX COKp0- 
BHUțECTBSfOlH TEB'k Hd ^EHh hS/K^KI. 3dHE A4H40CThlHA 0TZ CAUpTH 
HSBdBdAtTZ 0 H60CTdB4AETX HTH B0 ThA18u. (4. 7--- 11.) JI,aBaH, XOTHH
th caM*B yGorin, yjțBJiH H3B tom kphxtw, KOTpy nocBAaeniB, a tboc 
Gy^eTB flaieKO Gojibihc npiiiMJieHO, hkb Gora'roro, KOTpBiii msb 3Jioro 
cepAna GoraTO jțajiB, TaKT> hkb tîm ^,bb jienTBi Gbjihom b^obbi, KOTopa 
GojiBHie HeMajia. Ckojibko mbctch jțaBaTM yGoroMy, moskctb kojk^hh 

oGcTOjrre.HBCTB'B M3MBpBiTM. Umbchib mhjio, to .naii 
jienTy, a neoMBeniB hmoopo, to nojțaii yTOMJieHOMy xotmh naniy 
CBBMoiî bojibi, no cjiOBaMB CnacHTejia : „H?ke doi^e odnoonjx e^HOdr© 
0TX AiddhIXX MdOJ6K> CTS^fHH B0,4rKI,............ HEri0P8BHLUZ 413^0
CB0EAU. (Mae. 10. 42.), a n tboh M3£a Gy^eTB MHora na HeGecBXT». 
HejiOBBKB jțoGpBin h MHJiocepjțHBiK, to cctb noTBXOK) m npnGBHcnnțeMB 
bcbx'b yGornxB, cctb hmi aHrejiOM-B xpannTeJieMB na scmjim. Mmjio- 
cepjțHaro bcb pajțocTHO BCTpBnaiOT'B, cepjțeqno cbommm nyBCTBaMM 
oGiiiJMaiOTB, a iiaMHTB o hcmb cojio^na, nGo ero MMJioeep^ie eMy 
naMMTHMK'B MejKjiy Hec>iacTHLiMii h yGornMM nocTaBMJio. Kto o ero 
HMeHH cjibhhkt'b, pajțyeTCH, a kto GjiarocJiOBeHiiBiM jțBJia MMJiocepjțHaro 
bhjimt'b, tom yGjia5KaeTT> ero n snejiaeTB eMy BCMKaro Gjrarono.iynia; 
ero cjiaBa cctb BejiMKa, mGo oht> 3acjryMnJiT> ccGb io hm bb naiaTax’B 

r,ne cm TyjiMTB G^^HOTa h yGosKecTBO.
n 3aiiJiaTa Mnjiocep^Horo GyneTB MHora na hcGccbxb ; 

KaJIBKH BBJțoilMaTM CBOM CyXII pyKH M rOBOpMTM
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B HHHÎM 
tumt» 6yAyTT» 

noKpiiBajrE m y6npajri>, a BsqHuii 
ero jțnjia bhpokom'l npeKpacHMMi.: 

pd^ocTK Focno^d TBoero!“ IIobmhho 
3aBcer.ua MnjiocepjțHHMM yKasti- 

flKi. Gujiafl ojțesKjia 
CI> TBMI» nOTUniBTeJIb-

K'b BaMl, IU,0 „H KM AiHdOCep^H
Ot(U,& K411B& diH/IOCtp^X tCTk“.

A M H H b.

o neMT»: cen Haci> KopMnjEb; TaMT 6yjiyTi> cjrfinițBi, humn 
HecuacTHHKH yâjiasKaTM Bora cjiOBaMH: ceiî naci. iiohjii» ; 
BcnoMiinaTM cupoTLi: ceiî naci» noKDHBajrE m 
Cy,a,iH Ha^ropoAHTi, exiy Tor^a 
„PdBe Rddrîii H K'fcpHKIH, KNH^H 
TOMy n HauiHMT» CTapaHÎeMi» ()i>rrn.
BaTncH, jia^Ei m Hac% cia BecraoTa yKpaiuajia, 
HeBHHHoro M.ia,neHixa bt> ohmm jțeHb. Konqy 
HMMt ynoBaHieMi> m jKejianieM'b 
MKoa:e h

3aBcer.ua
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x) I. Petru 1, 24.
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Uă

care 
earbă, 

a că^utu.
fostu luați, cum (Jice s. scriptura: 
mărirea lui ca

Da, iubiților, toți trebue 
deie peste noi și pe toți 
ne pună in

Cuvântare funebrală
ținută de parochul Ioană B e r ari4 la depunerea rămășițelor pămcntesci 
ale tenărulul E m a n u i 1 u cav. de P o p o v i c I u, studinte în drepturi și pro

prietarii mare din Stupea, în cripta familiară din Strolescl în luniu 1881.

„Căci si eu amă fostu filu alu 77 ț
unul părinte, gingașă și unică la 
muma mea.w Prov. 4, 4.

- < r ■, - ■A

Clopotele bisericei resună triștii, mai tristă decâtu ori și cându: 
mumă nobilă și-a perdutu gingașul și unicul ei fiiu!

Mângâiarea, speranța ei dulce, ea 4ace fără 
acestii sicriu de jale!

Angerul morții l’a răpitu pre acestii tenerii bravii, pentru totu- 
dea-una, l’a răpitu maicei sale doioase, l’a răpitu dulcelor sale sorioare, 
l’a răpitu familiei, l’a răpitu bisericei și năciunii sale.

Ca fumul, ce se perde în aeru, s’a rădicată vieața lui și ca 
nourul, ce sboară cu iuțală, s’a dusă nobilul lui sufletiî la veciniciă.

Vedeți, iubiților mei, câtă ajunge vieața și puterea tinereței! 
Uă floare de abia eșită din mugură, dară lovită de uă fortună grea, 
ea s’a vestejită iute și fără de timpii!

Dară înădușindu pe unu minută lăcriraele și suspinele noastre, 
să ni luăniii în fața acestei triste privelisce învățătura, cum trebue să 
ne pregătimă pentru gustarea amarului păhară alu morții.

Eva și Adamă, ei îlă pregătiră acestii păharu. Ei că^endu 
pecatu, și-lă pregătiră lor și ni-lu pregătiră și noaăe urmașilor lor.

Trebuie deci să ne întoarcemii eară în pămentă, din care am 
„Toții trupul este ca earbă, toată 

floarea erbei, uscatii-s’a earba și floarea a căluții.“ x) 
să murimu și valul timpului are să 

are sa ne meie la răpaosii, și pe toți are să 
mormântul celă rece și tainicii.

fr l1(9
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și nu 
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priveg” 
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de susu, pentru-oa

•61 —

ferimiî de păcate, ca să nu ne 
„Că acolo i-am urîtu pe ei pentru răutatea fap- 
mea îi voi scoate pre ei: nu voiu mai adoage

Răspunsul 
cum am

Archiereu, celu ce
cele sânte, câștigându vecinică răscumpărare

acesteia, 
amăgirile 

„Fericiți sunteți, 
ar $ice: „căci

ascultă de mandatele legii 
scie călca în picioare 

Căci $ice Domnul : 
veți rîde“, 2) ca și cându

O v vba limu
să nu cademu în cursele 
răcnindu, căutându pe cine 
nul ui, ca să ne trămită darul

✓

bească puterile.
Cu Domnul să stămu și să ne 

ajunga cuvintele lu: „Că acolo i-am 
telor lor, din casă

M V 1 9 M /✓a-i iubi pre ei .
Și apoi voacea judecetoriului va ti cumplită pentru cei necredincioși. 

De aceea împlinească fiă-carele poruncele lui Dumnezeu, ostenească-se 
a face în scurta-i vieața fapte bune și adevărată creștinesc!. Fiă-care iaie 
esemplu și dela aceasta familiă strălucită, care este astă-^i cufundată 
în durere pentru uă perdere atâtu de mare.

Facă! aceasta ilustră familiă n’a obosită neci uă-dată 
obosesce neci astă-^i a-și decora vieața cu fapte adeveratu

x) Evrei 9, 12.
2) Luca 6, 11.

Așâ vieața aceasta este pentru noi străinătate, cum ^ice apostolul, 
dară este într’una și momentul supremii pentru îndreptarea, și căința noastră.

Eacă! în acestu Iută trecătoriu, în acestu învălișă muritorii! este 
vieața. nemuritoariă, semnul veciniciei noastre. Și conștiința ni spune 
lămurită, că, fiindu-ne aici petrecerea scurtă, tre.bue să ne pregătimu de 
calea cea grea prin întunecoasa vale a morții.

Și în adevăru să ne pregătimu, căci nu soimu neci ^iua, neci 
în carea vom fi chiămați și dați țărinei, din care suntemă zidiți.

Dară cum are să ni fiă aceasta pregătire ? Răspunsul e simplu: 
Să ni patimă credința și să ne ținemu legea, cum am primit’-o dela 
Domnul nostru Is. Chr., dela celu mai mare Archiereu, celu ce „cu sângele 

; său a intrată uă-dată în 
pentru noi.44 x)

Ferice dară de acel ii ce 
ferice de șerbul lui Dumnezeu, carele 
și poftele lumii înșelătoarie! 
carii plângeți acum, căci 
veți avea vieața vecilor/4

Și Domnul și judecătoriul, celu ce nu ține parte, celu ce este de totu 
dreptu, elu li va deschide drepților și pocăiților porțile vecinicei fericiri! 

așâ-dară descepți și să priveghiămu neîncetatu, ca 
în cursele diavolului, „celu ce âmblă ca unu leu 

să-lu înghită44. Și să ne rugămiî Dom- 
său de susiî, pentru-oa să nu ni slă-
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nesci, fapte,
ciune, 
judecăți.
cele înalte și nobile, 
Ochii boierilor noștri

cultura în 
aice

acestora 
/

Manolachi, Alecu, 
teneru și 

acesteia

A vin genera-
sântele

V U A. Ucari remanu 
fapte, cari vor 

A

In familia aceasta lăudată 
ce *' 
au 

și prosperarea lor casnică, 
starea

cu esemplul ei 
familie cu

., eacă de 
cu mulțiî mai bune, 

foarte multe sate din țara

spre amintire din generăciune
fi prețuite de Dumnezeu în sântele sale

găsimiî împreunate toate însușiele 
îlu împodobescu pe adevăratul boieriu românii.
fostu și suntu pururea ațintiți atâtu la fericirea 

care este esemplariă, câtu și mai aleșii la bi
nele și starea cea bună a sătenilor de pe moșiele, ce le stăpânescu. 
Boierii noștri simțescii împreună cu poporul durerile, împreună cu dînsul 
și bucuriele, ce se îndură, de le trămite Domnul de susu. 

/

Unde suntu lacrime și suspine, în casa aceea întră aceasta nobilă 
și ilustră familiă, de alină suspinele și șterge lacrimele văduvelor și 
ale orfanilor, ale lipsiților și ale nenorociților.

Cu ajutoriul ei, cu sfaturile și învățăturele ei, 
celu bunii și prin conducerea ei înțeleaptă aceste 800 de 
mai bine de 4000 de suflete de pe moșiele Stroiesci și Stupea 
se află astă-^i într’uă stare și în nisce împrejurări 
decâtîi cum se află creștinii noștri în 
această frumoasă.

Pe moșiele acestea vedemu doară biserice și școale făcute în 
mare parte și ajutorate necontenitu de iluștrii noștri boieri; vedemu 
case bune, acareturi îndămânatece, vite frumoase, și locuri bine lucrate. 

✓

Acestea toate suntu fruptele mânelor darnice și ale învețăturelor 
înțălepte, ce le primiră părinții, moșii și strămoșii creștinilor 
dela fericiții ctitori și boieri Dumitrachi, Niculai, 
lancu și dela boieriul Mihalachi Popovici, părintele acestui 
de aceasta priință suntemu părtași și noi din partea familiei 
onorabile, ce este astă-^i în prada durerii. 

J/

Dară totu atâtii de largă a fostu și este inima ei și față cu 
v v vv 1 v A j v *1 v • i • i ron-ce scopu comunu, naciunalu. Cate așegaminte cu menirea de a spori 
poporu și de a rădică poporul la înălțimea, ce i-se 

în țară nu suntu sprijinite de dînsa puternicii și din inimă plină !
Soțietățile noastre Române din țară primesciî dela dînsa 

O 

tenitu daruri pentru întărirea năciunii și a creștinilor noștri.

Acestea suntîi fapte neșterse, nemurito arie, fapte, cari vorbescu 
cu limbă pricepută generăciuniloru atâtu celor de față câtu și celor 
viitoarie, vorbescu cu limpedeață aleasă, cura au să se poarte toți boierii și 
creștinii noștri; acestea suntu comoarele, ce și-le adună necontenitu aceasta
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noștri cu simții creștinii și cu

♦> ' •

• • 

să

siisti

unu

familia 
în ceriu,

la

celiî ce

maică, 
ne luă
patria cea cerească.

S' ; ' • 1’

toți, Ție, celu ce ai foștii unu raniu 
de strălucită din țara aceasta, 

tenera-ți vieață !în tenera-ți vieață! te duci, 
și suspinele noastre îți însoțescu nobilu-ți sulletii spre

paleda-ți față de dulcea ta 
și noi cu toții a 

alta patria,

și și-le adună acolo 
unde furii nu le sapă, neci rugina

“, iubiților creștini, și 
dăruit-o Dumnezeu, 

și recunoștința, cari 
aceasta familia adeveratu nobilă, 

remâie neștearsă în voi din neamu în 
ăciunile cele ferbinți cătră Domnul pentru sâne- 

alesiî pentru mângâiarea ei la întemplarea de față 
nu lipsască în inimele voastre.

ancă unu remasu bunii, frate iubite, dela ceea ce 
te-a crescuții, dela cei ce te-au iubitei din toată inima și jelescii aduncii 
despărțirea asta prea timpuriă!

Remasu bunii și dela noi 
de bună speranță dintr’uă tulpină atâtiî 

I w ' ■

Prea timpuriu lovit’-a fortuna 
dară rugăciunile 
locașurile cele de desfătare ângerească și de fericire netulburată.

Și cum te duci acum sărutată în 
de sorioarele Tale, —- așa să ne deprindemu 

remasu bunii dela lumea aceasta, și a caută 
AMIN.

marinimoasă și adeveratu boierească 
unde moliele nu le strică, 

nu se prinde de dînsele.
Eacă! așă se pregătescu boierii 

inimă îndurată pentru vieața cea vecinică!
Eacă! așa se cuvine să ve pregătiți și voi 

să urmați în vieața aceasta după puterea, ce v’a
Eară dragostea și încrederea, ascultarea 

le aveți în inimele voastre pentru 
aceasta încredere și dragostea 
neamu ; așijderea și rugi 
tatea ei și mai 
astiî tristă să

Și acum 
crescuții, dela
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CRONICĂ.
r. Apostolice și 

din Cernăuți 
s’a șerb atu 

A

archiepiscopală sub conducerea Archimandritului archidiecesană Prea 
părintelui Arcadiu Ciupercoviciă, clerul orășa^u, insti- 

junimea studioasă din toate scoalele și multă poporă 
alumnilor seminariali esecută foarte esactă toate cân- 

i cântă spre finea serbării și imnul poporală, eară policro- 
— La 11 

aula universității anul nou scolastică. Cu aceasta 
iubileul primului deceniu dela fundarea universității, 

cu gustă și mai alesă portretul celă împosantă ală 
r. apostolice eră ornată frumosă cu ăă cunună mare 

La oara defiptă se înființară aici p. t. domni: președintele 
A

. de Alesani cu consiliarii guverniali, înaltă Prea 
și Mitropolită Silvestru cu archi- 

și M. Călinescu, președintelele tribunalului 
președintele penitențiariului M. Pitei cu consiliarii tribunal!, 

cu oficerii garnisoanei, vice-marșalul țerei Dr.
, directorii diferitelor diregetorie

Diua onomastică a Maiestății Sale 
înstălarea Rectorului universității francisco-iosefine 
22 Septemvre (4 Optomvre) 1884. în modă solemnă 
de astă-dată <Jiăa onomastică a prea grățiosului nostru Imperată Fran- 

A

ciscă-losifă 1. In biserica catedrală se făcu la 9 oare s. liturgiă, ce- 
A

lebrată de Înaltă Prea-sânția Sa părintele Archiepiscopă și Mitropolită 
Silvestru cu asistința mai multor preoți și diaconi, eară la 11 oare 
doxologia cea mare pentru sănătatea, îndelungă vieață și fericită domnire 
a Augustului nostru Domnitoriă, adăugendu-se la urmă și rugăciunile 
pentru chiămarea spiretului sântă la deschiderea anului scolastică. La 
aceste rugi aă fostă de față Ilustritatea Sa președintele c. r. ală țerei 
dl. Ironimă baronă de Alesani cu mai mulți deregetori de ai guvernului 
țerei, președintele penitențariului locală, consiliariul supremă ală tribu
nalului țerei M. Pitei cu alți consiliari și funcționari din diferitele dere- 
getorie c. r. locale, colonelul-locotenente de Brosch cu ăă deputăciune 
numeroasă de oficeri din garnisoană, Rectorul universității Vasiliu de 
Repta și decanii făcultăților, profesorii și deregetorii universității și ai 
celor-l’alte scoale primărie și mijlocie, consiliarii și amploiații consistoria
lul 
cuvioșiei Sale, 
tutui seminarială, 
credinciosă. Corul 
țările liturgice, și 
niul îlă pronunță archidiaconul archiepiscopescă I. Isopescul. 
oare se inaugura în aula universității anul noă scolastică, 
ocăjune se serba și 
Aula eră decorată 
Maiestății Sale c. 
de flori.
c. r. ală țerei I. bar
sânția Sa părintele Archiepiscopă 
mandriții A. Ciupercoviciă 
țerei Uhle, 
brigadieriul de Schroft 
Rott, primăriul căpitalei de Climesch

A

in

Și
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V

în
lor într’uă 
amintită

serbează de asta-dastă iubileul de 10 
în

țolii

Ioană 
inaugurare, 
clasice 

studiul de

fine adunării pre demnitarii academici aleși pentru anul 
" 1 i să predeie urmașilor lor semnele

desti noțiune Rectorului Dr.
Rectorul înstălatu ținu în urmă prelegerea de 

însemnătatea filologiei 
umanistică și p e n t r u

și scoale, unu publică foarte destinsă din toate clasele soțietâții orășene 
și studinții din tustrele făcultățile. întrându demnitarii academici ai 
universității în sala festivă și fiindil primiți cu aclamațiune frenetică din 
partea studinților, își ocupară locurile reservate la estrada aulei. Mag
nificența Sa Rectorul universității Vasiliă de Repta desfășura apoi ac
tivitatea și vieața universității în anul scolasticii espiratu, amintindă 
cu satisfacțiune deosebită, că frequentarea universității cresce din ană 
în anu și cum-că ea ar luă dimensiuni și mai mari, dacă s’ar realisă 
dorința intimă a țerei și pentru activarea facultății medicinale; aducendu 
apoi a minte că universitatea își 
ani , de cândă esistă, rosti mulțămită profundă părintescului 

( A

grijitoriă ală progresului comună, Prea înaltului Imperată pentru 
interesul viu, ce-hl arată îndeosebi acestui focariu de cultură, artă și sci- 
ință; presentându în 
scolasticii curinte, îi î ivită pre decani 
academice, predându și singurii aceea 
V robei. Rectorul înstălatu ținu
și anume vorbi despre 
pentru cult u r a 
specialitate. “

Ardendu înainte de optu ani biserica din parochiaSuchovercha 
protospresviteria Coțmanului, au necăjită bieții poporeni cu parochul 

bisericuța împrovisată. Acuma însă s’a rădicată în parochiă 
uă biserica noaiîă cu chieltuieala fondului relegionariă ca O 

A

patronă și proprietarii! și cu a parochienilor. înaltă Prea Sânția Sa păr. 
Archiepiscopă și Mitropolită bine-voi a o simți Dumineca în 16/28 
Septemvre a. c. După finirea actului de sfințire ținu înaltă Prea 
Sânția Sa ăă cuventare, felicitfindă pre parochieni și pre parochă cu 
biserica cea noauă și îndemnându-i să rămână pururea fii credincioși și 
ascultători ai sfintei biserice drept ă-măritoarie. La finea sfintei liturgie 
ținu predica festivă predicătoriul I. Procopovici, eară cântările corale 
le esecutară patru alumni seminariali.

In 28 Septemvre a. c. s’a sânțitu în Agramu biserica cea 
noaăă gr.-or. de Prea Sânția Sa păr. episcopii Gruici, lufindă parte 
la ceremonia sfințirii și Prea Sânția Sa păr. episcopii Zsivcovici. Bise
rica aceasta întrece în frumuseața ei din lă-întru toate bisericele gr.-or. 
din imperiul austro-ungară și la decorarea și pictura ei a lucrată și ar
tistul nostru dl. Epaminonda Bucevschi.
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Redactoriu alu doile pentru textul slav.-rusescu; 
Profesoriu de cântarea corală

Isidoru Vorobchîevicî.

cu
dintr’înșii preoți buni

Fiindu acuma așezate locurile de învățăcei în tipografica
archiepiscopală, însciințările, ce ar mai veni, nu se vor băga în sama.

gr. or. 
cum se vede

facultatea
or.

adeverii lipsiți de mijloace, 
cu toate-că n’au nici uă vocățiune pentru starea' preoțească, întră la 
făcultatea teologică ca de silă, în speranța, ca curendu vor fi căpe- 
tuiți în seminariu.

Aceasta procedură e stricăcioasă, pentru-că ei nu se mai punți 
(Jelii la studiulu teologicii, prin urmare nici nu se mai potu alege 

în păstoria sufletească.

5

„Wiener Zeitung“ în Nr. 216 din 18 Septemvre a. c. publică 
după „Politische Correspondenz“ notificarea din Leovii, cum-că trătativele 
regimului c. r. alu Austriei cu scaunul papalii relative la erecțiunea 
unei episcopii gr.-cat. pentru Galiția orientală și Bucovina cu reședința 
în Stanislau, s’au finalisatu, cum-că așă-dară, asecurându-se ancă pe 
calea legislațiunii și dotarea trebuincioasă din bugetul statului, va urmă 
curendu constituirea episcopiei gr.-cat. în Stanislau după dorința epis
copatului și a poporăciunii gr. catolice din Galiția și Bucovina.

In semestrul anului scolastică espiratu a fostu frequentată 
universitatea din Cernăuți la făcultatea teologică de 73 de amjitori 
ordenari și de unu auditoriu străordenariu, cari au fostu cu toții gr. 
or. ; într’acestia au fostu 60 de aice din Bucovina, 1 din Transilvania, 
4 din Banatu și 8 din România. La făcultatea juridică au fostu 124 
de auditori ordenari și 12 străordinari; într’acestia au fostu numai 39 

or., pecândiî numerul celor de confesiune mosaică se suia la 47.
La făcultatea filosofică au fostu 16 auditori ordenari 

străordenari; aice numerul gr. orientalilor a fostu numai 9. 7 O

La cursul pentru farmaceuți a fostu între 11 înși de abia 1 
Acursul celu mai mare din partea gr. orientalilor, 

din datele acestea, l’a avutu și în anul espiratu totiî numai 
teologică, pecândîî în țară nu mai este nici uă lipsă de preoți gr.

Mulți studinți gr. or. adecă, fiindu în
7 v • V V wn au nici ua

Redactoriu primariu responsabilii: 
Protopresviterul

Artemiu Berarîu.
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Dreptu-că în Turcia 
pe insula Chalki lungă

A w !i ti v i vrApare na-aata pa taaa,

din Atena și cu cele patru academie 
și închiăiată listă școalelor teologice înalte, ce 

astă-(Ji afară de făcultatea noastră în biserica ortodoxă-

. -1? •

Făcultatea teologică din Cernăuți 
și cele-l alte scoale teologice ortodoxe-resăritene.

în 
universitariă 

ennâne,
ele nu se rădică
— preste nivelul

Cernăuți, 1. Noemvre 1884.

se află doaue școale teologice 
Constantinopole și altă în 

ele înipărtășescu abiturienților mai destinși, după 
diploame de „învățători de teologiă“,
„doctori de teologiă“), eserciteaza așă-dară 

școalelor teologice celor înalte si suntu si în 
scoale teologice ortodoxe 
regulă au cultură 
pela universități g 
în filosofiă, 
cu nemică

Cu făcultatea teologicăO

bisericesci din Rusia este 
mai esistă 
răsăriteană.

r.’ 1

ortodoxe, una 
Ierusaliinu, cari și 

ce au primită chiro- 
(ce nu va să (Jică alta, 

și ele drepturile 
și suntu și în adeverii cele mai înalte 
Turcia; totu-și, măcar-că profesorii de 

europeană și au studiatu mare parte 
eară unii poședu de pe acolo și grade academice 

cu multă — ba cea din Ierusaliinu cinară 
seminarielor bisericesci din Rusia, după 

55
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este

istoria 
musica
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2 publice și 
cu altul superiorii de 3 

se numescu

apuse curendă 
astă-di numai 
cu unu cursă 

unu privată cu 
pe lungă cele 

gradul I. O

o____ __ seaă supe-
școalele clericale din Grecia, 

într’-acelea se cresce 
oră- 

seminariă.
✓

să fiă primitu studintele în 
„școală elinească“, 

durează 
simtăani, 

cea teologică.
grecescu

— 66

In România, unde suntu doaue universități, dară unde clerul 
de păstoriă nu este întreținută cu multă mai bine decâtu în Grecia 
si în Turcia, a esistatu în anii 1860—1863 la universitatea din Iași 
ce se înființase atunci, ăă facultatea teologică, dară ea 
din lipsa de auditori, și așă a remasu și România penă 
cu seminarie clericale, și anume cu 6 seminarie publice 
Inferiorii de 4 ani pe lungă episcopie și 
unu cursu Inferiorii de 4 și cu altul superiorii de 3 ani 
doaue mitropolie. Cele 6 de’ntâiă se numescu seminarie de 
seau inferioare, cele 3 din urmă seminarie de gradul II. 
rioare; cele de’ntâiu se potu asemănă cu 
cestea din urmă încâtă-vă cu seminariele rusesci; 
clerul pentru păstoria săteană, în acestea clerul pentru păstoria 
șeană și pentru posturile mai înalte. Spre a fi primitu în 
nu se cere decâtu absolvarea școalei primărie. Seminariștii de gradul 
I. căpătă în timpul celor 4 ani ai cursului unu învățămentu prescurtată 
în obieptele gimnasielor inferioare de-’mpreună cu unu învățămentu 
elementarii! în disciplinele teologice și în unele cunoscințe, ce se ceru 
pentru vieața practică la țară; astu-feliu li-se predau anume: limba 
română, limba latină, istoria universală și cea română, matematica, 
istoria naturală, fisica, musica, desemnul și caligrafia, apoi istoria bi
blică a legii vechie și a celei noaăe, istoria bisericească, mărturisirea 
ortodoxă, teologia morală și păstorală, liturgica și omiletica, în urmă

sistemul cărora suntu și întocmite. Ca 
școalele aceste teologice, trebuie să fiă absolvatu ăă 
ădecă unu progimnasiă. Cursul de studiu la școala teologică 
în Chalki 7, în Ierusalimu 6 ani, dintre care cei 4 de’ntâiu 
destinați pentru cultura cea teologică. Școalele acestea suntu focariele, 
la cari se formează clerul grecescu mai înaltă din Turcia, și unu 
stătută bisericescă, ce s’a legiuită acolo de curendă, dețărmuresce, ca 
nime să nu mai deviiă episcopă, fără a fi absolvatu una dintr’însele 
seau fără a poșede de aiurea ăă cultura universală și teologică, dacă 
nu mai înaltă, celă puțină nu mai joasă, decum se poate câștigă într’- 
însele. Pentru clerul de josă este în Turcia foarte mare lipsă de 
școale; în acestă ană (1880) însă s’a deschisă, spre a întimpină acea 
lipsă simțitoariă, la Chalki ună seminariă clericală centrală de 8 clase 
și s’a concepută totă-ăă-dată ideea, de a străformâ cu timpul școala 
teologică de acolo într’-ăă academia teologică de nivelă europeană.
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i aici pentru învețătoria teolo-

Cu România părăsimă regiunea acelor seminarie, în carile can
didați! de preoția se primescu și se crescu pentru starea lor de mici, 
și carile pentru aceea se numescă la apusă seminarie de băiați. In 
biserica ortodoxă-resăriteană a Serbiei și în cea a Monarchiei Austro- 
Ungare, la carile venimu acum, nu mai întimpinămă acestu sistemă, 
ci candidații stării preoțesci primescu aici învățământul secundariu pela 
școale lumene și numai spre a-și face studiele cele teologice, întră în 
școale proprie, numite institute teologice. Cu acestea din urmă sântă 
îmbinate în Serbia și în Dalmația ca și cu făcuitatea teologică în Bu
covina convicte, ce se numescu seminarie clericale și în carile studinții 
de teologiă primescu crescerea clericală cea relegioasă-morală și înveță-

‘ 55*

agrimensura, 
Eară seminariștii 

în cei 3 ani ai cursului superiorii 
teologiă și în specială în isagogica și esegetica biblică, în 

istoria bisericească, în patrologiă, în dogmatică, în teologia morală si 
păstorală, în omiletică și în dreptul bisericescu. Compuse preste ascep 
tare de bine sântă corpurile profesorale ale acestor 

gradul II.: profesorii obieptelor lumene 
academice dela universitățile din țară, 
logice, mai alesă la cursurile 
făcultăți teologice 
și dela făcultatea teologică din 

A 

In timpul din urmă sinodul României 
unu plană noiî mai lărgită, după carele 

gradul I. O

agricultura și horticultura, medicina și igiena poporală.
de gradul II. primescu după absolvarea cursului în-

3 ani ai cursului superiori! âncă ună învețămentă secun-
și în specială în isagogica și esegetica biblică,

, în patrologiă, în dogmatică, în teologia
omiletică și în ■B 

seminarie și anume 
mai toți aă grade 

eară profesorii disciplinelor teo- 
superioare au grade academice dela 

și filosofice germâne, dela academie bisericesc! rusesci 
A.ten a și nu sântă fără merite literarie

sciințiale. In timpul din urmă sinodul României a proieptată pentru 
seminarie ună plană noii mai lărgită, după carele să fiă, cum a mai 
fostă ăă-dată, cursul seminarielor de gradul I. de 5 ani, eară ală 
celor de gradul II. de 8 ani, pentru-ca seminariele să se apropie în 
privința obieptelor lumene câtă se poate de programul gimnasielor seaă, 
cum se $ice acolo, ală liceelor, și să poată mijloci totă-ăă-dată și ăă 
cultură teologică mai bună. Pe lungă această se sperează și reînființarea 
unei făcultăți teologice și mulți simțescu trebuința urginte de studie 
universitarie celă puțină pentru clerul înaltă și pentru personalul înve- 
țătorescă de pe la seminarie. Dela a. 1893 înainte după lege nu va 
mai pute deveni în România episcopă, celă ce nu va ave ună gradă 
academică dela ăă făcultatea teologică ortodoxă, și în filele acestea 
s’aă înscrisă la universitatea noastră 7 teologi de acolo, între 
stipendiști ai statului, spre a se prepară 
gică, respectivă pentru posturi bisericesci mai înalte.
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mentul liturgică celă practicii, pecândă cu 
Transilvania și Ungaria nu sântă îmbinate (

) lisară o

Avantagiul celu neprețuită 
uă universitate, Tiu are în toată 
arch idiecesa B ucovinei. 
pregiurarea fericită, că 
teologică, dară și împregiurarea 
binare nedespărțită cu ăă altă împregiurare 
ca aceea a clerului, care ’i 
cultură universitariă. D e 
g i c ă în formare a O 

p r e o ț i ă, s e m i n a r i u 1 c 1 e r i c a 1 u 
A -

1 i g i o a s ă - m o r a 1 ă, eară Înaltul 
c e s a nu în 
t ă ț i i bisericesc! 
de c ă t r ă f ă c u11 a t e 
f i ă-c a r e cu 
archidiecesei 

• v V *1 Vviia cler u

spre a ti 
ală cărui cursiî durează 

Institutele teologice ale 
și Ungaria, ădecă cele 

și Institutul teologica
celu din Zara, aiî cursuri de 

institute, trebue să fiă ab- 
i mai înalte 

la posturi 
gimnăsiale a

aceea dacă
s c i i n ț i a 1 ă

1 11

eară Înaltul S c a u n u 
conducerea și p r e v e g 

si a viețuirii 
s e m i n a r i u

A

In Serbia se cere absolvarea gimnasiului înferioru, 
primiți! la Institutul teologici! din Belgradu, ală cărui 
4 ani. Eară în Monarchia Austro-l 
bisericei ortodoxe românesc! din Transilvania 
din ’Sibiiiî, Aradu si Caransebesu, 
bisericei serbesci din Dalmația, 
câte 3 ani, și cei ce se primescu la aceste 
solvatiî gimnasiul deplini!, dacă aspiră la posturi bisericesc! 
seaiî la posturi păstoresc! orășene, dară dacă aspiră numai 
păstoresci sătene, poți! ti primiți după absolvarea clasei gimnasiaie a 
șese a, în Dalmația însă cu condiciunea, de a suplini prin studiu 
privată clasa gimnasială a șeptea și a opta, pecându la Institutul 
teologici! alu bisericei ortodoxe serbesci din Ungaria, ădecă la celu 
din Carloviță, carele are unii cursiî de 4 ani, nu se admită decâtă 
numai gimnasiaștii absolvați, carii aă depusă examinul de măturetate. 
Profesorii de teologiă mai de frunte ai Românilor ortodox! din Tran
silvania și Ungaria sântă formați de regulă la universitatea din Viena 
și ]a cele din Germania, eară ai Șerbilor atâtiî din Serbia câtă și din 
A ustro-Ungaria pe la academiele rusesc!.

, de a-și cresce toată preoțimea la 
* \ I

în toată biserica ortodox ă-resăriteană numai 
Acelă avantagiă i-’lă asigură archidiecesei îm- 
esistă In țară ăă universitate cu ăă facultate 

aceasta fericită nu singură, ci în nu
feri cită, cu ăă întreținere 

face cu putință a constă din oameni cu 
f ă c u 11 a t e a t e o 1 o- 

c a nd i d a ț i 1 o r de 
c r e s c e r e a lor re- 

Archidie- 
h i a r e a 1 u c r ă ț i v i- 
clerului f o r m a t ă 

vor face de t oria, 
atunci clerul 

si cade să d e- 
o r t o d o x ă-

3

și s e m i n a r i u i ș i 
toată c o n s c i i n c i o s e t a t e a, 

acesteia poate și se 
m odeiă p e n tr u t o a t ă b i s
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in

care
V

ortodoxa 
(Zagrabia).

lor, 
Câș- 

modul, 
pentru 

neîn-

X._

că nu me prea
să Învețe teologia.

locului ni
M A.

teologii
, de care ne
desvoltare sciințială a

, ce le a vernil
modă deosebită

preste totu 
și cad un

A 

ă r i t e a n a. I nsă clnamarea universității noastre și 
teologice pentru cultura sciințială mai înaltă

1 întinde si preste marginile micei Bucovine, 
in totu cercul de țăre, situate între Rusia 

altă facultate seaîî academia teologică ortodoxă 
mai pretutindene destulă de viu trebuința 

înalte, celiî puțină pentru lamura clerului, 
teologică să-și împlinească aceea 

Serbii ortodox! ai monarchiei. Dară 
me prea împlu de speranță, cuin-ca cernii vor 

Diferința de limbă mai multu ancă 
va stă purure în cale din partea aceasta.

înalte, ale Șerbilor li-ar pute face în destulă 
facultate teologică ortodoxă-răsăriteană la universi- 

din Agrain

naturali ai 
toliî timpul, 

i cândă vor 
sci câștigă 

asupra culturei 
acesteia 

sci împlini facultatea noastră 
ea in a de v eră 

cu limba, 
noștri de i o 

ajutorie de studiă

eară în

r ă s 
a facultății O 

ortodoxii se 
acum, cândă 
se află 
simtesce 
gice mai înalte, celiî 
ave făcultatea noastră 
cu Românii si cu 
mărturisescă, 
alergă la noi, 
decâtă depărtarea 
Aspirărilor teologice mai 
astă-țli numai ăă 
tatea Francisco- losefină

specialii 
a clerului 

, mai alesă 
și Grecia, nu 

,, și totu-și si 
unei cui ture teolo- 

Mai antaiu ar 
față

V sa
chiăniare
eă trebuie 

cuni-că Serbii 
mai multu

(ăi atâtii mai multu suntă Românii ortodoxi din Transilvania, 
Ungaria și România aliliații naturali ai universității noastre în privința 
culturei teologice mai înalte prin toliî timpul, câtă nu vor ave facul
tăți teologice proprie: dara și cândă vor ave ancă totu făcultatea 
noastră teologică, dacă-și va sci câștigă și păstră 'încrederea 
va pute ave înrîurire destulă asupra culturei lor teologice, 
ti ga rea și păstrarea încrederii acesteia însă va aternă dela 

îsi va sci împlini făcultatea noastră, misiunea sciințială, 
1 unele condiciuni, ce iiu-siî

cu sciința și cu literatură germână 
aiurea, avemă cliiaru a casă multe 

trebuie să. le caute ei în străinătate.
ale bi sericei ortodoxe si 

O 

împreună cu a lim- 
în urmă 

f 

mai adese 
i biseri-

U V na

înrîurire 
i păstrarea 
va 

întrunesce ea în 
sămnate. Mai familiari 
decâtă toți coreligionarii 
din acele ajutorie de studiu, ce trebuie să. le caute 
Dară și cunoscința tuturor liinbelor principale 
ale literăturei ei, ădecă cunoscința liinbei grecesci 5 o

belor slavene si a limbei românesc! o potă ave teologii de aice, 
puseciunii noastre geografice și etnografice, în măsură plină 
decâtă teologii ortodoxi de aiure. Apoi si starea politică si 
ceașcă, de care ne biicurămu, ni oferesce toate condiciunile pentru 
solidă desvoltare sciințială a teologiei, pecândă atingerile cele nemijlo
cite si multe, ce le avemu cu alte mărturisiri di* credință, ne despunîi 
într'uuu modă deosebitn pentru teologia comparativă si înaintează în 
teologia noastră presto totu vederile large si libere și spiretul ironică, 

întrebări si caduri de diferința. ființială ăă polemică cumpătată

, ce 
cu literătura 

avemă cinară «
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facultății 
unu tre- 

-i este destinată 
ei n e m i j- 

inultu timpii, poate 
u r m ă c h i a r u ș i 
cuăăbibliotecă 

 p r e a 
să lucre foarte In

și cu bună cunoscință de causă. Dară pe de altă parte nu-să puține 
nici greutățile, ce stau în calea înfloririi răpeai și puternice a 
noastre. Ea nu are în privința sciințială și literariă decâtă 
cutii foarte modestii, ea nu dispune astă-^i pentru lucrul, ce 
și nu va dispune — din causa ângustimii teritoriului 
1 o c i t u, carele este Bucovina singură, — ancă 
și totă-dea-una decâtu de puține puteri, b a î n 
cu aparatul sciințial ă trebuincios u, 
avută cantitativii și calitativă, este ea ancă 
puțină înzestrată. De aceea va trebui ea 
cordată, va trebui să crească și să-și însoțească câtă se poate de mulți 
conlucrători ageri, va trebui să-și completeze aparatul sciințială pe uă 
scară mare și va trebui în neijuințele acestea să fi ă susținută 
și îmbărbătată cu toată generosetatea cea mă
reață, ce su n t e m ă deprinși a o a f1â 1 a g 1 o r i o s u1 

A

T r o n ă a 1 ă împărăției A u s t r o - U n g a r e, precum și 
A 

cu toată căldura și îngrijirea părintească a înal
tului Scaun u Archiepiscopescă, pentru-ca să-și poată împlini 
bine misiunea și să poată ocupă și pestrâ unu locu demnă între școa- 
lele teologice înalte ale bisericei ortodoxe-resăritene. 

s - z- . ■ ti -- •
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seau Geogeniă, 
ne interesează aici

, pentru-că
contrazicere cu

______________ .____

„ scaii învățătura despre 
Petrografiă) scaii învățătura 

Numirea Geologia se întreba-
✓

organice
—............. - ■ ■ — — — ———— ——-

Geognosia 
si în

despre compusăclunca mineralogi
ințează ca nume colectivă.

2) Princip, of Geology (1830).

Reportul mosaicu despre 
facerea lumii si sciintele năturale.

9 9
(Urmare.)

speculativă.
ci unea și starea de astă-Zi i 
Geogoniă ;
Pe

organice cu
ființelor

I 0
straturele petrelor si

Obiecțiunile din partea geologiei.
Sciința geologică constă din doaue părți: una empirică și alta 

Cea empirică, numită Geognosiă, se ocupă cu compuse- 
a coajei pămentului; cea speculativă, numită 

are de obieptu istoria desvoltării pămentului. 
a doaue parte a sciinței geologice și anume 

din causa, pentru-că mulți afirmă, că resultatele acestei discipline ar 
stă in contrazicere cu ceea ce învață biblia despre desvoltarea plane- 
tul ui nostru. Voiimî deci să cercetămu. ori de-i adeverată afirmarea aceasta.

Partea cea mai mare a geologilor de astă-Zi susține, că numai 
acele teorii despre istoria de mai ’nainte a pămentului ar fi de sus- 

care se baseaZă pe puteri și legi, ce suntu active și în timpul 
Dintr’acestia suntu eară-și unii de socotință, că legile fisioe 

în totu aceea-și măsură, cu totu aceea-și 
aceea-și întindere, în care suntu ele active și astă-Zi. 

fostu cultivată mai ântăiu de școala lui Lyell2) 
în Geologia sub nume de „Quietismu“. Pentru a 

î timpul necesariu, în care să fiă putută produce puterile active 
modă acelea schimbări mari și multe, ale căror urme se află 

sinul pămentului, acceptează „Quietiștii“ perioade imense de 
călculată unii procesul formării pămentului din starea gazo- 

G reci rea necesariă pentru ființe 
eară timpul dela începutul esistinței 
1280 de milioane de ani. Dară

tinutu, 
nostru. Dintr’acestia suntu 
au fostu totu-dea-una active 
putere și în totu 
Socotința aceasta a 
si este cunoscută 
câștigă 
într’ună 
astă-Zi în 
ani. Așa au 
tică (după teoria lui Kant-Laplace) penă la

350 de milioane de ani, 
pe pămentu cu

se desface eară si în Stratigrafie 
Litologiă (Orictognosiă, 

ffică a petrelor.

nainte a 
si legi
-J

s
totu
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după calculările altora ar fi și acestu numeru de ani ancă totu prea 
micii, căci după socotința lor întreaga istoria a desvoltării planetului 
nostru ar cuprinde cam doaue miliarde de ani, dacă nu poate și mai multu.

A

In lungimea această nemeșii rată 
lucru grandiosu si susținu, că 
a foștii în timpurile de mai ’nainte multu mai 
rile noastre, 
dinarie cam 
cele după nascere lui, în care tace elu progrese, precum 
nu le face în ani întregi, ba neci în (țecenii. Geologii, 
socotința aceasta se numescu Convulsioniști. „Cum-că toate fenomenele 
geologice — fjice geologul Leonliardt x) — s’ar fi foștii produsu 
causalități, precum suntu cele active din (Jiiîa de astă-ili, și 
causalități n’ar fi manifestații neci uă-dată uă putere mai 
decum o manifestează ele în timpul nostru, aceasta 
totul arbitrariă. Natura nu-i activa așa, cum a 
căci împregiurările nu-stî totu acelea-si. Noi vedemu 
ciunilor neptunice se desface în 
stă în îmbinare și cugetarea 
cari au foștii în stare a

prin
i că acestea

I intensivă, 
socotința este cu

O

fostu mai ’nainte;
. s-. ___ _____ , că șirul formă-

oare-care numeru de grupe. Cu aceasta 
unui șiru de catastrofe puternice și aprige, 

schimbă în depărtări mari fața (forma) mă-

*) ,,Die Annahme, alle geologischen Phănomene wăren durch Ur- 
sachen hervorgebracht worden, wie solche noch heutigen Tags wirksam sind, 
and diese Ursachen liătten in keiner Zeit eine grbssere Vollkrâft gezeigt, als 
seit der gegenwărtigen Ordnung der Dinge, ist eine hbcbst willkurliche. Die 
Natur wirkt jetzt nicbt mehr wie vordem; denn die Umstănde sind nicbt mehr 
die nâmlichen. Wir selien die grosse Reihe neptunischer Ablagerungen in eine 
gewisse Zabl von Gruppen geschieden. Daran kniipft sich der Gedanke einer 
Reihe plotzlicher heftiger Katastropben, deren jede făhig war, aut weite 
Strecken bin die Gestalt der Meere, den Lanț stromender Wasser zu ăndern, 
welche in jeder Gegend durch Perioden relativei' Ruhe von einander geschieden 
waren“. Geologie II. pag. 70.

In privința aceasta dice M. R. v. Nussberg următoarlele: ,,Dass 
damals (in fruheren Zeiten) dieselben Krăfte wie jetzt gewirkt, ist nicbt zu 
bestreiten; dadurch ist jedoch noch keineswegs ausgeschlossen, dass die Ver 
băltnisse, unter denen sie gewirkt, andere gewesen. Da der erstc Mensch der 
beii. Schrift zufolge als ,,unsterblich“ erschaffen worden. so miissen wir wobl 
notbwendig andere derartige Verbăltnisse voraussetzen. Die anorganischen 
sowie organischen Krăfte wird der allweise Schopfer am Anfange wohl so ge- 
ordnet baben, dass dieselben seinem Plane gemăss zu ihrer etwaigen Ausbil- 
dung sicb auch in den gilnstigsten Verhăltnissen werden befunden baben." 
Recensiunea opului: Scbbpfungsgeschicbte und besondere Berucksicbtigung des 
biblischen Schopfungsberichtes von Dr. Fr. Pfaff, Prof. der k. Universităt zu 
Erlangen. 2. umgearb. und verm. Auflage. Frankfurt a. M. Vedl Natur und 
Offenbarung. 1877, pag. 381.

de ani alți geologi nu află 
ououhu, va mesura efectelor acelora-și legi și puteri 

în timpurile de mai ’nainte multu mai mare, decum în tiinpu- 
Ei presupunu catastrofe puternice și desvoltări străor.- 
în felini desvoltării omului din lunele cele dinainte si 

O 

nascere lui. în care face elu progrese, precum mai târdiu 
neci în (jecenii. Geologii, cari susținu 

Convulsioniști.

I
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nu se va pute 
rămășițele de animale, ce 

închise în păturele pămentului, 
timpu nedeterminatu de 

conservă, bună oară în 
Contra perioadelor 

a trecută pă- 
experi minte, 

iu puțini ani 
Franc;. Daubree 

răpede, care

*)

2)

3)

scliwierige und iingiinstige Lage, i 
schafteii
logic trciben, dass die i 
die nach der Zeii 
wird. Es 
in Bezug 
besonderer Berlicks. etc.

I “ 4) Der Geologic
bestirnmungen der ersten Erdpcrioden 
es blcibt darum aucli vorlâufig der Phantasie 
wie hoch sie das Alter des Erdballs abscliătzen will.

cu sigurilate 
n’o putemu

este oare sciința geogonică. în stare a esplică 
care s'a desvoltată pămentul? Aceasta ancă 
1, după mărturia naturaliștilor însu-și, materialul cercetărilor 

ancă așa de avută, ca cu ajutoriul lui să ni poată sciința 
siguritate cursul des voi tarii din începutul esistințeî

Dara 
modul, în 
admite, căci 
geognostice nu-î 
geogonică spune cu

, a
se produce

Ehrenberg

cum 
în unele locuri în 

aă fostă 
lungă seaă eară-și 
Sibiria sub gliiață 

de mari
As 

111

Evangel. Kircllenzeituiig 862, p. 120, s. c. u.
Zbckler, Die l’rgescliiclite, pag. 44, 141, s. c. u. Vedl Liithardt. I. 273. 
„Es ist gewiss ein selir bezeichnender Zug theils fiir die hoclist 

, in weleber sicii die Geologie anderen Wissen- 
eegenuber befindet, theils (iir die Ari und Weise. wie manclie Geo 

in jeder Geschiclite als Fundamentalfrage ancrkannte, 
in den meisten Lehrbiiclicrn der Geologie kaum erwahnt 

geht daraus jcdenfalls so viol hervor, dass sich sehr icenig Sichcres 
auf geologische. Chronologie sagen lăsst.“ Schbpfiingsgcschichte mit 

von Dr. Fr. Pfaff, pag. 654.
als Wissenscbaft mangelt flir die annăbernden Zeit- 

so gnt wie an allen Anhaltspunktcn. und 
der einzclnen Forselier iiberlassen, 

“ Dr. C. Gtittler, ibd. p. 32.

rilor și cursul apelor curgetoarie, și cari cătastrofe aă fostă în 
părțile pămentnlui despărțite prin perioade de linisce relativă.“ 

L 1 ț M 1 j V v 1 V J • • i • J •ba mai observații, ca după teoria quieti&tica 
ăă-dată esplică, cum s’aă putută păstră 

se află în unele locuri în mulțime mare, ' 
dacă aii fostă ele espuse descompunerii 

cum sau putută deplină 
■liiață mulțimea cea mare de elefanți, 

spre esplicarea schimbărilor, prin 
desvoltarea lui, a dovedită Gbppert 

tempărătura ferberii se produce din
cărbune de pămentă:cară Ehrenberg și geologul
au făcută pre geologi atenți la schimbările cele răpede, care se producă 
prin temperatură mai mare, așa ca în urma acestei esperințe suntă cu 
totul de prisosă milioanele și bilioanele de ani, cu cari computează 
școala lui Lyell și a

Vedemă deci, că 
țările lor relative la vechimea 
opiniuni în 
că

geologi 
mai mare, 

milioanele 
lui Darvină.2) 

geologii nu-sii ancă de felin uniți în compu- 
istoriei pămentnlui și ăă consunânță în 

privința obieptului acestuia neci nu-i cu putință, pentru- 
geologiei ca sciință îi lipsescă datele sigure pentru astu-feliă de com- 

putări. 3) De aceea vechimea istoriei pămăntului aternă de ăă-cam-dată 
numai dela fantasia naturaliștilor.
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pământului și penă în dilele noastre. x) Ba, geologii nu consună neci 
în privința modului, în care s’a formații coaja cea vârtoasă a pămân
tului. Năturalistul Pfaff elice în privința aceasta următoariele: „Noi 
suntemu după certele purtate cu ani îndelungați între Neptuniști și 
Plutoniști de abia la începutul drumului, care ne va duce la ăă des- 
legare mulțămitoariă. Apucăturele Platonismului au produsă uă reac- 
țiune necesariă în favoarea Neptunismului, de care ancă nu se poate 
spune, penă unde va duce și ce sfârșită va ave.“ -) Eară de aceste 
teorii geologice, opuse una alteia, t^ce C. Vogt, „că ele își contra
zică în cele mai multe puncte așa de tare, încâtu uă împăcare de 
abia sămenă cu putință “. 3)

Pentru a pute dejudecă bine obiecțiunile, 
geologiei contra reportului mosaică, voiu dă în 
privire scurtă asupra acestor doaăe sisteme geologice, 
de „ Neptunismu “ și „PlutonismuA

Intemeiătoriul sistemului neptunisticu este Abraham Go'ttlieb 
Werner (1750—1817) care a rădicată geologia și mineralogia la 
rangul unei sciințe de sine stătătoarie.

Prin cercetări făcute mai aduncu în pământă s’au aflată mai 
multe straturi, așezate orizontală unul peste altul, numite în geologiă 
„formățiuni.“ Ele sămenă multă cu straturele, ce se formează si în 
timpurile noastre prin activitatea chemică și mechanică a apei.

Acelea straturi conțină și multe rămășițe de corpuri organice, 
împetrite, și pentru-că substanțele organice nu potă resistă focului, de

1) „Welche Âufschllisse kaun die Naturvvissenschaft liber die Bildung 
der Erdkugel geben? Gebietet die Geogonie bereits liber ein so reichlicbes 
Beobachtungsmaterial, um au der Hand tester, unumstbsslicher Thatsachen den 
Entwickelungsgang der Erde von der ersten Atomverdichtung an bis zur heu- 
tigen Vertheilung von Land und Meer klar und sicher erkennen zu lassen? 
Die Antwort lautet verneinend. Die Geogonie befindet sich nach Aussage ihrer 
eigenen Vertreter in einem Uebergangsstadium." Dr. C. Giittler, ibd. pag. 26.

2) ,.Wir sind jetzt nach jahrelangem Hin- und Herstreiten zwischen 
Neptunisten und Plutonisten eigentlich erst am Anfange des Weges, der uns 
zu einer befriedigenden Lbsung fiihren wird. Die Uebergriffe des Plutonismus 
haben eine nothwendige Reaction zu Gunsten des Neptunismus hervorgebracht, 
von der sich noch niclit absehen lăsst, wie weit sie fiihren und was das Ende 
davon sein wird“, ibd. p. 421. ff.

3) ,,Die theoretischen Ansichten liber die Bildung der festen Erdkruste 
im allgemeinen. sowie der Gebirge im besonderen befinden sich gegenwărtig 
in einem Zustande von Gâhrung, aus welchem namentlich zwei scbroff cinander 
gegenliberstehende Betrachtungsweisen hervortreten diirften, innerhalb welcher 
die iibrigen mehr vermittelnden Ansichten sich bewegen . . . Diese einander 
qegenuberstehenden Theorien (Neptunismus und Plutonismus) wtdersprechen sich 
in den meisten Punkten so sehr, dass kaum eine Vermittlung mbglich scheint.“ 
Grundriss der Geologie, pag. 370.
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aceea s’a cjisii, 
stanțe organi ce 
descompusă prin : 
că

i straturile,
s’aii

apă. De aici

că și
împetrite, 
ipă și în

pămentul întregii s’ar ti aflatii dintru 
compusă în apă, fiindii parte tiuidu și 
chanice apăsare, etc., dară anca mai 
chemice, ar ti începutu pămentul mai 
multu, și așa s’au formații cu timpul

Chiaru și petrele,

1) „Thâler und Einschnitte allcr Art sind Producte von Meeres- 
stromungen, welche bei ihrem Riickzugc hie und da Auswaschungen verur- 
sacht haben; Erdbeben, Vulcane und hcisse Quellcn hingegen locale Phăiio- 
mene, tlieils hervorgebracht durch gewaltige, unterirdisclic Unterwaschungen, 
theils bedingt durch dic Selbstentzllndung der oberii Steinkohlenfldtze oder 
âhnlicher Anhăufung bremibarer Mineralien." Dr. Gttttler, ibd. p. 28.

2) Comp. Reusch, ibd. p. 56.
3) Geologul anglezu, prof. Judd, a publicata în anul trecuta (1883) 

unu opu despre ființa vulcanilor: ,,VoIcanoes : What they are and what they 
teach‘‘, în care dice, că în privința căușelor ultime a fenomenelor vulcanice 
nu scirau nemică sigura. Recens. op. în Nat. und Off. 1883 p. 743—749,

pentru-că conținu astu-feliu de sub- 
aflatu oare-cândii numai în iîă stare 

I a conchisii Werner mai departe, 
’nceputu într’uă stare des- 

fiindu parte tiuidu și parte moale. Prin efecte 
apăsare, etc., dară ancă mai multu prin feliurite procese 
ar fi începutu pămentul mai tărdiii a se învertoșâ totii 

, ... așa s’au formatu cu timpul și formele cristalinice 
soiurile de peatră. Chiaru și petrele, precum basaltele, 

•r-

firele etc. ar fi foștii dintru ’nceputu sedimente apaose și ar 
la starea lor de astă-(Ji prin procese chemice, prin metamorfosare 
critalisare. Văile și toate neregularirățile feței pămentului 
dusele fi nesurilor (valurilor) mării, cari la retragere ar 
spălature în feliurite locuri. Eară cutremurile de pămentu 
isvoarele cele calde ar fi fenomene locale 

A in 
a păturelor celor de-a-supra i

mai 
și toate 

granițele, por
ii ajunsîî 

Și 
ar fi pro- 

fi cău sat ii 
, vulcanii și 

, produse parte prin descom
puneri continue și procese chemice în lăuntrul păturelor pămentului, 
parte prin aprinderea de sine a păturelor celor de-a-supra a cărbunilor 
de pămentu seaii a altor minerale arijătoarie. x) Teoria neptunică a 
fostu apărată și desvoltată mai departe de Gustav Bischof, N. de Fuchs 
și cu deosebire de And. Wagner. 2)

Sistemului acestui neptunisticu i-s’au opușii după moartea lui 
Werner învățăceii lui însu-și: Alexandru Humboldt și Leopold Bucii. 
Mai aleșii cetii din urmă a apărații originea vulcanică a basaltelor și 
a granițelor, stabilindu iîă teoriă noaiiă despre formarea pămentului, 
adecă teoria plutonică. După aceasta teoriă pămentul n’ar fi foștii la 
începutu, după cum credea Werner, iîă masă descompusă în apă, ci 
unu globii fiuidii înfocatii, care s’a recitii și s’a învertoșatii în decursul 
timpului la periferiă, pecându meijul lui ar fi rămașii și penă acuma 
în starea lui originală. Vulcanii, 3) cutremurile de pămentu și isvoarele 
calde n’ar fi fenomene locale, ci arguminte pentru focul centralii alu
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upa
ga z o-
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timpul
erumpeă

precum basalte, trachite 
petrelor plutonice se 

eară dacă erupcivinile

la'
Acum 

coaja lui 
degrabă, 

cari cădea masa de abia 
păretele, rădicându-i 

văile și munții primi, 
ă fluidul metalelor înfo- 

, pământului ajungea să 
ce picau ca apă la pământii, aii 

a acoperita poate totii pă
ta, ce conținea multe 
in activitatea ei che-

O X 

formătiunile sediinentarie. 
î, medul infocatu, scoțendu 

basalte. trachite etc. Daca 
rădicau cu multă 

eră ii mai line,

locuri se reci 
locuri deșerte, 
sparse mețlul infocatu 

lADViriUUU se formară 
și rumpturele lor se revărsă 
resândii necontenită, coaja 

ară aburii, 
iginală, care 

pământul.

pământului, prin a cărui espansiune s’ar fi foștii rădicată in 
plutonice formându munții pământului.

Mulț.i Geologi, acceptând!! teoria plutonică, n’au remasă la starea 
fluidă Înfocată a pământului, ci aii mersă mai departe și aii disu, că acestei 
stări i-a premersă uă stare gazotică. în aceasta stare s’ar fi aflată si Întregii 
sistemul solarii! (teoria Kant-Laplace). Ipotesa aceasta o cunoascemii din 
cele trecute; aici ni remâne numai a o mai completă cu privire la desvol- 
tarea pământului.

Ni spună, că nemijlocita, după ce s’ar fi desfăcută 
mântui de masa globului imensă, elu ar fi foștii unii sferoidu 
ticii. Atoamele elemintelor lui, despărțite prin depărtări 
ceputu a se atrage și a se apropia unele de altele, 
ale afinității chemice ar fi foștii silicatele, ce se 
Sferoidu! gazoticu ar fi devenită apoi 
cungiiiratu de unii cercii de aburi foarte deși, 
și feliurite materie descompuse. Tâmperătura 
fiindă foarte rece, a, recitii cu timpul i 

A 

In apă, aii picată la pământii. In 
pământului apa s’a prefăcută eară-și In 
ajunge pe pământii, și acești! procesă a trebuită 

1 

foarte multe ori, detragându-i globului căldura, 
tenită a ferbințelei, s’a Incliiăgatu în urmă 
fbrmăiidu-se prima coaja vertoasă. a

eară 
cate. 
fiă totii 
formații 
mântui seau celii puținii mai totii pământul. Ai 
materie descompuse, eră ferbinte, de clocotiă, și prin 
mică și mechanică s’aii formații cu 
Numai din căndii In căndii mai

■

afară petre de origine plutonică, 
erau erupciunile puternice, masa 
peste formăciunile neptunice; 

)

mari, au in- 
Primele produse 

topescii foarte greu.
i fluidii-înfocatu si ar fi foștii în- 

care se mai aflau 
spațul universului, 

, și ei, prefăcându-se 
ferbințelei de totii mari a 

mai ’nainte de a 
fiă repetiții de 

Prin scăderea necoii- 
globul la periferia, 

prima coaja verioasa a pământului. Acum începu uă 
reacțiune puternică între meijul fluidii-înfocatu și coaja lui, care eră 

formăndiifoarte ferbinte. In unele 
spărture și crăpăture seau

V»

coaja
A

111

învârtoșată.
în susii mărginii e.

în crăpăturele
Reci rea prog 

mai vertoasă. 
cu timpul marea orig 

seau celii puținii mai totii 
eră ferbinte, 

formații 
căndii
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sarea
3

VI Wcatra ;

a o privi de teoria 
fundănientu

Contra teoriei acesteia 
si astă-di ancă 
3 3

coajei vertoase

se află lăuntrul 
, at uncia ar 

cehi puțină de 15 
constrîngă 
mai aproape, 

ună medă 
3

angleză Hopkins, 
caruri posibile: 

coajă vertoasă de 
carii fluiditate este,

’nainte de a sparge coaja 
’ar fi produsă prin 

pămentului.
„ plutonică “

Himmelskbrpern 
Erde nach diescr 

diesclbe als 
AusgangspunktC und zur 

Ibd. pag. 3140.
) AUgemeine Erdkunde, von Dr. 

Dr. A. Pokorny, pag. 156.
3) Th6orie mathematique de la chaleur p. 228.

se închiăgă mai 
munții, dealurile și sesurile să 

î vertoase a 
trăsure generale teoria „plutonică“ întemeiată 

cu unele modificări neființiale de partea cea mai 
nostru. „Fiindu noi în stare — scrie geo- 

modă foarte îndestulătoriă starea fluidă în- 
aretăndu-ni mai departe și astronomia mii de 

stare înfocată, în care s’a 
mai

vertosă, dela centru 
una seaă alta stare a 
befricdigende Erklărnng von 

zu gebcn, da uns die Astro-

mai probabilă, cum-că înverto- 
centru, apoi ar li progresată

fluidul înfocată 
In scurtă: 
medului înfocată contra coajei 

Aceasta este în 
de L. Bucii și susținută 
mare de geologi din timpul 
logul Pfaff — a esplică în 
tocată a pămentului, aivn^uu-iu ...«j uvymw s 
corpuri ceresc! în ăă asemene stare înfocată, în care s’a aflată după 
teoria aceasta "și pămentul nostru mai de demultă, suntemă destulă 
de îndreptățiți a o privi de teoria cea mai bine întemeiată și 
sideră ca fundănientu pentru istoria pămentului. “ 9 

s’a observată, că dacă 
pămentului și astă-di ancă într’uă stare fluidă-înfocată 
stabilitatea coajei vertoase a pămentului ăă grosime 
de mile geografice, pecândă alte fapte sigure ne 
ca vatra puterilor vulcanice trebuie să fiă multă 
mai suntă și alte temeiuri fisicale, care pretindă 
nu fluidă ală pămentului. ")

Eară Poisson :!) crede, 
pămentului ar 
suprafața lui.

Teoria plutonică a modificatu’o mai apoi geologul 
stăfuindă în privința stării lăuntrece a pămentului trei

1. Pămentul poate să constee dintr’ăă 
din afară, eară din lăuntru dintr’ăă masa fluidă, 
cătră centru foarte mare.

2. Pămentul poate 
toasă, pe din lăuntru 
topită între coajă și semburele centrală.

3. Pămentul poate să fiă peste 
la suprafața lui. Lucrul principală pentru

’) ,,Da wir im Stande sind eine sehr 
einem friihercn Schmelzstadium des Erdkorpers 
nomie Tausendc von Himmelskbrpern nocli auf dem gleichcn Gluthzustande 
zeigt, wie er unserer Erde nach diescr Theorie friiher zukam. so sind wir 
wold berechtigt, diesclbe als die einzig woldbegrttndcte zu bezciclincn und 
zum AusgangspiinktC und zur Grnndlage fîir die Geschichte der Erde zu 
wăhlen." 

2 .1. llann, Dr.
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aceasta

A

IT

amu

eară-
După teoria aceasta 

mare

nu
V re

unii 

giune,

(
lI
ti

Jă stare nedeplinu topită.2)

și chianî și teologi 
certele geologice.

și s. ap. Petru5) a figură 
„Cu geologul mai vechili alu 77 o o

cu Moisi și cu altiî înțelepții 
. Petru recunoasce și Neptunismul, că 

apă prin cuvântul lui Dumnezeu, 
a rectifică socotința aceasta pe cale științifică. “ G) 

Natur und Offenb. pag. 376, anul 1877. 
Allg. Erdkunde etc. p. 157.
Bei diesen sicii widerstreitenden Meinungen ein Urtbeil iiber die 

Erdrinde făllen und solches als Resultat der exacten 
wird sicher keineni irgendwie nambaften 

Ibd. pag. 29.
Si fără formă și desertu eră pământul; și in

și Spiretul lui Dumnedeu se purtă pe de- 
: Să se facă unu întinsă între

mentului ar fi numai modul recirii lui; dară în privința 
fi ancă în neștiința deplină. 0

Teoria plutonică a mai modificat’-o eară-și Sterry Hunt, și ea 
poartă numele de teoria „ hidronu-plutonică. “ După teoria aceasta a lui 
Hunt ar constă pământul din unu meiju foarte mare și vârtoșii (poate 

me^iî de ferii) și din uă coajă învârtoșată, între cari s’ar află uă re- 
relativu puținii aduncă, și ea s’ar află într’iia

„In fața acestor opiniuni contra^icetorie — fiice naturalistul G liftier 
— nu-i va veni în minte de bună samă neci unui geologii mai însemnați!, O O 7

a-și dă judecata despre formarea coajei vârtoase a pământului și a o 
ține de resultatii alu științei esacte.“ 3) Eară a demustră, care din teo- 
riele cele aduse înainte merită preferință, aceasta nu se ține de problema 
noastră; pentru scopul nostru e de ajunau să cunoascemu teoriele și sa 
scimu, că până acuma nu-i ancă neci una demustrată științificii.

Se înțelege de sine, că în astu-feliii de împregiurări neci 
poate fi vorba de uă comparare a geogoniei plutonice-neptunice cu 
portul mosaicu, noi trebuie mai vârtosu să mărturisimu cu sinceritate, 
că. ancă nu suntemu limpeziți în privința interpretării faptelor sigure și 
pentru aceea între bibliă și geogoniă nu paternii constătâ neci armoniă 
neci contradicere.

Cu toate aceste năturalisti 
O 

cale a amestecă reportul mosaicu în
Afară de Moisi4) mai are onoarea 

între represântanții „Neptiinismului.“ 
lumii (!) — (Jice Andreii! Wagner 
genialii alu anticității (!), cu ap 
pământul s’a formații prin apă și m 
și elu este în stare

2)

3)

Bildung der festen
Wissenscliaft hinstellen zu wollen, 
Geologen in den Sinn kommen.

4) Pentru cuvintele: „L_ 
tunerecu eră peste față adâncului; 
asupra apel.“ Fac. 1, 2; „Și Dumnedeu dise 
ape, care să despartă ape din ape. Fac. 1, 6.

5) Pentru cuvintele : „Căci el nu volescu a sci aceasta, că prin cu
vântul lui Dumnedeu . . . pământul s’a aședatu din apă și prin apă". Ep. 
II. a. s. Petru, 3, 5.

G) Mit den ăltesten Geologen der Welt, mit Moses (!) und mit einem 
anderen Weisen des Altertliums von ungewbhnlicher Begabung, mit dem Apostel

aii aflatu cu



681

unu Plutonistu moderată, <jice 
A

“ Impregiurarea aceasta, 
sau

A 

111

prea puține 
rîuri 
tre-

Q.uenstedt,
Neptunistu.

escusă și rectifica din punctul 
Patria cea vechia a patriarchilor 

Egiptul înfățișau 
în acele țere adăpate de 

încâtu elementul fluidă a 
pămentului.

apără auto

Petrus (.'), erkennt auch den Neptunismus an, dass die Erde aus Wasser mul 
in Wasser bestanden durcb Gottes Wort, und er ist im Stande, diese Annabme 

rechtfertigen.u A. Wager, Geschichte der

așezată din apă 

ancă si an 
pămentul s’ar ii 
numai moale. 
, că n’ai

auf wissenschaftlichem Wege zu 
Urvvelt, 1857, L, pag. 142.

x) ,,Die alte Heimath der Erzvăter im Lande Ur (in Chaldăa) und 
spăter Aegypten boten vvenig vulkanische Erscbeinungen dar, und die Maebt 
der Wasser in den grossen Stromlăndern musste so in die Augen springen, 
dass der Bildungseinfhiss des fllissigcn Elemcnts nur zu selir sicii in den Vor- 
dergrund drăngte. Ging es doch iiber 3000 Jab re spăter Werner in Săchsen 
untcr ăhnlicben Verhăltnisten wieder so.“ Sonst und Jetzt. Populare Vor- 
trăge iiber Geologie, 1856, pag. 197. Reusch, pag. 158, 159. Glittler, pag. 33.

2) Keerl, Schopfungsgescbicbte, Zbckler, Die Urgeschichte, p. 15.
3) ,,Man kbnnte vielleicbt bebaupten, es wiirdc der plutonistiscben 

Ansicht ergehen, wie dem kopernikaniscben System, das, als der Bibel wider- 
spreebend, lange und heftig angefeindet worden sei und jetzt von den Ortbo- 
doxesten angenommen werde. Allein es vcrhălt sicii mit der Annabme des 
plutoniscben Ursprungs der Erde ganz anders, als mit dem kopernikaniscben 
System. Die Schrift hat sicii nirgends gegen das letztere ausgesprocben, 
dagegen sagt sie klar und unzweideutig, die Erde sci aus Wasser entstanden." 
ÎL Petru 3, 5. Ibd. pag. 433.

Eară altă geologă, O 0 7

de-a-dreptul, că „Moisi a fostă 
crede. Quenstedt, a o pute cinară 
de vedere, căci <Jice mai departe: „ 
țara Ur (în Chaldea) și după aceea 
fenomene vulcanice, eară puterea apei 
mari a fostă așă de bătetoarie la ochi, 
huită să fiă considerată ca putere principală la formarea

Totă a_șă aă crădută și unii teologi apuseni, că apcia uuvu- 
ritatea bibliei, apucându-se a demustră cu locuri biblice adevărul teoriei 
neptunistice și rătăcirea celei plutonistice. „Poate-că se va afirmă,u 
scrie Keerl, „că teoriei plutonistice îi va merge totă așă, precum i-a 
mersă și sistemului copernicană, care dintru ’ncepută, părendă a con
trazice bibliei, a fostă foarte atacată, eară acuma este primită și 
de cătră cei mai ortodocși. Dară cu totul altă-feliă stă lucrul cu 
originea plutonistică a pămentului decătu cu sistemul copernicană. 
Scriptura nu s’a răspicată nicăire contra sistemului copernicană, pccândă 
dice cinară și apriată, că pămentul s’a așătjafă din apă și prin apă“. 2)

Dară Keerl merge mai departe ancă si aiiatematisează cinară 
și pre acei Neptuniști, care credă, că 
pută într’ăă stare, parte fluidă, parte 
pămentului, i-se pare teologului Keerl,

s’ar li aflată la înce- 
Aceasta stare a 

• corespunde cu s. scrip-
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noi la aceste obiectiuni? •3

nu-i greu, pentru-că contrazicerile amintite nu suntă

•, de oară-ce păturele
si animale.3

Ce să răspund emă
Răspunsul

decâtu părute.
Mai ântăiă este falsă, cum-că geologii ar ti ajunsă la resultate 

sigure în privința modului, cum s’a formată pământul, căci după cum 
amu veZutu, ăpără unii învățați teoria plutonistică cu multe modificări, 
eara alții teoria cea neptunistică, așă-dară doaue teorie, carii după pă
rerea altoră învețați suntu așa de opuse una alteia, încâtu uă împăcare 
între densele de abia-i cu putință.

Mai departe este eară-și cu totul falsă, cum-că reportul mosaică 
despre facerea lumii ar învăță teoria neptunistică seaă că ar favorisâ-o.

Moisi în privința aceasta nu reportează, decâtă că pământul 
înainte de ivirea omului a fostu acoperită cu apă, din care causă eră 
deșertă, adecă fără vegetăciune și animale — ună adeverii, cu 
cum amă veZută, consună atâtă Plutoniștii câtă și Neptuniștii. 
ori de aă fostă substânțele pământului, la începută, descompuse în 
seaă numai muiate în apă, precum afirmă Neptuniștii; seaă de a 
pământul mai înainte, de ce eră acoperită cu apă, într’ăă stare fluidă-

s’ar fi formată prin apă și din apă. 
apă, și toate cele-l’alte substânțe deș

ii starea primitivă a pământului, căci stă 
s’a așeZată din apă și prin ăpă.“ *) 
fața acestor-feliă de socotințe despre 

aă începută naturaliștii necredincioși 
eologia ar stă între ăă-l’altă în 

că pământul s’ar fi 
3 cândă geologia ar 
ar fi fostă puterea 

așă-dară formarea pământului

tură, căci după dânsa pământul $ 
Așă-dară apă și nemică decâtă 
compuse în apă, — aceasta ar 
doară scrisă: „pământul de demultă 

Se înțelege de sine, că în 
bibliă apărate chiară de teologi 
a afirmă de-a-dreptul, cum-că biblia și g 
adevără în contrazicere. Căci biblia ar învăță, 
formată din apă, așă-dară pe cale neptunistică, pe 
fi demustrată (!) din contra, că nu apa, ci focul 
deciZătoariă la formarea pământului, că 
ar fi aflată locă pe cale plutonistică.

Mai departe ni spună, că răportul 
munții s’ar fi formată în Zi da a treia 
contra, că formarea feței pământului 
fi aflată locă de ăă-dată, ci pe’ncetul 
si anume 
O 

leloi 
plânte

mosaică ar învăță, cum-că 
..., pecândă geologia învață din 

până la starea ei de față, n’ar 
, îndecursă de milioane de ani,

nu înainte, ci după începutul esistinței plântelor și a anima- 
pământului conținu foarte multe rămășițe de

- 682
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x) • Reusch, ibd. 161, s. 
mar pe largă.

eră pământul;
se

precum voescu 
uă masă mare 
numai muiate, 

„Facerii" 
vers. 2 ală 
că propuse- 
Acu vedemu

M

u., unde să tratează despre obTept. acesta

înfocată, precum susținu Plutonistii; despre toate aceste nu reportează 
Moisi curată nemică. Reportul lui despre formarea pământului începe 
de abia atuncia, cândă pământul eră acoperită cu apă. Moisi neci 
n’a avută nevoia să amintească procesele, prin care ar ii trecută lăuntrul 
pământului înainte de cele șese țlile ale „Facerii", și neci de acelea prin 
care ar fi trecută coaja pământului îndecursul desvoltării sale, căci 
scopul descoperinței dumne^eesci n’a fostă a-i dă omului unu înănualu, 
ce trătează despre sciința geogonică, ci numai a-lă înveță cum-că 
pământul s’a desvoltată, pentru ca să fiă locuința omului. Și în scopul 
acesta este prea destul ceea ce ni spune Moisi, învețândă, că lumina, 
despărțirea apelor de pământă, soarele, luna și toate corpurile ceresci 
precum și toate plantele și animalele sântă create de Dumnețjeu, și că 
mai ’nainte de ce s’au produsă toate acestea prin voința absolută a lui 
Dumnezeu, ele n’aă fostă: cum-că eră întunerecă și pământul 
perită cu apă.

Cuvintele „Facerii": „Și fără formă și deserță 
și întunerecă eră peste fața adâncului; și Spiritul lui Dumnezeu 
purtă pe deasupra apei", s’ar pute poate înțelege așă, 
Neptunistii, adecă, că la ’ncepută pământul ar fi fostă 
de apă, în care s’ar fi aflată descompuse seaă poate 
substanțele pământului. Dară întrebămu: trebuie cuvintele 
numai decâtă luate în înțelesul acesta? „La esplicarea 
„Facerii" — scrie Reusch1) — este de luată în samă, 
ciunea aceasta formează ăă antitesă la cele ce urmează: 
pământul despărțită în uscată și mări (ape) și âmbele acestea părți 
împoporate cu vietăți, pământul acoperită cu vegetăciune și toate lumi
nate de stele. Toate acestea, învață Moisi, s’au făcută prin cuvântul 
lui Dumnedeă; așă n’aă fostă la începută; stării de astă-(Ji a pămân
tului a premersă altă stare, în care n’aă fostă toate aceste. Cum altă- 
feliă deci să descrie Moisi aceasta stare primă a pământului decâtă 
cuvintele: „Pământul eră fără formă și deșertă", adecă fără de vege
tăciune și tară de animale; ba, apele și uscatul nu erăă ânca de felin 
despărțite, pământul se presentă ca uă masă mare de apă și pe lângă 
aceasta mai lipsiă și lumina, așă-dară: „întunerecă eră preste fața 
adâncului." Așă îlu vede ochiul omului, pre care-lă conduce Dumnezeu 
la cunoscința istoriei creaciunei: „fața pământului este apă, și deasupra
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Facerii “.
% pă-

pe porunca 
și pământul 

lăuntrul pământului 
puternice, Hă active puteri chemice

este întunerecă, 
se arată 
A 

Intâmple-se
V

r-
1 >

lui Dumnezeii se
uscată din apele, 

fermâutările si revolu- 
si mechanice, fia o 7

aceste n’are Moisi nemică

ceea-l’altă, 
pământului 
în conexul
s. ap. 

că

apei 
lumina si 
acoperiăă. 
ciunile cele mai 
focă și esiste vulcane înfocate: despre toate ; 
de reportată. “ 

Nu mai 
tele citate a s. 
neptunistică. 
cele premerse

puținii falsă este și socotința ceea-l’altă, că cuvin- 
ap. Petru ar susține formarea pământului pe cale 

Dacă privimă cuvintele acelea în conexul lor cu 
și cele următoarie, afiămă, că s. ap. Petru vor- 

besce de venirea Domnului la judecată, si învață, că dina Domnului 
va veni ca unu fură noaptea ; atunci ceri urile vor trece cu sunetă mare 
și elemintele se vor topi, ardândă, și pământul și lucrurile, cele de pe 
dânsul vor arde. Astă-feliă de judecată de perdare, dice Apostolul, ar 
fi venită acum uă-dată asupra pământului—judecata potopului: „Căci 
ei nu voescă a sci aceasta, că prin cuvântul lui Dumnedeu pământul 
s’a așezată de demultă din apă și prin apă; prin care lumea cea de 
atunci cu apă înecându-se s’a perdută.“

Aici, precum se vede, Apostolul nu voiesce să ni propună te
oria- neptunistică despre formarea pământului, ci numai a esplică și 
întemeia ceea ce învață elă despre nemicirea lumei prin focii, 
acestu scopiî îi mai face elă pre cetitori luători de samă la aceea 
sciiău ei despre judecata potopului, de care reportează cartea ’ 
S. Apostolul Petru voiesce deci să dică, că după reportul „Facerii 
mântui a fostă la începută ăă masă acoperită cu apă, din care s’a formată 
uscatul după voia lui Dumnedeă, și că prin pedeapsa potopului ce a 
urmată după voia lui .Dumnedeă, pământul eară-și a devenită acoperită 
cu apă și deșertă, precum eră la ’ncepută.

Cum-că biblia nu învață teoria neptunistică și neci nu contra
zice celei plutonistice, aceasta o afirmă și mulți naturalisti. Așa dice 
bună oară 
nu învață, 
neci Neptunismul și neci 
înavuți sciința noastră profană. . . 
atâtă cu Neptunismul câtă și 
procesele neptunistice (!) și nu 

La aceste mai adauge 
teoria plutonică-neptunică despre 
spirată ală „Facerii “,

până ce
mai apoi

A

111

să dică, că d ’ 7

ăă masă acoperită cu apă, din care s’a 
lui Dumnedeă, și că 
lui Dumnedeă, pământul 
precum eră la ’ncepută.

nu învață teoria neptunistică și 
o afirmă și mulți naturalisti.

Dr. G. Guttler : „Biblia ca cuvântă inspirată ală lui D-deă 
dacă deosebimu strinsă teoriele geogonice de exegesa biblică, 

Platonismul, pentru-că scopul ei nu este a 
. Din contra, ea se află în înțelegere 

cu Platonismul,. căci ea amintesce de 
contradice directă celor plutonistice. “ 
Guttler, să, dacă voimă să compărămă 

formarea pământului cu reportul în- 
atuncia periodul pământului, la începută gazoticu,

1

I

“I
11a

i
i
;!

ii
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so sei nicht im 
behaupten, dass die Genesis 

Dazu babe vielleicht der
• Bezeichnung des Urzustandes der Erde die Veranlassung gegeben. 

n ach, 
gebraucht, uni anzuzeigen, 

als einc nothwendigc Folge 
Zustand angcsehen werden

ti fostă
s’ar fi

câtă este îndreptățiți!
La aceasta a

clien werden.“
2) .. 

worden, d e r 
ueptun i s t i s c li. Da jedoch 
Erde frliber gm

pămentului. De 
teoria plutonistică; 
a aretâ, că masa

eară după aceea fluidă-înfocată, trebue de pusă în versul primii alii 
„Facerii", unde i-se și cuvine să stee, ca unii periodii în ființă cosmo
gonicii. De abia după ce s’ar fi desfăcuta pămentul de globul originalii, 
ar fi devinitii înfocată-fluidă și ar fi începută a se închiăgă, acope- 
rindu-se cu apă; de abia de atuncia poate să fiă vorba de uă geogoniă 
în înțelesu mai strînsă".1)

eologul F. Pfaff,2) vorbindii de referința Platonismului 
mai (Jice: „S’aii afirmații, nu prin (jecenii, ci 
mosaicu despre formarea pămentului ar fi nep- 

că tocma Platonismul ne conduce la aceea, că 
mai de dem uită acoperita cu apă, și de 

rădicata deasupra apei uscatul, apoi nu 
a afirmă, că „Facerea" ar con- 

datu poate ansă espresiunea cea 
spre desemnarea stărei primordiale a 

nu poate să fiă vorba după 
se întrebuințează aici numai spre 

și înfocată de ferbinte, ceea

Eară g 
cătră reportul mosaicu, 
prin secol!, că reportul 
tunistică. Fi indii însă 
totii pămentul ar 
abia mai pe urmă 
pricepemii, întru 
tracice Platonismului, 
re ii aleasă: „înfocată" — fluidă, 

V P V // 1 V i vunu „focu" adeveratu insa 
espresiunea aceasta 

pămentului eră fluidă

„Die Bibel als inspirirtes Wort Gottes lelirt, wenn wir geogouische 
Theorien und Bibelexegese streng anseinander halten, weder den Neptuiiisnius 
noch den Plutonismus, weil ihre Aufgabe niebt darin bcsteht, unser profanes 
Wissen zu bcreichern und dom menscblicben Forschungsgeist vorzugreifen. 
Wobl aber befindet sie sicii sowohl mit dem Neptuiiisnius wie mit dem Pluto- 
nismus im Einvernebmen, insofern sie der neptunischen Processe erwăhnt 
und den plutonischen nicht direct widerspricht . . . Wollen wir die plutoniscb- 
neptunische Erdbildung mit dem inspirirten Schbpfungsbericht vergleichen, so 
muss die anfănglicb gasformige, spătcr feurig-fliissige Periode der Erde in den 
erstcu Vers der Genesis verwiesen werden, wobin sie als ein im Wesentlichen 
kosmogonischer Vorgang zunăchst geliort. Erst wenn der vom Urgasball ge- 
trennte feuer-fliissige Kbrper zu erstarren beginnt und der Niederscblag der 
fliichtigen Materie eintritt, kann von ciner Geogonie im engeren Sinne gespro- 

Dr. C. Gttttler, ibd. p. 34.
Es ist nicht Jahrzehnte, sondern Jahrhunderte hindurch behauptet 

m os ai sobe Schbpfungsbericht sei entschieden 
geradc der Plutonismus dazu fiibre, dass die 

ganz vom Mecrc bedeckt gewesen, und erst spâter sicii das Land 
liber dasselbe erhoben babe, so sei nicht im Mindesten abzusehcn, inwiefern 
mau berechtigt sei, zu behaupten, dass die Gcnesis dem Plutonismus wider- 
spreche. Dazu babe vielleicht der so unglUcklich gewăhltc Ausdruck ,,feurig“- 
fliissig zur 
Von einem eigentl cben ,,Feuer‘ konne aber, der plutonistischcn Theorie 
keinc Rede sein; es wcrdc dieser Ausdruck hier nur 
dass die Masse fliissig und gliihcnd heiss war, was 
des Ueberganges von dem gasigen in den fliissigen 
musse‘‘. Schiipfungsgeschichte p. 747.
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necesariăuă urmare
«

într’uă

______________

♦ —J

• •

, că, nefiindu 
Svmw demustrată sciințificu, 

propunendu neci reportul mosaicu una 
că nu poate fi neci vorba de uă contra- 
Repoarte mai la urmă victoria în certele 
seau poate alu treilea care-vă; noi nu 

mosaicu despre desvoltarea pămentu- 
cămpul de luptă, 

pace pre

a trecerei din starea gazotică c?
ce a fostă 
stare fluidă.

Din cele aduse înainte ne-amu putută deci convinge 
pen’ acum ancă neci una din teoriele geogonice 
eară pe de altă parte ne nropunendă neci 
seau alta din acelea teorie, 
fjicere între bibliă și geologiă. 
geologice Neptun, seau Pluto, 
ne îngrijimu de soartea reportului 
lui ca locuința omului, căci elă nu apare de felin pe

Eară Noptimiștii vor face bine, dacă vor lăsă în 
Moisi și ap. Petru, și se vor luptă pentru adeveriri problemei lor numai 
cu arguminte sciințifice-năturale, eară nu cu locuri biblice.
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Ștefan Vodă privilegeaza pos- 
lusnicii metropolie! de Suceava 
și le acoardă scutiri ddto. Su- 

>s

cea va 6952 April 8.

Ștefan 
M X

die zur Suczawaer Metropolie 
gehorige Posluszniken nud er- 
theilet denenselben Freiheiten 
de dato Suczawa 6952 den 
8. April.

____ .__

, unde sfinții
Inanii celui 

să. se
• Vvum

loan Miron Barnowsky AVoj- 
woda schenket sein eigenes 
Haus mit eingeniauerten Keller 
zu Suczawa der daselbstigen 
Metropolie adS-tnm Georgiuni, 
allwo der Leib des heil. 
loannis no vi lieget, erlaubet in 
sothanen Hause Wein, Brand- 
wein etc. ohne Verzinnss 
und Verzolhing verkaufen, wo- 
von aber jedoch die Beleucli- 
tung zum heiligen Leibe an- 
geschaffet werden solie, ddto.

7135 den 20. April.

Index leltamoih.

•

• e

Wojwoda privilegiret 28.

loanii M ironii Barnovschi Vodă 
dăruiesce casa sa proprie din- 
preună cu o pivniță, de peatră 
din Suceava metropolie! de acolo 
ad s-tuni Georgiuni O 

depuse, moaștele s.
Nou și încuviințează., ca
vendă in numită casa ....... 
rachiu s. a. in. fără, a fi snpnsii 
la. (Jeciniă, insă în scopii, de-ă 
înlesni procurarea luminatului 
pe lângă sântele moaște, ddto. 
lași 7135 April 20.

Ilie-Vodă hărăzesce boieriulin 
seu Isaia satele Tișăuți aproape 
de apa Sucevei, jumetate de 
Bosancea, Selazani, Dobrovlani, 
Medwedzi, Bozipetrov, jumetate 
de Borili, Giurgi, Dreslive si 7 0/ 6

Zerdeni ddt. Suceava. 6940 
Augustu 14. O

Illia Wovwod schenket seinem 29. 
Bojaren Isaya die Dbrfer Tys- 
czewcv năchst des Flusses Su-

<

czawa, hali» Bossancze, Sela- 
zany, Dobrowlanv, Medwedzy,

• « / <' / 

Bozypetrowo , halb Boryli, 
Zurzewo, Dreslywe und Zer- 
denne ddto. Suczawa 6940 den 
14. August!.
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ddto.I

32.

33. 3 3.

34. A.34.

35. 35.

Maria notărnu

l

I

I
II

cur-

" 4

Acela-și
• 7

Maria J) doaue ;
Veresciacova
Suceava

Alexander-Vodă hărăzesce 
teanului seu Romanu doaue sate

Suceava 6937 April 20.

hărăzesce domne! sale 
sate pe Șirete: 

și Nanovo ddto. 
6937 Oct. 15.

turn Georgium et
7147,

*6.
loanu Vasile Vodă confirmă 
scutirile făcute de cătră înăin- 
tasii sei în favorul a uă sută 

O

de poslușnici, numiți „Greci“ 
apărțiitori de metropolia Su- 
ceavană ad s- 
loannem ddto. Suceava 
AIarte 12.

Loanu Vasile Vodă intăresce 
privilegiele în privința scutirilor 
fiscale acordate la 20 de familie 
poslușnice ale mitropoliei de 
Suceava ad s-tum Georgium, 
unde se află moaștele s. Ioană 
Nou, și apoi satului Boiana 
Vlădică ddto. Iași 7147 Apr. 6.

Acela-si hărăzesce boieriului seu 
Oprișa satul Oprișani pe Șu- 
musu ddto. Suceava 6936, 
April 3.

31. Alexander Wojwod schenket 31. 
seinem Hofbedienten Romann 
2 Dbrfer. ddto. Suczawa 6937 
den 20. April.
Derselbe schenket seiner Ehe- 
gattin Marena zwei Dbrfer am 
Flusse Seret, Weryszczakowa 
und Nanowo ddto. Suczawa 
6937 den 15. October.
Derselbe schenket seinem Bo- 
jarn Oprysza. das năchst des 
Flusses Szunius gelegene Dorf O o

Opryszany ddto. Suczawa 6936 
den 3. April.
loan Wasille Wojwod be- 
stăttiget die denen zur Sucza- 
waer Metropolie ad S-tum Ge
orgium, allwo der heilige Leib 
S-ti loannis novi lieget, ge- O / o.

hbrigen 20 Famillen, danii O

dem Dorfe Bojana Wladyka 
in Betreff der Befreyung von 
denen Landes - Giebigkeiten 
gegebene Privilegien. ddto.
Jassy 7147 den 6. April.

*6.
loan Wassilli Wojwoda be- 
freyet in Gemassheit deren 
von seinen Vorfahren ertheilten 
Privilegien die zur Suczawaer 
Metropolie ad S-tum Georgium 
und loannem novum gehbrige O o

100 Unterthanen Grecy ge- 
nannt von allen Landesfurst- 
lichen Abgaben ddto. Su
czawa 7147 den 12. Mărz.

0 Relativii la persoana doamnei Maria notărnu aici chrisovul din 
Oct. 1447 dela Petru Vodă fîlul ci (Arcli. ist. tom I. p. 113, nr. 159). Domnul 
Hăjdău mal publică în Archiva istorică vr’o câte-vâ documinte importante în 
această privință.
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36. 3 6.

37.

38.

39.

(lesei

*

dăruiesce
ad

•sin
numitul

I

mi- 
s-tum

Georg 
ronduindu 
lit urgie 
ceava

N o t a n d u in. 
înseamnă 

mitropolitul

loan Stephan Wojwoda pri- 
vilegiret das Dorf Michaiesztv 
samt Miihlen und attinentien 
zur Suczawaer Metropolie ad 
S-tum Georgium ddto. Suczawa 
7011 den 26. Augusti.

loanii Radul
zesce boieriului seu

loanii Ștefanii Vodă hărazesce 
mitropoliei de Suceava ad s-tum 
Georgium satul Mihaiescî dini 
preună cu mori si atinente. ddto. 
Suceava 7011 Angliștii 26.

tiindii 
datu la 

hatmanul
Po-

sovii 
softei ii 
cum-că 
pri etatea 
liricul din 
mâna sa 
Hissiescul. 
Ion ia,

semeni 
Portar
Uydesty im 
ddto. Suczawa 
18. November.

loan leremia Wojwoda schen
ket der Metropolitan - Kirclie 
zu Suczawa ad S-tum Geor
gium nud loannem novum das 
Dorf Kostelenv am Flusse 

<•

Pruth, dann dem Romanei’ 
Bisthurne ad S-tum Parascae- 
vaiu ein andeles Dorf Kenestv

V 

au eben demselben Fluss. ddto.
Suczawa 7114 den 12. 9bris.

Bogdanii Vodă
tropoliei de Suceava i 

imn 800 de lei tărtăresci 
facerea mai multor 

si rugăciuni, ddto. Su- 
7022 Dec 8.

loan Radul Wojwoda schenket 39.
Bojarn Dumitraschko 

von Suczawa das Dorf
Suczawaer Bezirk

7125 den

Bogdan Wojwoda schenket 38. 
der Suczawaer Metropolie ad 
S-tum Georgium 800 Tarta- O

rische Gulden und bestimmet 
hiefiir ein nud a miere Andach- 
ten ddto. Suczawa 7022 den 
8. Decembris.

Voevodu liărâ- 
Dumitrașco 

O

Portariul de Suceava satul Ui- 
în județul Sucevei. Su

ceava 7125 Nov. 18.

N o t a n d u m: A uf dieser 
Urkunde inerket der gottselige 
Suczawaer Aletiopolit Doso- 
tlieos an, dass dieses Dorff 
Oydiesty zur Suczawaer Me
tropolie gehbre; inasseu ihme 
die diesfăllige Urkunde von 
dem Hattmann Hyssieskul ge- 
rreben wordeu; ddto. Strve 

/ %

Pe acestîi chri- 
. repăosatul Do- 

Sucevei, 
satul Uidesci este pro- 

mitropoliei ;
cuestiune 

de cătră 
ddto. Strie 

când ii călătoria

loanii leremiâ Vodă hărazesce 
bisericei mitropolitane din Sn
oava ad s-tum Georgium et 
loannem novum satul Costeleni 
pe Prutii, apoi episcopiei de 
Romanii ad s-tum Parascaevam 
alții satu Chenesci totu pe 
acelu rin. ddto. Suceava 7114 
Noemvre 12.

I
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1

40.

41.

1. 1.

ddto.

2.2.

3.3.

■

I

i 
I

t

II 
ii h

loanu Eustratie Vodă confirmă 
vențjarea satului Chenesci fă-

1

mitropolitu cu moaștele s. loanu 
Nou și cu regele loanu. 7194 
în Septemvre.

Fasciculus Lit. A.
loanu Alexandru Vodă con
firmă daniele de lucruri trebu
incioase făcute mitropoliei de Su
ceava ad s-tum Georgium et loan- 
nem novuni și anume lampa de 
de-asupra sicriului, unde se află 
moaștele s. loanu Noii.
lași 7174 April 16.

_____________________ —«■_____________________

loanu Radul Micimea Vodă 
confirmă posesiunea satului Za- 
boloteni, ut Privii. Nr. 2. ddto. 
Iași 7132 Nov. 6.

* 7.
A lexandru- Vodă cofirmă cederea 
unor țigani efectuată de cătră 
înăintașul seu Ilie Vodă in 
favorul mitropoliei de Suceava 
ad s-tum Georgium. ddto. Su
ceava 6961 Marte 5.

-

*7.
Alexander Wojwod bestăttiget 41. 
die durcli seinen V orfahrer 
Ilie Wojwod an die Sucza- 
waer Metropolie ad S-tum 
Georgium beschehene Ab- 
trettung deren Zigeunern ddto. 
Suczawa den 5. Mărz 6961.

Fasciculus Lit. A.
loan Alexander Wojwoda con- 
firmiret die bei der Sucza- 
waer Metropolitan-Kirche ad 
S-tum Georgium et loannem 
novum gestifftete Kirchen- 
Nothwendigkeiten und iiber- 
haupt einer Lampe oberii alb 
des Sarges, allwo der heilige 
loannes novi lieget, ddto. Jassy 
7174 den 16. April, 
loan Radul Michny Wojwoda 
confirm ir et den Besitz des 
Dorfes Zablotyiii, ut Privii. 
Nr. 2. ddto. Jassy 7132 den 
6. Novembris.
loan Eustratie Wojwod be
stăttiget den Verkauf des zum

in Pohlen als Dieser Metro- 
polit mit dem heil. loan novi 
und dem Kbnig Johann auf 
der Reise begriffen war. 7194 
im September.
Stephan Wojwod schenket der 40.
Metropolie zu Suczawa ad 
S-tum Georgium das Dorf 
Awerszty und befreyet selbes 
von allen Landes-Giebigkeiten 
ddto. Suczawa 6942 den 
11. April.

Ștefanii V odă hărazesce mi
tropoliei de Suceava ad s-tum 
Georgium satul Averesci și îlu 
scutesce de orLce dare cătră 
fiscu. ddto. Suceava 6942 
Aprilu 11.

9

u
•r
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■

4. 4.

Jassy 
<

6.

*s

J •

________

,e

I V Vhara-
Suceava

i.

•) 

M •

O.

scbimbu
Sterceni

Wojwod
Verkauf

5.

Movila 
în

be
ți eș

__

Wojwoda
Me-

* N.

-

Simeon Mohvla 
«

Confirmat™ n
Nr.

anume spre
biserica

iască din Romanii.
7171 Dec.

7.

loami Alexandru Vodă, confirma 
schimbul fă,cutii între mitropo
litul Sucevei Anastasiu si între

cută de episcopia de Romanii 
boieriului Salomonu Beledianu, 
și anume spre a repară și 
acoperi biserica și reședința 
episcopească din Romanii, ddto.
I’ w lași t

loan Simeon Molivla Woj
woda, Confirmation wie im 
vorhergebenden Nr. 1. ddto. 
Jassy 7115 den 13. October. 
loan 
schenket 
tropolitan - 
Georgium 
den Nutzen von 
wein-Pachtung. 
7140 den 1.

loanu Simionu Movila Vodă; 
Confirmacinne ca în n-rul 1. 
ddto. Iași 7115 Oct. 13. i

loan Gasparu Vodă, confirmă 
vendarea salului Uidesci

Bojarn 
lonaszko Gyanga gross Logo- 
fet, beschelienen Tausch deren 
Dorfern Sterczeny uml Ov- 
deszty, uml zwar des Metro
politan-Dort’es Sterczeny im 
Suczawaer Bezirke gegen das 
dem Bojarn Gyanga zugeho- 
rige, uml von dem Dymy- 
trascbko Portar erkaufte Dori 
Oy deszty am Flusse Suczawa 
ddto. Jassy 7159 den 22. Mărz. 

</

I oan G aspar 
stăttiget den

boieriul
lonașco Geanga, Mare-Logofeții 
in privința satelor Sterceni și 
Uidesci si anume: dându-se in 

satul mitropolitanii 
pentru Uidesci pe Su

ceava, ocina boieriului Geanga, 
ce i-au foștii cumperătură (lela, 
Dumitrașco Porlariu. ddto. lași A .S

7159 Marte 22.

Romaner Bisthum gebbrigen O o

Dorfes Keuesty an den Bojarn 
Salomon Beledyan, und zwar 
zur notliwendigen Reparîer- 
und Bedachung der bischof- 
lichen Kirclie und Gebănde zu 
Romanii ddto. Jassv 7171 
den 2. Decembris.

loaiiiî Alexandru Vodă 
zesce mitropoliei de
ad s-tum Georgium et loannem 
folosul prevenitorii din arenda 
spirituoselor. ddto. Iași 7140 
Inniu 1.

Alexander
der Suczawaer 

Kirclie ad S-tum 
et loannem noviim 

der Brand- 
ddto. 

J unv.
loan Alexander Wojwoda 
bestii,ttiget den zwiscben dem 
Suczawaer Metropoliten Ana- 
stasius und einem
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8. 8.
a

sein

9. 9. dă

10.

f

V~ 11.li.

12.12.

13.
e i n

I

1

I
1
I 
i

(]111 - 

‘litru 
ddto.moșia 

Suceava

Dorfes Oydeszty 
< <

Suczawa
mitrv Portar 

</

Gyanga Gross-
7127

Bojar
Junv.

c

Portar
dem

loanii
lași uac»

Suceava făcutii de cătră 
riul 
riului Geanga 
ddto. lași 7127

Boieriul Dumitru Portariul 
la mâna Dogofetului Mare 
(anta asupra plății făcute pe 

vândută Uidesci. 
7146 [uliu 6.

am Flusse 
von dem Bojarn Dy- 

an den Bojarn 
Logofeten ddto. 
den 14.

Dy mitrv v' v

dass er 
lyanga

■

* <9.
Duca Vodă zidesce in 

casa pentru ambasada

boie-
Dumitru Portariul boie- 

Mare- Logofeții, 
luniii 14.

loanii lliasii Alexandru-Vodă 
orbnduiesce subordinarea cle
ricilor sub iurisdicțiunea mitro
politană. ddto. lași 7174 Aug. 18

loanii Mirenii Barnovschi Vodă 
hărăzesce folosul provenitoriu 
din arenda spirituoaselor mitro
poliei de Suceava ad s-tum 
Georgium et loannem iiovurn. 
ddto. Iași 7135 Oct. 6. 

O

•7 

J assv 
Der 
bescheiniget, 
Gross-Logofeten ( 
Dorf Oydeszty am Flusse Su- 
czawa verkaufet liabe. ddto. 
Suczawa 7127 den 22. Mărz. 
Der Bojar Dymitry Portar 
quittiret liber die fur das Dorf 
Oydesty von dem Logofeten 
Gyanga erlialtene Bezalilung. 
ddto. Suczawa 7146 den 6. 
July.
loanlankul Wojwodbestăttiget 10. 
die von dem Alexander Woj- 
woden an die Suczawaer Me- 
tropolie bescheliene Verleihung 
eines Teiches Kal ugerul ge- 
nannt ddto. Jassy 7088 den 
21. April.
loan Miron Barnowsky Woj
wod privilegiret den Nuzen 
von der Brand-Wein-Pachtung 
fur die Suczawaer Metropolie 
ad S-tum Georgium et loannum O

novum ddto. Jassy 7 1 35 den 
6. Oct ober.
loan 1 liascb Alexander Woj
wod subordiniret die Geist- 
lichkeit keinem anderen als Me- 
tropolitan-Gericlit ddto. Jassy 
7174 den 18. August.

9. 
loan Ducka Wojwod banei 13.

Flaus tur die Tlirkische

Boieriul Dumitru Portariul măr- 
turisesce, cum-că a vendutu 
ocina sa Uidesci pe Suceava 
Logofetului Mare Geangă. ddto. 
Suceava 7127 Marte 22.

loanii lancul Vodă confirmă 
hărăzirea holeșteului „Căluge- d o

rul“ făcută de cătră Alesandru
Vodă mitropoliei de Suceava 
ddto. lași 7088 April 21.



%

6 9 3

ddto.
Juny.

»

16.

17.

18. 18.

5.

I ași

15.

[ași

I ași

Gesaiidtschaft 
ibidem 7__7 

ad 13. Quittung 
Flora liber erhaltene 

zur Erbauung

7187

betreffende
sa- 
ale

zu Jassv ddto. 
V 

7187 den 12.
g ei nes sicheren 

Bezaldung tur 
sem zur juroauung des Gebăudes 
tur die Turkischen Gesandten abge- 
trettenes Haus, ddto. Jassy 7187 
den 
14.

20. Marz.
loan leremia Mogila Wojwoda 14. 
sclienket das Dorf Keuesztv 
dem Romanei* Bisthume ddto. 
Jassv 7111 den 7. Jănner. 
loan Dnka Wojwoda weisset 15. 
die G eist I iclikeit in Streit- 
Sachen ad Forum Canonicum 
Diocesen-weisse an, ddto. Jassv 
7174 den 19. M’ârz.
loan Georg Gyka Wojwod 10. 
confirmiret alle bei der Sucza- 
waer Metropolitan-Kirclie ad 
S-tum Georgium et loannem 
novum bestehenden Privilegien 
ddto. Jassv 7105 den 2. Mav. 

Z • •

loan Georg Stephan Wojwoda 17. 
confirmiret die zur Suczawaer 
Metropolie gehbrigen Wein- 
gărten, Teicile, Miihlen etc. 
ddto. Jassv 7 100 den 20. Marz. 
loan Wasilly Wojwoda be- 
stătfiget gesamte die Metropoli- 
tan-Kirche ad S-tum Georgium 
et loannem novuin zu Suczawa

Privilegien, und 
subordiniret die im Besitz der 
Metropolie befindlichen Dorfer 
und sonstigen Realitâten unter 
die Jurisdicției! der Metropo- 
liten, ddto. Jassy 7151 den 
9. September.

loanu lereniie Movila Vodă 
hărăzesce episcopiei de Romanii 
satul Chenesci. ddto. lași 7111 
1 an. 7.
loanu Duca Vodă pune forul 
canonicii diecesanii instanța 
pentru pricinele preoțesc), ddto. 
lași 7174 Marte 19.

3

turcească.
luniu 12.

ad 13. Quitanța unui breș-cărui 
Flora atestăndu primirea plății pentru 
iiă casă cedată cu ocasiunea zidirii 
unei case pentru ambasada tur
cească. ddto. lași 7187 Marte 20.

loanu George Ghica Voevodu 
confirmă toate privilegiele exis
tente ale bisericei mitropolitane 
ad s-tum Georgium et loannem 
novum din Suceava, ddto. lași 
7105 Maiii 2. 
loanu George 
confirmă viiele, 
teiele s. a. m. 
de Suceava 
Marte 20.
loanii Vasile Vodă conlirmă 
toate privilegiele existente ale 
bisericei mitropolitane ad s-tum 
Georgium <4 loannem novum 

< ?

din Suceava si subordinează 
v'

iurisdicțiunii mitropolitane 
fele și cele-l’alte realități 
metropolie!. ddto. lași 7151 
Sept. 9.

Ștefanii Vodă 
morile, lieleș- 

ale mitropoliei 
ddto. lași 7100
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20. Wojwod 20.

T"

7146 Mărie 28.3

Jassy

24.
Jassy

V

‘J

21.

09
MM MM •

I
I ț

I>
I
I 
!

< 1 -

Vasile Vodă detto ddto.
Angliștii 26.

Foro
7157

zu ver-
N ut z -

• ___ S___> _ . •_______

loanu Mirenii Barnovschi Vodă 
privilegează țiganii mitropoliei 
de Suceava ad s-tum Georgium 
et loannem novum și le acoardă 
scutiri, ddto. lași 7 135 Marte 9.

O

Vasile Vodă subordinează clerul 
forului canonicii, ddto. Iași 
7157 Febr. 24.

* 70.
loami George Ghică Vodă .sub
ordinează clerul forului cano
nicii. ddto. Lași 7166 Maiii 2.

et
Zigeuner, 
die

are a 
procurarea lumi- 

lungă moaștele s. 
ddto. lași 7 16 2

19. Wasylie Wojwod subordiniret 19. 
die Geistlichkeit dem 
Canonico, ddto. Jassy 
den 24. Februar.

* 70.
Loan Georg Gyka GJ v

subordiniret die Geistlichkeit 
dem Foro Canonico ddto. Jassy 
7166 den 2. May.
loan Georg Stephan Wojwod 21. 
privilegiret das zur Suczawaer 
Metropolie ad S-tum Georgium 
et Loannem novum gehbrige Dorf O c?

Bojana-Wladyka, so ohnweit 
Jassy, und lăsst die in selber 
befindliche 20 
steuerfrey und 
gărten-Anbau 
wenden, wovon 
niessung jedocli 
fung der 
den beii, 
werden, 
den 22

I oan
ddto. 
August.

loami George Ștefanii Vodă 
privilegează moșia mitropoliei 
de Suceava ad s-tum Georgium 
et Loannem novum Boiana-Vlă
dică, situată în apropiiare de 
Lași și scutesce de biriî pe 
20 de vecini aflători acolo 
oblegându-i numai la lucrarea O

vilelor, alu cărei folosii 
veni pentru 
natului pe 
Loanu Nou. 
Marte 22.

Loan li 
la si 7 149

O

Loanu Vasile Vodă stătorni- 
cesce normativele clerului și îlu 
scutesce de orice dare cătră flscu. 
ddto. lași

Unterthanen 
nur zum Wein- 
bloss 

die
zur Anschaf-

Beleuchtung fur 
loan novi gewiedmet 
ddto. Jassy 7162 

Mărz.
loan Wasille Wojwod schreibet 22. 
der Geistlichkeit die Ordnung 
vor, und befreiet selbe von 
al leu Ijamlesgiebigkeiten ddto.

7146 den 28. Mărz. 
loan Miron Barnowsky pri
vilegiret die zur Suczawaer O

Metropolie ad S-tum Georgium 
loannem novum gehorige 

und ertheilet ilinen 
Freyheiten. ddto. Jassy 

7135 den 9. May.
Wasille Wojwoda detto 24. 

7149 den 26.
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2 5.

26.

27.
ddto.

28. 28.

29.

31.

3 2.

33. 33.

12.

—

r

I

32.

27.

•V 

Uă

i 1

30.

con- 
lași 3

Ioană Alexandru 
scutesce întreaga O 

ori-ce 
1 asi

22.
Aprilă 28.
Ioană George 
detto ddto. lași

1 »l

25.

Ștefanii Vodă
7 132 Marte 22.

29.

loanu George Ștefanii Vodă 
confirmă donațiunea anterioară, 
ddto. lași 7162 Ian.

stării mirenesci 
afaceri clericale.

7141 Sept. 26.

Iliașă Vodă 
preoțime de 

dare cătră fiscă. ddto. 
7140 Febr. 6.

Donation ddto. 
den 12.

loan Alexander lliasch Woj
woda befreyet gesammte Geist- 
lichkeit von allen Landes-Ab- 
gaben. ddto. Jassv 7140 den 
6. Februar.
Ein Privat-Schreiben an den 26. 
Herrn Dosoftheum Metropolit 
ohne Jahr-Zahl.
loan Alexander Wojwoda con
firmat ut Ni\ 22. ddto. Jaspy 
7141 den 12. September. 
Derselbe verbiethet dem welt- 
liclien Stande, sicii in das geist- 
liche Weseu zu melliren, ddto. 
Jassy 7141 den 26. Septbr. 

* 11.
Wojwoda con- 

22. ddto. Jassv 
Aprill.

loan Georg Stephan Wojwoda 30. 
detto ddto. Jassv 7132 den 
22. Mârz.
loan Stephan bestăttiget die 31. 
bey der Suczawaer Metropolie 
ad S-tum Georgium et loan
nem novum bestehende Privi
legia ddto. Jassv 7168 den 
9. Decembris. I 

loan Movsv Mogila Wojwoda 
schenket der Suczawaer Me-. 
tropolitan - Kirche ad S-tum 
loannem novum eine Bad- 
stube sammt einem Brunnen 
und deren Einkunfte ddto. 
Jassy 7142 den 25. Jenner. 
loan Georgie Stephan Woj
woda bestăttiget vorgehende 

7162

loanu Moisi Movila Vodă dă- 
ruiesce bisericei mitropolitane 
de Suceavă ad s-tum loannem 
novum unii feredeu cu fântână 
si fotă venitul lui. ddto. lași 
7142 Ian. 25.

* 11.
loanu Ștefană Vodă confirmat
ut Nr. 22. ddto. lași 7168

loanu Ștefană confirmă privi- 
legiele existente ale mitropoliei 
de Suceavă ad s-tum Georgium 
et loannem novum ddto. lași 
7168 Dec. 9.

scrisoare privată cătră 
domnul mitropolit ă Dosofteiă, 
tara data, 
loanu Alexandru Vodă 
firmat ut Nr. 22. 
7141 Sept. 12. 
Acela-și opresce 
amestecul în 
ddto. lași 

«3

deren 
7142 den 25. 
Georgie 
bestăttiget

J assy 
Jănner.

loan Stephan 
firmat ut Nr. 
7168 den 28. 
loan Georg

Jassv
<
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34. 34.

</

3 5.35.

s.

o

22

3 6.36.

37.

38.38.

39.

40.

■■i

I

r

II t
12

1 
J

Io an 
confirmiret ut

)!

I: 
U

con
tași

Wojwoda 37. 
32 ddto. 
Mav.

•pivnițele si 
pinațiunea. 
Dec. 8.

pro-
7168

* 12.
Moy ses M ogi 1 a W oj w o da

Nr. 5 ddto.
Herleu 7139 den 12. Novembr.

Glii ca Vodă
32. ddto.

loanu GeorgeO -

firmă ut Nr.
7165 Maiu 2.

Ioană Stefanu Vodă confirmă 
posesiunea caselor metropoli
tane din Suceava dinpreună cu 

încuviințează 
ddto.

loan Wasillie Wojwoda detto 40.
Nr. 32. de an no 7142

. Mav. 
c-

lași

Stefanu Voevodu
16. ddto. lași

loanu George 
detto ut Nr. 
7162 lan. 26.

loan Georg Stepban Wojwoda 39. 
detto ut Nr. 16. ddto. Jassy 
7162 den 26. Jănner.

Ioană Vasile Vodă detto ut Nr.
32.de a. 7142 Maiu 12.

K

* 12.
loanu Moise Movilă Vodă con
firmă ut Nr. 5. ddto. Hârleu 
7139 Noemvre 12.

loanu Vasile Voevodu confirmă 
veniturile statornicite de Înăin- 
tașul seu de pe șepte oârșme 
zidite mari și mici pentru procu
rarea luminelor si a unei candele 

O

cu untu de lemnu, ce are să 
ardă <Ji și noapte la moaștele 

loanu novi, apoi dela 2 
cerari, 2 măcelari și 2 cojocari 
pentru procurarea tămâiei, a 
vinului si a celor-l’alte lucruri 
trebuincioase pentru șervițul di
vină. ddto. lași 7159 Ian.

loan Stephan Wojwod con
firmiret die zu der Suczawaer 
Metropolie ad S-tuni loannem 
novuin gehorige Hăusser samt 
Kellern und Erlaubet freye 
Propination ddto. Jassy 7168. 
den 8. December.
loan Wasille Wojwoda. be- 
stăttiget die zur Anschaftung 
der Lichter, dann einer Tag
ma! Nacht von Baumohl beym 
hei]. Leib S-ti loannis novi 
brennen sollenden Lanipe aus 
7 grossen und kleinen stei- 
nernen Wirthsliăussern, dann 
fur Weyrauch, Wein und

V /

iibrige Kirchen - Nothwendig- O o

keiten von 2 AVachssiedern, 
2 Fleiscliliakern und 2 Kiirsch- 
nern durcli seinen Wrfahrer 
gestifteten Kevenuen ddto. 
Jassy 7159 den 22. Jenner. 
loan Wasille Wojwoda con- 
firmiret ut Nr. 34 ddto. ,Jassy 
7159 den 16. Jenner.
loan Georg Gyka 
confirmiret ut Nr. 
Jassy 7165 den 2.

<

loanu Vasile Vodă confirmă 
ut Nr. 34. ddto. lași 7159 
Ian. 16.

32.de
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41.

43.

44. 44.
ddto. 7138

45. 45.

46.

48.

23 ddlo.49.49.
Jassv
loan

Jassv

* ■ 
MM •

0

ut
Dec. 8.

23 ddto.
. May.

3 5
loanu Alexandru Vodă confirmă 
ut Nr.
April 6.
loanu Alexandru 
detto ddto.

I ași

7165

50.

loan 
ut Nr. 
den 8.

Wojwoda con- 
35 ddto. Jassv 
I )ecember.

I ași

lași 
O

loan Stephan 
firma! ut Nr. 
7168 den 8.

loanu George Ștefan Vodă detto 
ut Nr. 35 ddto. lași 7162 
lan. 13.

loanu Antonii 
detto ut Nr 
Pebr. 4.

Eustratie Wojwod detto 41.
16. ddto. Jassv 7170 
Jăuner.

loan Georg 
detto ut Nr. 
7165 den 3.

loanu George Gliica Vodă detto 
ut Nr. 5. ddto. lași 7165 
Maiu 3.

II iașii Vodă
7140 luniu 7.

Der Gross-Logofet Mvrko wicz 43. 
und iibrige Bojarn als Zeugen 
bescheinigen den zwischen den 
Salamon Beledyan und dem 
Suczawaer Metropoliten Sawa 
gutwillig beschehenen Tausch 

Berledvanischen Dorfs 
«

v gegen das Metropo- 
Kalinesztv ddto.

7169 den 20. August.

Gyka Wojwoda 48.
5 ddto. Jassv 
May.

Derselbe detto ut Nr.
den 14

loanu Ștefani!
Nr. 35. ddto.

V * 7 4 *

loanu Eustratie Vodă detto ut
Nr. 16. ddto. lași 7 170 lan. 8.

Marele Logofeți! Mircovici și 
cei-falti boieri atestă schimbul 
făcutu de bună voia între Sa- 
lamoin! Beledianu și Sava mi
tropolitul de Suceava, dându-se 
iu schimbi! satul lui Berledianu 
Cheuesci pentru satul mitropo
litani! Calinesci. ddto. lași 7169 
Aug. 20.

Aron Wojwoda detto 50. 
detto ddto. Jassv 7102 den 
II. Aprill.

des
Keuesztv
litan-Dorf
J aSSl • . w •' '.vii —< v.

loan Alexander Wojwod con
firmat ut Nr. 35 ddto. Jassv 

<

7138 den 6. April.
loanu Alexander lliascli Woj
wod detto detto ddto. Jassv
7140 den 7. Juny.

Russet Wojwod 46.
5 ddto. Jassv 
februar.

loan Anton 
detto ut Nr. 
7185 den 4.

Acela-și detto ut 
7165 Maiu 14. 

% 

loanu A rom! Vodă detto ddto. 
lași 7102 April 11.

loan Georg Stephan Wojwod 42 
detto ut Nr. 35 ddto. Jassv 
7162 den 13. Jăuner.

Vodă confirmat 
ași 7168 

O

Russetii Vodă 
ddto lași 7185
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51.

ddto.

53.

54.

liei de Suceava.

56.

ddto. 58.58.

59.

60.60.

-

I

4

1

ne

V

1

a

Iași ,1

confir-
Jassy 

V

Teofană 
atestă, 
Zlotar 
vieață mitropoliei de

ge- ca

. ddto.
den 30. Mărz.

____

59.

Vodă detto.
7129 Maiu 16.

Acela-și detto. detto. ddto.
— Apri 1 u 12.

A?

Ioană A rouă Vodă confirmat ut
Nr. 54. ddto. lași 7101 Maiu 31. 

O

Ioană Mironu Barnovsclii detto. 
detto. ddto. lași 7134 Aug. 30.

Suceava 
lași —

mitropolitul Sucevei 
cum-că țiganul Vlanco 
s’a obligată a sluji pe 

Suceava.

52.

o

țiganiis o

ddto.

55.

57.

* 13.
Ioană Alexandru 
ddto. Iași7129 den

Ioană George Ghica Vodă sub- 
ordinează iurisdicțiunii mitropo
litane pe țiganii mitropoliei 
de Suceava, ddto. Iași 7166 
Maiă 16.
Hatmanul Gavriilă scutesce pe 
țiganii mitropoliei de 
de dările fiscale, ddto.
VI arte 30.

Zi-

loană Vasile Voevodă detto. 
ddto. lași 7158 August 20.

Wojwoda detto ;
Jassy 7089 den

* 13.
1 oan Alexander Woj woda detto 51. 
detto. ddto. Jassy
16. May.

2. loan lankul 
detto. ddto.
11. May.
loan Wasille Wojwoda detto 53. 
detto. ddto. Jassy 7158 den
20. Augusti.
loan Vliron Barnowsky detto 54. 
detto. ddto. Jassy 7134 den 
30. Augusti.

Ausweis deren zur Suczawaer 55. Consemnarea țiganilor mitropo- 
Metropolie gehbrigen 
geunern.

loan Georg Gyka Wojwoda 56. 
Subordiniret die zur Suczawaer 
Metropolie gehbrige Zigeuner 
der Metropolitan - J urisdiction 
ddto. Jassy 7166 den 16. May.
Gabriel Hattinann lăsst die 57. 
zur Suczawaer Metropolie i
11 brige Z igeuner steuerfrey 
Jassy

loa iu lancul Vodă detto.
Iași 7089 Maiu 11.

Theophanus Metropolă von 
Suczawa bescheiniget, dass ein 
sicherer Zigeuner Namens O

Wlanko Zlotar sicii verbind- 
lich inachte, der Suczawaer 
Metropolie lebenslănglich zu 
dienen.

Derselbe detto. detto.
Jassy — 12. Apri 11.
l oan A roii Wovwoda 

<

mat ut Nr. 54. ddto.
7101 den 31. May.

<-

• ' -
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61.61.

62.

—-*

63.63.

s.

64.64.

6 5. 65.

66. 66.

67.

68.
ddto. 7168

69.

Textul

57

Ștefanii Vodă
5. ddto. Iași

Nr.
12.

confirmă 
satul 

7131. —

numai

pose- 
ddto.

Hatmanul Gavriilu confirmă ut 
Nr. 57.

Jassy 7139 den li 
loan Stephan 
firmat ut Nr. 
7168 den 12. 
loan Georg

68.

Woy-
5. ddto.

6. May. 
%

Woywod confir- 
4/

Metro-
Dorf Bossancze

7131. —

I ași

ce se
catu și in 

unde dacu moaștele 
celu Nou.

scăpării din condelu a unul cu- 
română cu unii termenii generalii,

loanu George 
confirmat ut Nr. 
7162 Maiu 6. 
loanu Ștefanii 
mitropoliei 
Bosance. ddto.

con
tași

loan Movse AVovwod bestini- 
met die zur Metropolie gehii- 
rige Zigeuner zu keinen andernO o

als Metropolie-Diensten. ddto.
7. Jănner.

loanu Moise Vodă ronduiesce 
țiganii mitropolitani numai la 
slujbe mitropolitane, ddto. Iași 
7142 lanuariu 7.

Vodă 
de Suceava 

lași
1 

loanu Moise Movila Vodă 
firmat ut Nr. 35. ddto. 
7139 Nov. 12. 
loanu Ștefanii Vodă confirmat 
ut Nr. 22. 
Dec. 12.
loanu George Ghica trămite 
mitropoliei de Suceava pentru

Jassy 7142 den 
Gabriel Hatmanii confirmiret 62. 
ut Nr. 57.

* 14.

în trăductiunea 
precisare.

ddto. Jassy — den 10. May. 
Verzeichniss'deren zur Sucza
waer Metropolie gehorigen, so- 
wohl als auch in dem Sârg, 
allwo der heilige Leib des S-ti 
loannis novi lieget, beflndli- O • 7

cheu Apparamenten und Kost- 
barkeiten.
loan Stephan Woywoda be- 
stăttiget den Besitz des Dorfes 
Heujesty zur Suczawaer Metro
polie. ddto. Jassy 7169 den 
22. Augusti.
loan Georgie Stephan 
woda confirmat ut Nr.
Jassy 7162 den
loan Stephan
miret das zur Suczawaer
polie gehbrige
ddto. Jassy 7
loan Moyse Mogila Woywoda 67. 
confirmat ut Nr. 35. ddto.

2. Novembr. 
Wojwoda con-
22 ddto. Jassy 
Decembris.

Gvka Woywoda 69.
schicket der Suczawaer Metro-

9 Textul germanii presentă evidența 
ventil, care îlu înlocuimu 
fără a încerca Uă

loanu Ștefanii Vodă confirmă 
mitropoliei de Suceava 
siunea satului Heuesci. 
lași 7169 Aug. 22.

*14.
ddto. Iași — Maiu 10.
Consemnarea aparamentelor și 
prețioselor ale mitropoliei de 
Suceava, ce se află atâtu (în 
afară) *) câtii și în sicriul, 

loanu
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loanu

70. 70.

s

71. 71.

72.

73.

74.

75.75.

(Va urma.)

V

V %

J

*

Iași

*

110 vj 

lași

•*»

74.

loanu Eustratie Vodă Dania 
pentru chramul s. loanu novi 
cuprindendu mai multe victuale 
ut Nr. 69. ddto. Iași 7172 

O

Aprilu 9.

loanu Constantinii Movila Vodă 
detto detto Iași 7116 Aprilu 6. '

72.

serbarea (Jilei s. 
mai multe victuale. ddto.
7166 Aprilu 12.

Radul Vodă detto detto 
7133 Aprilu 30.
Stefanu Vodă detto detto lași 
7120 Aprilu 2.
loanu Radul Vodă detto detto
Iași 7133 Aprilu 30.

y >.

loanu George Stefanu Vodă 
detto detto Iași 7162 Apr. 29.

S
. 7

polie zur Celebrirung des Fest- 
Tages S-ti loannis novi ein 
und andere Victulien. ddto. 
Jassy 7166 den 12. Aprill. 
loan Eustratie Woywoda geist- 
liche Fundation am Fest-Tage O 

S-ti loannis novi, bestehend 
in ein und anderen Victua- 
lien ut Nr. 69. ddto. Jassy 
7172 den 9. Aprill. 
Radul Woywoda detto detto 
Jassy 7133 den 30. Aprill. 
Stephan Woywoda detto detto 
Jassy 7120 den 2. Aprill. 
loan Radul Woywoda detto 73. 
detto Jassy 7133 den 30. Apr. 
loan George Stephan Woy
woda detto detto Jassy 7162 
den 29. Aprill.
loan Constantin Mogila Wov- 
wod detto detto Jassy 7116 
den 6. April 1.

!

f

ii
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O SHaneHiM

UTO61J

H

n a p e b h o c t ii
OCBflmeHlM X p a M OBK1)

<

coBepinaeMHMl» n p n

1853 laas- 
tIeuaTa.no BT» 
MHorou,T,nHaa, 

6o.ubiiioii uacTM

57*

*

x) IIorii,'b pyaoio hmIijit» a couinienia: Euchologion der orthodox-katho- 
lisehen Kirche aus dem griechischen Original-Text mit durchgăngiger Be- 
rUcksichtigung der altslavischen Uebersetzung ins Deutsche Ubertragen von 
Michael Rajewsky. Wien 1861. Cjiyacba c<i>innipiii BCcepimiii. Tiin,piTT» rkkm 
a Aoat>a oapi, jjvh ai.icjie nph ji«MiHaTHJisii mu npT» .^Hb.iiiiaT«.ii5ii HOCTp« ^omh 
a Toarb u,ap'b PujMairhcKT. Bap6y ^ÎMi'rpie ILIripncâ. Bqbbb. Ahkji 
apie 22. Uhht» ocnamenia xpaMa orb apxiepea TBopiiMa.ro. 
MocKOBCKoft Tviiorpa<i>in 1880 rojța, Macaua ^eiîeMBpia, n jțp. 
^oTeuuaa cTaraa Oeojțopa JOițKOBCKaro ynoTpe6.uajiacb no 
3.0CJI0BH0 BT» CCM'b COUHHCHiH.

2) JlpaBocji. IIcnoB’fcjț. H. 1. Bonp. 107.
3) Oper. Atli. Tom. I. pag. 303. Edit. Paris 1698 anno.

coBepniiiTii jih- 
ero auojioriii 

ce6e, roBopiiTT. 
napoca coopa.nocb 'ipeaBwuaiiHoe 

jKeiaTH MOryTi», uto6bi bt» 
ckojibko 6ij.uo Tor^a napoca. 
H T® IipOTIJMT, TBCHBI, TO 

coOpaTiicB jțjia Corocnyatenifl 
Hki> hh oobîKjiaji'L h napo^b, 

cjiyxaTM ne xotbjit,; iiapoAi» 
BT» nyCTBTHt, 

Tpy^HocTb nyTe-

jț b ii c T B i ii

Ho ycTaBy CBflTon npaBOCJiaBHoi'î 
cosepinaTii jinTypriio 

e> 
hobhh, oht> cnraeTi> 
Be.HBKÎii iipiiHysKAeHb
COBepiIiaTII, TO C^UJIH.HM TOIBiaCT» 3

6lJJll> OOBIIHfleMT,.
/

Hameii nepKBii ne Moart 
BT> HeOCBflmeHHOM'L xpaMfi.2) Tott> yCTaB'L de 
bt> rjiyOoKy ^pcbhoctb. Hkt> pași. Aoanacifi 
6u.UI, BT, HeOCBfllUeHHOMT» XpaM'b CB. JIMTyprÎK) 

, . .......... . xpucTiane llMiiepaTopy 3,ohoct>, bt>
KOTOpOMT, CbSTIITCJIL OIJ.HT, OOBIIHHeMT,. UTO COBOpiIIHJIT, 0HT> TO.HOB 
Hoe iipecTynjieHie. IIbt. cero hcho Biijțno. uto coBepmeHie 6orocjiy- 
jKenia bt> HeocBfliu,enHOMi> xj aM® saiipemajiocB bskc bt, IV. bt>ktj. 
06cT0HTeJiBCTBa, KOTopb iipiiHyjKji.ajii'i cb. Aoaiiacia 
TyprÎK) bt> HeocBHineiiHOMi, xpaMB, ii3.no5KeiiBi bt, l-ii 
kt, IlMiiepaTopy KoHCTanuiio. Ott> uto bt, aamumeiiie 
cb. Aoanaciii: „Bbijit. jțenB llacxii; : 
MH03KCCTB0; 6oro.uio6iiBBie PlMiiepaTopiJ 
KaîKjtOMT, ropoAB 6bi.ho to.hbko xpiiCTÎanT,, 
IIoejinKy ’/kc ițepKBefi 6bi.ho ne mhofo 
iiapoji.'i» iio.hhh.ht, uiyMT,, Tpe6ys, 
bt, 6ojiBinoS HeocBjimcHiioîi pepKBii. 
uto6bi ott, roro yjțep*KaTwca, mchc ii 
-------- ---- ___s>— — --------  __ cjț,BJiaTH co6panie 

IIOHCCTH 
npncKop6ieMT>.“3)

-

y^epîKaTKca, 
rOTOBT» OBI.HT, BBliÎTH M3'B TOpO^a 
IIOA'B OTKpBITBIMT» He6oMT>, JKCJiaH .Hy'IlLIC 
mecTBÎa, uumt, iipoBo^iiTM npasAHHK'B ct,

tIeuaTa.no
TBopiiMa.ro
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von der Tiefe ei nes Viertel- 
auf eben densei ben Săulen 

zur Be- 
und an der Platte des heiligen Tisches 

soli ein Einschnitt auf einen Viertelzoll geschehen, wo hin- 
die Bindschnur kommt. Die vier Ecken der Platten des heiligen 

man durchbohren, wo die Năgel 
aushbhlen, 

damit diese in einer Flăche mit 
muss man auch in die Săulen

■

Cb. nepKOBt CTporo cmotphtt, na ocBHiijeHie xpaMOBt, ona 
CMOTpHTT> Ha OCBfllIjeHie XpaMOBT» HKO Ha TaHHCTBeHHOe CBfllIțeHHO- 
jțBHCTBie, Aaronțee xpaMy Toe uero oht> iipejKjțe ne mmejit», coobnța- 
Kmțee eMy Ty ocobeHHyio 6jiarogau», no KOTopofî xpaMT. hbt. upocTaro 
3^anin ^BjraeTCH mbctomt. anjienifi cjiaBbi Boudeiî.

JțbHCTBia, eoBepniaeMBiH npn 0CBnm,eHiH xpaMOBt hmthot'e 
rjjyboKin-TaitHCTBeHHEin cmlicjil, ocBHmenie xpaMorn, coBepniajiocb irr> 
JipeBHOCTH He JIHHIB MOJIHTBaMH, HO TUIi/KC Upe3T> JțBMCTBiH. Pa3- 
CMOTpbMT» /KC, HKOC 3Haueilie HMBIOT'B TB /lEHCTBifl, KOTOpHH HHHÎ 

• £5 •coBepmaiOTca npn ocEanțeniH xpaM0Brn h tu jih caMbia jubhctbih co- 
Bepinajincb npn ocBanțeHin xpaMOBi, n bt> jțpeBHOCTH, hjth skt» jțpeBHK 
^HCTBiu, coBepmaeMbiH hbihb npn ocBsiijeHiH xpaMOBi»?

Hhh'b ocBHiițeHia xpaMa ott> apxiepea TBopnMajio coctohtt. 
hsti HpejțyroTOBJieHiji h ocBHiițeHifl.

IIpe^yroTOBJieHie ocBHipeHia xpaMa oiincyeTi» naMi. flOKjiajiHO 
eBxoJiorioHT. M. PaeBCKaro cjibjțyiomHMb o6pa3OMi>:„Ist die Kirche 
vollendet, so schickt der Bischof einen oder mehrere Tage vor sei
nei* Ankunft Jemanden hin, der das zur Einweihung Nothwendige 
vorbereitet, sowohl im Inneren des Altares als auch in der ganzen 
Kirche, vorziiglich : dass der heilige Tisch auf vier Săulen ruhe, 
und die fiinfte Săule sich in der Mitte mit einer Lade befinde; die 
Lade muss in der Mitte unter dem heiligen Tische von der Hbhe 
einer Elle und sechs Zoii, und die Breite nach Verhăltniss des 
Altars; die Platte des heiligen Tisches im Verhăltniss zu diesem; 
der Rusttisch ebenso hoch wie der heilige Tisch breit und lang nach 
Verhăltniss des Altars sein. Oben auf den Săulen des heiligen Tisches 
sollen Vertiefungen ausgehohlt werden 
zolles, wo hinein Wachsmastix kommt;
in der Hbhe von zwei Zoii sollen Einschnitte geschehen 
festigung der Bindschnur, 
rundu 
ein 
Tisches und des Rustthches soli man durchbohren, 
hineinkommen, und man muss oben kleine Einsenkungen 
wo die Kbpfe der Nagel kommen, 
der Tischplatte seien. Solche Lbcher

0 Euchologion des Micii. Rajewski. Tom. 111., X. Ordnung der Ein
weihung einer Kirche durcli den Bischof. a) Die Vorbereitung pag. 143.
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einbohren, dăruit die Năgel gerade hineindringen und die Platte ani 
lieiligen Tische mit vier Năgeln befestigt werde; die Platte aber 
am Riisttische mit so vielen, als es nothig ist. Es mtissen vier 
Steine vorhanden sein, mit welchen man die Năgel eintreibt, ein 
Leintucli zum Anzug des lieiligen Tisches, eine Bindschnur von secii- O O - /

zig Ellen, und die obere Bekleidung fur den lieiligen und den Riist- 
tisch; Kirchentiicher zum Zudecken des lieiligen und des Riisttisches, 
lieilige Decken. danii Abwischtiicher zum Abwischen des lieiligen 
Tisches, der Vorhang zu den lieiligen Thuren, Iliton auf den lieiligen 
Tiscli und den Rusttiscli, Rosenwasser und Kirchenwein zu einer 
Flasche, Weihwedel, mit dem man besprengt, heiliges Clirisma und 
der Bitschel, vier Schwămme, damit den lieiligen Tiscli abzuwischen 
ein Schwamm in das Antiininsion, ein Schwamm in 
Kelcli, eine bleierne Biiclise fur die lieiligen Reliquien 
lieiligen Tiscli, eine Kerze fur den Bischof und Kerzen 
theilung an die Geistlichen und das Volk, 
zwei grbssere Kerzen zum JJmhertragen, 
sind. Um die Kirche muss es rein sein.

Danii wird die Platte von den Săulen weggenommen und 
zur recliten Seite an die Wand gestellt, und man muss sich’s merken, 
wie sie nacli dem Gesagten auf die Săulen zu liegen kommt.

Sodann wird ein "Tiscli vor die lieiligen Thuren gestellt und 
wird mit eineni Tischtucli zugedeckt; liber das Tisclituch wird ein 
Kirchentucli ausgebreitet, und darauf das lieilige Evangeliumbuch 
gelegt und das theuerwerthe Kreuz; auch werden die beiligen Ge- 
făsse aufgestellt, der Lbffel, der Speer, die Kirchentucher, die lieiligen 
Decken oder Aeren, die Bindschnur, die Gewănder fiir den lieiligen 

* f‘ . ( \ V- ,

und den Riisttisch, Năgel, Schwămme. Alles wird mit eineni Kirchen- 
tuche zugedeckt, und an die Ecken werden vier Leuchter aufgestellt. 
Ein anderes Tischchen wird im Altar gegen den oberen Thron auf
gestellt, mit eineni Kirclientuche zugedeckt, und darauf das lieilige 
Clirisma, der Kirclienwein und das Rosenwasser in Flaschen, der 
Biischel, das Weihwedel und die Steine gelegt, mit welchen man 

■
die Năgel eintreibt.

Am Vorabende der Einweihung der Kirche werden die heili- 
Reliquien auf den Diskos gelegt (in der alten Kirche) mit dem 

Kreuzstern und mit einer lieiligen Decke zugedeckt und auf dem 
Analogion vor dem Heiligenbilde des Erlbsers bei den lieiligen
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einem
Kochen in’s Feuer iiberschăume; I 

Aufkouiien wird es vom Feuer auf die Seite gestellt. J 
so

x) Cmotp. Hob. CKpujKa.il. U. 1. r.u. 2. §. 3. crp. 13 ii 14. Ha#. 1838 r. 
Cn6., ivțl; iipiiBo^HTCH: IlaTpiapxi» Pepinam» m CuMeoin, cojiyHCKiif.

CBUmeHHWH JțUMCTBÎH GO-UblIieiO 
, HKO BaJKH'BÎÎUIMM'L M’BCTOM'b 

JVbHCTBlK l'OJIOB- 
cjTB.o.yionțnx'B Tpexi» uaCTeft:

H31» ycTpoenia npecTOJia;
m3t> ocBjnneHÎa ero; h
H3T> riojioJKeuis iiojvb hum'e cb. Momeli.
Cb. npecTOJn», Hexan 6i>i 6li.it» ohi» c^EJiaHHn HCKycTHOK) 

pyKoio xyjțoîKHMKa M31» MpaMopa ii jiuBancuaro jțepeBa, to anei» Torjța 
•■fe ' ’ 1 I • . I •• • ‘ j

nojryuaeTi» oht» cboio cbhtoctb, Korjța ero OKonuaTejiBHoe ycTpoiîcTBO 
coBepmaeTCH pyKaMM cBameHHO-jpijncTByioiijwxT). Cb. npecTO.ui» o6pa- 
3yen» rpobi» narnero CiiacHTejia ii hcthhhhh iipeciojii» Ero — ll,apa
HeâecHaro.1)

Camoe ace jț^ncTBie ycTpoenia npecTOJia cosepiiiaeTCH TajcuMi,

Thiiren derselben Kirche aufgestellt, und wird ausserhalb des Altars i 
der ganznachtliche Gottesdienst zur Kirchenweihe und zu den Heiligen 
der Kirche gesungen, wie es der Bischof anordnet. Am Tage der j 
Einweihung der Kirche nach der Morgenliturgie, welche dort vor 1 
sich geht, hingetragen und werden auf dem heiligen Tische aufge- 1 

_____

stellt, und das heilige Evangeliumbuch wird gegen Osten liber die 
Reliquien gestellt, ein Leuchter aber vor den Reliquen. Ist aber 
keine andere Kirche in der Năhe, so stehen die Reliquen bis zur 
Zeit ihrer Einlegung in der einzuweihenden Kirche.

Ueber die Zusammensetzung des Wachsmastix:
Des Morgens vor der Ankunft des Bischofs wird der Wachs

mastix folgendermassen bercitet: Wachs, gestossener Mastix und 
gestossener Weihrauch (ist kein Mastix da, so geniigt weisser Weih- 
rauch), ebenso gestossener Benzoe und gestossener Aloe (ist kein 
Aloe, so nimmt mau weisses Baumharz). Zuerst wird das Wachs in 
einen neuen Topf nach Verhăltniss der anderen Bestandtheile hin- 
eingegeben, und wenn das Wachs geschmolzen ist, so werden die 
anderen Bestandtheile hineingethan, und es wird mit einem Spân 
vorsichtig geruhrt, damit es nicht im 
nach kurze 
Wenn mau noch andere passende Bestandtheile hineingeben will, 
ist das zu thun nicht verboten.“

lipii ocBHiqeniH xpaMOBi. bcb 
uacTiio coBepmaiOTca na^i» cb, npocTOioMb 
BO BCeMT» XpHCTiaHCKOMT) XpaM'B. Bect COCTaBB TBXT, 
HHMT» o6pa3OM'b C0CT0HT1. 1131»

A)
B)
B)
A)

CKpujKa.il


*

CTBOMT»

hchojihh.it» ero

officio de-
11 Ap.

TpefiHHK'Ii Țoapa: in

3. Hap. 8, 23—54.

-3)

4.)

5) Cb. boaoio oKpommeTCfl BCflKaa Beiu,b upeAHaauaueHHaH ajui cbh- 
ineniiaro yiiOTpeâjienia. Cb. IțcpicoBf» Blipye-TT», hto upeai» biiammoc Kponjienie 
boaoio ncBUmacTca h A'fcJiaeTca 10411010 ii ciiaeeTejibiioio Kb ynoTpefijieiiiio chjioio 
6jiaroAaTH cb. Jțyxa.

“)

, OTAU-
CB. BOJțOK).5) 3a TUMT» OKpO- 

bt» yrjiLi Tpanesii, 
KaMHflMH, KOTOpEie 

Bo BpeMH 
aioh, ii 22-iî 

Bt» nepBOMi» BOcnBBaeTCJi BCJinoie tofo H,apn. 
ycTpofleTCJi nptcTO/ix, a bt» nocJHijțHeMT. MejKjțy npomiMi» 

yiIOMHHaeTCH O TOMT», flKT» IipopOKT», Hpe3T» TBHE» H oOpHAbl BCTX03a- 
BBTHue C03epna.iT» HOBO3aBBHyio qaiiiy ct» hcocchlimt, nuTieMT» na 
yCTpOHCMOMT» MBpTKEHHHK'k.

Kor#a TaKHMT» o6pa3OMi» Bce ycTpoeHia npecTOJia koh- 
’ihtch, oTBopsiOTcs napcițin jțBepn ; Tor.ua Apxiepeâ, oopaTsci» jihucmt» 
KT» BT»pyK)IH,HMT», a lipeKJIOHIIBT» BMBCTB CT» HITMH KOJI’BHa BT» 3H3KT» 
rjiyOouanniaro CMapenia iipe^T» IțapeMT» hcOcchumt», npoH3iiocHTT» npo- 
CTpaHHyK) MOJIHTBy : Ko>KE KEBHdHdAKHklH II 11pHCH0IL^HKlH. Apxiepeîî 
mo.thtch cnepBa 110406110 CaiOMony6) m o \pd4rk, hto6ij Be3HauajibHhiii 
Bon» HMcnocjiajiT» ^yxa cBoero kt» ocsanțeniio ero m 
CBBTa BB’iHaro, uto6li H36pajiT» ero ce6fc bt» sKHMiițe, yKpacHJiT» 
6oacecTBeHHNMH AapOBaniaMH h np. m o /mo/IAiu,hxca kx XPaM‘^

H3T» CMlipilbl, a.lOH 
oiiHcanie tofo oopiua bt»

x) Bt» ApCBHOCTM
2) CMOTp. 

dicationis templi.
loani» 19, 29. 30.
Cum. Cojiyn. rji. 106.
Cb. boaoio oKpoiuiaeTCH BciiKaa Beiițb

Cb. Il,epKOBb BT.pyei’T», «ito 1
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OOpa3OMT» : IiajțBBT» Ob.Ibllî XHTOHT» HOBepXT» CBHILțeHHHXT» 04CiK4T» 4J1H 
hxt» oxpaHeHÎa, Apxiepefi OKponjiaeTT» cb. bo^oio neTupe cTOJina, bt» 
coo6pa3HOCTi» ’ieTEipeMt CTpanaMT» CBBTa 11 B03JiHBaeTT» KpecTOo6pa3HO 
no yrjiaMT» hxt» KnnHiițyio MacTUKy. Ta MacTnna, cocTanjieHnaii M3T» 
B"HKMXT» OAarOBOHHLIXT» BCIIjeCTBT»,1) BT» JțpeBHOCTH2) CJiyiKHJia Cpejl,- 

4jih iipiiKp'BnjreHia Bepxnen aockh kt» yrjiaMT» iipecTOJia ; hhhb 
îKe, Korna tbmt» cpejiCTBOMT» oomkhobchho cjiysKaTT» fbo34,h. ona yno- 
Tpeo.meTCH hko chmbojit» toiî 4paron,T»HHOH Ma3M, KOTopoio Iocm<i>t» 
ApiiMaoencKiiî noMasnjiT»8) chhtoc co KpecTa tb.to CnaciiTejia nainero4). 
Tio KpaTKoiî M0.THTB1» o tomt», mto6h Tocii041» TsopenT» naniero cnacenin, 
cito4o6hjit» neocyjKAenHO ocbhtiith hobejh xpaMT», Apxiepeîî B03JiaraeTT» 
Ha CTOJHiH npecTOJinyio jiocKy, OKponnBT» ce m BCHKyio bchjb 
jeHHvio na CBHiijeHHoe ynoTpeOjieHie 
iijiseTT» cb. boaok) neTbipe tbosah h bjiojkhbt» hxt» 
yTBepîKjțaeTT» ct» noMonțiio CBflmeHHOCJiyjKMTeJieiî 
GCTaBJiHiOTca no ocBflmemH xpaMa ho^t» cb. npecTOJiOMT». 
cero 4'biîcTBiH iioiotch ncajiMH: 144-iî kobhecS Ta, Bo?ke 
Tocno^h DdCETX AIA.
KOTOpOMy

Tor.ua


•)

MoJIHTBa

Kt» OT-7K6
CB.

Cb. OMHBaeTCfl Ten.n OK» CT>

na
o\

f

E

I

£
2)

3)

4)

5)

oho eoBepniaeTCH bi> 
norpedenie Incyca 

Buna ct> boji,ok) o6pa- 
KOTOpaa MCTeKIIlM M3T» 

boaok),5) opocMJia coâoio Fojirooy 
HHHD

c.Tp. 249 H3A- 2-e Cno. 1818 r.

oShhhoh eKTeniH, Apxiepen npncTynaeTT» 
GCBameniio ycTpoeHHaro npecTO.ua. Bt> 

CJiujiyiomifl jiDncTBÎji: a) o/HOBtHît.
/

b) oK/idMtHîf cb. npecToaa. Kt» ceMy
r) HBKOTopHfl ;;B0CTBia, coBepmaeMLia bhb

OTBepCTH KT> MOJIHTBaMT» MXT>, ’ITo6bI 
TaMT» — ropB to, nero npocart ohm TyTT» — 

IipOCMTT» OHT», UT06lJ 6e3KpOBHaM /KCpTBa HM 
iipifHOCMjia naMT> Gjiaro- 

3aKJnonaeTT» coooio nepBoe ot-

ero iijih h'Iitl ejțMiio ecTt 
CTp. 81 Mock. 1839 r.

Tji. 107.
Maro. 26, 7—14.
O cjiyjKd. ii ’iiihoh. HpaB. ijepKB. 
IoaH. 26, 34.

0 Bi» rpeaecKiixh TpeoHiiKaxT» (Goar, Habert) ii bt» TpeonHKb, M3 
jțaHHOM'B npn Harp. HiikohI» (a. 739, iiojioxeno ynoTpebjiaTii mbijio npn omo- 
Benin upecTOJia. Efeb ouncania Toro oopa^a Cmmcohom'b CojiyHCKHMi» bh;i,ho, 
bto oho ynoTpeâ.ufljiocb n bt» ero BpeMa. Ho y HeTpa Mofmjih, bt» ero Tpe6- 
HMKt, bt> TpeânHKaxi, Mockobckhxb (Mock. 1754 r. ji. 316 TaMb-ate 1834 r. 
ji. 95) bt> ocodaMBO HanenaTaHHOMb nunt ocBaiueHia xpaMOBb (Mock. 1770 r. 
TaMi> ace 1834 r. Hieiero hc ynoMHHyTO o MHJib. flpiniMiia cero ofibHCHHCTCfl 
CJi’fcjyromMMM CJiOBaMH nacTbipa iianiHii nepKBir: ,,iioejiHKy mlijio ynoTpeojiaeTca 
TO.THKO ajih oMonenia Tpaiiesbi, KOTopaa n 6e3b onaro MoaceTi» Ghth OMOBeHHa, 
ocoâeiiHo Kor^,a ^epeBaiiHaa, xopomo BbirjiajKCHa ii aiiCTa; cab^. ynoTpebjiaTM 

“. Hhk. Apx. AcTp. bt> oTB'fiTb na Bonpocb. Crap.

MOJIMTBaMT» HX1>

TOJILKO TaMHCTBCHHOe

hto6h ymH Tociioabh 6m.ih 
rOCHO.HL MCnOJIHHJIT, 
Ha 3CMJIM, ---  nOTOMb
H0B03aBBTH0My, MblCJICHHOMy ÎKepTBeHHMKy 
jțaTB n ocBHnțenie cBtinie. 
Atârne CBMuxeHHO.H'bncTBiM.

B) IIocji'B BejiMKon 
/

kt> jțpyroMy OT^njieniio — 
cocTaBi» cero OT^BJieniH bxoahtt 
6) AIVponOAldBdHJf n 
jCBJieHiK) othochtch: 
upecTOJia.

a) 0/MOBtHîe. cb. upecTOJii» OMHBaeTCH Teiuioio boaok) 
mijjiomi»1) upn nocpejțcTB’b ry6ti hjim iioiOTeHneni», pyKaMB bc^xt» 
CBMM(eHHO^BMCTByK)miixT>. „Cie yMOBenie upecTOJia,44 roBopart Crmcoht, 
CojyHCKin, „âtiBaeTi» no jțByMT» oâpasaMi»; nyBCTBeHHOMy n pa- 
3yMH0My, jța nncTa OyjieT'L Tpanesa nsMEiBinnca, n ocehtiitcm bomho. 
uiiiueiiie cb. ^lyxoMT» iipieMJia.2)41 CjiBjiyionțee 3a temi, OMOBenie cb. 
npecTOJia bmhomt» ci» po30Boio bo^,oio mm'BCtt, 
3HaneHie. IIo MH^niio CnMeona CoayncKaro, 
H3o6paMenie Mvpa, jkchoio iipnHecennaro 
XpncTa,3) a no mhehîio jțpyrMxi?) CMBUienie 
3yeTi» BceocBniijaKHnyio npoBb Borone.noBTiKa. 
npenKCTaro peOpa Ero bt> mbctu ct> 
— tott» nepBooâpasHtin 5KepTBeHHMKT>, KOTparo ycrponeMtie 
SKepTBeHHHKM CyTb o0pa3H. OmEIBUIM npeCTOJIT» BMHOMT» CM-BIUeHHEIMT»
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◄-

npecTO.ua


chmt> j«e CMtineHieMt
ocBHineHT> npeayțe

Toe

CJIOBO.

11

8

npecTOja,
1I]>M KaSK^OMTE.

ROHAIfdlZ !

MVpH CB. 

,no npn-

Tisch

njiaTb
noxb

§•

(i
•i

OKpon.naeT'L Ahthmhhcb,1) 
a ocBamaeTca embctb ct>

cb sojțoio, Apxiepeft
CCJIII tojibko oiit> ne

*

110 CJIOBaM'B CB

JțHCKOCh 

na cepejțnn’B n na 
^■sncTBin
..._! ,naf)Bi BO36yjțnr

JKC lipOIlBHOCMTt: dddlIdSîd! — 

noMasania.
CoOTBBTCTBeHHO JlBOSKOMy 

BOiuiaraiOTCH na nee jibt, o^wk^bt

hiiwhaa, o-BJiaa, o6pa3yiomafl 
Tfc.HO CnacHTC.ilH/) 

CJiaBbT.

^apaMii
C'rp. 82.

1822 r.
’I. 1.

rji.
TaiinoBoji,. III. cTp 

. M OTB'liT'b 104.
MapK. 15, 46.
Nun vverden die Antiininsien (odor das Antiminsion) aut cine 

vveggelegt. und dann brio gen die Priester das Leintucli (Katasarka); 
es von innen und von aussen, und nun vvird der

Darauf bringt mau dic Bindschnur; dor Bischof besprengt 
mau bindet damit den Tisch uni. Es wird aber folgendermasscn 
Rechts an der ersten Sanie halt der Bischof das Ende der Bind- 

znr zvveiten Săule gegen Osten, von dieser gcht 
zur dritten Săule und Uluit unten gerade zur vierten 
g aufvvârts zur crsten Săule, wo sie mit dem vom 

vvird sie schrăg nach unten 
gerade zur dritten Săule;
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na
Mockb. 1787.

cm. lipan. Mciioab.

lipeCTOJIOMT>.
6) AIvponoaidSdHÎt. Toe ^hiicTBie, iro cjiobumb cb. JționHcia 

ApeonaniTa. cocraB.iiaeTT, naua.no, cyipnocTb n coBepiUHTCJiBiiyio CHJiy,2) 
bt> JI.T..1IT. ocnanjenia npecTO.na. Bt> cumomt, 3aKJiK>qaeT’b bt, ceOfc 
îKHBOTBopnyio Bonio jțyxoBHLix'L jțapoBanifi. „CMorpii, ne IIOUHTaiî 
onaro Mvpa npocTBiMfc“, pascyatjțaeTT oot oOcBanțeHHOMi, 
Knpn.ii.iTB Iepyca.uiiMCKin. „H6o m xjibO'b bt. EBxapncTin 
3biBanin cb. rH,yxa ne cctb do-nue npocTLiîî x-nuâi». no Tiao XpiicTOBO, 
Tani, ii cb. cie Mvpo ne cctb Goji-ne npoc’roe, no ;tap'i. XpncTa ii 
/I,yxa cBSTaro, npncyTCTBieM-B oosKecTBa Ero oBiBaioiipn jvbiîcTBiiTejib- 
hbim'b.“3) TanHCTBeiiHaa nenaTB MvponoMasania iiojiaraerca b'b TpexT» 
MfcCTaxT, na iioBepxnocTM Tpaiie3Bi, tum'b hmchho, ivi'b bo BpeMM 
.IiiTyprin jiojijkhbi ctoîith EBanrejiie. aiickoc'b n uania; iio.naraeTca 
TaKzKe na CTOjniax'B npecTO.ra, na cepe^iinh n na pefipax'B, ^uGbi oht> 
ocBHiiteHT. Oblii, otbcioav. Hpw KasK^OMi. ^nncTBin noMaaaniti nep- 
BencTByionun rZțiaK°H'B BOsr.naiiiaeT'B: Bondiediz! jiaobi bo36vhmth bhk- 
wanie iipeACToain,HX'B, Cehtiitcjib 
BBipa/Kaiomee BOCToprB jyxoBnaro

B) OlîddMtHif. COOTBBTCTBCHHO JlBOflKOMy 3HaUCHilO CB. Tpa- 
ne3Bi (rpoOa n npecTOJia) B03JiaraK)TCH na nee ^bt, oneaKjțBi, no OKpon- 
.neniii hxt» cb. bojxohi: hh>kha/;\, o-Bjian, oopaayioiuafl njiamammy, ko- 
Toporo oObiito MepTBoe Th.no CnacHTe.na/) n jțparoivBHnaH.
H3o6paMaK)iuan pn3Bi iipiicnocynoiBiH cjiaBBT. Hnacnafl o;ie/KAa oObbi- 
BaeTca BepBBK),5) naiiOMHnaiomeK) y3Bi, kotopbimh cBasamiBin Tociiojib 

r) IIIejiKOBbiii mim Jiiaiiibiii luiaTb cu H3o6pa>KCHieM'b iiojioacenia ivi. 
i})o6b CiiaciiTOJiH. pacupocTiipacMbia iioji'b cb. ^apaMii na npecTOjrh.

2) O uepK. lepapxin r.’i. IV. §. 12
3) lloyu. TaiiuoBo;i,. III. crrp. 451. Cuci. 

Bonp
4)

5) 

Schiissel 
der Bischof besprengt 
damit angethan. 
dieselbe, und 
umgebunden: 
schnur und man fiihrt diese 
die Schnur sclirăg hinunter 
Săule; von hier aber schrăg auîwarrs zur 
Bischof gehaltcnen Ende verbunden vvird. Nun 
zur zvvciten Săule gefiihrt, und gcht von da unten

naua.no
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Haini» nepBOCBameHiiMKaM'b ;‘) 06-
UTO CO BCBX1» Tpexi» CTOpOHl. HBJia- 

npOCTMpaiOTL H/IHTOHX2) ---
ne.no Cnacw-

. XXXV, 
loan. 20, 
Balsam in
TepMaHa

§. 68 CTp. 61. Mockb. 1818 r.

Enchologion
0
2)

L

KSS i /

IrB |

n Kaia<ra

Wickeltucb, welches aut die obere 
dem das Altiminsion aufbewahrt 

Schweisstncb, in welches nacb seiner Anferstehnng, beson- 
gefunden wurde. Euchologion Micii. Rajewsky.

von der dritten Sanie lautt sie schrăg nacb unten zur ersten Sanie. Auf diese 
Weisc wird durcli sie vome ein Kreuz gebildet. Nur wird sie unten fortgeftihrt 
gerade zur zweiten Sănie, von wo aus sie schrăg zur dritten Sănie hinaufsteigt, 
so dass auf diese Weise ein Kreuz durcli sie auf der Seite gegen Osten cnt- 
stelit. Von der dritten Sănie lăuft sie schrăgt nacb unten zur vierten Sănie, 
wodurcb ein Kreuz aut der Nordseite gebildet wird, nud von da aus geht sie 
unten gerade aus zur ersten Sănie, von bier aber steigt sie schrăg nach oben 
hin zur zweiten Sănie, wodurcb das Kreuz an der Siidseitc geformt wird. So 
gebt sie nun oben um und uni, daniit sie oben dreimal umlanft, und wird mit 
ilirem Ende an das erstere Ende der ersten Sănie gebunden. Wăbrend dieser 
Zeit wird der Psalm 131 : Herr, gedenke an David u. s. w. dreimal gesungen. 

Micii. Rajewsky Tom. III. pag 129. 
loan. 18, 24., 
Iliton. (etXr^ov von etXuto) cin 

Tischplaite liber den Anzug gelegt und in 
wird, bedeutet jeues 
ders zusammengelegt, liegend 
Tom. I. pag 

3) 

4) 

5)

Ilpe^yB.

(.

XXXI. caii, eoncil. Trullan. pag. 393 edit. Paris 1620 an.
ii CuMeona CojiyncK. Cm. jJ,MHTpiiR. m»hch. na .Iwt.

Bc^ein, 6h.hi» ki> Ahhb 
BH3HBaeTCH 7KC IipUîKJțH T3KT>, 
ctcb 3HaMenie KpecTa; cBepxy oneatai» 
o6pa3yK)ipiii cy^apt, kotopwmt» noKpwTo Ohjio MepTBoe 
TCJIfl3) M Ha HJIMTOH11 dHTH/HHHCX, KOTOptlH IlOJiaraCTCH Ha IipeCTOJIB 
hko CBMjVBTejiBCTBO, hto CorocjyjKeHie BrL xpaMB coBepniaeTca no 
6jiaroc.noBeHiio h .jțosBoaicHiK) Euncnona.4) 3a tbm'e Ha noBoocBaineHHOMi» 
iipecTo.uB iiojaraeTCH enje Kpecu». hko opy^ie nauiero cnacenia, h 
EBanrejiie, hko c.iobo h o6pa3i» caMaro Incyca XpncTa.

r) ^BHCTBiH, coBepmaeMHH bo BpeMii ocBanțeHiH xpaMOBi» ne 
Ha^l» CaMHMt IipeCTOJIOMT» CyTL : a) OB/ldMtHÎf >KepTE£HHWKd. nO^T, 
MMeneM'B jKepTBCHHHKa w3B'BCTeHB y nari. ocoOheih CTO.Tb. HOCTa- 
BJieHHHH BT» ( BBOpHOH UaCTH OJITapH. HaSHa^aeTCH OHT> JțJIH HpM- 
HHTia iipuHoineniH ort bbphhxt, m iipejțBapuTejibHaro iipuroTO- 
BjieHia AapoBi» kt» TanncTBeHHOMy ocBHnieniio, a oâpaayeTi», no hst»- 
HcneHiio ynHTejieii uepKBii,5) h Bepreni», bt. KOTopoMi» porunca 
Cnacnrejib, h Tojirooy, mbcto ctpa^aniii rocno.ua, noejiHKy bo BpeMa 
coBepineHia npncKOMHjțiM BOcnoMiinaiOTCH oOcTOîrrejibCTBa h po^enia 
a CTpajțaHiiî CnacHTeJia. XKepTBeHnnK't ne ocBanjaeTca iioaoGho npe- 
CTOJiy, ho oahhi» H3T> CBHHjeHHOCJiysKnTejieH oâ.ieKaeTT» ero npMHUHOio 
oAcamoio h nocrraBJiaeTT> na hcmi. cb. cocyjțti 6e3i> bchkhxi» 
MO.HMTBT» M TaiiHO^'BHCTBiiî, OKpOUHBB TOJIbKO CB. BO^OK). |i) KdJK^tHÎf.

rocno.ua


3a3KMraeTT>

3 aw

npaB.

crp. 30.

E

ii

1

I

I

!

(.

o
2)

3)

4)

UTO HepKOBR, 

cb'Stomt» OjiarojțaTM,

ne kt» Hapoiy a kt» npecTOJiy, yace 
iicupaiiiHBaeTT» hobomv xpaMy 

a cjiyacanțMMT» — ne

qecTt ocbh

a TaKiKe

/ ;

CB. MyUCHHKOB’L,

Toe iiijiacTcji

CTOJIT»,

j\i. 114.
VII Bceji. Co6.
Aiiok. 6, 9.
’IifH'j» ocBHiHCiiiff xpaMa.

■

3anc’iaT.nT>HHLiii cbhiuchhhmt» noMaaa-
2) lOJiateHT» ohtm yKpaineHT» 

cb. Myneu iikobt». 4Jifl ’iero 
Ci» OAHOÎÎ CTOpOHH, BH11- 

iyx® biiibjit» na Hcâecax'L 
Boacie ii

Ho ycTpoemH acepTBeHHiiKa, Apxiepeiî, chhbt» ci» ce6e 6® .unii xmtoht», 
HKT» 60JI®e He HyjKHHli Bl» 1®JI® XpaMOOCBHIIjeHiH, lipieMJieTT» KajțMJlO, 
h cnepBa ojiTapt naiioJinseTi» KypenieMT» oiiMiana, hotomt» iicxoiiitt» 
H3T» O.lTapa II Ka^HT'b BCCb XpaMT». y) Kpori/UHÎe CB. BO^OK» H IKMId- 
BdHîe ce. cT'knx \pddid. Koria Apxiepeiî inecTByeT® BOKpyr®
xpaMa ct> KainiOMT», 3a hmmt» e.i®iyiOT® iBa npecBHTepa, H3T» koto- 
puxT» oiiih® oicpoiuiaeT® CTBUH cb. bo^oio a ^pyriîî noMaayeT'b 
neTHpe cTpanbi xpaMa cb. MvpoMT».

npii coBepmeHin KajKjțaro nai» noKasaHHMXT» jvbCTBÎii noiOTCfl 
nca.'iMbi, aBce OT^b.ienie oKoimuBaeTCH mojiiitboio, KOTopoio iipoiiSHOCMTi» 
CBHTMJiejib, oOpaTHCb JumeMT» ne kt» Hanoiv a kt» 
ocBHiițeHHOMy. Bt» moihtbt» Apxiepeiî 
ii jKepTBCHiiHKy Hciiojinenie cjiaBbi rociioiHeiî 
ocyacieHHoe iipnnoineiiie 6e3KpoBHoii sKepTBN 3a. rpuxn .mieii; 
MOJIHTBH Ițe CBOHMH pyKMMII 

(CHHaro npecTOJia 
II HOTOMy, 

ii caMa cineiT» 
BceMy Mipy.

B) BoaiBiirHyTuîî ii 
nieMT» upecTOjiT», no ycTaBy cb. n,epKBii“ 
ențe nojioaceHHbiMn hoit» hhmt» ocTaHKaMH 
hoit» iipecTOJiOMT» iio.naraiOTCJi cb. moiuh ? 
Mau oTKpOBeniio loamia, KOTOpwîî bt» iyxb bhibjit» 
a.’iTapb n hoit» ajrrapcMT»-iyiiiH nsâienHbiXT» 3a cjiobo 
CBiiiBTeJibCTBO, enje hmt»hxy,3) cb. 
II 31® CB   BT» 3CMH0MT» 
XpHCTOBHXT» BT» MBCT®, 
iixt» bt» xpaM® HepykOTBOpeiIIIOMT». 
nojiaraa bt, ocHOBanie npecTOJia 
iicnoBBiyeTT, qpe.3T» cie', ’ito 
BT»Ka KpOBL CB. MV'ieHIIKOBT 

r?l,.'iH iiojioaceiiin 
06bIKH0BeHII0

1I0CJIT»
3anpecTOJibHyio CB®ny. bt» 

hkt» 3aM®qaeTT» Ciimcoht» CoiyHCKiâ,1) 
KOTopyio Tenepb oSpaayeTT» npe- 

II cboîî cb®tt» cooomaeTT»
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nepKOBb cnpaBeiJiHBbiMT» no’iiiTaeTT» 
xpaMT» nojiaraTii T®ia iioibhmhmkobt» 

COOTBBTByiOIUeMT» M’BCTV IIpeâHBaHÎH lyiHT, 
neGecHOMi». Ct» ipyroiî CTopoiibi, 

MOIIIH CB. MyneiIHKOBT, CB. nepKOBb 
iioc.ii® BceocBHiueHHeiî KpoBii BoroMeio- 

» CJiyacHTT» i.hh hch GarpJii!mțeio n biiccomt»1) 

hoit» npecTOJiOMT» Mom,eiî 
npHHOCHTT» hxt» H3T» iipeaciuiro xpaMa.
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CB.
f BpdTd

r. MocKBa.
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BpdTd 

cddBhi.3;
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2) 

3)

b a ui a . .
23, 7 

1

CCHlfl V7 11JJ • ț '

h Ha ne6o bocxo^hjit. : Torjța noBejrhHO y'iHHCHHbiMb 
khhscmb (t. e. ApxaHreJiaMi. h.uh ,n,pyriiMB 
Bpa'ra neâecHaa, ;ța biih^ctb ceii, 
o^ecHyK) Bora OTița, ^OHjțesce 
hohcjkc cyipin na neohx'b KHH3H 
'lecTeHb m oescjaBeHb, to ohh,

. Monțen conpoBOM^aeTca hbkotopnmm o6pa- 
BO^iiTejiBCTBOM't cBoero ApxmiaCTBipa. CB 

XOperBHMH, CBBTCJIBHMKaMH M KajțHJIbHH- 
BOcnBBaionțnMH thmhm- bb hcctb 

Hapo^oM-B, GjiaroroBBiiHO 
m nanpaBJiJieT'B inecTBie cBoe 

H3T» KOToparo upejțnojioîKeHO bbihociith moiu,h. TyTB bskc 
npnroTOBjieHBi cb. moih,h h ^hckocb, na kotopomb 

Toro, ’ITO CB.

Hob. CKpMiK. TI. 111, CTp. 73, 1839
Ohm. CojiyncK. Fji. 116.
lIpopo'iecKin cJiOBa ^aBM^a : b o 3 m n t e 

. T o c ii o a b c ii .ii b t o ii e c t b
10) cb. IOctiihb My’ieHHHK'b iipiuiaracTb kb

ia CnacHTejifl. Ohb roBopnTB: ,.Kor;i,a XpncTOCB H3B mcptbhxb BOCKpecB 
na HeOecaxB otb Bora 

HanaJIHIIKaMB AhFCJIOBB) 0TB6p3TH 
iiace ecTb IJapb CjiaBbi, n bobihc^b ch^ctb 

iiojioîkhtb BparoBB bb rio^Hoacie Horb Ero. Ho 
3pB.ini Ero HMBioipa bm^b 6e3o6pa3eHB, 6e3- 
y^HBJiHHCb TaKOMy Ero CTpaHHOMy 3paKy,

B p a T a K H H 3 M 
II, a p b c .n a b w (Hca.il. 
oScTOHTCJlbCTBaMb Bo3HC-

Ajih Toro. hkb 3aMBHaiOT'b,1) hto6bi hobbih xpaMB 6buib orpaîKjțaeM'B 
HțHTOMB MO.UMTB'B H CO CTOpOHBl XpaMB ^peBEB^HiarO.

IlepeHeceHie 
jiaMii. Becb co6opi>, iiojț’B 
EBanrejiiyMB. cb HKOHaMH, 
ițaMH, npejunecTByeMBin JiHKaMU, 
CBHTBIXB MyqeHMKOB'B M COIipOBO5KJțaeMbTH 
MCXO^țWT'B M3B HOBOOCBHHXaeMarO XpaMa 
BT> TOTB, 
^HCMB BIiepejțB npHTOTOBJieHBI CB. MOIIțH H ^HCKOC/B, 
JIHMaTB OHB, HOKpBIBaiOTCa BO3^yXOMl>, JIJIH O3HaHCHia 
MyaeHHKH, heb bb mbctb crpa^ajin co XpncTOMB bb iwKKyio rojțHHy 
MCKymeHia, thkb bmbctb cb Hhmb h npocJiaBJiaioTCfl, Korjța Ohb bo3- 
CBjțHTB na upecTOJiB bb ițapcTBB cBBTa h âjiasKeHCTBa.2) Apxiepen, 
Bonie^inii bb ajiTapt, bb kotopomb na npecTOJiu HaxojțHTca cb. moih,h, 
HOCJIB Majioiî eKTeHÎM Iip0H3H0CHTB MOJIHTBy   OJțHy O TOMB, HTOâfil 
rocnoflb jțajiB hhmb ynacTÎe bb HacJiB^ie cb MyqeHHKaMM, a no npn- 

, • o " •KJioHeHiH BBpyioiHMXB rjiaBEi — jțpyryio TaiiHyio o yTBepjK^enie hobo- 
ocBHiițeHHaro xpaMa. IIotomb Ka^HJiB cb. Monțn h iio^hhbb o6bhmh 
pyKaMH jțncKOCB na rjiaBy cboio BO3BpamaeTCH co bcbmb coâopoMB 
kb HOBOOCBHmaeMOMy xpaMy. Ilpeas^e BCTynjieHÎH bb xpaMB, Topace- 
CTBCHHO odxOJCHTB 6F0 BOKpyPB, IipH TOMB OJțHHB H3B lIpC3BMTepOBB 
OKpOHJIHeTB CB. BOJțOK) HapVMHLIH CTBHtl. Ho o6xOJK,IțeHin XpaMa 
co6opB ocTaBJiHeTCii iipe^,B 3ana.ii.HMMH BpaTaMM ero. Apxiepeiî cb 
CBHHțeHCTBOMB OCTaCTCH BHB, CJIOJKMBB CB rjiaBN CBOCH JțHCKOCB 
npHrOTOBJieBHMH HaJIOH, HBBHie MCJKAy-TBMB BXOJțHTB BB BHyi'pCH- 
hoctb xpaMa n 3aoioqaK)TB 3a coâoio jțBepH. Apxiepeiî, ctoh iipe^B 

MOIIiaMH B3MBaeTB KB BaKJHO'ICHHHMB BpaTBMB : B034țHT£ 
KHA3H Rdllld, II K03AiHT«CA BpdTd B’kHHd/h H BHH^tTX l^dph
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H CHOBa

?

..

0

6

CaMT»
IlțoGbl MOJIHTBaMK

H BT»
TOH

kto ecTi» ceii Ițapi» C.uanbi? II 4yXi> CBttToft oTT» .’iHipi Otu<t 
eBoero oTB'b’iaeT'B iimi. : l’ocno^b cmjib, Toii ccti. Ițapb CjiaBW“.

43. Mockb. 1836 r. iicpen. IIpeocB. MpiiHea). O Bob
it» to MhcTO ii cb. loaHHT» Bjuitovcti». De sanct.

551 ed. 1838, Paris.

Bonpomajiii: 
m coScTBeiiHaro
^PasroBopi» ct» Tpn«i>. crp.
HeceniM we Pocno^a pasyMlw
Pentecost. Tom. I. pag 5

II RoB/HHTe BpdTd KH/X3H Kdllld . . . BOCKJIHIiaCTT» OHT» CHOBa. .. _____ ,
h CHOBa c.’iwniHT’b tott» jkc BonpocT». Tor/ța CBHTHTe.ni», ci» KpaTKOK) 
MO.UHTBOK) kt» Bory, BHaMenyeTT» .hhckocomt» npe^T» BparaMH KpecTT», 

otbbtt» BonpomaiomMMT» rpoMKO BOCKJiHiiaeTT»: Tocno^b cilva 
ÎCTb Ițdph (rddBKI ! BpaTa BIICBaiIHO OTBOpflIOTCfl H MCTKJțy TBMT» 

HKT» II'bBHT» H'SCKO.TLKO pa3T> IlOBTOpHIOTT» HOCJITiJIHiH CJIOBa, Apxiepefi 
ct> MonțaMH bxo^htt» bt» ajrrapb, r,a,i> h nocTaBJiaeTT» hxt» na cb. 
npecTOjn». TaKi» coBepniaeTCH topjkcctbchho iiepeHeceHie Monjeiî. 

Henocpe^CTBeHHo aaT^M't cji-sjțyeTT» oKOHHeHie ocBHnțeHie xpaMa. 
IIocjii» njniHeceHia cb. Monțeii, Apxiepefi B03#aeTT> iimi» hcctb Kaw- 
flemeMT», sarBMT» noMasyeTT» cb. HacTHițLi wvpoMT» h bjiojkhbt» hxt» 
BT» aHTHMHHCT» H BT» MaJIBIH HHțHKT» CT» OJiaTOBOHHOK) MaCTHKOK), ailțHKT» 
BeJIHTT» IIOCTaBHTH I1OJIT» CpejțHHOK) lipCCTOJia, CaMT» MCJKJiy-T'bMT» 
oftpanțaeTCH ct» momhtboio kt» Bory, iipoca Ero 
MyqeHiiKOBT» h bt, BO3Me3jție 3a hxt» crpa^aniH jțapoBajiT» hbmt» ciiacenie. 
HaiIOCJI^AOKT» IipOCTpaHHOIO MO.THTBOK), Hp0H3H0CHM0K), TaKJKC HKT» H 
nepBaa, ct» iipeKJiOHenieMT» ko.hbht», h cojțepiKameio bt» ceou nponieHin 
h jiapoBaHiii Ițapio no6-bjT», Mirpa, n eAHHOMMCJiÎH CBHnțeHHWKaMT», 
cnacenifl h ocTaBJienia rpT>xoBT» GjiarouecTHBbiMT» ctpohtcjihmt» xpaMa, 
TOK) MO.UHTBOK» KOH'iaeTCH BCCb TaHHCTBCHHLlH o6pHJI.T» XpaMOOCBfllLțeHiH.

(KoHeivb cjrbAyeTT».)
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unuV M ua
de veci, despre 

dobândească vieata de 
J»

ce se despariesce In doaue. 
ce duce la vieata vecinică se 

O

arată evangelia de astă-^i 
arată însu-și acela, care

Oalea cea dintâiu 
cu feliuri de flori și 

eră plină de chipuri prea mândre, 
căii, se apropia de elu, și-’i vorbi 

cari și câte 
necontenite.

Vechii Elini istorisiâu despre eroul lor Ercule, cum-că ajun- 
gendu elu la acea verstă, în care avea să-’și aleagă chiămare pentru 
vieața sa viitoariă, veni la uă cale, ce despărțindu-se in doaue, la în
ceputul tiă-căriia stă câte uă femeia. Și una și alta din aceste femei 
îlu îmbiiâu, ca să apuce pe calea, la care stă ele. 
îi plăcu tânărului foarte, căci era împresurată 
șerpuindu-se între dumbrăvi mirositoarie, 
Frumoasa femeiă, care stă la începutul căii, se apropia de elu 
astu-feliu: Eacă tenărule, pe această cale vei află plăceri, i 
îți va pofti inima, și-’ți vei petrece vieața -în desmerdări
Și ce căpătu va ave această cale, întrebă Ercule pre femeia, care cu 
căutătură galișă căută să ademenească pre tânărul ? De această să nu 

*

vorbimu de astă-dată, răspunse femeia. Apoi se întoarse eroul cătră 
cea-l’altă femeiă, carea cu rușine în față și cu cuviință în purtare stă 
la intrarea celei-l’alte căi, și carea, fiindii întrebată, că ce bine i-ar promite, 
dise: Eu în momentul de față nu-’ți potîî promite nici unii bine; calea mea, 
precum vetji, e colțuroasă și grea, și pe lungă aceea întimpină celu ce 
o apucă multe lupte și neajunsuri. Dară învingându luptele și ajun- 
gându la căpătui ei, dă călătoriul de poarta grădinei, unde câștigă 
mărirea vecinică. Ei bine, (jise Ercule, eu mă hotărescu pentru calea 
această, căci mie-’mi place mărirea netrecătoariă. Deci apucându pe 
calea cea colțuroasă a luptei, ajunse la nemurirea fericitoariă.

Și în evangelia de astă-cji e vorba despre vieața 
călătorie, despre unu omu, care ar voi să 

veci și s’ar pâre, că ar stă la calea, ce se despărțesce 
Dară pe când în istorioara Elinilor calea, 
îndegetează numai în vorbe întunecate, 
această cale cu cuvinte chiare si lămurite, o 

O '

e isvorul fericirii, Domnul si Mântuitoriu-1 nostim Isusu Christosu.
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s. ’7

nu

7

<r

seaă
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cu
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5 

căomă

decât calea 
de va do-

s ’ a

, Și 
iubi

E a c ă!
e 1 u

să moștenesc u v i5

dobândească omul vieata 
însemnată, 

pnvesce vecia 
care

e, 
de inimă, 

trece- 
sufletul

„E ară 
ce e scrisă, 
r e s p u n țl e n d u

Și .
mostenesc u

Pentru ; 
voiu 

la
cnventarea de astă

V ve

face, 
că cum

ce
prinsul
urmați cu

t i n e.“ 
, iubirea 

si din toată vertutea 
A. _ - _ • . T\ VDara

e 1 ă (I s u s u) re s p u n <1 e n d u a d i s ă: 
cum c e t e s c i ? E a r ă e 1 u (1 e 

a <J i s u: Să i u b e s c i 
teu din toată ini m a t a, 
d in t o a t ă v e r tute a t a, ș 
de - apr o ap e 1 e te ă, c a 
iubirea ni deschide poarta 
din toată inima, și din totă sufletul 
cugetul și iubirea aproapelui 
pre Dumnezeu din toată inima 
tute, și cu totu cugetul? A nun pre 
a iubi pre Dumnedeă cu întreaga inimă și nu 
cu alipire stătornică și credincioasă a inimii si nu 
toariă si schimbăcioasă a ei. 

0

A

ln lege
i u i t o r i u 1) 

I) o in n u 1 D - d e u 1
1 V V •t eu, și 

, și pre
Aș ă-dară 

lui Dumnezeu 
totu 
iubi 
ver-

e pentru omu de mai mare interesă,
cunoascerea ei? Ce folosă e omului,

va perde, seaă ce schimbă va dâ 
iceea, spre a cunoasce bine calea, 

desfășură în cnventarea de astă-^i cu-
— * : * 

carea desfășurare ve poftescă să-’mi

scul a t ă 
r i u 1 e!
v e c i ? “

j Ulii LVJCLLLt IVI LllbKJCVj Șl Cil

ca pre noi înși-ne. Dară ce e a 
i din totă sufletul, și din toată 

Dumnedeă din toată inima 
juni etate

Si iiu cu aplecare
A iubi pre Dumnedeă din totu

a D o in nul: 
i s p i t i n d ă 

ce voi ă 
A 

întrebarea, 
ăă întrebare mare, ăă 
toate întrebările lumii, 
osânda Ini. 

O 

o face nici ăă-dată, 
numai cu cugetă usoră! O o

* 

Dumnedeă si în vieata di o

rețelele poftelor și 
nici voie, a face această 
pre tine te așteaptă 
de hotărîrea cea mare 
numai ăă-dată si nu 
vecia ta, acuma si nu mai 
întrebi pre tine

Și care lucru 
cătră vieața vecinică, 
bândi toată lumea și sufletul seă îlă 
omul pentru sufletul seu? 

duce la vieața de veci, 
evangelii cetite 

luare aminte!
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c e t e s c i ?
i u b e s c i
și d i n t o t ă

și cu t o t ă cugetul te ă
î n s u - ț i p r e

la vieața vecinică

p r e
sufletul

--- 1, c 
ce întrece 

fericirea seau
seau 

numai m pripă, 
nu crede în 
încurcată în 

nici tinipă, 
, cum-că 

să nu uiți

p r e
c a

1 V • j MV1 e g i u 11 o r i u O

i d i c e n d ă: î n v e ț ă t o- 
vieața d e 

să dobândească omul vieața de veci 
întrebare prea însemnată, ăă întrebare 

căci ea privesce vecia omului, 
Vai asă-dară de acelă omă, care această întrebare 

o face numai pe apucate 
Ună omă ca acesta, seaă 

vecinică, seaă că așă de tare e 
i ale desmerdărilor pămentului, că n’are 

întrebare. Dară o omule! tu sănii uiți 
ăă (]i mare, (Jiăa înfricoșatului județă; tu i “

a vieții tale păinentesci. Tu viețuiesci în lume 
y

de doaăe ori. Uă-dată viețuiesci și lucri pentru 
s_______tânjiă. Deci adese-ori și cu totă adinsul să te
însu-ți: Ce să facă, ca să moștenescă vieața de veci ?
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iubi pre

1

*

I

I

închisoare,
pre copii orfani, 

aduce pre 
mângâiă pre 
voiescu

ce
si sărbătorileO

care treabă
ascultarea

noi înși-ne? 
a dori de-

, a
1 păcătoși, a 

| O T71 V V V vEu voiescu, ca 
si sufletesci,

Eu nu voiescu mie
făcu vr’iiă daună

aceea, ce
soartea lui mtocma așa, ca ș 

spori binele lui, ca și alu nostru însu-si: 
boala lui ca boala noastră

adăpă

nedespărtitu, cugetândii 
deplină încredere, 

e, a 
ser-

e, a se alipi de Dumnezeu cu sufletul întregii, 
la Dumnezeii și predându-’i toate interesele vieței 
speranță și suferință, 
iubi pre Dumnezeu 
vindu-’i cu acestea 
Dumnedeii cu fotă cugetul 
țările și aplecările 
plăcute lui Dumnedeu 
rirea lui Dumnedeu 
așă, împlinesce toate 
iubesce pre 
vatămă 
jitorii și descântece, 
cehi adevărată; celu ce iubesce pre 
cuvine duminecele si sărbătorile, se reține 
greii și pentru oare-care treabă seaii " 
s. liturgiă și dela ascultarea curentului 
dumineci și în (jile de sărbători lipsesce dela biserică pentru oare-care 

9 •

negoții, seau pentru oare-care treabă, seau pentru oar'e-carea petrecere și 
“ când n’are nici unii lucru, acela pune interesele 

de iubirea lui Dumnezeii și nu iubesce pre 
si din toată vertutea.

pre
pre morți,
sfaturi bune acelora, carii aii 
rătăciți la calea adevărului, a 
întristați și a-i întări în credință și^5 o

să mă ajuture pre mine în 
să ajuturu într’acestea și J 
însu-mi nici uă

merge la biserică numai 
și plăcerile sale mai pe sus 
Dumnezeu din totii sufletul ș

pre 
„ e, a îndrepta nuntea și voiea, toate cuge

ta Dumnedeu, hicrândă si făcendii numai cele bine- \ O ' o

, numai cele ce sporescu onoarea și premă- 
pe pămentu. Cehi ce iubesce pre Dumnezeii 

poruncile lui și se feresce de păcatu; cehi ce 
) Dumnedeii așa, onorează numele celu sântă ală lui, nu-’l 

prin înjurături și jurăminte nedrepte și nu ia scăpare la vră- 
ci cere în rugăciune ferbinte ajutoriă dela D-$eul 

iubesce ore Dumnedeii așă, tine cum se d 5/3

în acestea de totii lucrul 
interesă lumescă nu lipsesce dela 

dumne^eiescă. Cine în

Și ce e, a iubi pre de-aproapele nostru ca pre
pre de-aproapele nostru ca pre noi înși-ne e, a face și 

ce ni dorimă noaăă 
si la soartea

a privi 
I *1

“ înși-ne e,
ni facenni și

înt ocma așă,
ca si ală nostru

— 714

A iubi 
aproapelui nostru totii 
înși-ne; a luă parte la 
noastră însa-și și a spori binele lui, ca și alu nostru însu-și; a privi 

■ • - - • / ' . * *x

sărăcia lui ca sărăcia noastră, boala lui ca boala noastră, necazul lui 
ca necazul nostru; a sătură pre cehi flămendă, a adăpă pre celu însătată, 
a îmbrăcă pre cehi golii, a primi în casa sa pre cehi străină, a cercetă 

cehi bolnavă, a căută pre cehi din închisoare, a înmormentâ 
a învăță pre cei ne-’nvățați, a cresce pre copii orfani, a dă 

acelora, carii aii trebuința de acestea, a aduce pre cei 
mustră pre păcătoși, a mângâiă pre cei 

în sperânță. Eu voiescu, că alții 
nevoiele mele trupeșei si sufletesci. deci 

si eu pre de-aproapele meii.
daună, deci să nu voiescu și să nu

A.

111

A iubi pre Dumnezeii din toată vertutea 
cu toate puterile trupeșei si sufletesci, 

totil-de-auna și fără de contenire. A iubi 
a îndreptă mintea și voiea, toate 

si făcendii 
O 

ce sporescu 
Cehi ce iubesce
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Mat. 25, 41.
Mat. 7, 21.
Tacovu 1, 22.

Și 
cei

nu
V

Ih

• V nici

cum 
cei ce

voi
V

ca și
pre

goi,
Duceți-vă 

aititii diavolului 
cei

x)

2)

3)

face
dice Isusă celor ce

nu IZ__

veci, 
ar

pre
meu.
deci si

V

a i
• V

VIU,

de-aproapelui
mine de răii

Eu
eu sa nu

să strice

meu. Eu nu 
, deci si eu să nu 

O 

voiescu, ca cine-va 
strâmbătățescă 

ca cme-va. sa strice pacea casei mele, deci 
casei de-aproapelui meu. Aceasta este a 
ca însu-mi pre mine.

„Și i - a $ i s u Is u su 
F ă a c e stea și vei ii vi ii. “ 
bândi vieața vecinică acela, care va iubi 
inima, din totii sufletul, din toată vertutea și 
de-aproapele seu, ca pre sine însu-și; acela va 
care va face altora aceea ce voiesce, ca și alții să 
contra va dice Isusă celor ce nu satură pre cei 

îmbracă pre cei soi. în 
a de-aproapelui lor: 

focul de veci, care e gi 
fi cu putință 

urgisesc ii, 
ca îiireutățiții 

vieața de veci, să între 
O nici uă dinioară nu 
Eacă calea vietei de 

și a 
iubirea numai din
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voiescu, ca cme-va să me vorbească 
vorbescîî de răii pre de-aproapele 

să me strâmbătățească pre mine, 
pre de-aproapele meii. Eii nu voiescu, 

§i eu să nu strică pacea 
iubi pre de-aproapele meii

dice s. ap. lacovii: 
i, amăgindu-vă pre 

ascultătoriu cuventului, și nu făcătorii!, 
își caută feața nascerii sale în oglindă. Că s’a căutată 
s’a dusă, și îndată a uitată, în ce chipii eră. Eară. cehi 
la legea cea deplină a libertății, și rămâne într’însa 
ascultătoriu cu uitare, ci făcătorii! lucrului, fericită

plini, 
numai

va 
pre cei însetați, 
fapte de iubire 
mâților în  

într’adeveră, 
ne’ndurători, 

cum ar fi cu putință, 
bândească vieața de 
la inimă?  .. 
Christosă ! Z  ....

lui: Drept ă ai r e s p u n s ă: 
Așâ-dară va fi viii, adecă va do- 

va iubi pre Dumnezeii din toată 
cu totii cugetul și pre 

dobândi vieața de veci, 
facă lui. Din 

savura pre cei flămânzi, nu adapă 
cei goi, în scurtă nu isprăvescă 

Duceți-ve dela mine blăstă- 
gătită diavolului și ângerilor lui.1) 

i, ca cei lipsiți de iubire, 
asuprescă și prigonescă pre alții, 
i, răsbunătorii, pismătăreții să do- 
în ceata celor iubitori, buni și curați 
poate Veliahi să aibă părtășiă cu 

veci, calea fericirii vecinice: Iubirea 
lui Dumnedeă peste toate și a de-aproapelui nostru ca pre noi înși-ne, 
și anume nu iubirea numai din gură, ci cu fapte, căci <Jice Isusă: „Nu 
totii cehi ce-’mi (Jice Doamne, Doamne va întră întru împerățiea certurilor, 
ci celă *ce face voiea Tatălui meii, care e în certuri. “ 2) Pentru aceea 
și voi iubiților, nu veți dobândi vieața de veci, dacă vă veți mulțămi 
numai a cunoasce voiea și poruncile lui Dumnezeu, fără de a le îm- 

Eacă ce dice s. ap. lacovii: Fiți făcători cuventului, și nu 
voi înși-ve. Că de este cine-va 

acesta e asemene omului, carele 
Că s’a căutată pre sine și 

eră. Eară cehi ce privesce 
, acela nefiindă 

va fi în fapta sa.3)

ascultători
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I

v r e n d u 
c ă t r ă I f

• 5^Șl-l
se
în 

eară
pre 

înveli

Și 
întrelasă adese-

?
•, V

VIU

să vină
oameni ?

s ’a
cale.

o m u o a re
le r i c h o n u. “

unu

n d r e p- 
c i n e e 

vecini 
cu ei 

dușmanii lor; 
uriau 

cum-că Isusu 
să între cu Isusu

e vecinul m e u ?“ ;
cum-că totu 
următoaria

cei
aceștia

eară pre alte popoare,
câtă puteau.

să se î
s u s u: Și 

Fariseilor țineau de 
și de uă lege 

Și Pi’e

„E ară 
teze pre sine 
vecinul meu? 
numai pre cei de uă națiune, 
și și din aceștia numai pre

V A.

nu l
O

pre cei de altă lege îi

U nu 
alu acelui Dumnezeu, 

preutu dicu, de bună samă 
ajuturâ! 
l’a trecută.

. evangelie mai departe: 
a c e 1 u 1 o c u, v e- 
acestu Lpvitu îlu 
V V 

căci

îi făcu întrebarea: 
să aducă 

nostru,

i 1

<1 C C cl 
V

unu
V 1 V J MV • ? 1 Vcaletoriu, și- lu va 

„Și v e 4 e n d u - ’ 1 u, 
racjă de speranță, căci elice s 

u nu L e v i t u, fiindu la
’lă.“ Așâ-dară măcar acestu Levitu nu va 

bietul nenorocită? Eară-și înzădar, căci și acesta „L’a 
Cum doară n’aveau acestu preutu și acestu Levitil legea 

„Să iubesc! pre de-aproapele teu ca pre 
Fără de îndoieală o aveau și sciiau a vorbi despre 

tâlcuesce ea de acestu seau de acelu învățătorii!, 
țină de vecinul nostru. Dară cunoascerea si îm- 

e una și aceea-și, și împlinirea legii se
3 Carte 19, 18.

elu. în această 
tâlhari, carii de s- 

’ 1 u d e - a b i e v i u “. 
lipsă eră aice de ajutorii! 

nu se putea 
locă ca acesta 

Și totu-și eacă se arată ajutorii!, 
î nt em plat u d e a trec ut u 

“ TT~” preutu alu acelui D-$eu, 
A

care țlice: Indu
se va îndură 

A z

Insă înzădar, 
“ Dară

elu (legiuitorii! 1) 
î n s u - s i, a d i s u O / .Ș

Jidovii după învățătura 
de unu sânge 

amici și 
pre pagani, 

prigoniau câtă puteau. Deci sciindă legiuitoriul, 
depărtează dela învățătura Fariseilor și voindil “ A 
certe învățate, îi făcu întrebarea: „Cine 
Isusu, voindă să aducă pre legiuitoriul la mărturisirea, 
omul e vecinul nostru, înveli răspunsul, ce ilu dădu în 
asămănare:

„U nu o m ă o a r e - c a r e 1 e s’a p o g o r î t u din I e r u- 
s aii mu în fericii o nă.“ Calea dela Ierusalimu la Ierichonă eră 
îndelungată și ducea prin unu deșertă periculoșii, cunoscutu acuma de 
demultu pentru lotriele și omorurile, ce se ispriviau în 

omul călătorii! î n 
s ’a u d u s u, 1 ă s â n d u - 

va fi avuții acestu omu, și ce
de-oară-ce fiindu de abie viu, nesmintitu nici 

ajutorii! într’uniî 
eacă se 

de

cale „A c ă $ u t u 
brăcându-’lu 
Ach! ce dureri va 
omenescu, de-oară-ce fiindu de abie 
urni din locu. Dară de unde 
depărtați! și părăsită de 
căci (Jice s. evangelie: 
u n u preutu pe 
care e iubirea însa-și 
rare voiu, și nu jertfă, 
de acestu nenorocită 
căci $ice s. evangelie: 
se mai arată uă 
„A ș i j d e r e a și 
nindu și vă^endu- 
ajuturâ pre 
t r e c u t u.“ 
lui Moisi, care poruncesce: 
tine însu-ți?“ x) 
ea multe, că cum se 
și care omu să se 
plinirea legii nu 

-n

o mă
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(J i s ă : 
î n t o r-

vertosă, 
Preutul 

că s ai

ori și de oameni aleși, 
precum eră aevea si 
letonul nenorocită, 
în acestă 
înși-și: nu ni-’i 
afară de aceea, 
și dacă va muri pe 

unei

V

i - a
o r i - c e

întoarce ț i e.
amu ^isă țineau de 

cu ei,
A, \J 1 • V 1 j V • Vii țineau de străini 

cu

Și
a r giuți 

g r i j ă,
V 0 1 u

ni-’i cunoscută
orașu 

tai*

, să ducemă unii
la prepusul unei fără-de-legi? Ei 
și pentru aceea l’aă

Acuma se apropie de omul nenorocită 
îndurâ-se-vă de elă Samarineanul, după ce cei 
neamă cu dînsul, ună preutii și ună Levită 
elă? Asă e, Samarineanul se

E a r ă u n ă 
e n d u

, mai vertosă, dacă e 7 ' 7

aici. Preutul si Le vi tul 
O 

sciiaă, că s’ar căde a-’ 
locu încunjurată de hoți și tâlhari 

rudă, nu 
penă în 

! cale

ea împreunată cu greutăți, 
, carii îlă văzură pre că- 

-’lă ajuturâ, dară ve(Jendu-’lu 
”, vor ti (lisă cătră sine 

, n’avemă de a face cu dînsul; 
e departe și elă nici nu poate âinblă;

ta»

trupă mortă, și să ne espuuemă 
vor li socotită acestea și de-asemeni 

trecută, lăsându-’lă fără de ajutorii!.
ună Samarineană.
de ăă lege și de

unu Levită nu simțiră îndurare 
îndura de nenorocitul călătoriu după 

S a m ari n e a n ă m e r
- in ' « a tăcut u

r a n e 1 e

V

învoiaă 
păgâni, ci

j, fiindă-că Sainarinenii primiaă
, n’aveaă preoți din seminția lui Levi 

din Ferusalimă în timpurile hotărîte. Pentru i 
la întâlniri nici nu se întrebai! de sănătate, 

ună

m ă, 
, precum 

națiune și pre cei de uă lege 
carii nu erau jidovi 
Mai alesă nu se 
jidovi și juni etate 
națiune și lege 
ale lui Moisi 
templul 
rinenii 
Samariueanului și 
sită. Și 
acela, pre care 
a-’lii ajuturâ, 
petrecu tâlhari și 
și Levitul, ci trecură o /

temple și lor 
Samarineanul

oameni, 
și pregonindu-’i.

jumătate
ei despre 

cinci cărți 
âmblaă la

5?

s ■ V e 4 
a p r o p i i n d u 

u n t ă de le in n ă 
s ă ă, 1’ a d u s ă 1 a 
de elă. Si a 

d o i
V

-1

- '

cu
A.șă e, 

cum (lice s. evangelie: 
a veni t ă la e 1 ii și 
e 1 ă. Ș i 
n â n d ă 
tocul

• • Vg r i j a 
ZK 1 Vț e n d u 

p o a r t ă 
c e n d u - 
atunci
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p urtată 
c â n d a p u r c e s ă, 
gazdei, și i - a 
mai c h i e 11 u i,

Jidovii de pe timpul de 
vecini numai pre cei de ăă 

eară pre toți ceia-l’alți 
urându-’i A x 

Sainarinenii, carii erau 
certaă dea-purure cu 

numai cele 
, nici nu

timpurile hotărîte. Pentru aceea jidovii și Șama
nii se întrebaă de sănătate, și ună jidovii eră 

Samarineană eră jidovului ființa cea mai urgi- 
eacă acuma ce se întâmpla! Samarineanul îlii ajutură pre 

îlă ține de dușmanul națiunii și ală legii sale. Și spre 
își pune chianî și vieața, oprindu-se la locul, unde 
și ucigași, la locul, pe lungă care nu se opriră preutul 

degrabă, socotindă poate ca să nu li se în- 
ce-va de-asemene ca și călătoriului. Și ce îngrijire avii 
de nenorocitul călătorii!, de dușmanul națiunii și 

68

g e n d ă 
ă i s ’ a f ă cută m i 1 ă de 

a leg a t ă r a n e 1 e lui, t u r- 
v i n ii și p u i n d u - ’ 1 ă pe d o b i- 

u a casă de oaspeți și a 
d o a ă ă d i 

d a t u 
v e i
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„Carele
căci

milă
a împlinită porunca

Ce 
Nimica!

cu 
tâlharii

11, 11

va în- !
Pe de 1

■

rănescă

, toarnă în ele 
și-’lu duce la uă 
dăndă gazdei doi 
chieltui

legii sale! Elă nu 
untu de lemnu și vinu, îlă pune pe dobitocul 
casă de oaspeți; ci ancă face chieltuieală cu 
arginți și (Jicendu-’i să poarte grijă și ori-ce va 
toarce lui. Ce contrastă vedemă 
ăă parte tâlhari, 
și-’lă lasă de-abie vi 
vină

V v ua 
tâlharilor nenorocitul

d i n t r ’ a c e s t i 
celui ce a căzută

sâ răspundă:

Este 
lă ajut ură, 

greă, ba chiară O / 

periculu pentru vieața 
dea-una folosul meă 
dragoste curată, 
asupritoriul e vecinul meă,

„Carele 
de aproape 
toriul a 
d î n s u 1“, 
iubirii de-aproapelui.

„Mergi de fă și tu așijderea.44 Cu aceste puține 
cuvinte a Zisă Mântuitoriul legiuitoriului, că elă, ca și Samarineanul 
să țină de acuma înainte de vecină pre fotă omul, fiă elă jidovă seaă 
păgână, de legea lui seaă de altă lege, dintr’ăă țearâ, seaă din altă 
țeară, cunoscută seaă necunoscută, prietină seaă dușmană, și să-’lă 
ajutare. Este omul în nevoiă și-’i cunoscă eă nevoia și potă 
eă să-’lă ajutară, atunci să-’lă și ajutară, 
pică greă, ba chiară și dacă ajutoriul e 

mea. Și dacă îlă 
, ci să-’lă ajutară 

Deci și dușmanul, și 
si chiar 
4

seaă 
dușmană, 

eă nevoia
să-’lă ajutură și dacă-’mi 
împreunată cu oare-care 
ajutură, să nu caută totă- 

fără de privire la folosă din 
i clevititoriul, și pismătarețul, și 
la aceștia se arată iubirea creșt i-

numai leagă ranele nenorocitului 
vină, îlă pune pe dobitocul seă 
ci ancă face chieltuieală cu elă, 

mai 
aici la întâmplarea aceasta! 

cari desbracă pre căletoriul nedumerită, îlă
viă; pe de altă parte unu Samarineană, care toarnă 

și untă de lemnă în ranele căletoriului, îlă leagă, îlă aduce la 
casă de oaspeți și se îngrijesce de însănetoșarea lui. Ce a făcută 

, că ei l’a rănită astă-feliă? Nimică! Și ce a 
dată elă Samarineanul ui, că se îngrijesce de dînsul cu atâta abne- 
gațiune (lepădare de sine)? Așijderea nemică! Și tâlharii și Sama
rineanul lucrează din îmboldire lăuntrică; aceia, urmândă poftei lor 
celei rele, acesta urmândă îmboldirii îndurării și dragostei de-aproa
pelui. Aceia decadă la ăă cruzime și vărvăriă atâtă de cumplită,
eară acesta se înalță la ăă iubire și generositate atâtă de frumoasă? 
învață de aici creștine a cunoasce, ce cjace în adâncul inimei

• ■ - ’ ' • A

omenesci: bine și reă. Învață de aici, câtă de adâncă poate unul 
să cadă, și la câte bunătăți poate altul să se înalțe! După ce dum
nezeiescul Mântuitorii! îi arăta legiuitoriului această pildă frumoasă de 
iubire a de-aproapelui îl« întreabă mai departe:

ți se pare a ii m a i 
tâlhari?44 Și legiui- 

trebuită să răspundă: „O a r e 1 e a f ă c u t ă milă cu 
adecă Samarineanul, căci Samarineanul

Pe aceasta Zice Mântuitoriul: 
fă si tu așijderea.44 

ca elu

7
A.

«
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Mat. 5, 46.
Mat. 5, 44.

J)

2)

i n i m a

nica. 
înși-ne 
răului si

■— ■

adevărata, 
plată veți ave 
sănătate 
si păgânii 

pre cei ce 
urescu pre voi, 

voi. Ca 
soarele seu îlu răsare 
cei drepți și peste 

ce "ați audiții și 
adecă: 

și din toată vertutea, ____ 
aproapele vostru ca pre voi înși-vă și veți ave

1 de-aproapelui ca 
care se 

toate ispitele spre pecatu.
pre noi înși-ne e 

calea la vieața

Că de veți iubi 
au nu și vameșii 

pre prietenii voștri, 
așa? x) Iubiți pre 

grăiescu de rău 
rugați -pentru cei

i nească în marimea-’i 
i iubescu pre voi, ce 
! Și de veți întrebă de 
î mai multu, au nu s 

voștri, grăiți de bine 3 / O 5

faceți bine celor ce vă 
asuprescu și vă gonescu pre 
e în ceriuri, că 
și ploauă peste 

După cele 
așijderea și veți ti vii, 

, și din totu sufletul, 
și pre de-aproapele vostru ca pre voi înși 

Iubirea lui Dumnedeu peste toate și ; 
e pavăza nepătrundătoariă, de 

care învinge 
peste toate și 
faptelor bune, e 
vecinică. Deci dacă voi ți să 
iubirii lui D-țleu și a

numai 
făcu 

vă

pre cei ce vă 
ii făcu aceasta? 

, ce faceți 
vrăjmașii 

rău pre voi, 
și ve rugați -pentru cei ce vă 

să fiți fiii Tatălui vostru, care 
peste cei răi și peste cei bum, 

cei nedrepți. 2) 
M 1 * V M 1 • 1 • 1 | i M Meu ve gicu inbiților! faceți și voi 

: Iubiți pre Domnul Dumnezeu din toată 
si din totu cugetul, 

vieața veci- 
pre noi 

sfarmă toată săgeata 
..... Iubirea lui Dumnezeu 

a de-aproapelui ca pre noi înși-ne e sufletul tuturor 
cuprinsul legii, e calea la vieața de veci, la fericirea 

întrați în vieața vecinică, pășiți pe calea 
de-aproapelui, căci făcendu aceasta, împliniți legea.

A M 1 N U.
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IiepejVB CTOMTE 
Toii, 

TBMy 
na-

,,Pa/iyu'recH, hko urnena (iama 
uauucaHa cyrb na He6ecn>x'6.“ 

(Jlyita 10, 20).

5

CerOJțHH CB. pepKOBL 
nponinxE AnrejiOBE, 
BceBtiniHflro.

TaKE npaBOCJiaBHBiH xpnciiane, hke BeMCKin ițapn, OjiecTaionțe 
be CBoeiî cjiaBu hmeiote okojio ce6e BomiCTBa 3eMCKiw, KOTopin mxe 

H HMT> CJiyJKBTE, TaKE HKE 3CMCKiw EJiaflUTCJIM TEHiyTCH 
6e3qncjieHHHMn, KOToptie hxe npecTOJiE yKpaniaiOTE, tbke 
HeâecHMM, Bjra^ETejiL ne6a n bcmjih iimecte okojio ce6e 

“ — THCsmi>“, „jierioHH .ierioHOBi»“ Ahtcjiobe,
Ero Bejin-

CJ10B0
npasAHHKi ApxMCTpaTnra B o jki a 

n ii p o a m x i> SesnjiOTHNxi

OKpysKaroTT»
nojiKaMK
n Ițapt neOecHMH, BJia^ETejiB neoa m 3eMJin umbcte

TtMy „THCHiița TLicjimi>u, „JierioHH JieriOHOBI»“
KOTopin neneperjiHHHO Ero napcKiiî TpoHt oKpyjKaiOTb m 
necTBy 6e3y3TaHHO cJiy.îKaT'B. II ne6ecHEie BOHHCTBa na 
CTenenii po3^BJiaiOTCfl, kotophxb a BaME iioc.ia ^ionncia ApeonaruTti 
Tenepi. onniny.

CmMH IipiaTIIHMH CJIOBaMH lipHBBTCTByeTT. EBaHrejIHCT'L T'BH 
6e3aMCJieHHH jihkm 6e3njiOTHHXB aiirejiOBT», KOTopin c.ny^aTt Bocnojiy 
na HeâecBX'L hko CBoeMy ițapeBn ii Hacjia^AaiOTca TaME cjiasoio 
Boadeio h 3pnHieMT> cBoero CoTBopnTeJia. Bt> mxi, 
ApxicTpaTiir'B Maxanjii. aao iipejiBOflirrejiL HeâecHoro BonncTBa, 
kotophm iioa'b qaci. yiiajiKy bjibixt. aarejiOBB coiipoBoaoțajiE, „ 
TCM,b“ H CJiaBHO HOâ’BJțHJI'B TCMHBIXIj JiyXOB'B, 36yHTOBaBIHMXCa 
npoTMBE CBoero TBopița. Ce npanopoMT» cJiaBH be pyKax'B KpHaajiE 
ohe be 6op6E jțo cboiixe CBBTJiHXE TOBapBniieiî 6e.3ycTaHH0 „Kto hko 
Bofe“, mo no eBpeiicKOMy naSHBaeTca „Mnxa-njiE“; ce teme 3ByK0ME 
oâo^pHJIE OHE nOJIKII HcOeCHHC, W 3aBOCBaJIE CHJIOK) BBIIUHHrO 3JIHXE 
jțeMOHOBE, 3a mo ero na3Bano MnxamiE n ero hbmetb TopawcTByeTE 

BMECT'B CE BCBMa THCfllIțaMIl TBICHILțE TEXE
KOToptie TenepT> ctohti> oKpecTT» npecToaa
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mcthhhh; TOMy âiararo,

npejțcTaBTe
JKMBaro,

lipeCTOJIB CHJțHTB XpHCTOCB, CHHB
JiHKaxB: MnorocniHCTHe Xepy- 

iiotomt» no CBoeiî CTapniHHB npe- 
iuuia.ua. ApxanrejiH h Ahfcjih h

I^HHOdVh 

rțtK/.VrhrAffCAThlX'K H 

TBKB CBBJU1HTB 

HaMB BO3MO5KHO,

CBOHXB
OHH H36aBJIHTB

IipiflTe.lIM

Hurt/IH

CHBBaiO’IKXB Bl»
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*

Bora sKMBaro, KpyrB nero bb acsath 
bhmh, mecTOKpHJiaTHe Cepa<i>nMH, 
CTOJIH, rOCnOJțCTBa, CHJIH, BJiaCTH, 
EaSK^Hli .UHKB HMBCTB CBOC BCJIHKOe ’IHCJIO.

Chxb bcbxb 6e3njiOTHHxi> naMHTi» ceroflHfl cb. rțepKOBt TOp- 
nocBsnțaionH coBOKynno achl iipe^BOAHTejiK) ApxaHrejiy 
PaBpinjiy h ce TopsKecTBO noGyjKjțaerB Mene noroBopMTH 

a HMCHHO OflHCHHTK BHMB :

îKeCTByCTT»,
MuxaHJiy h 
ci» BaMM rjțe-njo o (iHrMdyÂ,

I. IIIo-TO cyTt Anrejin h bb ubmb coctomtb hxb cjiyjicâa; a
II. IH,o ecTB AnrejiB XpaHHTejit.
Ce CyTB «JțJIH XpHCTiaHHHa BaJKHHJI 

noc.iyxafÎTe cb TepiiejiiiBoeriio!

Bace caMoe cjiobo „Ahtcjib44 tojibko shhhhtb, nțo: cjiyra Boadiî, 
ncnojiHHTejiB BO.HH Boajoiî. uocepe,a,HMKB mcikm Bofomb n jiioabmh n 
Botb jibiictho bb CBoeiî ^oâpoTB coTBopu.’iB npM co3^aniio cero Mipa 
m AnrejiOBB t. e. uhcthxb jțyxoBB, KOTopHe nojiyunjiH bojho ii paayMB 
BBICIlliîî HaCB, HO TBJia HeiIMBIOTB, a CyTB OHH COTBOpeHHBI Ha TOC, 
Aaf)Bi hcbm^hmo Bory cjiyaiHJiH m jiioach otb 3.1a xopoHOii. Ce cctb hxb 
HOBcer^aniHaa cjiyaîâa: Ha neoecBXB xBajiiiTB ohm Bora n neiipe- 
CTaHHO eMy iioiotb : „Cbatx. cbatx, cbatx. Tocno^h (rdBdo&î&,“ 
a na 3eM.11 h cjiyjKaTB ohm qejiOBBuecTBy bb po3jihuhhxb cjiynaHXB. 
O ccmb saneBHHeTB hhcb npopoKB Ucaia, kotophh hxb bhjibjib theb 

BHJț'BHin. Ha 3CM.nH-7Ke 3aHBJIH10TB OHH JHOAHMB 
BOJHO M IipHKaSH BoJKiM, XOpOHHTB HXB OTB BCCFO 3Jia, OTB HaiiajlOBB 
AuiBOJia h npiiHOCHTB nepejțB npecTOJiB MOJiMTBy Bondii rpinunaro 
hko fijiaroyxaHHoe Ka^njio. Ohh HaKJiOHHiOTB JHOjțeiî bb chb, hjih 
hhhhmb chocoGomb jțo MCiiojineHi» BojKaro iipHKaay h otahjimiotb 
naniero Bpara t. e. jțiHBOJia otb HacB, jțaGBi nenepeMora nacB bb 

HCKyiHeHÎHXB. Be.iHKa cctb pa^ocTB mC/KH AnrejiaMH, ecjni 
rpBHiHHKa otb iiorHâejiH. 60 ohh AoâpBie JCyXH H

HailIH ; „pd^OCTk BKIBdlTR 0 Pp*kIIIHIII0i

KoJKIH, KdK»IH,t/HCA, llt^GIH 0 f\tBATK^tCAThlX’B H ^IBATH llpd- 

Bt^llklXX, HMI IIITptBSKTX IIOKdAHÎA.U TBKB CBBJU1HTB HHMB CB. CBaH- 
re.iHCTB JlyKa (15. 78). O, ccjim6b naMB bo3MOîkho, nepefîTH Bce

iuuia.ua


Aurea a

I

CB.

cuua BT»
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HKt
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pocKasaTH bumi. 
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3CMJI0

15.) Aureai, OanCTaioiuiiî 
0MT»,

osueceuin Xpacia

)

5

cuua; aureai» yKpunaaeTT.
inecTBieMB — Haiio upo 

TobÎ0. aureai» oxaajK^aeTi»
Apxaureaa 

eft

I

, aureai» 
BOKpyri, Tpexi. loHoineiî.
npenacTofi JțBBLi, adu o6bbct0Jit>

MHOJKeCTBO 
BO3Ayxaxi> uajți, BeeaeeMOMb HOBopojKAeuHOMy AUTUTKy: 

H Hd 3fdldH 41H0Z R'A 'I MOK'kn/ky'Ă KddCO- 
BT> CHB2KHO-6î3JIO0 O^CJKAB 

njo Incyci. Bace Bocupeci» 
CnacHTeaa Aureau ub- 

AiiocTOJiaMi. ua rop® 3aeoucKoa. 
Anre.iT> npaoiipaBaueTi. auocTO.ua Onaaua kt. BeabMOJKB Eoîoiickoh 
ițapaițu jian ero uacTaBaeuiu; aureai. Kopuuaiio iioBeaBBaeiT. iipu- 
r.uac0T0 Heipa; aureai. caMaro Ileipa usbojiutt» k31> tcmhbpu; bo 
BpeMa 6ypuaro naaBauui aureai, IIaB.iy Aiiocioay o6uiij,aerrb 6e3- 
onacuocTb nocau KopaGaeKpymeuia. Aureau iipeițCTaBauiOTca ci» Kpu- 
aaMu, nțoâi. yKasain tbmt. asoâpajKeuieMi» nxi, CKopy, BhTpOBy cayjKây 
bt, pocnpocTpaueuin uoBeaBuiu Bosuinxi,. Ohm MaaioiOTca 3BuuaMuo 
bt. âBaoiî ojțeMB, jțaâu yKasain nxi. cBaiocTb u ueBUHuocTb, nan bt» 
Boeuuuxi. uiaraxi», bt. 3uaKi> iixi» iio6i»jiu ua^i» juflBoaoMi», n bt. 3uaKi. 
0X1» BHCinoiî C0.UH. KpoMB cbxt» aureaoBi, cyn, no yneuiio uainoiî cb.
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xoTauțeMy saKoaoin cbiua cBoero ncaaKa bt» sKepTBy 
CKasaai. ewy, aoi.i uenoaaraai. pyuy cboio ua uero! 
uayuaai, 031, Ermna yTeKaioipnxi. HcpauabTauoBT., 
jkhm 0T0 ^.o ’iepBorioro MOpa. Aureai»! pyKOBOjțCTByiOTT», 
0 oxpauaiOTi» laKOBa. Aureai» aBaaerca re^eouy, cb iiOBeaBuieMi, 
ciiacTn Etepauaa; aureai» aBaaeica po^uieauMi. CaMucoua cb ua- 
CTaBaeuieMi», uri. BocnuTOBain 6y,u,ynjaro 
uyjțecHoio iiunțeio yTOMaeuuaro nyiHMMB 
poua, aureai, conyTCTByeii, MoaojțOMy 
iiaaMeub ueiijn BaBiiaoucKou 
FaBpinaa nocaaai. Bori. ji,o 
poîKjțecTBO XpncTa Cuacirreaa, a npu poavjțecTBB ciiBBaao 
AureaoBi, bt.
,,0/ldKd BO BMUJHKIX& KorS 
Bod«Hîf!“ (<HyK. 2.
aBuaca MvpouocnițaMi. u oâaBuai, 

rpoâa n up. IIo
aaiOTca ci, caoBaMii ynimeuia cb.

iipBoiipaBaaeTi. auocToaa
aureai,

cnaceuia po^a neaoBBuecKaro 
6parria bo XpucTB, 

, to Tor^a upeKOuaau- 
ott. uaci» iinKoraa ne ot- 

HBCKoabKO npuMBpoBi aBaeuia Ah- 
nucauie: Tpu Aureau auuauca 

eMy, nj,o CTapa ero aseua 
aBnauca JIotobk 6oro6oîî- 
ToMopy, KOTopue MBCTa 

omeMi». EauuB Aureai. aBuaca AspaaMy, 
CBoero HcaaKa bt. sKeniBV BoroBn n 

Eabhi. Aureai» 
Kyjia oua ao-i- 

BpaavMaaioTT,

toc, uțo c^Baaaa 
aKT»-6bi no3Boauai. uaci», 
uacTO Aureau arojiaMi, ua 3CMau aBiianca 
âucTuca, mo TocnoAb Botb cboio iiOMOinm 
uuMaeTb. Ho uocayxafiie xoTaiî 
reaoBi., o KOTopuxi» ouoBbjțaeTi.
BBpyiomeMy omy AspaaMy n B03BT»CTiian 
Capa nopoA0TB eMy cuua. ^Ba Aureau 
HOMy a Beahan eMy ociaB0T0 CojțOMy ii 
Maauca cuaxaia ueâecuuMi.

Anre.iT
auocTO.ua
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BaeTb.

cojim

OHT»

•iM”

Torjta 
iioriioejin, 

, rjte
! Jpia

,.f1 Hrc/ia
a6bi

Lâ^..y ^jU..

a to

3ar.11 y6.ufl romyiocH 
B'b cepjma naiini ; — axi»!

, a na ero MucTițe iipuxojtHTT» Aure.’i'b 
carana, 60 rjțe TeMHOTa, raMi» cb'btjio ho oâMTaeTT» 

3anaHyBajiM, raMi» Ah ren» XpaiurreJib bmc otomihojit» 
Mbi npii KajKjtOMT» BorocjivMenin y rocnojta iipocMMi» 

HdCTdBHHKd, XpdHHTEdA ^SlIIX II T'kdECA Hdlllll\"A“.
aati» jio cMcpTii Heoiiycrmn», a no cMepin iiamy jtyniy na 

r’ *M'Bcto, conpoBOMj;a.iii, Hjt'BiKe Hbcrb oojj’bSHb, hm nenajn». nn Boajiaxame. 
HO MM3Hb 6e3KOHe'IHaH. „GSnoCTdTX Rdlli'A AÎAB0/ia“, KaMCT'b CB.

cBoero flnrî/ia XpdHHTEdA, KOTopuii 
hhmt» aMT» ao CMepTM npo6y- 

jioho xpnc'riaHCKoe 
ako HJieH'b nepKOBHoro 06- 

rocnojta CBoero Ah reia, CBoero ne- 
ero bi> nyTM mm3hh ott» Bcero 3.ua aaci 

xopoHMT'b. AHren» XpamiTeib ncerjța 
HMKorjta saBJiajt'BHie jtiflBO.ua najfb naMii ci» 

Ec.HH Mbl MOJieMCH, TO II OHT» C'B HHMll JtO 
Tpona npiiHOCMT'b; 

cKopâaxb, to oht» naincMy cepjmy chocoGt» 
Mbl OTT» MXT» OCBOâojtMTIICH : eCJIM 

nacT. na toc nepesB naniy 
HOB'bjtaeT’b mo cSiMMaeTCfl Haini» 

iieiipocTanHo xoponiiT'b n noKa cmc 
naci» CTOMTT» 

, 60 IIca.ijMHCT'b hhmt» o 
BdriOR’kcTk 0 TtR'k, CO\pdHHTH TA 

llpETKIIEIini 
flita 6e3KoneuHan cctb 

mo Anrejii» XpaniiTeib 
nycKaeT'b m ci» MaicMi» ott» naci. oTBep'raeTCJi. 
BKJtHT'b OHT, Jtyiny CMV BBT»pCHHyiO B'b rp’BXH 
BajiMTi» om,, mo emana BKopennBCfl 
om» oTCTynacT'j», a na ero mbcthc 
nopHHÎi caiaua. 6o rjte TCMHOTa 
rpBxn 
roro 
/MHpHd, K'kpNd 
om» naci»

, TO Mbl HCMaeMOCb H11 MOTO 
B031i oâB'blHHCTT», ..AK0 dUrEdO/HA 

KO RC'k\'A II^TE\'rA TK0H\"A. Hd 
0 KddlEHK H0PS TB0J0.‘‘ 

jtoopoTa BceBbini- 
naci» hc pași» o- 

rorjta ec.u ii 
cc jiu

KOMJtblîî ue.UOB’BK.'b MMBCTb 
ero ott» BCflKaro 3Jia xoponiiTi» m ct» 

HapojtiiBinecfl MJiajteHeiti» m BCTyiiMBiiie bt> j 
cb. KpemenieM'b, nojiyuaeTi» oht» bmc hko ujiem» 
mecTBa npn cb. Rpeiiteniio ott» 
BMJlIIMarO CTOpOMa, KOTOpHM 
JtO ero KOH'IHHbl npOBajtMTT» M 
ct» naMii iipooyBaerT» ii HiiKorjta 3aBJiajibiiie 

-ouen ne oiiycKaeTi». Ec.nn mu mojicmch, 
Bora mojihtcm, ii naniy MOJiMTBy jțo BceBbiiiinflro 

b’b nyîKjt'b m 
najtaeTT». «KbiM'b oâpaaoMi» mojkcmo 
naci» jtiHBOJiT» MCKymaTii xotcti», to oht» 
COBBCTb yBajKHblXT» pOOHTT». lUlMT» 
jtpeBniîi Bpan». Taici» oht» naci» 
nairn» AHre.ui» XpaHMTeJib npn 
CTpaxaTMCH 
CR0H/MA 3dri0R’kcTh 0 TER'fc, 
p$Kd\a R034I8TX TA, ^d HE K0r^d 
(ne. 90. 11—13). Bmumtc, 
hhto ! Ho m to npaBjta, 

MajICMT»

ItepKBB M MHHin, 3JIM AhTCJIM, 3JIM JtyXM, JliflBOJIM, KOTopwe ott» Bora 
OTnajin h EMy Tenepi» npoiMBOpunaTi». Anrejin ne tcjibico ciyMaTT» 
H'hjioMy HejiOBfcnecTBy Booome, hbtt» — ohm cjiyjKaTi» m KOMjtOMy 
iiejiOBSKy ocoochho. MHaKiiie CKaaaBine:

3.ua
jtiflBO.ua
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Tor^a:
OTX
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BBMB M

CRAThlH H IIOKpORHTEdIO ^SLLIH H 

MHKd CCTp'kuiHXX RO ^HEHIHÎH ^£Hh H OTX 

HdTO MH RpdFd H3RdRH <MA, r\d Hf R'Â 
/Hoero, ho AtodH 3d diA rp'kiuHdr 

V

3a Bac'b CBoero Tsopua 
Anre.iiCKJix'L Miixamia

6o HMena

?

XfCBAThlA TpOHLJKI, 
RC'kp^ ()RATkl\”Ă. ÂMHHB.

Ahoctojib IlaBejiB, „ako zurx phiKdA \o^htx, hckîh Koro noraoTHTH 
aie âyjțbTe fotoblimm. jțoGpe npnnoHcaHbi, ohabei iimctbimb cepjțițeMB, 
jierKoio coB-BCTeio h npeyKpanieHHH uecTHOTaMn «a.oporoiX’BHHbiMM, a 

„HCROHTfCA OTX CTpd\d HOLl^Hdro, OT'Â CTp'kdhl dfTALU.ÎA RO
RO Thdvk ripH^O^AllljA, OTX CpALll,d H E^Cd HOdS^tHHdFO !“ 

(nc. 90. 5.) Ecjih xoBKTe, aoti Bania mojirtba cKopo BHCJiyxana 
6y.ua, to yjțaBafiTecfl HanepeAB jțo Baniero Aurejia XpaHHTejiA h npocuTB 
jțaOEJ npnHecB Bamy MOJinTBy ko Tocno^y, a ohb io neBHe pajțocTHO 
BO3MCTÎJ Ha KpM.’ia H IipejțCTaBHTT» IiepeflB CaBaOOOMB. Mojibtca 
njupo TaKOjKe h tbxb iiponinxi» 6e3n.uoTHWxT» chjib, kotopejxb 
naMATb mbi cerojțHA o6xojțHMO, nojibHbi-6o otb hhxb He6eca h ohm 

6jiaraTH GyjțyTB. npochTi, h npoBOjțHTejien 
n PaBpiHJia, KOTopue jinecb na neâecaxB jim- 

KyiOTB, HXB OO HMCHa CyTb 3AB HaiIHCaHEI, ohm 3a BaCB Ha HeSe- 
cbxb CBoero n Baniero Ițapa înnpo âjiara™ 6yjiyTB, jțaâw 
BCfcMB BBpHEIMB OhB TyTB SflpaBifl M JțOJIFOJțeHCTBiA, a BB TBXB 
naMH ențe H63HaHEixB cToponaxB BuneiiB HeyBAjțMMbiM 
Mojmch th CTapue, mojimch tbi lonoine. mojimch m th MJiajțeHne #o 
TBoero Anre.ia XpaniiTejia, cjiasaMM: „fiHrede XpHCTORx, xpdHHTtdio 
diOH CRAThlH H HOKpORHTtdtO ^^LLIH H T'fedd iMOtrO, RCA dIH HpOCTH, 

' "W — RCAKOTO dSKdRCTRÎA HpOTHR-
rp’kc'k nporHdîRdio Bord 

O H He^OCTOHHdrO pdRd, AKO ^d ^,0-
KddrOCTH H dIHdOCTH 

focno^d /Hoero IwcScd XpHCTd, h

6y.ua
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cu 
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I III

trecendă umbra 
nostru

evangeliei presto
eară

V

c a u n u i 
m i r e a s a

în 
cânta : 

î m-

a Sio- 
I )omnul 
căci de 

scutul

1. Imper. 8, 27. 
Cron. 7, 12.

**

Christosă 
laude 
creștina,

si
se

ținută la serbarea sânțiril bisericeî din Ceahoru în 21 Optomvre 
(2 Noemvre) 1884.

Israilă 
și frumoasă 

, nu 
a (lisă:

și ceriul c e r i u r i 1 o r 
d e s t u 1 ă

Și
- a ni 
> •

O n o r a fă si d e C h r i s t o s u 
A

-a di să: „ 
c a

Ș i
s e -

A

i n

ni ’ a

c ii n u n ă s i 
A

pod o a b a."

Eacă acum 
nului bunei credințe 
si a-lu preamări în 
cândă s’a urdită

După plinirea timpurilor însă, 
venirea Domnului si Alântuitoiiiilui 

A 

darul si adeverii! 
A

dispărută mărirea bisericeî lui Solomonu, 
templei aședămentulin vechili s’a rădicată 
mărirea bisericeî lui Christosă. 
așe^ămintele sale de mântuire 
„ Bu c u r a -se-v a sufletul 
b r ă c a t u î n v e s m e n t u l ni 

A

s e 1 i e i m ' a î m p o d o b i t ă, 
c a p r e ii ă

legii vecine și Cj a

Isusă Christosă rever- 
ntului, a 

locul cortului și ală 
așezământului noii 

lui Christosă străluciă 
încâtii putea 

c ă m’a 
h a i n a 

- a p u s ă

si biserica din satul acesta, si aceasta fiică ; 
' A

în Christosă are cuventă a se bucură în 
psalmi, în laude și cântări dumne^eiesci; i 

comuna, astă creștina, ea na foștii lipsita, de

Solomonă, renumitul rege alu poporului israilă, făcendă oare- 
căndă în Ierusalimă ăă biserică mare și frumoasă și decorându-o 
odoarele cele mai scumpe din lume, nu a cutezată a se mândri, ci 
întru umilința sufletului său a disu: ,,D o a m n e D u m n e (J e u 1 e! 
D e- o a r ă-c e ceriul și ceriul c e r i u r i1 o r n n-ț i sun t ă 
destule fie, fi-va-ți oare destulă casa aceasta, 
care a m (1 i d i t' - o nu m el ui t ă u ?“ *) Și rugându-se apoi, i-s’a 
aretată Domnul noaptea și i-a (Jisă: „ A u i t ’ - a m rug ă c i u n e a t a 
și am alesă casa aceasta, ca să-mi fiă casă de jertfă."2)

semințiele pâine
111 

mari rea
Și biserica.

atâtu de luminată,
m e u î n D o m n u I
â n t u i n ț e i și cu n a i n a v e- 

m i r e m i - a p u s ă m i e 
in ’ a î m p o d o b i t ii

V
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ei despre 
eară mai în

ci,

oastea
fostu

Fainiliele, cari s au așădatii 
Cea horn, au fostu familiele 
Ciorneienilor și a o 

aveau biserică în

urditii satul 
•3

Basarabenilor,
nu

si îndurarea lui Dumncdeiî: într’însa nu s’a stinsu 
nici nu s’au întunecatu radele dreptei credințe, 
(Jile bune, a totu crescuții și s’a întărită. 

A

In ținutul acesta adecă, carele 
Cernăuților, se întindea uă-dată 
mele satului eră Cosminu, 
hotarul Lucăviței, 
în vechime Clișcăuți, 
eară spre amea^ă-di la 

A 

I nti nsă eră
Ștefanii Vodă celu 
am a apărații cu 
tătarilor, polonilor si

și în vechime se niimiă ținutul 
unu satiî mare cu sese biserice. Nu- 

O

eară hotarele lin ajungeau spre resăritu la 
spre meaijă-noapte la hotarul Ostriței, care se numiă 

spre apusiî la hotarul Roșiei și alu Cernăuților, 
hotarul Cuci urni ui și alu Tărășenilor.

J, dară pecâtu de întinsă eră 
răstimpul domniei sale de

pe coasta Chisiei și 
Andonenilor, Pridienilor,

Ungurenilor și creștinii de aice dintru’nceputu 
locu, ci ămblău la biserica din Mologiă. Eară apoi

moșia Cosminului, nara pecarii ne întinsa era ea, 
mare, carele în restîmpul domniei sale de 41 de 
brații tare pămentul Moldovei de năvala turcilor, 
a ungurilor și carele în lauda lui D-(Jeu pentru 

învingerile sale l’a sămănatu cu multe mănăstiri și biserice, ce stau și 
penă în (Jitia de astă-iji, — (Jicii, Ștefanii Vodă celu mare cu liricul 
din 3 Aprilu 1488 a dăruitu moșia Cosminului mănăstirii Put na, 
ce o didise si unde dacii osămintele lui.

Proprietatea moșiei acesteia în hotarele ei cele vechie câtii și 
mele Cosminu e păstrată penă astă-cji atâtă în urice câtă și în gura 
poporului, dară din satul Cosminu nu-su decâtă nisce urme slabe din 
temeliele bisericelor, pentru-că întorcendu-se Albertă, regele 
loniei, după ăă încercare tara de succesti, de a cuprinde Suceava, capi
tala Moldovei, spre Polonia, a fostu ajunsu de Ștefanii Vodă celu mare și 
bătută atâtă de crâncenii la satul Cosminu, încâtă oastea i-s’a dusă 
fărîme. Dară și satul Cosminu n’a scăpatu, pentru-că a fostu arsu 
și devăstatu cu totul.

După bătălia aceea Cosminul din cenușa și derîmăturele sale 
nu s’a mai rădicatu, dară rediul de țarină și de fenațe, unde se întindea 
elii, poartă și penă în diiîa de astă-(Ji numele Cosminu.

Abia mai tânjiii și anume pe la jumătatea veacului trecutu, 
adecă înainte de 150 de am, a prinșii a se urcli câte-vă sătucene iioaiiă 
pe moșia Cosminului și anume s’a urditii pe dâmbul ei desiire răsă- 
ritîî satul Mologia, pe coasta Chrsiei satul Ceahorii, 
pe valea rîului Corovia satul Corovia.

s’au
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A

pre

V

la picioarele mele,

Bl.
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V V

căci

biserica astă
Ternovețchi,

Sa m ui lu
vechia, 
V asii iu

Marcu 12, 
Mattel 21, 
lacovil II. 2

avură
V

SI-

biserica de aice la a.
i și creștinii din Corovia, 

în a.
păstorită în

restempul de 108
Nicolau Șandru,

; căci (Jice însu-și 
că casa 

fa că 
facă

mare:
, și din

O v vi vȘti iubesc!

adăpost u
V pv 1 Vau tacutii

1776.
cari nu

se va chiămă
‘ împărtășească

A m

între

1 * J 1 1 
numele 

• V 1 •i șerbi- 
A 

voastră, (Jice 
cu vesmentu stră

in cehi 
seaă ședi 

3) Aice

făcendu-și si sânțindu-li-se 
într'însa nu numai ei. ci 
*■ ' — 

biserică propria decâtii abia în a. 1824.
Preoții, cari aă păstorită în Ceahoru, decăndă stă 
adecă în restempul de 108 ani, suntu: Grigoriu 
Dimitroviciu, Nicolau Șandru, Vasiliu Cechovschi, 

Andrieviciu, adecă Prea Sânțitul nostru Mitropolită de acum Silvestru și 
umilința mea: și eacă mie mi-a fostă dată, ca păstoriți sufletescă ală paro- 
chiei acesteia să- ajungă bucuria (Jilei de astă-di, bucuria sânțirii și 
deschiderii bisericei acestei noaue, «Jidite din veniturile fondului rele- 
giunariu cu concurința poporului parochialu.

De astă-(Ji înainte așâ-dară biserica astă mare 
menită să fiă locă sântă, căci dice sântul Ioană gură 
rica este casa marelui împărații cerescă, 
bescă ângerii, unde șede Christosă pre 
Tisalonicheanul afirmă: „ 
ca și cândă ar (Jice, unde lucrează Dumnezeu

Ea este menită să fiă școală; căci aice 
învețăturele mântuitoarie ale Domnului nostru 
facă cunoscute poruncele lui Dumnezeii, între 
„Să iubesci pre Domnul Dumnezeul tău din 
toată puterea ta, și a doauă asemenea 
vecinul tău, ca pre tine însu-ți.“ 

Ea este menită 
Mântuitoriul și Domnul 
mea casă de rugăciune o 

sântele liturgie, să se 
toate rugăciunile atâtă 

Ea e menită să 
V M A

căci i

și frumoasă e 
de aură: „bise- 

unde suntu de față și șer- 
scaunul său“, eară Simonu 

biserica este locul, unde Încreadă însu-și D-(Jeă“, 
mântuirea oamenilor, 

aă să se împărtășească 
Isusă Christosă si să se 
cari este cea mai 

Iotă sufletul tău 
acesteia:

1 însu-ți. 
să fiă locă de rugăciune 

nostru Isusă Christosă: „Scrisă este,
2) Aice așâ-dară aă să se 

sântele săcrăminte și să se 
O

folosul celor vii câtă și celor repăosați. 
fiă locă d(* adunare fără privire la raimuri 

măriri lumesc!; căci într’însa aă să între toți câți poartă 
Domnului nostru Isusă Christosă, avuții și săracii, împărații și 
torii, și aă să steie împreună; „de va întră în adunarea 
apost. lacovu, vr’-unu omă, purtândă inelu de aură, c.. 
lucită și va întră și unii săracă cu haină urîtă; și veți căută 
ce poartă veșmentă strălucită și-i veți dice : Tu stăi acolo 
aice la picioarele mele, aă nu sunteți părtinitori între voi?4*

30-
13.

4.
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a ă

să

atâtiî

penă la
nostru
și ală fondului relegiunariă 
înflorirea bisericei noastre 

mo și el e monăs tir e sci

mare,
V au

aleșii locașul acestu, 
Apoi neuitată

numele lui Ștefană Vodă celă mare 
Putna, carele a

• Mărită 
Tosifă, 
copiei și 
fondul relegiunariă

numele Maiestății 
carele

întinsă a Cosminului!
înțeleptului Împerată

nu a msrrainatu mosiele
lor ctitorească, 

se susțină și

jertfită pe altariul ț J ihuS..
si neuitată să fiă numele

regulândă țara aceasta, nu a înstrăinată
de

11

nu
să nu ne | 

făcută cu 
șviuu. vxu valurile 

reverse în bine- 
bine-cuventată să 

sânta treime, carele și-a L

s și au să se apropiie de aceea-și masă sântă și să 
mâncare și beutură, din trupul și sângele Domnului 

fiindu demni prin pocăință.
ăă favoare atâtu de 

vertosă pentru
i a bine-cuventă

deci au să între toti
guste din aceea-și
nostru Isusă Christosă,

Invrednicindu-ne deci de
pentru vieața astă scurtă, ci mai vertosă pentru veciă, 
simțimă îndemnați a mulțămi și a bine-cuventă pre cei ce aiî 
putință acestă adăpostii sufietescă, acestiî liniam! liniștită de 
vieței? Nesmintită, că inima noastră trebuie să se 
cuventări, dară mai ântâiă și mai pe susă de toate 
fiă Dumnedeul părinților noștri, celă mărită în 

ca să-i fiă casă de jertfă !
și bine-cuventată să fiă din neamă în neamă 
O

mărinimosului ctitoră ală mănăstirii 
ei moșia astă

carele, regulândă țara aceasta, nu a înstrăinată moșiele Epis-
i ale mănăstirilor de menirea lor ctitorească, ci, forniâudă 

a făcută cu putință să se susțină și să se desvoalte 
biserica noastră dreptă-măritoariă din pămentul Bucovinei!

Prea înaltată și bine-cuventată penă la finea veacurilor să fiă 
A ' -Sale, prea luminatului nostru Împerată Francisca 

Tosifă 1., carele ca protectorii ală bisericei 
se îngrijesce părintesce de prosperitatea și 
dreptă-măritoarie, ne întrebuințândă veniturile de pe 
decâtă în scopu bisericescă!

Bine-cuventată să fiă numele înaltă Prea Sânției Sale părintelui 
nostru Archiepiscopă și Mitropolită Silvestru, carele sânțindă și des- 
chifjendă locașul acesta ni-a făcută cu putință serbarea astă 
noasă de astă-di!

Bine-cuventată să fiă numele tuturor creștinilor din parochia 
aceasta, carii aă pusă banul și osteneala lor la rădicarea, înzestrarea 
și înfrumusețarea bisericei acesteia'!

în urmă bine-cuventați să fiă toți, câți ne-aă sprijinită întru 
împlinirea dorințelor noastre și cu a cărora presență și conlucrare ser
barea noastră de astă-iji a ajunsă a fi ăă serbare strălucită.

A M 1 N U.
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în a.
enoria

Autorul opului
1775—1875,“

. Herm. Ign. 
a dată la lumina unu opă

Austro-Ungaria: „ 
Oesterreich- U ngarn.

Wien 1884

' ■ '-O

\v alt ung 
guvernială Dr 
Grat z, 
ortodocsă din 
Kirchenwesen in 
tistischen Monatsschrift. 
este prelucratu pe 3V4 de coaie foarte 
nații de autorii cu deosebită sîrguință din tontâne 
și netipărite.

„Die Bukowina unter osterreichischer Ver-
Lemberg 1875 (2. Auflage 1876), consiliariul 

Bidermann, profesorii la universitatea din 
noii de mare interesă pentru biserica 
Die Griechiscli-Glăubigen und ihr 

Separat-Abdruck aus der sta- 
A

Alfred Hblder.“ In opul acesta 
rnultii materialii prețiosă, adu- 

nu numai tipărite, ci

i. c. in casa
i, ce e situată în fața Sucevei. Elu 

institutori la .școala primariă din Folticeni;
propușii elii. limba grecească monachilor

Unii șiră lungii de ani a foștii profesorii 
A

si în urmă directorii. In a. 1864 fu
•5

w

In 26 Septemvre 8 Optomvre a. c. a repaosatu în Milișeuți 
parochul de loc ii Nicolaă Dașchieviciă. Elă se născu în a. 1819 în 
Șipeniță, unde deveni după finirea studielor teologice în a. 1847

A.

preoții de ajutoriu. In a. 1849 fu decretată parochu la enoria Du- 
băuți, de unde se strămută în a. 1868 la Milișeuți.

Repaosatul s’a ocupații multă și cu agricultura, 
carte în limba germană.

Ceremonia înmormântării, care se făcu în 29 Septemvre (11 
Optomvre), o celebra Prea Cucernicia. Sa arcbipresvi tenii Ioană Mandrila, 
asistată de 10 preoți.

Fiă-i terma ușoară!

Unul din cei mai
Neofit ă S c r i b a n ii de 
aproape de 80 de ani în 
tergușorul Burdujeni. ce e

1 • V 1 • 1 A» V V Adin cei dintaiu l 
știrea Neamțul a 
doriâă să o învețe, 
minariul din Socola

aleși Archierei români, Archiereul
Edesa, a încetată din vieața în etate 

9 Optomvre a. c. în casa părintească din 
situată în fata Sucevei. Elii a fostă unul 

școala în monă-
celora

la
numită
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Administratorii! și editoriu: Archimandritul-Mitroforu
Arcadiu Cîupercovici.

— Stațiunea telefonică Nr. 47. 
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Redactoriu alu doi le pentru textul slav.-rnscscu : 
Profesorii! de cântarea corală

Isidoru Vorobchîevici.

i

atâtu mai 
bisericească.

ani

au

Pi

Cernăuți.

se ci-

litere latine 
gioase,

Redactoriu primarii! responsabilii: 
Protopresviterul

Artemiu Berarîu.

c-

Catechismă
și rele-

Errată.
tească în locă de

cu prea înaltă reso-
a denumi pre parochul din Costișa, păr.

, de presviteră catedrală și pre- 
biserica catedrală din Cernăuți. Noi îlă felicitămu

f ;

ne bucurămu a-lă ave 
că din pana Sânției 
multe lucrări pre-

Tipografica archiepiscopală în

în Nr.
„spiretu vrednică “

10 ală Candelei pag. 623 șirul 20 să 
„preotu vrednică etc.“

principele Cuza episcopă de Argeșă, de unde după doi 
demisiunea și a trăită în retragere penă la moarte.

Repăosatul a scrisă multă, între altele ântâiul 
în a. 1834; apoi Retorica, discursuri politice 

lista cronologică a Mitropoliților Moldovei etc. 
Immormentarea i-se facă în 14 1

Sânției Sale archiereului leremie Gălățană din 
și mai mulți profesori din seminariul Socola 
dritul Teoctistă Seri bană, rectorul seminariului.

Sânțirea bisericei din Ceahoru în protopresviteria Cernăuților. 
Ceahoră au zidită parochienii cu concurința fondului relegionariă 
biserică mare și frumoasă, care fu sânțită în 21 Optomvre (2 

A

Înaltă Prea Sânția Sa părintele nostru Archiepiscopă 
în Ceahoră la 9 oare, făcă ceremonia sânțirii și 

sânta liturgia în soboră cu doi Archimandriți, 12 preoți și 2 archidiaconi. 
Cuvântarea festivă o ținu protopresviterul și parochul locală Artemiă 
Berariă. Cu aceasta ocăjune chirotesi Înaltă Prea Sânția Sa pre pro
topresviterul Cernăuților păr. Ioană Olinschi în archipresviteră-stau- 

pre parochul din Cuciurul-mare păr. Ioană Marcu în exarchu, 
cântărețul bisericei de locu, Georgiă Nastasi, în lectoră.

J» . / O /

a fostă foarte frumoasă si acursese la serbarea aceasta foarte 
satele învecinate.

Burdujeni sub conducerea Prea 
Iași. De fața aă fostă 
împreună cu archiman-

— 730

și-a dată

111

ua
Noemvre) a. c.
și Mitropolită, sosindă

roforu, 
eară pre 
IJiăa î 
multi creștini din o

Măiestatea Sa împăratul a bine-voitu 
luțiune din 19 Optomvre a. c. 
Georgiă de Reus, colaborătoiiul nostru o /

dicătoriă roinânesciî la 
pre par. Reus la înăintarea aceasta onorifică și 
în apropiarea noastră, fiindă deplină încredințați, 
Sale vor esi de acum înainte cu atâtii mai usoră 
țioase pentru litCrătura noastră
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Cernăuți, 1. Decemvre 1884.

cum
treia seau

dina a treia a
5

Reportul mosaicii despre facerea lumii și sci- 
intele năturale. 

9

W • ' (Urmare.)

Ce se atinge mai departe de obiecțiunea, cum-că după repor
tul raosaică munții s’ar ii formată în diăa a treia, pe cândă geologii 
ar fi aflată, cum-că formarea feței pământului pena la starea ei de 
astă-dl n’ar fi urmată de ăa-dată, ci pe’ncetul și anume nu înainte, 
ci după-ce ar fi începută a esistâ plantele și animalele, observămă, 
că și aceasta obiecțiune nu este întemeiată, pentru-că neci despre 
formarea munților nu reportează Moisi curată nemică. Elă dice nu
mai, că în diăa a treia a urmată după voia lui Dumnedeă despăr
țirea apelor de pământă și s’a arătată pământul uscată cu neregu- 
lăritățile lui, fără de cari noi neci nu ne amă pute închipui despăr
țirea aceea: Dară de modul, în care s’ar fi fostă făptuită acelea 
neregulărități ale pământului, nu ni spune Moisi de felin 
totă așa, precum nu ni >spune, de s’a 
diăa 

5

■

A
Ce

1 »

I!

=
UU.

nemică, 
precum nu ni'spune, ue sa începută formarea lor abia în 

seaă poate mai înainte de diăa a treia. Totă așa nu 
cum-că formarea neregulărităților feței pământului, 

munți), cum le vedemă astă-di, s’ar fi terminată de- 
că marginile dintre mări și uscată s’ar 

„Facerii44 într’ună modă, încâtă 
59

a
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mării, 
logilor,
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]a periferiă, 
care 

acoperită fața pămentului cu apă;

■ 3M 

era încun- 
picându necontenită 

pe pămentă era

mai pe urmă, așâ-dară după crearea ființelor organice, să nu mai I 
fi fostă cu putință, ca să se mai rădice în oare-care părți fundurile || 

și să causeze inundări parțiale, carile, după învățătura geo- II 
ar fi fostă âncă active la formarea feței pămentului. li 

Ceea ce reportează scriitoriul inspirată despre lucrarea dura- lî 
nedeiească din „diăa a treia“, este numai arătarea uscatului și pre- I] 
părarea pămentului de locuință pentru plânte, vietăți și oameni. 1 
Acesta este ună faptă epocală și de însemnătate emininte teologică, lî 
Eară ăă desfășurare amenunțită a schimbărilor, prin cari ar fi tre- I 
cută pământul în desvoltarea sa, spre a-și ajunge scopul prefiptă de | 
Dumnedeă, nu se ține de scopul reportului mosaică, și apoi acelea ]| 
schimbări neci nu modifică faptul însu-și. I

Dacă dică deci geologii, cum-că fața pămentului ar fi ajunsă ■■ 
la starea ei de astă-di în decursă de foarte multi ani, si cum-că I 
procesul formării ar fi trecută prin catastrofe, ce aă nemicită gene- | 
răciuni întregi de plânte și animale, apoi intre aceste învățăture I 
geologice și răportul mosaică nu esistă neci cea mai mică contradi- I 
cere, pentru-că de toate acestea nu ni spune descoperința dumne- I 
cleiască nemică, și teologul ar greși foarte, dacă ar sta să combată 
astă-feliă de învețăture geologice cu arguminte biblice.

In privința formării pămentului reportează Moisi:
1. La începută crea Dumnedeă ceriul și pământul. Și pă- I

mântui era fără formă și deșertă, și întunerecă era preste fața adun- I 
cuiul și Spiretul lui Dumnedeă se purta pe deasupra apei. I

2. Si Dumnedeă dise: Să fiă lumină, si fii lumină ... Și 1
1 •) 1 7 9 1 ■

Dumnedeă despărți lumina de întunerecă și numi lumina dină și j 
întunerecul îlă numi noapte. .1

3. Și Dumnedeă dise: Să se facă unii întinsă între ape, 
care să despartă ape de ape. Și Dumnedeă facil întinsul și despărți 
apele cele de sub acestă întinsă de apele cele deasupra acestui 
întinsă, si se făcu asâ.

> 9 9

4. Și Dumnedeă dise: Să se adune apele cele de sub ceriă 
la ună locă si să se arete uscatul; si se făcu asâ.

9 • 9 9

Eară geogonia învață cam așa:
Pământul, după-ce se închiăgase 

giurată de materie aburoase, foarte dese, 
la pămentă, aă 
întunerecă.
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pământă.
3. Uă parte 

atmosfera cea 
universului

u

arătată lumina pes’a

*

cu ace-
, amu afla 

consunântă destulă de 
ar fi ipotesele geogonice 

nu s’ar neaga, cum-că:
pământul, este creată prin

a aburilor
normală,

, pe cândă,
4. din aburii picați la pământă s’aă formată mările 

aburile s’a produsă diferința dintre mare și uscată x).
Dacă am voi să comparămă adevărurile acelea biblice 

ste ipotese geogonice relative la desvoltarea pământului 
între densele, în locă de contradicere, ăă 
mare, si din punctă de vedere relegiosă 
fără de oare-care prepusă, numai dacă

1. materia, din care-1 compusă 
atotă-putința lui Dumnedeă;

2. puterile și legile materiei sunt date de Dumnedeă și
3. formarea materiei a aflată locă, nu din întâmplare și neci 

ci după planul și după

și a gazelor, 
ce conține aburi de apă,

- ?i s a

suntă nedespărțite, amândoaăă esistă din 
pre mulți vorbindă. Și dc ce? pentru-că cliemia, 

că ori câte ar fi schimbările materiei, can- 
aceea-sl. Materia ’si-ar schimba numai 

* 1

dar’ nu s’ar nemici neci ăă-dată. Totă 
căldură, și căldura produce miș- 

puterea este supusă legii prefacerii, dară nu se nemicesce, 

’) Dr. C. Gttttler, ibd. p

a aflată locă, 
în urma unei necesități oarbe a atoamelor,

• 7

voința absolută a lui Dumnedeă. ț *

Dară în faptă ipotesele geogonice nu se propună de cătră 
toți geologii în înțelesul acesta. Unii geologi, fiindă adorători ai 

li materialismului, țăsă resultatele cercetărilor năturalistice cu socotințe 
materialistice, și așa se întâmplă adese, că cetitorii cel mai puțină esperți 
și neversați în sciințele năturale, nu suntă în stare, a deosebi, cum 
se cuvine, între ceea ce-i resultată ală sciințelor năturale și ceea 

ll ce-i numai socotință subieptivă a antonului și așa retăcescă, ținândă 
de resultată ală cercetărilor sciințifice-năturale nisce lucruri, 
neci nu potîî fi obieptnl cercetărilor acelora. Așa bună oară se 
pinge din teoriele năturalistice totă suprănăturalismul și 
acestuia se pune mechanismul materiei, ce s’ar afla într’ăă 
care eternă!

„Materia și puterea 
așâ-I audimă 

, a demustrată, 
ei rămâne totă 

forma și compusăciunea, dar’ nu 
așa și puterea. Mișcarea produce 
care;

din cari s’a disvoltată 
rămase în spațiul

» r
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materia și pu-ea trece numai în altă formă si este nemuritoariă: 
5 / 7

terea se deregă înse-și după legi imanente-eterne.
Dară întrebămu: ce este materia și ce este puterea?
Genii cei mai mari din toate timpurile s’au trudită și se 

trudescă și astă-di cu deslegarea problemei acesteia, dară fără de 
succesu și noi înzedară ne am osteni, âmblându după unu respunsu pre
cisă la întrebările acestea, să-lă găsimă în opurile serioase, care se ocupă 
cu fapte reale, eară nu cu frase goale și neînțelese. „închipuirea, dice H 
Dubois Reymond x), că lumea ar consta din atoame, ce ar fi esistatu 1 
deapururea și ar fi netrecetoarie, ale căror puteri centrale ar pro
duce toate mișcările, este numai surogatul unei esplicări. Ea reduce 
toate schimbările în lumea corporală la ăă cantitate constantă de 
materia și la ăă sumă constantă de puteri și crede de prisosă a 
mai esplicâ schimbările înse-și. Ună timpă oare-care ne putemă mul- 
țămi cu esistința acelei cantități constante; dară nu trece multă și noi 
voimu să pătrundem ă mai adâncă și să cunoascemă chiară ființa lor. 
Și atunci vedemă, că închipuirea atomistică se poate întrebuința între 
margini determinate pentru scopul calculărilor noastre fisicale-matema- 
tice; ba închipuirea atomistică este pentru acestă scopă neapărată de tre
buință, dară dacă trecemă peste marginile acestea, atunci ea ca filo- 
sofiă corpu-culară ne duce la nisce contradiceri, ce nu le putemă des- 
legâ“. Și în altă locă mai dice totă acestă naturalistă 2): „Nimene, care

x) Die Vorstellung, wonach die Welt aus stets dagewesenen und un- 
vergănglichen kleinsten Theilen besteht, deren Centralkrăfte alle Bewegung 
erzeugen, ist nur Surrogat einer Erklărung. Sie fiihrt alle Verănderungen in 
der Korperwelt auf eine constante Menge von Materie und eine constante 
Summe von Krăften zuriick, und lăsst an den Verănderungen selber nichts zu 
erklăren iibrig. Bei dem gegebenen Dasein jenes Constantei! kbnnen wir eine 
zeitlang uns beruhigen ; bald aber verlangen wir tiefer einzudringen und cs 1 
selber seinein Wesen nach zu begreifen. Da ergibt sich denn, dass zwar inner- | 
halb bestimmter Grenzen die atomistiscbe Vorstellung fur den Zweck unserer | 
physikalisch mathematischen Ueberlegungen brauchbar, ja unentbehrlich ist, | 
dass sie aber, wenn die Grenzen der an sie zu stellenden Forderungen iiberschrit- 
ten werden. als Corpus-cular-Philosopbie in unlosliche Widerspriiche fiihrt... ti 
Ueber die Grenzen des Naturerkennens. Prelegere ținută în ședința a 2 publ. 
a adunării a 45 a natural iști lor și medicilor germânl în 14 Aug. 1872 la 1 
Lipsia. Edițiunea a 4. 1876 p. 11. ■

2) Niemand, der etwas tiefer nachgedacht hat, verkennt die t r a n s- | 
c e n d e n t e N a t u r des Hindernisses, das sich hier uns entgegenstellt. Wie T 
man es auch zu umgehen versuche, in der einen oder anderen Fonn stbsst M 
man immer darauf. Von welcher Seite, unter welcher Deckung man sich ihm | 
năhere: man erfăbrt seine Unbesiegbarkeit. Die alten jonischen Physiologen 
standen davor nicht rathloser als wir. Alle Fortschritte der Naturwissenschaft I 
haben nichts dawider vermocht, alle ierneren werden dawider nichts fruchten. |l 
ibd. p. 15. ij
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in mișcare, 
constrînsă

copilă.
ca să meargă, elă
va

x) Vedl Candela, Nr./ ț /

ca să-si 
materiei o

o
vre,

va stă locului,
1

7. p. 409.

ce este puterea, noi nu scimă și 
eternitatea lor. Sciinta esactă 

ori câtă de multă s’ar per- 
stare a demustrâ eternitatea

ia cugetată mai adâncă, nu va ignora nătura transcendinte a pedecei, 
■ ce i-se opune aici. Ori și cum ne-am încercă a o încungiurâ, noi

> totu-și vom dâ de densa într’ăă formă ori în alta. Ori din care parte
> și sub ori și ce scută ne-am apropia de densa, totu-dea-una ne 
< vom încredința, cum-că nu o putemă învinge. Vechil fisiologi Ionici 
f aă stătută de’naintea ei totă așâ, ca și noi, fără a sci, ce să înceapă, 
j întregii progresul sciinței năturale n’a fostă în stare a face ceva 

i în contra acelei pedecî și toate progresele viitoarie nu vor ajuta
nemică în privința a'ceasta“.

Așa dară ce este materia, 
cu atâtă mai puțină putemă pricepe 
nu scie în privința aceasta nemică și ea, 
fectionâ, nu va fi neci 
materiei. f).I “ 7 \

Uă meditare simplă asupra legei fisice despre puterea iner- 
I ției (vis inertiae) ni arată, că materia nu poate să fiă ăă ființă ab

solută, adecă să aibă eausa esistenței sale în sine însa-și. După 
puterea inerției rămâne corpul în stare de repausă seaă de mișcare 
penă ce-’lă constringe ăă putere esternă, ca să-și schimbe starea, 
în care se află. Aceasta însușiă a materiei o aflămă esplicată și 

li desfășurată în fiă-care mănuală de fisică si o cunoasce si fiă-care 
■ 1 copilă. Căci poruncească copilul, câtă ar vre, calului de lemnă, 

scie, că calul totu-si îi va stă locului, si nu se 
/ 1 7 1

urni, penă nu-’lu va împinge singurii.
Dară dacă materia este pusă ăă-dată în mișcare, atuncia ea 

rămâne în starea aceasta, penă cândă nu e constrînsă a sta lo
cului de oare-care putere esternă. Plumbul descărcată, învață fisicii, 
ar sburâ necontenită totă mai departe, dacă n’ar înriuri asupra-i 
resistința aerului și puterea atracțiunii pământului și dacă nu i-s’ar 
frânge așa puterea de sburată. De aici resultă, că materia nu-1 ne- 
condiciunată, ci condiciunată și derivată.

Dară să li facemă pe voiă materialiștilor și să admitemă, 
i că materia ar fi absolută, adecă că ar esistâ prin sine și de sine; 
în cadul acesta starea ei originală a putută fi numai de doaăă feliuri: 
ea a putută să fiă seaă ăă stare de repausă seaă de mișcare. Dacă 

fostă starea originală a materiei stare de râpausă, atunci a fostă 
numai decâtă de trebuință ăă causă esternă, care să fi pusă materia
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câștigată 
primită 
că pro-
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ar n tosiu m adeveră 
de alta absurditate.

credința materialist]lor
tine de flinta lor. 
5 *

afla si ori în care
sa, 

schimba locul.
lungă

undularea atoamelor
■

atunci dămu

h

obiepte se află atoamele, 
undularea necontenită a 

scimu, a pune obieptele acelea in 
în stare undularea de astă-di, de 

” undularea de eri și de mai 
Dară dacă presupunemu și aici 

fi fostă în adeveră în stare a

După 
de atoame, ea se 

/ 

nitu, ori unde s’ar 
perde din undulăciunea 
cesitează a-si 
cu lovirea aceasta, căci pe 
si ăă mișcare 

9 ?

este undularea nedespărțită 
Atomul undulează neconte- 

ori în care legătură ar fi. Elă 
dacă lovesce în altă atomii și-’lă 

Atomul vecină însă a 
undularea sa propria a mai 

mechanică progresivă. Dacă presupunemă,

A 1 A "1 wmtempla.
purcedemă totă-dea-nna 

cu mișcarea, și neci 
imanente materiei. Sciinta esactă 
că corpurile se pună în mișcare 

mai departe. Dacă 
atunci am ave ună șiră * f 

, și așa s ar nega legea causalității, 
ală întregei cunoscințe omenesci. 

fiindu, ființe foarte ^gere, sciă a esplicâ 
ordinii în nătură în modă foarte genială.

Undularea acea- 
și ea nu se poate 

dică ei mal departe, că 
se fi lovită în altă atomă și așa 

a se mișca! Lovindu- 
eată că avemă îndată 

esplicare de totă genială! 
din atoame, și apoi 

în undulare. 
în stare, 
apoi ceea 

fostă în

în mișcare, pentru-că altmintrelea mișcarea faptică s’ar presentâ ca 
ună fenomenă fără de causă.

*

Dacă din contra ascriemă materiei ăă tendință eternă spre 
mișcare, atuncia tendința aceasta ar trebui să ni-se descopere prin 
oare-cari semne. Insă pecâtă scimu, aceasta nu se întemnlă. Din 
contra noi la măsurarea ori si călii mișcări x # '

dela indiferentismul absolută ală corpurilor față 
uă-dată dela ăă putere de mișcare 
se mărginesce esclusivă la faptul, că corpurile 
de alte corpuri, aceste eară-și de altele și așa 
n’ar esistâ ăă causă esternă, mișcătoariă, 
de mișcări fără de causă si temeiă 

* ♦ 

care este principiul fundămentală
Dară materialistii, 

fenomenul mișcării si ală ordinii în nătură în 
Ei dicu: Fiă-care atomă este din fire undulătoriă. 
sta, învață ei, este unu postulată ală chemiei. 
nega. Câtă de ușoru a fost cu putință, 
ună atomă, în undularea sa, să 
să-’lă fi constrînsă a-și schimba locul, adecă 
se astu-feliu multe atoame unele în altele, 
mișcarea cea mai minunată! In adeveră ăă

Masa, scaunul, etc. suntă âncă compuse 
și într’aceste obiepte se află atoamele, cum m spunu, 
Si totu-si undularea necontenită a atoamelor nu-I 

5 *

câtu scimu, a pune obieptele acelea in mișcare. Și 
nu-i în stare undularea de astă-di, de sigură că n’a 
stare neci undularea de eri și de mai ’nainte.

, cum-că
produce mișcarea,
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seau a unei

mal mare,

în lume, 
cantitatea

an,
treten. Wir konnen es
stellen,
fang der Korper als logiscb undenkbar ins Gebiet eitler, 

Wir begegnen

înfătisază universul cu totul altă-feliă.* ț

se înmultesce de felin, din
Ea decurge după legi fipte 

se mișcă

atoamele nenumărate, — si aceasta 
decâtu — atunci resultatul acelui 

a mișcării, 
ar fi trebuită să aducă lumea 

Căci fiindu undulăciunea 
aceasta ar trebui să devină

x) Die ehrliche Wissenschaft wird gestehen, dass sie liber den Anfang 
der Dinge entschieden nichts weiss . . . Unsere ganze Denk- und Spracliweisc 
tindet nur auf die E r s c li e i n u n g e n der Korper ihre Anwendung, kein 
Mensch vermag sich Dinge zu denken, die ausser der Zeit und dem Raume 
liegen, vielmelir fangt unser Denken und Versteben in dem Augenblick erst 

wo die Korper unter irgcnd einer, noch so einfachen Dorm uns entgegen- 
somit als entscliiedenes Bediirfiiiss unseres Geistes hin- 

die Korper als geschaffen vorauszusetzen und den absoluten An- 
fruchtloser Specula- 

tionen zu verweisen. Wir begegnen ihnen, seit uns tiberbaupt in Wort nud 
Schrift Menschengedenken iiberliefert werden. Merkwiirdigerweise sind wir aber 
bierin um kein Haar breit weitergekommen, seit den Zeiten der sieben Weisen 
Griechenlands. Wir werden uns daber littten, die Wissenscbaft, die auf dor 
sieberen Grundlage der Beobacbtung beruheu muss, durch derartige Specula- 
tionen in Misscredit zu bringen. Vor der Sundfiutb, 1866. 99. VII. VIII.

urmată între
presupunemă numai

’a putută să fiă, decâtă înmulțirea necontenită ; 
mai

cesul acesta 
1 trebue s’o 
j procesă n a 
j care, devenindă totu mai intensivă, 
i întreagă în mișcarea cea mai înfuriată, 
i atoamelor isvorul nesecată ală mișcării, 
i totă mai intensivă cu fiă-care oara, si cu fiă-care di. 

* J

Dară în realitate ni-se
Mișcarea în lume, pe câtă scimă, nu 

» contra, cantitatea ei este determinată.
și în direpciuni regulate. Pământul se mișcă regulată în giurul 

| soarelui, durata rotăciunii planetelor este computată de învățaț.i penă 
la uă minută si chiar fi cursul schimbăciosă ală cometelor este căi- 

w

culată cu mii de ani înainte. Căldura și receala, înflorirea și vește- 
direa în natură, etc., etc. — toate se află într’ăă schimbare refu
lată și pretutindene în universă domnesce ordinea cea 
încâtă, privindu-o, ne încântă și ne împle de admirare.

Și toate aceste să fiă resultatul unei întâmplări 
orbe necesități, dictată de firea atoamelor?

Cread’o aceasta, cine vrea, năturaliștii cei esacți însă prote
stează în contra amestecului astor-feliă de fantasie materialistice cu re- 
sultatele cele sigure ale sciințelor năturale și afirmă cu toată sinceritatea, 
că sciința cea onestă nu scie de feliă nemică de începutul lucrurilor 
și că fără de ună Creatoriă atotă-puternică, atotă-înțeleptă și atotă- 
sciutoriă, nu se poate esplicâ esistința universului.

„Sciinta onestă, dice Oscar Fraas W va mărturisi, că de în- 
71 f l f

ceputul lucrurilor nu scie curată nemică. Intregă modul nostru de
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haben glaubt.
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se apleacă numai la fenomenele corpurilor și necl 
stare a-și face închipuire despre lucrurile, care-siî afară 

spații. Cugetarea și priceperea noastră începe mai vertosu de 
, în care ni-se înfățișază corpurile în oare-care formă 

câtu de simplă.
de a crede, cum-că

corpurilor este logicii necugetabilu și ori 
privința aceasta este deșartă și zădar

, de cându esistă în genere idee
i scrisoare. Dară lucru curioșii 

neci cu unu pașii mai 
și penă astă-di.

corpurile în  
I-se impune deci cu necesitate spi- 

corpurile surită create, căci înce- 
si care 
n i c ă.

x) Ueberall, wo die Wissenschaft aus dem Reiche der Erfahrung her- 
austritt, bleibt sie uns die Antwort schuldig. So wenig unser Auge die Grenze 
des Alls erscbaut, so wenig vermbgen unsere Gedanken das Unendliche zu 
umfassen. Nicht blos der einzelne Mensch, aucb die Menschheit muss sich be- 
scheiden, dass die hbchste Wahrheit ihren Forschungen nicht zugânglich sei. 
Licht und Leben. Wissenschaftliche Vortrage. Heft 80. 1869. p. 26.

2) Von Aristoteles bis auf Humboldt war man auch in den Kreisen 
der Naturforscher der Ueberzeugung, dass die primâren Ursachen der gesamm- 
ten Erscheinungswelt, der Anfang des Seina, die Schbpfung ausser und vor 
jeder Beobachtung liege und daher auch dem Gebiete der exacten Naturfor- 
schung sich entziehe. Es kann nicht genug an dieser unwidersprechlichen 
Wahrheit festgehalten werden; denn alle Angriffe der neuern Naturwissenschaft 
im materialistischen Sinnc sind nur dadurch mbglich. dass man jene Wahrheit 
in tăuschender Weise ignorirt und statt mit exacten Ergebnissen der Natur
wissenschaft, mit naturphilosophischen Axiomen operirt. Niemand kann etwas 
dagegen einwenden, wenn der Naturforscher sagt: fiii’ mich und fiir meine 
naturwissenschaftlichen Forschungen existiren nur secundare Ursachen, da die 
primâren vor und ausser allen Beobachtungen liegen. Der Uebergriff und zu- 
gleich die Thorheit des Naturforschers beginnt erst dann, wenn er mit Be- 
schreibung der secundarei] Ursachen auch die primâren gefunden und damit 
das Răthsel der Schbpfung gelbst zu haben glaubt. Fabri, Briefe gegen den 
Materialismus, p. 246.

3) Ich weiss nicht, was die Welt zu meinen Arbeiten sagen wird. 
Mir selbst kam ich nur wie ein Kind vor, spielend am Ufer des Meeres, bald 
cin buntes Steinchen, bald eine glânzende Muschelschalc findend, indess sich 
fler Ocean der Wahrheit unerforscht und unerforschlich in unendlicher Wcite 
vor meinen Augen ausdehnte. După Giittler p. 132. Vedl și Candela Nr. 7. 
p. 408, 409.

cugetare și vorbire 
unu o mii nu-I în 
de timpu și 
abia în momentul 
fia aceasta ori 
retului nostru, 
putui absolutu alu 
speculăciune în 
Speculăclunile aceste le întimpinămu 
omenesci în cuventu și scrisoare. Dară lucru curioșii, că noi în pri

vința aceasta n’am ajunsu neci cu unu pașii mai departe din timpul 
celor șepte înțelepți ai Greciei, și penă astă-di. Pentru aceea ne 
vom feri a discredita, prin astu-feliu de speculăciuni, sciința, carea 
trebue să se băsese pe fundamentul celu sigurii alu observării.“

In acestu înțelesu și cu aceea-și modestiă se esprimă toți nătu- 
raliștii obiectivi, cum bună oară: Agassiz. Bischof, Cohn x), Erd- 
mann, Fabri 2), Humboldt, Linne, Mădler, Newton 3), Pfaff, etc., și
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, numai 
cum neci 

esi stătu 
marginile spatuluiu (Bur-

I ăă ființă despărțită de materiă, ea este ăă 
44 (Moleschott). 

resonă- 
din lim- 

ni spună 
ea tre-

• t

uns nicht dem 
anschliessen mbgen. 

fiir geniigend, obschon 
wcnig gemein hat — 

Atomc gelost sein, 
cine wissenschaftlich 

odor Hăckel das 
der ewigen Materie und deren ureigenen 

44 bezeichnet, so mbge unsere deutsche 
Worte keinc Thaten sind und mau 
verstanden zu werden44. Dr. Giittlcr

Darvin însu-șl nu s’a rușinatu să dică, „că de începutul vieței scimu totu 
așa de puținii, ca și de începutul p u teri i și ală materie l.“ T) 

, „Și ce potu observa apărătorii cunoștinței reale-filosofice, cari
privescu lucrurile numai, cum suntu. nu cum ni-le cugetămu? Neinică 
decâtu „eroismul gurișu44, mustrată de chiaru materialistul Biichner, și 
care ar fi timpii, ca să încete ăă-dată. „Materia trebue să fiă foștii eternă, 
să fiă și se remână eternă44 (Biichner). „Materia este eternă 
formele ei se schimbă44 (Rossmăssler). „Materia nu-i creată, 
nu se nemicesce44 (Vogt)ț „Materia nu pere, ea este eternă, ea a 
din începută, este mai pe susă de toate 
meister). „Puterea nu-i 
insușiă nedespărțită și imanentă materiei din eternă 
„întreaga materiă este eternă44 fHăckell. Dacă trăducemu 
mintele acestea si altele de asemenea 
hagiul artificiosă-filosofică in 
alta, de câtă: Noi nu scimu, 
bue să fiă eternă, pentru-că noi o 
ne alătura mulțimii, ce crede într’ăă

’) în Ateneu. 5 Aprile 1863.
2) Was liaben denii die Vertheidiger „einer real-philosophischen Er 

kenntniss, welche die Dinge ninimt, wie sie sind, nicht wie wir sie uns den 
ken44, entgegenzusetzen ? Nichts, als das von Biichner getadelte „Maulhelden- 
thum‘, dessen Zeiten vorliber sein sollten. „Per Stoff inuss ewig gewesen 
sein und bleiben44 (Biichner). „Der Stotf ist ewig, es wechseln nur seine For 
meu44 (Rossmăssler). „Die Materie ist unerschaffbar, wie sie unzerstbrbar ist44 
(Vogt). „Die Materie stirbt nicht, sie geht nicht unter, 
und ewig. sic ist von Anfang an dagewesen, 
grenzungen hinaus14 (Burmeister) „Die Kraft 
Grundlage getrenntes Wesen der Dinge, sie 
ihm von Ewigkeit innewohnende Eingeschaft ’ 
ewig44 (Hăckel). Uebersetzen wir diese und 
..philosophischen Hauptsprache4 in 

, als: 
weil

wie sie
sie ist unzerstbrbar 

sie ist iiber alle zeitlichen Bc- 
ist kein von der stoftlichcn 

ist des Stoft'es unzcrtrennliche, 
(Moleschott). „Alle Materie ist 

ăhnliche Raisonnements aus der 
die wirklich verstăndliche Dialectik, so 

wird damit nichts anderes gesagt, als: Wirwissen zwar nicht, ob die Materie 
ewig ist, aber sie niuss ewig sein, weil wir es wollen, und 
Glaubcn der Menge an eine absolute schbpferische Kraft i 
Wem dieses^fotiv gentigt •— und sehr Viele halten es 
es mit exacten Resultaten und miihevollen Erfahrungcn 
fiir den mag die Frage nach dem Ursprung der ersten 
Wenn aber Biichner aus der willkiihrlichcn A’mahme „ 
festgestellte, nicht mehr zu leugnende Thatsache macht4. 
erate und oberste Naturgesetz von 
Krăften als . a 11 g e m e i n a n c r k a n n t 
l’hilosophie cndlich einmal einsehen, dass 
eine verstăndliche Sprache reden muss, um 
ibd. p. 133. p. 23.

(Hăckel).
dice Griittler 2) — 

dialectica lămurită, ele nu
de-I materia eternă, dară 

voimă aceasta, și nu ne vine a 
, putere absolută creatoarîă.
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evraică jom ah1 este 
seau diua întreagă

7

Cine se îndestulează cu motivul acesta 
îndestulătorii!, de 
speriatele ostenitoarie 
vată întrebarea despre 
din uă 
nu s’ar pute nega44, 
tăia și mai supremă 
eternității materiei si a 
în urmă timpii, ca să ’ 
că cuvintele nu-s 
bagiu înțeleșii, dacă voiesce, ca să 

De necesitatea creați unii 
decursul trătatului acestuia; aici 
trecemu la

*

.

, — și pentru mulți este elu 
si n’are nemică comunii cu res uitatele esacte si

— pentru unul ca acela poate să fiă resol- 
originea atoamelor. Dară dacă face Biichner 

presupunere arbitrariă „unu faptu sciințificu constatată, ce 
seau dacă Hăckel deseamnă de legea cea din- 
a năturei și recunoscută de cătră toți (!) legea 

puterilor ei originale proprie, atunci ar ti 
nțeleagă uă-dată filosofia noastră germână, 

-su fapte și că ea trebue să vorbească într’unii lim- 
voiesce, ca să fiă pricepută.44 l)

vom ave ocasiune a mai vorbi în 
ici sfârșindu cu observările făcute,

Esplicarea celor 6 dile ale „Facerii44.
Geologii, cum am vedutu, învață, că pământul s’a desvoltatu 

din starea primordială și penă a ajunsă la. starea lui de astă-di în 
restimpu de milioane de ani, și mulți nu privescu, decâtu zimbindu 
la teologul, care pentru disvoltarea pământului susține numai 6 dile.

Se cercetămu deci înțelesul cuvântului „di44 din cartea 
„Facerii44.

însemnânta fundamentală a cu vântul ui 
„di44 și anume seaă dina în contrastă cu noaptea2), 
civilă de 24 oare 3).

Pe lungă însemnânta aceasta originală mai are evraicul „jom44 
și ăă însemnânță derivată. In usul vorbirii perde adecă cuvântul 
acesta de multe ori însemnânta sa determinată și înseamnă în genere 
ună restimpu, fiă mai lungă seau mai scurtă decâtu ăă di. Și în 
acestă înțelesu se întrebuințează „jom44 nu numai în pluralu, ci și în 
singulariă. Așa bună oară se dice: „In dilele lui Noe44, adecă în timpul, 
când ti trăia Noe. „Se apropiiă diua învelmășagului’4 4). „Eată vină dile, 
dice lehova Domnul 44 5). „In diua aceea fecioarele cele frumoase și

1) Acestu stată sînceră ală germanului Giittler merită toată atențiunea 
si mal alesă ale multor Români din regatul vecină!!!

2) Fac. 1, 5.
3) Fac. 2, 3.
4) Ezechiil, 7, 7.
5) Amosă, 8, 11:
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apoi mai
„sara"

Amosu 8. 13.
2) Ecclesiast. 7, 14.
3) Mutzl. Die Urgescbicbte dor Erde, p. 5.
4) ibd. 122. Comp, și Hummelauer, p. 99.

1

și păzesce-te 
„toată dina", 
dina" se în- 

„cându, dacă, după", 
este de trădusîi: „In dina, în 

seau dacă veți mânca . . . .“ 
„jom" foarte 

seau mai

ar mai 
„ordine".

re voal tă puternică
creați unii scoposite.

ni spună, de cum espresiunile: amestecare 
dina ântăia"

fosta ordine, uă di (periodă). 
că esplicarea aceasta este 

„ereb“ 
, ordinare

fostă sara și demineața, 
a fostă amestecare și a 

cuventu s’a observații,
cu totul neîntemeiată, căci dacă se și potu reduce cuvintele
și „bocher" la rădecine verbale, care înseamnă: amestecare, ~  
totu-și nu suntem ă de locu îndreptățiți a le trăduce în textul nostru 
cu „amestecare, ordine". Dacă voimil să aflămu însemnânță unui cu- 

77 ' *

ventu, atunci etimologia, dice Reusch4), este și în limba evraică uă con- 
ducetoariă nesigură. Calea cea mal sigură la stătorirea însemnânțeî 
unui cuvântă evraicu este totă-dea-una usul vorbirii și în usul lim- 
bei biblice înseamnă „ereb-bocher" fără de toată îndoieala mai ântăiă 
„sara si demineată".

si cuvintelor ereb si bocher uă însemnânță de- 
1 5 *

că ereb ar mai însemnă „încâlcire, amestecare și 
, eară bocher „ordine". Și fiindu-că fiă-care actu creatorii! 

cu uă revoaltă puternică a puterilor nă turale (!) și 
cu deplinirea creați unii scoposite. atunci a ce ar fi 

, — ordine!3) 
le-am pute tră- 

uă di (periodu).

tinerii se vor topi de sete" x). „Fii voioșii în dina fericirii 
în dina nenorocirii" 2). Col hajjom înseamnă nu numai 
ci și „în totîî timpul, totu-dea-una". B’jom adecă „în 
trebuințează și ca particulă și se trăduce cu: 
Amenințarea duinnedeiească în ralii nu 
care veți mânca. . . ." ci simplu: „cându

In însemnânță derivată provine așâ-dară evraicul 
adese în s. scriptură și deseamnă unu periodu mai lungii 
scurtă de timpii, ba elu provine cblarii și ca particulă.

Se întreabă: putemă noi atribui și „dilelor Facerii" însem- 
nânța derivată și le esplicâ ca perioade nedeterminată de lunge? 
Respunsul sună negativii, pentru-că locurile de mai susu precum 
vedemîi, nu-su analoage cu locurile din cartea „Facerii"; 
avemu aici si cuvintele ereb si bocher care înseamnă 

’ vv ’ Iv -

și „demineața" și determinează întru una și însemnânță cuventu- 
lui „jom".

Unii ascriu 
rivată și dicu. 
prefacere" 
ar fi începută 
s’ar fi sfârsitu 
mai năturalu, 
Cuvintele: „a 
duce si asâ: 

• 9

Cu dreptu
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și pro- 
septemânei 
dela care 

intelesă

Cum-că cuvintele: „ereb și bocher“ suntă de luată în înțe
lesul lor propriu originalii, resultă și din legătura, în care stau ele 
cu actul creatorii! din dina ântăia. Noi ceti mu: „Și Dumnedeă dise: 
Să fiă lumină; și fu lumină. Și vedu Dumnedeu lumina, că bună 
este: și Dumnedeu despărți lumina de întunerecă. Și Dumnedeu 
numi lumina dină; și întiinerecul îlu numi noapte. Așa fiî sara și 
demineața dina ântăia“. Ce înțeleșii poate deci ave propuseciunea 
ultimă, decâtu acesta: în urma atotu-putinței lui Dumnedeu s’a fă
cută ântăia-și dată sara și apoi eară-și demineața și cu aceasta sa 
terminata dina cea dintâi îi civilă de 24 de oare!

Cu toate acestea mulți învețați, teologi și năturaliști Ș susținu 
și apară, că dilele „Facerii11 n’ar fi de luatu în însemnânța lor lite
rală, adecă ca dile de 24 de oare, ci ca perioade nedeterminată de 
lunge. Aceasta esplicare a dilelor „Facerii “ este cunoscută sub 
numele de

Teoria concordistică.
Spre justificarea acestei teorie, se întrebuințează mai multe 

arguminte. In fruntea acestora stă următoriul:
Descoperindu-i D-deu omului, cum-că elă a creații lumea în re- 

stimpă de 6 dile, n’a făcut’o aceasta cu alții scopiî decâtu pentru-că să-i 
împărtășească adeveruri relegioase. Ori de a creată Dumnedeu lumea 
în 6 seaă în 8 dile, într’ună raomentă, seaă 
mii de ani, 
si de numerul anilor, în care au 
nu î-ar fi fostă dată Dumnedeă omului legea: 
eară a 7. di să pansezi 
cerii “ n’are altă scopă 
prime ale capului II.: 
și a sânțit’-o pre ea“. 
„Facerii“ cu sabatul dumnedeiescă, ce li-a urmată, 
pământească, adecă cele 6 dile de lucru cu sabatul lor, 

anume nu uă paralelă arbitrariă, ci 
Septemână 

Conceputul
purcedemă, ni dică, că nu este „jom“ 

ci septemână. De cele 7 dile, din cari 
vorbesce Moisi numai

8 dile, într’ună momentă, seaă în decursă de mai multe 
de aceste ar fi amintita* Moisi totă atâtă de puțină, ca 

domnită Faraonii în Egipetă, dacă 
„6 dile să lucrezi, 

Enumerarea dilelor din capul I. ală „Fa- 
decâtă prepărarea notiței din versurile 

„si a bine-cuventată Dumnedeă diăa a 7. 
// ț ț *

Lucrarea dumnedeiască din cele 6 dile ale 
ce li-a urmată, și septemână 

. formează ăă 
I z 

paralelă, și anume nu uă paralelă arbitrariă, ci voită 
dusă de Dumnedeu. Septemână creațiunii este icoana 
noastre pămentesci. Conceputul principală clironologicîi, 
avemă să purcedemă, ni dică, că nu este „jom“ diăa în 
literală, ci septemână. De cele 7 dile, din cari a 7. di este dina 
repausului dumnedeiescă, vorbesce Moisi numai de aceea, pentru-că

T) Cu vier, Bischof, Hugh Miller, Pfaff, Delitzsch etc.

!■ 

r
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De bună sa 
mâna creați unii si 

* * 

dacă unimile uneia 
cele 7 dile ale „ 
dilele săptămânel noastre. Totu-si 
și dacă unimile unei săptămâne nu sân tu egale 
săptămăne; căci lucru ființialu 
aici în dreptul său deplinii. Ori ........ 
septemânei dumnedeiesci nu-i uă di de rondu. 
și acuma și anume în înțelesul, în care 
a 7, că Elu nu este activă în modul, în care 
cursul celor 6 dile ale „Facerii", 
și cele 6 dile ale „Facerii" au 
neegale în privința lungimii lor; 
mească? Elu le putea numi seaă cu 
figurată. Și voindu a întrebuința unu 
cu privire la analogia dintre săptămâna 
omenească, să le numească altu-feliă decâtă 
nu o putea Moisi accentua mai lămurită și mai scurtă, decâtă trans- 
mițendă numirile părților septemânei omenesc! la părțile septemânei

743 -

seaă una
omu în

de raulțămire pentru bine-facerile creațiunii 
să

'»■’

Numărul de 7 ocupă în decursul 
pentru-că are însemnătate emininte 

trece cu vederea. Dară, 
numărul 7 din minute, oare, 

aceasta este unu lucru cu totul nefiintială.
♦ 

ne-amă abate dela reportul
dice: Dumnedeă a făcutu lumea în 5 

decâtă dacă amă dice. că 
de ani. Căci ori de 

seaă

mosaică despre fa- 
a lacutu iumea m o seaă 

amă dice, că Dumnedeă a fă- 
a despărțită Dumnedeă apele 

în decursă de ăă miă de ani, 
cam totă una, numai dacă sus- 
cu putință a face și una și alta, 

ordinată Dumnedeă, 
ci tocma una din 7 

Făcătoriului lumii si în 
, atunci a si de- 

fi fostă ăă săptămâna, din care diăa a 7. 
de răpausă, eară cele 6 premergătoarie

acelea 7 dile facă ăă săptămână, 
creațiunii ună locă determinată, 

* 

relegioasă, din care causă elă nu s’a putută 
adaugă Concordiștii, ori de se compune 
dile, ani seaă mii de ani, ț 7 7

Cu multă mai multă 
cerea lumii, dacă amu 
în 8 dile de rondă, 
cut’-o în 6 mii 
de pămentă într’ună momentă 
din punctă de vedere relegiosă este 
tinemă, că lui Dumnedeă i-a fostă 17 i

Dară numerul nu-i asâ de indiferentă. Dacă a 
ca nu una din 6 dile, seaă una din 8 dile, 
dile să fiă serbată de omu in onoarea 
semnă 
cursul creațiunii trebue 
corespunde dilei noastre 
dilelor noastre de lucru. 

1

ă, dică Concordiștii, că analogia dintre săpte- 
i săptemâna omenească ar fi multă mai deplină, 

ar fi egale cu unimile celei-l’alte, așâ-dară dacă 
Faceriiu ar fi dile de câte 24 de oare, cum sântă 

si analogiă, susțină ei, esistă chlaru 
cu unimile cele-l'altel 

este numărul 7, și acesta rămâne 
și cum, adaugă ei, diăa a 7. a 

Dumnedeă păusează 
să dice la descrierea dilei 

a fostă activă în de- 
Să primimă, dică Concordiștii, că 

fostă perioade mai lungi, poate că și 
atuncia cum putea Moisi să le nu- 

numire propriă, seaă cu numire 
cuventă figurată, putea elă 
creațiunii și săptămâna cea 

„dile?“ Analogia aceasta
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logică și dacă 
obiectivii potă 

‘ lungă, 
ei cu-

și spre a
cumcă septemâna omenească, 

este formată după ăă săptămână

a rond ui tu 
descoperită 

cu sabatul, 
6

4 &

'x) Argumentul acesta figurează și la Haneberg, Geschichte der Offen- 
barung. Vedl și Reuscli, ibd. p. 126—129. Nicolas, etc.

unimilor a 
să le numească după 

dile“. 9
cum Fam desfășurată, are 

voi să demustre cu densul numai, că 
% A-/ • * ' t .

“ și perioade de timpă mai
Dară dacă esplică 

înțelesă figurată și ințălegă sub 
atuncia trebue să esplice 

și „demineața“.
și, enumărândă dilele dela ăă

ereațiunii. Și făcend’-o aceasta, s’a 
pentru scopul său, căci cetitorii 
nerea lui să înțeleagă referința, î 
cătră deplinirea ereațiunii. Și tocma aceasta este ceea ce 
espună Moisi. Atâta trebuia elă să clică, spre a 
sabatului, și mai multă nemică nea vândă altă 
Și neavendă elă în adevără ori-care altă scopu 
scopul, de a ni împărtăși cunoscințe 
sită peste marginile problemei sale,

esprimată elă destulă de cinară 
I

„Facerii “ trebui âă din s p u- 
in care stă rânduirea sabatului 

* w 

voia să 
esplicâ instituțiunea 

scopă decâtă acesta.
altă scopă, cum bună oară 

geologice, atuncia ar fi pă- 
dacă ar fi spusă mai multă, 

dacă ne-ar fi fostă revelată durata singuritelor părți ale săptămânei 
„Faceril“, așâ-dară, dacă le-ar fi fostă numită, în locă de dile, 
perioade de mii de ani. Cu alte cuvinte: Dumnedeă 
sabatul și spre a motiva instituțiunea aceasta, i-a 
omului, cumcă septemâna omenească, ce se sfârșesce 

dumnedăiească, ce constă din 
răstimpuri de activitate creatoariă și dintr’ună răstim pă de răpausă 
dumnedeiescă. Atâta a trebuită Dumnedeă să descopere omului; și 
mai multă n’a fostă de trebuință, dacă e vorba, ca să-șî păstreze 
revelățiunea caractirul săă relegiosă. Și voindă Dumnedeă a ni re
vela numai numărul 7 ale operelor ereațiunii, fără a mai ni împărtăși 
ce-vâ și despre lungimea unimilor a numărului aceluia, atuncia a 
trebuită Elă unimele acestea să le numească după analogia săptă
mânei omenesc!, adecă

Argumentul acesta, 
Concordistii ar 

* 

să corespundă dilelor „Facerii 
credemă, că n’am ave ce să le dicemă. 

s 

vântul „jom“ din reportul mosaică în 
densul perioade nedeterminată de lunge, atuncia trebue să esplice ei în 
acela-și înțelesă figurată și cuvintele „sara“ și „demineața“. Aceasta o 
si facă Concordistii si, enumerândă dilele dela ăă demineată penă la 
alta, trăduci: acelea cuvinte cu începutul și sfârșitul acelor perioade.

Dară textul biblică sună, cum scimă, din contra, adecă: „Și 
a fostă sara și a fostă demineața, dina întăia“. In înțelesă figu
rată ar însămnâ cuvintele acestea: Și a fostă sfârșită, și a 
începută, întăilea periodă. Uă propusăciune fără înțelesă!

Si
1

I
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menea
rală cu
întelesă literală w

afirmarea e fără
Formula: „Si a 77 *

structurei deosebite 
dilei a 7, precum 
Dumnedeu44, — 
rată după durata

acestu înțeleșii. x)
abate atâtă de tare dela înțelesul 

care în adeverii nu-1 parabulă, se 
în genere este foarte nedeterminată 

îngrijesce foarte puținii de 
ce arme nu dă teologul 

â de ușorii 
focul

ase- 
intelesul li te-

*

a 7. în 
at uncia 
„sară44. 

ăă parte a 
nemică cu actul 

„Si a disu 77 1 5

7 n’are a fi măsu- 
urmatu după ope-

„ sara44
„sara44
că simtă începutul ș 
nu

Facerii44 trebue să fiă 
una aintr insele va fi fostă di de 24 de oare, 
trebue să fiă fostă dile de câte 24 de 

„ Dară 
„si a fostă 77 • 

sara.

Apoi dacă numără Concordiștii dilele dela ăă demineață penă 
la alta, atuncia „sara44 nii-i neci începutul și neci sfârșitul perio
dului, pentru-că „sara44 în cadul acesta stă la mijlocă. „Demineața44 
și „sara“ drepții că simtă începutul și sfârșitul dilei năturale, dară 
7 dile năturale nu compună ăă săptămână și în reportul mosaicu 
neci nu suntă ele de luată în

Prin ăă esplicare ce se
- % J

literală ală textului „Facerii44, 
admite tăcendă, că revelățiunea 
în alegerea cuvintelor sale și cum-că se 
înțelegerea dreaptă a spunerilor sale. Și ce arme nu 
prin aceasta în mâna contrarilor credinței sale! Totă așa 
s’ar pute răstălmăci și espresiunele biblice: Fiiul lui D-deă, 
de veci, ceriă, etc.2) 

Concordiștii mai 
și următoriul argumentă: 

„Dilele —44 TI , 

dintr’însele
asemenea, așa că dacă 

atuncia și cele-l’alte 
Presupunerea acea- 

— noi nu ceti mă 
a numită diăa 

repausul lui D-deu 
Dacă este 

periodă 
44 tre-

oare.44
stă este adevărată. „Dară — dică Concordiștii 
la diăa a 7: „și a fostă sara44, și aciî s. Augustină 
a 7 di fără de sara. Si asâ si este, de oare-ce 
după terminarea creațiunii durează penă la finitul lumii, 
diăa aceasta, — conchidă Concordiștii mai departe — unu 
nedeterminată de lungă, atuncia si cele-l’alte dile ale „Facerii 0 7 ț 5 77

bue să fiă fostă asemenea perioade nedeterminate de lunge.44 
Este prea adevărată, că dilele „Facerii44 trebue să fiă 
între ăă-l’altă, dacă Concordiștii schimbă aici

celă simbolicii (tipică). „Dară vorbim ă de diăa 
— observă foarte bine Hummelauer — 
de neci unu temeiă, ca diăa aceea n are 
fostă sara si a fostă demineață44 este 

* * 

a llexaemeronului, și ea n’are 
n’are a face cu dînsul neci formula: 

Și s’a făcută.44 Durata dilei a 
repausului lui Dumnedeă, ce a

J) Comp. Hummelauer, ibd. p. 100 s.
2) Comp. în privința aceasta Dr 

Gymnasiums an Marzellen zu Koln pro 1860-

. ‘ ‘ < • -• f'-
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mosaică 
de regretată, că 
bibliei, după cum

rele celor 6 dile ale „ 5 77

Dumnedeu diu di un a 
* f *

■ în memoria acelui
narea creatiunil. Si tocma
cord iști lor: „Diua a 7 a „• 77 ț 77

mentescă a fostă de bună
si cele-l’alte dile ale „Facerii“ aă < ț 77

eară nu perioade mai lunge. Drept că
ca simbolu ală repausului nostru de ăă-dinioară în 
diăa a 7 neci sară si neci sfârșită 

5 1 5

cirea eternă . .
„ Facerii “,
di fără de finită.

Și tocma caracterul acestă simbolică ală reportului 
este de cea mai mare însemnătate, și-i de sigură 
nu s’a întrebuințată de teologi în scopul apărării 
merită a fi întrebuințată.

4

Faceriiu, căci nu repausul este activitatea lui 
7, ci sânțirea și bine-cuventarea acestei dile 

repausă dumnedeiescă, ce a urmată după termi- 
aici se poate întoarce argumentul Con- 

Faceriiw. dicemă noi, sabatul primă pă- 
samă di de 24 de oare, prin urmare 

“ aă fostă dile de câte 24 de oare, 
perioade mai lunge. Drept că în înțelesă spiretuală, adecă 

simbolu ală repausului nostru de ăă-dinioară în Dumnedeă, n’are 
a 7 neci sară și neci sfârșită, pentru-că antitipul ei este feri- 

In înțelesul acesta potu fi și cele-l’alte dile ale 
perioade mai lunge, și fiă care duminecă se poate numi 

a

I 
I
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76.

78. 78.
■s

79. 79.

80.80.

81.81.

2184.

85.

60

ti

*

*

82.

i <.

detto 76.
April.

detto 77.

t

Vodă.
j v

con-
7142

■i

lași ddto.

Ioană Simeonu Movilă Vodă ut 
Nr. 69 ddto. Iași 7115 Apr. 10.

gehbrige O o

Maut und
ddto. Jassy

83.

Ioană Eustratie Vodă scutesce 
spirituosele cârcimelor metropo- 

și decimă ddto.
7173 lanuariă 2.

■

Ioană Vasile A7odă detto ddto.
Iași 7142 Maiă 11.
Acela-și confirmă ut Nr. 
ddto. Iași 7142 Maiă 5.
Consemnarea cărților trămise de 
vemjare din Rusia în Valachia.

* 15.
Woywoda detto Iași

litane de vamă 
lași 7 _ . 1 l._.

Alexandru Arodă con- 
cărcime ale metro

Suceava,
Octomvre 1.

Arasile 
cei ce scotă 
metropolitană 

lași 7170

■

Ioană i 
firmă doaăe 
pol iei de 
7175

loan Woywoda detto 
Jassy 7080 den 4. 
loan Gaspar AVoywod 
J assy 7127 den 6. Apri 1. 
loan Moyse Alogila. AVovwoda 

<7 '

confirmat ut Nr. 5, ddto. Jassy 
7142 den 6. September.
loan Stephan Wasille Woy
woda. Ordnung fur diejenigen 
so aus dem Mitropolitan-Brun- 
nen zu Suczawa das Wasser 
schbpfen, ddto. Jassy 7170 
(Jen 10. September.
loan Eustratie Woywoda be- 
freyet die in die Metropolitan- 
Schankhăuser gehbrig’e Ge- 
trănke von Maut und Zoii 
Gebuhren, ddto. Jassy 7173 
den 2. Jănner.
loan Alexander Woywod con- 
firmiret die zur Suczawaer Me- 
tropolie gehbrige 2 Wirtsliău- 
ser in Jassy ddto. 7175 den 
1. 8bris.
loan Simeon Mogila Woywod 82. 
ut Nr. 69, ddto. Jassy 7115 
den 10. April.
loan Wasilli AVoywod detto 83. 
ddto. Jassy 7142 den 11. May. 
Derselbe confirmat ut Nr. 21 84. 
ddto. Jassy 7142 den 5. May. 
Ausweis deren aus Russland <85. 
in die Walachei zum Ver- 
kauf uberschickten Bucher.

/

(

* 75. 
loanu Arodă detto 
7080 Aprilă 4.
Ioană Gaspară Arodă detto Iași
7127 Aprilă 6.
Ioană Moise Movila Vodă 
firmat ut Nr. 5 ddto. Iași 
Septemvre 6.
Ioană Ștefană 
Normele pentru 
apă din fontăna 
din Suceavă, ddto. 
Septemvre 10.

A
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87.

88. 88.
7168

Vodă ddto.89.

90.

ddto.

91.

92.92.

1

93.93.

94.94.

95.95.

96.

97.

r

t

i

j 
i
I 
I

CO11-

J assy

Ioană Alexandru scutesce cle
rul de taxele vamale ddto. Iași 
7141 Decemvre 1.

r’W

87.

Atestul cutărui Vasile Teberți 
vornicul despre stâlpirea și ho 
tărnicirea satului Coșteleni ddto. 
7181 Septemvre 15.

Ioană Vasile Voevodu detto 
detto ddto. Iași 7144 Sept. 16.

Toană Duca Vodă scutesce pe 
unu oareș-care Nicolai V icariă de 
ori-ce dare fiscală și îlă pune 
in slujba mitropoliei de Suceava, 
ddto. Iași 7178 Maiă 11.

■ t

Acela-și reînnoiesce fundățiunea 
pioasă ut Nr. 69, ddto. Iași 
7125 Maiă 4.
Ioană Ștefană Vodă confirmă 
ut Nr. 81 ddto. Iași 
lanuariă 3.

*16.
Ioană Eustratie
detto ddto. Iași 7170 Dec. 21.

-

Ioană Radul Vodă scutesce pos- 
lușnicii metropoliei de 
de ori-ce dare la fiscă 
lași 7125 luliă 4. 

O

86. loan Radul Woywoda befreyet 86. 
die zur Suczawaer Metropolie 
gehbrige Posluszniken von 
denen Landes - Giebigkeiten 
ddto. Jassy 7125 den 4. July. 
Derselbe renovirt die Stiftung 
ut Nr. 69 ddto. Jassy 7125 
den 4. May. 
loan Stephan Woywod 
firmiret ut Nr. 81 ddto. 
7168 den 3. Jănner.

*16.
loan Eustratie Woywod ddto. 89. 
detto ddto. Jassy 7170 den 
21. Decembr.
loan Duka Woywoda befreyet 90. 
einen sicheren Nicolai Wicar 
von allen Abgaben, und ver- 
wendet selben zur Suczawaer 
Metropolie, ddto. 7178 den 
11. May.
Bescheinigung ejnes sicheren 91. 
Wasilli Tebertz Wornik uber 
die Grenz - Scheidungen des 
Dorfes Kosteleny ddto. 7181 
den 15. Septernber.
loan Alexander Woywod be
freyet die Geistlichkeit von 
denen Maut-Gebuhren, ddto. 
Jassy 7141 den 1. Dec. 
loan Gaspar Woywoda con
firmat ut Nr. 28 ddto. Jassy 
7127 den 11. April.
loan Iliasch Woywoda reno- 
viret die Fundation ut Nr. 69 
ddto. Jassy 7175 den 26. Apr. 
loan Wasille Woy woda. Con- 
firmation ut Nr. 22 ddto. 
Jassy 7160 den 5. May.
loan Moyse Mogila Woywod 96. 
detto detto ddto. Jassy 7142 
den 18. December.
loan Wasille Woywoda detto 97. 
detto ddto. Jassy 7144 den 
16. Septernber.

Ioană Gaspară Vodă confirmat 
ut Nr. 28 ddto. Iași 7127 
Aprilă 11.
Ioană Iliașă V odă reînnoiesce 
fundățiunea pioasă ut Nr. 69 
ddto. Iași 7175 Aprilă 26.

Ioană Vasile Vodă. Confirmațiune 
ut Nr. 22 ddto. Iași 7160 
Maiă 5.
Ioană Moise Movila Vodă detto 
detto ddto. Iași 7142 Dec. 18.

; Suceava 
ddto.
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98. Ioană George
X

Dorfer

k—

105

106. loan

5

loanii George Ghica
66 ddto.

li

i
*

COU-

lași

rniesce
sa dreaptă 
F v R— *

l asi i___3

Marte l
Moise Movilă Vodă

Nr. 14. ddto.

detto in 
ache, ddto. 

Februar.

Wovwoda 10’2.
66, ddto.
April.

lași5

* 17.
100. Ioană Moise Movila Vodă dă- 

episcopiei de Romană a 
moșia Cheuesci, ddto. 

7141 Augustă 6.

ad 99. Acela-și 
limba românească 
Fevruariă 17.

Metropolie
ad S-tum Georgium 

seine erb- 
Bossancze 

ddto. Jassy

acoardă atâtă 
litanu Bosance. câtă 

/

l’alte sate afiătoarie

woda ertheilet dem 
czawaer Metropolie 
Dorfer Bossancze, 
ubrigen Metropolitan - 
ein und andere 
ddto. Jassy 7_ V

con bruiat 
lași 7166

de Suceava prisaca sa, 
de rîul Neamțul, 
7171 lauuariă 9.

aproape 
ddto. lași

Ștefană Vodă 
confirmat ut Nr. 66 ddto. Iași 
7165 Septemvre 15.

99. Ioană Mironă Barnovschi Mo
vila hărăzesce mitropoliei de 
Suceava ale sale drepte ocini 
Bosance și Ungarași ddto. lași 
7134 Fevr. 11.

98. loan Georg Stephan Wovwoda 
confirmat ut Nr. 66 ddto. Jassy 
7165 den 15. September.

99. loan Miron BarnowskyMogila, 
schenket der Metropolie zu 
Suczawa 
et loannem novum 
lichen 2 
und Ungaraschy, 
7134 den 11. 'April.

ad 99. Derselbe detto 
der moldauischen Spr< 
Jassy 7134 den 17.

* 17.
100. loan Moyse Mogila Woywod 

schenket dem Romaner Bis- 
thum ad S-tam Parascaevam 
sein erbliches Dorf Keujeszty 
ddto.-Jassv 7141 den 6. Aug.

101. Eutymius Bocul verkaufet 101. Eutemie Bocul vinde mitropoliei 
seinen Bienen-Garten năchst 
des Flusses Niamzul zur Su- 
czawaer Metropolie,ddto. Jassy 
7171 den 9. Jânner.

102. loan Georgie Gyka 
confirmat ut Nr. 
Jassy 7166 den 6.

103. loan Barnowsky Mogila Wov- 
zur Su- 

gehorigen
sowie auch

Dorfer 
Freyheiten,

7137 den 5. Mărz.
104. loan Moyse Mogila Woywod 

confirmat ut Nr. 14 ddto. Jassv 
7138 den 11. August.

105. loan Stephan Woywod detto, 
nebst Ertheilung deren Frey-o </

heiten ut Nr. 21 ddto. Jassy 
7168 den 25. Jânner.

Wasille Woywod bekrăf- 
tigt den von einen sicheren 
loanaschko Boseskul an den 
Dymytru Boszko beschehenen

ut Nr.
Aprilu 6.

103. Ioană Barnovschi Movilă Vodă 
satului mitropo-

și celor- 
în pose

siunea mitropoliei de Suceava 
mai multe previlegie, ddto. lași
7137 Marte 5.

104. Ioană
firmă ut Nr. 14,
7138 Augustă 11.

. Ioană Ștefană Vodă detto adău- 
gându scutiri ut Nr. 21 ddto. 
Iași 7168 lanuariu 25.

detto detto în 
. ddto. lași 7134

106. Ioană Vasile ATodă confirmă 
ven^area unei viie din apro- 
piiarea satului Boiana Vlădică 
făcută lui Dumitru Rosco de 

•S 

60*
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Alexander

I

o.

-

9

i
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i

I 
I

■I

V odă
7162

cătră oreș-care lonașco Boses- 
cul, ddto. Iași 7148 Oct. 25.

1

V 
h 
li'

*) Unu satu cu 
cevel, care acum numai esistă.

numele DornescI a fostă dela Hadicu peste apa Su- 
Nota Redactiunil.

112. loanu Eustratie Dabija Vodă
21 ddto. lași

hotarele fenațelor metropolitane 
din Boiana Vlădică, ddto. lași 
7141 luniu 28.

. loanu Moise Movila Vodă detto 
detto ddto. Iași 7141 Aug. 25.

O

Stefanu 
ddto. Iași

zu Suczawa beschreibet die
Grenzen des Metropolitan-Dor- 
fes Durnesty ddto. Suczawa 
7158 den 15. Juny.

117. loan Iliasch Woywod befreyet 117. loanu Iliașu Vodă scutesce pe 
eine sichere Stanka Muhme Stanca mătușa episcopului de
des Romaner Bischofen Dosof- Romană Dosofteiu de ori-ce

Verkauf eines Wein-Gartens 
năchst Bojana Wladyka, ddto. 
Jassy 7148 den 25. Oct.

107. loanMyron Barnowsky Mogyla 107. loanu Mironu Barnovschi Mo- 
Woywoda confirmat ut Nr. 21 vila Vodă confirmat ut Nr. 
ddto. Jassy 7137 den 10. Apr. 21 ddto. Iași 7137 Aprilu 10.

108. loan Radul Woywoda detto 108. loanu Radul Vodă detto detto 
detto ddto. Jassy 7132 den ddto. lași 7132 Decemvre 2. 
2. December.

* 18. * 18.
109. loan George Stephan Woywod 109. loanu George

detto detto ddto. Jassy 7162 detto detto 
den 29. August. Augustă 29.

110. loan Wasilli Woywoda detto 110. loanu Vasile Vodă detto detto
detto ut Nr. 105 ddto. Jassy ut Nr. 105 ddto. Iași 7148 
7148 den 10. April. Aprilu 10.

111. loan Moise Mogila Woywoda 111. loanu Moise Movila Vodă arată 
bestimmet die Grenzen deren 
zur Suczawaer Metropolie' ge- 
hbrigen Wiesen in Bojana Wla
dyka, ddto. Jassy 7141 den 
28. Juny.

112. loan Eustratie Dabischa Woy
wod confirmat ut Nr. 21 ddto. confirmă ut Nr.
Jassy 7171 den 18. Sept. 7171 Sept. 18.

113. loan Alexander Woywoda 113. loanu Alexandru Vodă detto 
detto detto ddto. Jassy 7138 detto detto ddto. Iași 7138

■ den 15. Jănner. lanuariu 15.
114. loanu leremia Movila Vodă detto 

detto ddto. Iași 7113 luniu 23.

J ănner.
114. loan Ieremie Mogila Woywod

detto detto ddto. Jassy 7113
den 23. Juny.

115. loan Moyse Mogila Woywoda 115 
detto detto ddto. Jassy 7141 
den 25. August.

116. Georgie Stephan Gross-Spatar 116. George Stefanu, mare spatariu 
arată hotarele satului metropo
litanii Durnesci1) ddto. Suceava 
7158 luniu 15.



/

Iași 7175ddto.

165

Woywod

—

Vasile

1

K

7177 Ap. 30.

■

Vodă
35 ddto.

Wovwoda 118. loanu 
% 

iesce

126. Eine andere Auskunft in Be- 
treff dor Grănzscheidung des 
Dorfes Durnesty vom G «orgie 
Stephan, gross -Spotar, ddto. 
lassy 7159 7. August.

■. ddto. Iași 7125

751

George Ștefanii orându
ită comisiune hotarnică 

pentru satul Brani a episcopiei 
de Romanii, ddto. lași 7 
Noemvre 9.

1 19. loanu Eustratie Dabija 
Conți rmațiune ut Nr. 
Iași 7170 lan. 8.

120. loanu Radul Vodă continua lo
gofătului șeii alu doilea boie- 
riului Vitold posesiunea a doaue 
case. ddto. lași 7125 Noem. 20.

dare tiscale, 
Septemvr 7.

theos von allen Landesgiebig- 
keiten, ddto. Jassy 7 175 den 
7. September.

118.1 oan George Stephan
ordnet eine Gr’ănz-Scheidungs- 
Commission zu dem Romanei* 
Bischofiichen Dorfe Brany. 
ddto. Jassy 7165 den 9. Nov.

119. Ioan Eustratie Dabyscz Woy- 
wod Confirmation ut Nr. 35 
ddto. Jassy 7170 den 8. dan.

120. loan Radul Woywod bestăt-
</

tigt den zu seinem 2. Logo- 
feten Wittold gehorigan 2 
Hăusern ddto. Jassv 7125 den 
20. November.

* 19.
121. loan Movse Mogila Woywod 

bestăttiget die Bruderschaft 
ad S-tum loannem Baptistam 
zu Kotnar, ddto. Jassy 7139 
den 18.

22. leremia 122. leremia Movila Vodă dăruiesce 
metropoliei de Suceavă trei pe
scari ddto. Suceavă 7104 Au
gust 19.

123. loanii Duca Vodă stătoresce 
hotarele satului metropolitanii 
Durnesciddto. lași 7

* 19.
121. loanii Moise Movila Vodă con

firmă frăția ad s-turn loannem 
Baptistam din Cotnaru, ddto. 
lași 7139 Augustu 18.

acoardă 
, ce se vor 

satul metropolitanii 
pentru patru ani iiă 

ori-ce dare 
Suceavă 7151

aședă
• • • »

Durnesci 
scutire deplină de 
cătră fiscu ddto. 
Inii 8.

126. Altă informare in privința, 
delimitării satului Durnesci dela 
marele spatariu Ștefanii Geor
ge ddto. Iași 7159 Augustii 7.

24. Unii reportii adresatu princi
pelui valachu in privința deli
mitării susnumitului satii Dur
nesci'.

. loanii Vasile Vodă 
acelor oameni străini

in
V

, ddto.
Agust.

Mogila .. wj „ ,
schenket der Suczawaer Me- 
tropolie drey Eischer, ddto. 
Suczawa 7104 den 19. Aug.

123. loan Duka Woywod sezet die
(Irănzen des Metropolitan-Dor- 
fes Durnesty fest, ddto. Jassy 
7177 den 30. April.

124. Ein Bericht in Betreff der 
Grănz - Scheidung des obge- 
dachten Dorfes Durnesty an 
den Wallachischen Eiirsten.

125. loan Vasilli Woywod ertheilet 125 
eine 4-jăhrige Freyheit fur
die sich im Mitropolitan-Dorf 
Durnesty ansiedeln wollende 
fremde Bauern, ddto Suczawa 
7151 den 8. July.
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și finalisează pricina pen- 
și soția sa 

183 luliu 15.

unei jumătăți
făcută

128. Anastasia
cevei

v '/ A,sa-i
în
ddto

■’ -

, 129. Atestatul unui oare-si-care Toa-• o

der Gliștină, adeverindu, clini
că morile așeijate în apropiia- 
rea satului Plopem se ținu de 
satul metropolitanii Durnesci.

130. loanii Aronu Vodă confirmă

*20.
Donățiunea 

a satului Chuchuresci 
mitropoliei de Suceavă de cătră 
Marinca Teclicioia ddto. lași 
7102 Mart 25.

2. Acela-ș
O

dinte între Hostinii
ddto. lași 7

131. loanu Vasile Vodă stătoresce 
hotarele satului metropolitanii 
Durnesci ddto. lași. 7 1 53 Iul. 3.

-*

mitropolit ii al ii Su- 
rogă pe mai nmlți boieri 

îngăduie a clădi morile 
apropierea satului Durnesci 
. Suceavă 7121 Dec. 7.

127. loanu Eustratie Vodă scutesce 
pe oare-și care Mihailu de 
dările fiscale ddto. 7170Iun. 17.

Fasciculus Lit. B.
1. loanu Dimitrie Cantacuzeno 

Vodă regulează plătirile de aren
dă cuvenitoarie mitropoliei de 
Suceavă dela arendașii ei ddto. 
lași 7193 Octomvre 9. 

<5 - •• •

v

3. Uă scrisoare privată cătră dom
nul metropolitu Dosofteiu, pre
cum si dela

4. penă
19. înclusive detto detto.

127. loan Eustratie Woywod be- 
freyet einen sicheren Micliael 
von denen Landes-Giebigkei- 
ten, ddto. 7170 den 17. Juny.

128. Anastasius Metropolit von Su- 
czawa bittet ein und andere 
Edelleute uni Erlaubniss die 
Miililen ohnweit des Dorfes 
Durnesty aufstellen zu dbrfen, 
ddto Suczawa 7121 den 7. 
Decern ber.

129. Ein Attestat, dass die năchst 
des Dorfes Plopeny gelegene 
Muhlen zum Metropolitan-Dorf 
Durnesty gehbren. von einem 
sicheren Theodor Glisztvna.

</ .

130. loan Aron Woywod bestat- 
tiget die beschehene

*20.
Donation des halben 

Dorfes Chuchureszty von einer 
sicheren Marinka Teckliczoia 
an die Suczawaer Metropolitan- 
Kirche ad S-tum Georgium 
ddto. Jassy 7102 den 25. Mărz.

131. loan Wasille Woywod bestim- 
met die Grănzen des Metro] io- 
litan-Dorfes Durnesty, ddto. 
Jassy 7153 den 3. July.

Fasciculus Lit. B.
l.loan Dimitri Kantakuseno- 

Woywod verordnet die der 
Suczawaer Metropolie von ihren 
Păchtern gebuhrende Arrenda- O

Zahlung, ddto. Jassy 7193 
den 9. October.

2. Derselbe entscheidet den zwi- 
schen der und einem sicheren 
Hosztyn gefulirten Process, 
ddto. Jassy den 15. Jul. 7183.

3. Ein Privatschreiben an den 
Herrn Metropolitan Dosof- 
theuin, sowie von

4. bis
19. inclusive detto detto.
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10.5

tur

9

cală ddto.

/

continua

I

Juny.

mitropo 
acoarda.

loanii Radii Vodă priviligează 
pOSlușnicil și pescarii mifrnnn- 
liei de Suceavă si li 

o

scutire de biru ddto. lași 7125 
Mart 2 8.

25.

23. loanii Mironu Barnovschi Vodă 
scutesce realitățile metropoliei 
de Suceavă de ori-ce dare fis- 

lași 7135 Oct. 3.

21. Diplomu patriarchalu pentru unu 
episcopii Gideonu.

22. loanii Ștefanii Vodă 
mai multe privilegie 
din Cotnarin ddto. 
April 15.

27.

26. loanii
donățiunea 
săci si a unui 

w

făcută mitropoliei de 
de cătră Dumitrașco 
de Botușeni ddto. 
Fevruare 27.

acoarda 
vinarilor 

lași 7130 
O

25. loanii Vasile Vodă scutesce de 
biru pe vecinii și poslusnicii 
metropoliei de Suceavă ddto. 
lași 7142 luni 2.

20. loanii Iliașiu Alexandru Vodă 
confirmă mitropoliei de Suceavă 
folosul din arenda rachiului 
ddto. lași. 7174 Aug.

* 21.
24. Jupăneasa Eleana Dragșăneasa 

hărăzesce metropoliei ad s-tum 
Georgium et loannem novum 
dreapta ei ocină Dumbreveni 
pe Șirete 7095 Marte 6.

!• 3

Vasile Vodă 
unei vii, a unei pri- 

horeții de pesce 
Suceavă 
vornicul 

lași 7.154

*21.
24. Elina Szupaniasa Dragsyniasa 

sclienket der Suczawaer Me
tropolie ad S-tum Georgium 
et loannem novum ihr eigenes O

Dorf Dumbreven am Sereth, 
7065 Marty 6.
loan Wasille Woywod lâsst 
die zur Suczawaer Metropolie 
gehbrige Unterthanen undPos- 
luszniken steuerfrey, ddto. 
Jassy 7142 den 2.

26. loan Wasvlie Woywod bestăt-
</ V

tiget die durch den Botosclia- 
ner Wornick Dumitraszko an 
die Suczawaer Metropolie ge- 
inachte Donation eines Wein- 
und Bienen-Gartens nebst dem 
Fisch-Behăltniss ddto. Jassy 
7154 den 27. Februar.

27. loan Radul Woywoda priveli- 
giret die zur Suczawaer Me
tropolie gehbrige Poslusznicken 
und Fischern und lasst selbe 
steuerfrey, ddto. Jassy 7125 
den 28. Mărz.

20. loan Iliasch Alexander Woy
woda confirmiret den Brand- 
wein - Pachtungs - Nutzen fiir 
die Suczawaer Metropolie , 
ddto. Jassy 7174 den 10. 
August.

21. Patriarchisches Diplom 
einen Bisohofen Gideon.

22. loan Stephan Woywoda erthei- 
let denen Wein-Gărtnern von 
Kotnar ein- und andere Frey- 
heiten, ddto. Jassy 7130 den 
15. April.

23. loan Mvron Barnowskv Woy- 
wod befreyet die zur Sucza- 
waer Metropolie gehbrige Rea- 
lităten vonallen Abgaben ddto. 
Jassy 7135 den 3. Octobris.
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ddto.
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ut Nr.

*

■ -O ii

JI 
4 I 
I 
II 
I

lui Du
de Suceavă

in județul
Sep-

județul lașilor
în pose-

*•

casele
Si-

7092

T

**

v,

A

* 22.

con
tași 

• »

32. Ioană George Ștefanii Vodăsub- 
ordinează clerul înrisdicțiunii 
metropolitane dpto. lași 7163 
Noemvre 8.

33. abgăngig
34. Simeon Krecul verkaufet seine 

Hăuser im Dorf Beneszty an 
den Simeon Breczkowy im 
Jahre 7092 den 16. Aug.

35. Eine Bittschrift an den Herrn 
Metropoliten Dosoftlieum.

36. detto.
37. Ein Ausweiss deren Kirchen- 

Apparamenten bey der fiirstl. 
Kapelle von dem loan Stephan 
Woywoda unterschrieben. Im 
Jahr 7168 den 7. Febr.

38. Rathschhiss des RomanerKlos- 
ters wegen Verkauf des daliin- 
gehorigen Dorfes Keuieszty, so 
am Pruthflusse Jassyer Be-

%/ 

zirke liegend.
39. Ein Privat-Schreiben an den 

Herrn Metrop. Dosoftlieum.
40. loan Alexander Woywod. Be-

</

freyung ut Nr. 25, ddto. Jassy 
7129 den 21. Febr.

■ ■ *

*

28. loan Stephan Peter Woywod 
confirmat ut Nr. 20, ddto. 
Jassy, 7181 den 19. Juny.

29. loan Wasille Woywoda con
firmat ut Nr. 25 ddto. Jassy 
7183 den 1. September.

30. loan Radul schenket dem Du- 
mitraschko Portar von Su- 
czawa ein Dorf Uvdesty ge-

v •

legen im Suczawaer Bezirke, 
ddto. Jassy 7125 den 12. Sept.

31. loan Moyse Mogila Woywoda 
befreyet die zur Suczawaer 
Metropolie gehbrige Dbrfer von 
allen Abgaaben, ddto. Jassy 
7138 den 9. August.

32. loan Georgie Stephan Woywod 
subordiniret die Geistlichkeit 
unter die Jurisdiction des Me
tropoliten, ddto. Jassy 7163 
den 8. November.

*22,
33. lipsesce.
34. Simeonă Grecul vinde 

sale din satul Benesci lui 
meon Brecicovi în anul 
August 16.

35. Uă suplică la adresa domnului 
raetropolitu Dosofteiă.

36. detto.
37. Consemnarea aparamintelor bi

sericesc! aflătoarie în capela 
princiariă. Actu subscrisa de 
Ioană Ștefană.» Vodă în anul 
7168 Fevr. 7.

38. Conclusul mănăstirii de Romana 
în privința vemjării satului Che- 
uesci situată în
pe Prutu și afiătoriă 
siunea monăstirei. 

V

39. Uă scrisoare privată cătră dom
nul metropolită Dosofteiă.

40. Ioană Alexandru Vodă. Scutire
25 ddto. Iași 7129 

Fevruariu 21.

28. Ioană Ștefană Petru Vodă 
firmat ut Nr. 20, ddto. 
7181 luni 19.

29. loanii Vasile Vodă confirmat ut 
Nr. 25 ddto. lași 7183 Sep- 
ternvre 1.

30. loanii Radul hărăzesce 
mitrașco portari ul 
Satul Uidesci situata 
Sucevei ddto. lași 7125 
temvre 12.

31. loanii Moise Movilă Vodă scu- 
tesce satele mitropolitane de 
toate dările ddto. lași 7138 
Augusta 9.



45. Ein

»

VodăDabija

Sohn

5

ut

15.

/

Woy 
%

an den 
Dosoftheum.
Woywod be-

Dor-
er-

I assy

Barnovschi Mo- 
. > ut Nr. 
April 29.

48. loanii Mironii 
vila Vodă Confirmațiune 
25 ddto. lași 7141

cătră. dom 
metropolitu Dosofteiu.

S i

51. loanii Moise Movila Vodă 
viligează satele metropoliei 
Sucea,vă acordându-li 
scutiri ddto. Iași

■ i

755

47

Nr. 32, 
7134 denl. Febr.

50. loan Alexander Woywod be-
*

stăttiget den Besitz des zu 
Romaner Bisthum gehbrigen 
Dorfes Keuieszty, ddto. Jassy 
7138 den 15. September.

51. loan Moyse Mogila Woywoda 
priveligiret die zur Suczawaer 
Metropolie gehbrigen Dorfer 
und ertheilet selbei) ein- und 
andere Freyheiten, ddto. Jassy 
7142 den 12. Jănner.

52. loan Wasille Woywoda schen- 
ket der Suczawaer Metropolie 
einen bei der sogenahnten 
GyrlaZyzyja befindlichen Bacii 
zur Erbauung deren Miihlen, 
ddto. Jassy 7149 den 15. Dec.

52. loanii Vasile Vodă hărăzesce 
mitropoliei de Suceavă unii pâ
rlii, ce vine in apropiarea gâr
lei Jijia pentru de-a pute clădi 
mori ddto. lași 7149 Dec.

49. Acela-și detto ut Nr. 32 ddto. 
Hărleu 7134 Fevr. 1.

50. loanii Alexandru Vodă confirmă 
episcopiei de Romanii posesiu
nea satului Cheuesci ddto. lași 
7138 Septemvre 15.

4 •

V

45. lTă scrisoare privata cătră dom
nul metropolitu Dosofteiu.

46. loanii Alexandru Vodă confirmă 
metropoliei de Suceavă pose
siunea, satului Boiana Vlădică 
acordând u-i scutiri ddto. lași 
7140 Maiu 17.

. loanii Eustratie 
scutesce pe

* 23.
Buca feciorul lui Antonii 

de birul de țară ddto. lași 
7170 Decernvre 28.

41. Ein Privat-Schreiben an den 
Herrn Metrop. Dosoftheum.

42. detto.
43. detto.
44. Ein Ausweiss liber ’ein und 

andere Gerăthschaften, so einer 
gewissen Tlieodoxie an veri rauei 
worden ohne Unterschrift nnd 
ohne Jahr-Zahf.

Privat-Schreiben
Herrn Metrop.

46. loan Alexander
stăttiget den Besitz des 
fes Bojana Wladyka, und 
theilet Freyheiten. ddto. , 
7140 den 17. May.

47. loan Eustratie Dabvscz 
wod befreyet einen

* 23.
sicheren Luca, 

des Anton von denen Landes- 
Abgaaben, ddto. Jassy 7170 
den 28. December.

48. loan Myron Barnowsky Mo-
•/

gila Woywod. Confirmat ion ut 
Nr. 25, ddto. Jassy 7141 
den 29. April.

49. Derselbe detto 
ddto. Herleu 7_

V

41. Vă scrisoare privată 
nul

42. detto.
43. detto.

V

44. lTă consemnare asupra mai mul-’ 
tor acareturi încredințate oareși
care! Theodosie, fără iscălitura 
și anii.

pri- 
de 

mai multe 
7142 lan. 12.
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53. Uă
rilor
Decemvre 24.

54. loanu GeorgeO 

confirmă ut Nr.
7161 April 14.

55. loanu Mirenii Barnovschi Mo
vilă Vodă trămite mai multe 
victualie de celebrarea chra- 
mului s. loanu Novi ddto. 
7135 Maiu 5.

Ansehung 
Mulilen 
Dec.

W 
Nr.

mo
țași

lași. o

V
. . > s

învoieală în privința
susu pomenite ddto.

■)
Ștefană Vodă
51. ddto. lași

61. loanu Alexandru Vodă scutesce 
cărcimele metropoliei de Su- 

anul acestei 
ar fi numai problematică.

i 14 Dec. ) s’ar pare, că amendoauă 
posibilitatea eventualității contrarie nu-I 

precisare îmi parii de prisosii, 
nu unii neajunsă 

îiărelăsată a nu-’lu

I 
i

I

1 î

11 
] t

I

I

|

53. Ein Vergi eich in 
deren obgedachten 
ddto Jassy den 24.

54. loan Georgie Stephan woy- 
wod confirmiret ut Nr. 51 
ddto. Jassy 7161 den 14. Apr.

55. loan Myron Barnowsky Mo
gila Woywoda scbicket ein- 
und audere Victualien zu Ce
lebri rung des Festtages S-tum 
loannis novi, ddto. Jassy 7135 
den 5. May.

56. loan Simeon Mogila Woywod 
Donation ut Nr. 40 ddto. Jassy 
7114 den 5. September.

. Ein Privat-Schreiben.
*25.

58. loan Moyse Mogila Woywod 
verordnet dass die Suczawaer

*

Handelsleute die erarmten zu 
keiner Steuer ziehen sollen, 
ddto. Jassy 7142 den 28. Aug.

59. Derselbe befrevet die zur Su- 
czawaer Metropolie gehbrige 
Unterthanen von allen Maut- 
Gebiihren, ddto. Jassy 7142 
den 9. Jănner.

60. loan Duka Woywoda confir
miret die von seinen Vor- 
fahren gestifteten Kirchen- 
Noth wendigkeiteu iiberhaupt
ober einer beym beii. Leibe 
S-ti loannis novi Tag und 
Nacht brennen-sollenden Lam- 
pe, ddto. Suczawa 7173 den 
30. August.O

61. loan Alexander Woywoda be- 
freyet die zur Suczawaer Me-

0 Din subscripțiunea sumarlulul anterior s’ar pute găci 
învolele. Se ’nțălege că valoarea acestei datări 
De si din consecutiunea dilelor (15 Dec. si

1 5 ’ X ' . . . -
actele suntu seversite în acela-șl anu, 
exclusă. In orl-ce casă însă aceste încercări de 
de oară ce lipsa anului saraănă a li ăă scăpare din condelă, eară 
ală originalului, care scropulosul nostru oficiantă n’ar fi 
indică, precum de pildă vedl Nr. 58 și 59 din Fasc. A.

56. loanu Simeonu
Donați tine ut Nr.
lași 7114 Sept. 5.

57. Uă scrisoare privată.
* 24.

58. Joanu Moise Movilă Vodă opre-
sce neguțătorilor din Suceavă O 5

a luă la biru pe cei serăciți 
ddto, Hărleu 7138 Aug, 28.

59. Acela-si scutesce de ori-ce taxă 
de vamă pe vecinii metropoliei 
de Suceavă ddto. Lași 7142 
lanuariu 9.

60. loanu Duca Vodă confirmă 
tocmirile pioase ale predeceso
rilor sei mai aleșii pentru uă 
candelă, ce are se ardă di si 

/ «7 O

noapte la moaștele s. loanu 
celu noii ddto. Suceavă 7173 
Aug. 30.
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scute-
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ceavă de toate dările ddto.
7138 Septemvre 16.

A'odă pune la 
inetropoiiei 

ddto. lași 7142

Tonișa Vodă
32. ddto. Iași

62. loanu Vasile 
reparații fântâna 
de Suceavă 
Apr. 30.

63. loanii Ștefanii 
confirmă ut Nr. 
7131 Fevr. 6.

1)4. loanii Alexandru Vodă 
sce pe unu brânariu alii 
tropoliei de Suceavă de toate 
dările cătră fiscii ddto. lași 
7138 lan. 14.

65. loanu George Ștefanii Vodă 
din noii hărăzesce amendoaue 
satele Uidesci și Bosance me
tropoiiei de Suceavă ddto. lași 
7163 Dec. 9.

66. loanu Alexandru lliașu Vodă 
confirmă ut Nr. 61. ddto. lași 
7141 Nov. 1.

trop ol ie gehorige AVirtshăuser 
von allen Abgaaben, ddto. 
Jassy 7138 den 16. Sept.

62. loan AVasille AVoywoda lăsst 
den zur Suczawaer Metropolie 
ge-hbrigen Brunnen-Repariren. 
ddto. Jassy 7142 den 30. Apr.

63. loan Ștefan Tomscke Woy- 
wod bestâttiget* ut Nr. A2 
ddto. Jassv 7131 den 6. Febr.

<

64. loan Alexander Woywod be- 
freyet einen zur Suczawaer 
Metropolie gehbrigen Giirtter 
von allen Landes-Giebigkei ten 
ddto. Jassv 7138 den 14. Jăn..

65. loan Georgie Stephan AVoy
woda verleiliet anwiederum der 
Suczawaer Metropolie die 2 
DorferOydesty und Bossancze, 
ddto. Jassy 7163 den 9. Dec.

66. loan Alexander Iliascli AVoy
woda confirmiret ut Nr. 61, 
ddto. Jassv 7141 den 1. Nov.
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O 3HcLH6HÎl1
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coBepmaeMBixB
AllOCTOJIbCKiH

')

Jl P e B H O C T H
O CBS mC H 1 w

XpaMOBB,

ctojki ii

()6pa.TMMrL TenepbMe BHUManie Haxpyryio cropoHy Haiuero npaji- 
t. e. na Toe, un tb jiu caMua ABiicTBia coBepmajiHCB npn ocbh- 

MHa<ie HKB ^peBHH ^BMCTBia co-

k)iii,umt> bb Hameii ițepKBM, 
w •H,epKBH pHMCKoij; h TaMB cctb Kpon.ueme CB. 

jieiKHOCTeii iiDecTO.ua, cctb omobchIc h 
A 7

CTBHB XpaMa, 
JIOJKCHie IIOJTB IipeCTOJIOM'B 
KpyrOMT» H,epKBM M lip.1) 
KaayeTT». uto ii 
HpH OCBHIIjeHilI XpaMOBTb 
npe.naHi.fi; iluii hto tb 
iiMCTBOBa.ua y jrpyroiî.
MevK^y co6ok) 11 cocTaBjmjiii 
II BCB JțBlieTBUI HXB OHHaKOBBI.

nepKBii BcejiencKoiî to hccomhbhho 
lipaBOCJiaBHOÎÎ HepKBEI, 

Ho ^OCTOBBpHO 
jiajiMCt 11 pa ocBHnjenin 
HiicarejiB 4-ro BBKa, onncBiBaa 

VHOMHHaeTT. 
•/ 

IICHO
O HKHX'B-TO

Vid. dedicat, temp. in Pontiiir. Roman, edit. Komae 1724 par. 11.

A b ii c t b i ii,
x p a m o B B. 

(Koiieii'b.)

MCTa . ................
meniu xpaMOBT, h bt> ^pemiocTH, 
BepinaeMBia hbihb npn ocEHiițenin xpaMOBi» ?

r.uy6oKafi jțpeBHOcTB text. HEiicTBiii He iio^.ue/KHT'B nmiKOMy 
comiiehiio. Ob iiMHOiiocJi’MOBaHieM'B OGBfimeHm xpaMOBB, cynjecTBy- 

MHOTO CXO^HTCM CT> UHHOlIOCJI'B^OBaHieMT.
B03.0K) BCBXT> IipHHa^,- 

noMa.3aHie cb. MvpoMB 11 pe- 
cctb nepeneceHie, iioMasanie MvpoMi, n 110- 

CB. MOipeii, CCTB TOpJKeCTBCHHH X()7KA(‘Hi(‘ 
Toe cxojțcTBo 6ejT> eoMHBnifl tohho iio- 

Ta jipyraa ițepKOBB ^.jhi ^imcTBiîi, 
HMECTB ojiho ocHOBanie

JIEHCTBifl BrB IIOCUEACTBilI OJIHa IjepKOBB 3a- 
06b ițepKBn Haxo^ii.uncB bb tbchomb coiobb 

CAHHVI0 XpHCTOBy HCpKOBB, OTJKC 6bIJIH 
Hkb nepiWBB piiMCKaa OT^BJiw.uacB 

OCTaJIMCB TB flBHCTBlH BB 
OTJKC CaraeTB HXB JipCBHOCTB JI.0 9-rO BBKa. 

H3BBCTH0, UTO HBKOTOpBIH 3.BHCTB1H yiIOTpCO- 
xpaMOBB panBe 9-ro BBKa. Eiițe EBceiniî, 

CBoero BpeMeHH TopsKecTBO ocimineHifl 
..rvknrri!i/.\\"A h noro/vkiiHkix'Â oe- 

TB ^BIICTBIH 0TB HCa.UMOIIBHin II TaHHCTBCH-oi'.uiiuaH

iiDecTO.ua
npe.naHi.fi
iiMCTBOBa.ua
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Tor.ua 5Ke co-

ero:

*

ii

•.

2)

3)

4)

5)

G)

bch ; ’Ihcji. 19 7.

BO BpCMfl 
a cbhtbh-

CJTOBaMB,KOTO|JHH,

CTOJIT,,

15

cap. III pag. 464. edit. Contabrig. 1720 an.
rocnnniaHi», Teii- 

cjiyiaii otiomhhvtii o6t> 
xoth n;n> ToiiîKe caMoii 
CBn;rI> rejibCTBa.

7) Hist. Eccl. Lic. X.
3aM'hnaTejiLH0, uto jiioTepaHcicie iincaTe/n ciianp. BiniraMb, 
neiiiii n jțp. roBopa o6b ocBameHin xpaMoirb m naiba 
tom'b M'fiCTh Encesia, înviem o5b tomt> ho vnoMBiiaioii», 

V

i’jiaBM npKBOAHTTj 3,pyria, coraacubiH cn> hxb mncjihmh, 
Kopnne. 11. 26 
^HH. 21, 
JleB. 21, 17- 
JleB. 10, 10; 
Mcx. 19, 10;

no erohijxb KpecTonpHHomeiiifi, 
BepinajiMCB.1)

HaCTMUH A'BÎÎCTBiff, COCTaBJIHIOmifl «IHHB XpaMOOCBHIIțeHiH cyTb :

a) O/HCBEHif npecTO/id. Bb nauaJiB xpncTiaHCTBa, 
TOHenin iimbjib xpaMB Boaciii bii^b o6uKHOBeHHaro aomb, 
mee TaiiHCTBO EBxapwcTiw, 6e3B comhbhui cosepuiajioct Ha npocTOMB, 
oâHKHOBeHHOMț CT0JIB. HpOCTOH CTOJIB, IipeSHaueHHHlî Ha TaKOC BH- 
coKoe yiiOTpeâjieme, hkobumb cctl coBepineHie TanncTBa cb. Enxa- 
pncTiii, jvwkchb 6utii bmmhtb ; toto Tpe6oBano uyBCTBO OJiaro- 
rOBBHifl KTi CBHTOCTII EBXapiICTÎH, 
CTBa T-sjia ii KpoBii XpncTOBon:2)
MovceeBa sanona, kotopmmtb h bt> HBjțpax'E XpncTiaHCTBa jțojiro ențe 
pyKOBOjțCTBOBajiHCb oopanțeHLie iis'i, lyji.eeB'L,3) h KOTopwîi cb ojțHoiî 
CTopoHti, CTporo 3aiipein,ajiB iiM^ionțeMy nopoKB npiiâ.iiHJKaTHCH kb 
ajiTapio,4) ii iipiiHOCHTii ’iT0-Hn6yAb HeuHCToe ;5) a cb Apyroîî, bb 
pa3HMXB cJiyuaaxB iipeAiiHCHBajiB OMOBenie, hkb jiyuinee ohhctm- 
TejiBHoe cpejicTBo;0) Toro Tpe6oBa.no HahonenB npocToe jțaa<e uyBCTBO 

■

npiiJiHiiifl, h mu ne iipe^jiaraeMB oâuKHOBeiiHyio iiiimy, btoom ne 
ohhcthtm OMOBeHieMB CT0.na, na KOTopoMB oHa HpejțJiaraeTCH. CaMO 
co6ok) po3yMbeTca bto iipejțiiojiaraeMoe hbmh bb iiepBeHHCTByronțeH 
nepKBH OMOBenie npecTo.ua, Torjța enje 6u.no .nuint npocTUMB ^Bii- 
CTBieMB; ho hkb xpKCTÎaHCKoe ooroc.nyjKeHie otb jiiih jțo jîhji ijep- 
kobhbimh npMHa^jieasHOCTHMn nona.no yMHOJKaTHCfl, to BCKopu cTa.no 
IipHHHMaTM XapaKTepB CA M6oJIHiieCKiii BCKOP'B 6orOMy^pMC IiaCTUpiI 
IțepKBH Ha’iajlll 3a60THTHCH O T0MB, ’IT06u BCe, OTHOCHIHeeCH KB 
6orocjiyaieHiK), 6ujio ocBHiijaeMO jțyxoMB ero: to hc 6e3B ocnoBanifl 
M05K.H0 .HyMaTH, hto BCKopb Taiv7Ke ii to jțfcficTBie iiojiyuejio xapaK- 
TepB CBHIH,eHHUÎi H 3aHHJI0 MBCTO BB piuy TaMHCTBeHHUXB OOpHJțOBB 
uepKBii. HcTopiniecițaro CBn^BTeitCTBa oob o6pii4B omobchi'h npecTOJia 
mbi ne CTp'B’iaeMB #0 'icTBepTaro BBKa; bb ccmb ace bbkb o hcmb

30.
20—25.

■34; 22, 3.
22, 23—26.
JleB. 13, 6, 34, 54; 14, 8. 9;

Tpe6oBano uvbctbo

hkb Buconaiimaro TaimcTBa, Taini- 
toto Tpe6oBa.nB jțyxB o6p«AOBaro

11 bb HBApaxB

Tor.ua
Tpe6oBa.no
npecTo.ua
nona.no
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BCA d/KE
.. V

cb. 3.iaToycTa Bcer.ua ynoTpebjiHCTca bt cmeicjiI; 
ecclesias. sub voce: Tpa^e^a,

Ha Ea>ec. HpaB. 4. cb. 3;iaT. Bec'Mbi Ha iiocji. IlaBJia bt cjiaBHH.
CTp. 192 Mock. 1709 r.

Hcx. 40, 9. 10.
Hauep. ițepKOB.

o6p»A. CTp. 607 MSB 4 o 1827
EnâjieiicK. Hct. 

r. bt (Jiio.
B'fcKL l-ii ctut. o borocjiyîK. n 

</

TOJIEKO HTO yCTpOHJICH BT 
cb. 3jiaToycTaro, n

HMTCTT BCK) CBOK) CMJiy.
II CT'kbTE. \pddld. m

Bort

cb. BjiaroycT'L: „ne bmamiub .hm" enpaniHBaeTT oht 
HaniHXi». ryooio TpanesS1) omijbhioiiuix'b m ji,omt ounnjaio- 

?“ „PyOoK) oMHBaeMT» n,epKpBb“ 
Bea npejp ojKaTca, jța hm- 

Iobhht 3jiarroycTi> roBopHTT 
O •

HC HKO O JțBMCTBIM COBOpUiaBIIICMCH BO 
HO O

yriOMMHaeTT» 
„AiaKOHOBB .........
himxt m tbko jihckocei nonaraionțnxT r 
npojțojiJKaeT't oht „jța bt umctoh ițepKBH 
eABHa ate OyjteTT cKBepna/12) Xoth cb. 
TyTi» o6t omobchîm npecT0.na, 
BpeMH OCBHHieHÎH lipeCTOJia. HO O TaKOMT» 0M0BCHÎH, KOTOpoC COBep- 
ina.llOCB BO BCHKOC BpeMH, TO Bce M03KT lIpefllIOJiaraTM UTO liaCTLipM 
BpeMeHi» 3jiaToycTaro, jțjra Toro, utoOm Bcer.ua co^ep^taTH bt <im- 
CTOT'E CBHTEIHK), CHHTaJIH HyjKHHMT JțOIiyCKaTM OMOBdlie II Iiajl'E TBKBMT

KOTOpHH CilOJțoOjICHL yîKC OjiarOJțaTH OCBHILțeHÎH, Ha KO- 
ÂrHen.'B B03ne3KajiT, m 6e3KpoBHaa jtepTBa 

TO 0HTT> He MOHteTB, UTo6h T-BSKe IiaCTHpM He 
OMOBenia hh^t upecTOJiOMT, lipește 3ane>iaTji'BHia ero 

iiOMasaHiH. Korjia oht 
3HaUMTT.

0 Cjiobo Tparce^a y 
npecTOJia, Vid. Swic. tbesaur.

2)

nepeBojcfc. uac. 2.
3)

4)

lipeCTOJIOMT,
TOpOMT H TaUHCTBCHHLIH 
Bory iipHHOCMJiacB; "?
coBepmajiH
CBHIH,CHHOIO HeHMTlK) l.v >, 
vKHJIHIIie Bosnie ; CBM^TTeJIBCTBO, 
Hoineniio kt naineMy npejțMeTy,

b) /Hvp0ll04kl3dHÎE CB. HpECTO/ld II CT"kHrK \pd/Hd. To ^THCTBIC 
Gbijio enie bt bctxomt BaBTTT: caMT Bort yype^MJiT onoe, iiobcjitbt 
Movceio OCBHTHTM E/UE4IX IIOAid3dHÎA aJlTapt BT \ CTpOCHHOH HMT CKMHiH, 
bct iipnHanjreîKHOCTn CKMHiH m caMyio cimniio ; ii bo3/1îelijh e/ieh no- 
AidBdHÎA, 3an0BTna.nT Boft Movceio, h iioaci7i:eniii ckhhîm, 
lld HEM, II 0CBATHHIH 10 . . . II H0did7KELIIH d/tTdpK llpHH0HJEHHi H BCA 
C0C8^hl ET0, li 0CBATMHIH 0/ITdpK, II tS^ET'A d/ITdpK CBATKH1 CBATtl^'Â. “3) 
14 o Movcet roBopHTCH jțajite : c0TK0pn /Hohceh bca, EdHKd 3dii0K’kyd 
EdlS r0CM0AK, CHU,E C0TK0pH. TaKT HKT HC HOJțJieJKKTT HHHKOMy COMHT- 
niio, uto xpMCTiancKoe OorocjiyjKeHie, iiepBOHaqa.uBHO coejțHHeHHoe ct 
iy^encKHMT, no na^enin BCTXO3aBTTHtixT oopa;i,OBT. bmtcth ct lepy- 
CaJICMCKHMT XpaMOMT, yjțepiKaJIO HTKOTOptlH npMHaAJieiKHOCTH BeTXO- 
3aBBTHHM, T. 6. TT, KOTOptlH Gejjih coo6pa3Hti CT JiyXOMT HOBaro 3a- 
BTTa,4) TO M05KH0 JiyMaTH, HTO BMTCTT CT ^pyFMMM BeTXOBaBTTHElMn 
IipHHa^.lieîKHOCTHMH liepeiB.HO BT XpHCTiaHCKyK) IțepKOBE H n0dId3dHÎE 
AlVp0dl!& CB. lipECT0dd H CT^HX \pddld. O6t H0Ma33HiM MVpOMT CB.

Bcer.ua
Bcer.ua
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CBH-

BjiasKeHHbiii

TOBB
KftMHSI.
Ha’ia.’iT»

’ITO

H0Ma3aHUI HXB CB.

1

1385.

E

F 
li

Ab-Mvpa 
cBoeii

rocjiOBeH'L 
TaiÎHLi

x)

2)

3)

4)

5)

-

Mbi npa3,nHyeMrB, 
bi> ceiî fleHb coBepiuaeM’L, 

na

ocBHinarpi
BpeMH V7KC CyiUCCTBOBaJIO BB 

npaBEIJIO OAHOrO H3B HIIXB 
tojibko uoMa3aHieMi> Mvpa (hkb jțocejiB 

“3) „Tojibko KaMeHHue 
» Mvpa“,4') iiocTaBJiHeTi.

506. cap. XIV. tom. IV concil. pag 
con. XXVI; ibid. pag. 1579.

i.

.* *

11 pecTO.ii a y n om n ii a ctb 
BpeMcni.: „enie ii to 
EiiHCKOiiy TnMooeio, 
meHHoe
CTBHHIHMH

1646 an.

ycraBT» n
MepTBC ii 11 iiKa cobcpmcHie cob e pin a m, 

B03JiiaHiaMH “1 
9

rycTHHi» BB oahoh CBoeii na oCBHiițeHie xpaMa roBopm’B :
„ocBsmeHie upecTOJia hhhb mm npasAHyeMB, ^octohho ii iipaBeAHO 
pansea npa3AHencTB0 bb cen coBepiiiaeMB, bb KOTopMi'î 6.ua- 

II IIOAIdBdH’A KddUHK, Ha KOTOpOMB JțJIH HUCB (lOJKeCTBCHHHH 
cOBepniaiOTCH.2) BbipaaKeHie: Kddroc/ioKîHX h uoaidBdii'A Kdaieiih 

hcho noKasyeTB na MvpoiiOMa3anie cb. iipec/rojia, KOTopBiii h 
BpeMH, hkb ii Tenepb na saiia^b oâHKHOBeHHo ycrpoajicH H3i> 
Hai, nocTaHOB.iieHiiî jțByxi, mbjioh3B'Bcthmxt> cooopoB'b, B'i.
6-ro BtKa obiBiniix'L Ha aaiia^u, bh^,ho, uto oObiKHOBeHie
upecTOJiM npc3'b MvponoMa3aHie bi» to 
nepKBii. „Co6opy yro4iio“ rjiacwTT» 14-oe 
„hto6m ojrrapw ocBHma.ijiicb iie 
OMJIO), HO H 6.iiarOCJIOBeHieM'L CBHlUeHHHHeCKHMT». 
OJITapn .H0JI3KHM OblTII OCBHIH,aeMM H3JliiIHieM'l 
Apyrofi coâop'b. 

113BliCTH0

cb. ^ioiiiiciii Apeonorn ri.. MyiK'L aiiocTojibCKHXT» 
CBfliijeHHOHaqa.TibH'ii iipiiMbTb“ iimhimt'l om» 

„’ITO CBHTbîilHHXT» OCBHlUeHiiî 
Oo/KecTBeHHaro

(‘BjnițeHHbHinaro
CecBji’B

raKMe, hto npii ocbhih,ohih xpaMOBi» hc Tojibbo 
lipeCTOJIT», HO II CTBHbl XpaMa II0Ma3bIBajIHCb CB. MVpOM'b bt» caMOii 
rjiyOoKOH jțpeBHOCTH. „IțepKOBb Torjța jțBjiaeTCH jțocTOiioHMTaeMOiou 
rOBopHTT» 6;ia7KeHin.iiî ABrycTHirb „Korjța HMueT'b cT'kwKi ocBHHțeHHMH 
H CB. /HV00AVÂ IIOdldHdHHKIA5) 0eO<I>aHT» HOBLCTBVeT'b O AoaHacilI BC.1H- 
komt», ’ito ceiî Cbhthtcjii», bo BpeMM BpeMeHHaro npeobiBaiiiH cBoero 
B'L lepycajIHMB, 3aHHMaJICH 3ABCL OCBHmeilieM'L MO.’IIlTBeHUMX'b AOMOB'b, 
HOCpe,a,CTBOM'B MOJIHTB'b M H0Ma3aHUI HXB CB. MVpOM'b/)

c) Ok/MMEHIA II SKpdUJEHÎA CK. llpfCTO/ld. O6.Ha’ieHie HpeCTOJia, 
MK'b Mbl BH/t'LJIU, COCTaBJIHEOTB JtB'B O^țejKJțbl : HIIMHAA-OT.JiaH H 
BCJIMKOJIT>llHaH. I4cTOpH’ICCKarO CBBJțBTeJIBCTBa o6'b Toii OÎKejțSKB, raKI» 
hkb m o6b OMOBeniii upecTOJia, mm hc BCTpt’iaeM'B ji,o IV-ro BBKa; 
BB CCMB 5Ke BBKT» OllTaTT» MHJieBMTCKili (BT. HyMH^ill) EllHCKOm» 
(j- 384 r.) ynoMHHaeT'b o hoh, jieb o npHHajțjieîKHOCTH iipecTo.ia, bb to 

O ițepK. cpaxT». CTp. 82. r;i. IV. §. 12. 
Bec/b^,. 4.
Concil. Agathense an
Concil Epaon. an. 517 con. XXVI;
Lib. IV. cap. 40. Cont. Crescont.
Cit. Goar. in Euchol. pag. 850 edit.
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Pallad. Histor Lausiac. Bib. Part. Graeco. Latin, tom. II, pag. 1036.

pHMCKHX'L
najurajiiii roBopniTB
HțBHaXB,
iipecTO/ioB&.6) Hchbiîi yKasanin

2)

3)

Don. lib. I.
4)

5) 

pag. 1896 
Eoacin : ohb bb 
h yMepf> caMoio cTpaniHoro CMeprriio.

G) :

Theod, lib. 1. cap. XXXI.
Victor. Uticensis de persesutione Vandal 

etc. HcTopwK'B BaM'&qaeT'B, ’ito rpabnTejiH
CKopii iiopaaceH'B 6biji'b cyMamecTBieM'B,

Haua.no
£•> O AKpaHHOH-MBp'B OpHrHH’L, 

MHHaCTB o 6b 
ronenin,
TOTaTCBenHaa

BpeMH ysKC oâipeynoTpeOHTejibHon n bcbmb hbbbcthoh ; hmchho, onpo- 
Bepraa ^onaTHCTOBB, j TBepjKjtaBiiiHXB Menc^y iipounMB, uto upeCTOJiH 
OCKBepHHIOTCH IipWKOCHOBenîeM'L KB HHMB HpaBOCJiaBHblXB, TOTB yUH- 
TeJIL B'B CJiyX'b BCBXB rOBOpHTB : „KTO H3B BBpHIJXB HC SHaCTB, 
uto ^,epeBO iioKpHBaeTca hojiothomb, m uto npn coBepmeHin caMHXB 
TaMHCTBT» MOiKHo KacaTiica TOJibKO noKpoBa a ne jțepeBa?41)

PiEpX'HdA BejiHKOJiBiiHaH o^ejK^a iipecroița 6c3b comhbhIh no- 
.nyqn.na CBoe Haua.no TaKHte eiițe bb nepBeHCTByionțefi ijepKBn; ho 

H.3BBCTHMH uncaTejib 3-ro BBKa, ysKe yrio- 
yKpameniH upecTOJiOBB.2) Bb 6'B^CTBeHHbiH BpeMena 

Kor^a Bparii iiMena XpucroBa TaKB nar.no npocTnpa.na cbh 
cboh pyKM Ha jțocTOHhîc xpHCTÎaHB,3) yKpanienie cb. 

iipecTOJiOBB, hkb h Booâiije BcaKaro po^,a jtparoipBHHOCTH ne morhh 
OblTH 3Ha’lHTeJIBHBIMH BB XpHCTiaHCKHXB XpaMBXB J yjKC riOCJIB TOl’O, 

ițepKOBb, npoHiejium ckbosb ropHH.no TpexBBKOBaro THJKKaro 
HCIIHTaHia, HaKOHCIJB BOCTOpjKeCTBOBaJia BB pHMCKOH BCeJieHHOil, 
nocjiB Toro yjKe CTa.na ona bo bcbxb uacTHXB cbouxb o6.neKaTHC.ff 
bb TaKoe BHBniHee 6:narojiBiiie, hkoc hphjihuho eiî. 
XpacTOBoii, hkb jțepaKaBHOH IțapnițB, co 
cnpiflBinifi BJia^euecTBO na^B ițapffMH h napojțaMH; 
upecTOJiaxB Haiia.nH KpacoBaTHCH o^cm^bi 
BențecTBa n 
TeJIBCTBB BB

HKB HeBBCTB 
InCyeOMB XpHCTOMB BO- 

Torjia-TO h na cb. 
H3B caMaro jtparopBHHaro 

BecbMa jtoporoH hbhh. XIphbcacmb cKonbKa jțOKasa- 
noTBepjK^eHie cKasaHHaro hhmh : GnanteHUbin Oeo^opHTB 

IIOBBCTByeTB O KoHCTaHTHHB Be.HHKOMB, UTO CCH HMHCpaTOpB BB 
H0B0C03^aHHyK) BMB IțepKOBb BB lepyCaHHMB, KpOMB Jțpyi'HXB JțapOBB. 
iipncjiajiB eipe u,dpcKÎA noKpkimi/id cb. npecTO/ia.4) IIpoKy.HB, boc- 
cnauajibHHKB ițapen BaiiAajibCKHXB, orpaânBB nepKBH bb o^hoîî H3B 

HpOBHHH,ÎH, H3B O/ITdpA CIHHJ1B Ce6'b HJiaTbe.3)
O HBKOTOpblXB GjiarOUeCTHBHXB pMMCKHXB JKCH- 

uto ohh ^apnnH me.nK0BaH Mare pin na noKpkiBaaa cb. 
yKpameiiie cb. npecTOjiOBB #opo- 

Opat. de schismate Donatist. lib. VI. pag. 713. edit. Paris 1679 an. 
Orig. homil. 10 in losuam.
Bing. antq. Eccles. lib. VIII. cap. VI. §. XXI. Opt. de schism.

v. Bib. Pat. tom. VII, 
nocTnrb 3a to cy^i.

OTKycnJib cedls H3MKr>

Haua.no
Haua.no
ropHH.no
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nuni o,ne>K.na mh BcrpiviaiOTCH y cb. loaaaa 3jiaToycTaro. He ojțoâpaa 
na np. bl o^Hoii occbab cBoeiî tbxi>, KOTopue 3a6oTHTca tojilko o6i> 
yx pâine» m xpaMOBi», a ocTaBJifHOT't 6e3i> BaaMaaia A'BJia 
.TOT!» CB. OTeifL 1’OBOpHT'L: „AKdA nOdhSd CHdpAJKdTK 
TKdHHhldlH SROpddllI a OTKaBBlBaTH Eftiy (XpiICTy BT» 
bb iiyacHfcniiieM'B oA^aiw ? OfijieKaa Ero bt> 
ne npc3pn BHii xpawa ort r.na^a a 
HiaHT, KB pilMCKOMy CIiaCKOIiy OpMIIB^B lipilCJiaJITE» 
ojțesKflLi (pallia) a.hh SKpdaieHÎA c 
cTByeTii, uto A^piant l-ii, piiMCKiii

OTHOCMTCa dHTHAlHHCÂ, 00 hi IUI O 
BpeMeaii iiponcxo3K,neHia aam- 

ae mojktb. lliicaiejn» 12-ro BBKa 
ynoMHHaeTi» o6i> aeia- 

CBoe aauajio co BpeMeH’B 
uto6bj

MMjiocepflia, 
TpdneaS 3ddTo- 

JIHIț-B Hiunnx'b), 11 
UHdKOBhlA Bl» XpaMB,

iiaroTLi cTpasK,ayiii,aroul). K)cth- 
A,bt> mejiKOBBia 

npecTodd.2) AnacTaciii cbh^btcjib- 
, uto Aflpiaai» l-ii, piiMCKiiî enacKoai» (f 772 r.) ^dA cb. 

odTdpA c^*kdddx ^B'k c^ejK^ki: o^ay SojTBinyio M3i> caMaro uaciaro 
3OJiOTa a ^opornxi, KaMiieii; «zțpyryio MCHBinyio, 

nypiiypoM'B.3) 
Ktb pojiy oji,e5Ki> 
3aBepTBiBaeMBiiî

BpeMeaaMi.
ABjifc, bi> anxi» OEUia ocooeHHaa Hyac.ua : 

Hana^anin co CTopoHBi HeBspHBix'B, nep-
MOl'JIM 1IMBTH BO BCBXT» MOJIHTBCHHBIX'b 

, ocBaipeHHBixi) eiiacKOiiaMH; 
iipecBHTepaMB 3anpeipa.no AnocTOJiBCKoe upe^aiiie.5) 

icpaiinocTB cBaipeHHo;('BHCTBOBa.TH na neocBameHHBixi> 
KOTopbia y;to6iio Moraa 6bith npe^OBpa- 

aHTMMiiHca ocBHiițeHHaro ApxiepeeMi, njiaia.
3aMUHaa apxiepeiîcKoe ocBaipenie npecTOJia, aHTHMHHCL, 

nepBeiicTByioipiH BpeMena to ocodeanoe ape- 
BecB^,. 51 Ha Maie. ch. BecB^,. 8 Ha Toro-ace EnaHrejiMCTa. 
Bona de reb. liturg. pag. 254 edit. 1671. 
Ibidem.
Th. Bal. in XXXI can. conc. Trul. pag. 393.
AnocTOJiBCKoe ripe^anie? roBopnMi> mm: co6opi> BparcKift (Braca- 

bb 562 r., aanpi riurn npecBHTepaMb ho^b onacenieMB hihh- 
iipiioaBjiHeTL: „060 cie ^pcbhhmm iipaBMJiaMH 3a- 

Concil. Bracarense 11 can. XIV in edit. Labbei tom. V. pag. 842. 
Ahtîox. cobop. lipan. 5.

npecTOJia
Beaao 3aBepTBiBaeMBin bfb h/ihtohx. 
MIiaCOBI» Cl> TOHBOCTilO OIipe^BJIHTH 
0eo3.opi> Ba.uB3aM0HrB bt> iiepi;Biiî pa3i> acao 
mhhcb a AyMaeTi), uto aaTiiMHBCBi Be^yn» 
TpyjiBCicaro cobopa, EOTopun nocTaaoBii.i'B npaBajiOMi,, htoobi npe- 
cBiuepH jvih coBepnieeifl TaaaCTB'B bfb Mo.niiTBeaHiiii,axi>, naxo^anțiixca 
BayTpii jțdMOBTb, HMB.1H1 no3Bbjieaie oti> enacKOiia.4) BnpoaeMi> aa- 
’ia.uo aaTHMnacoBi. ci» B^poamocTiio momcbo OTaocaTii ki> 
roacaia. Tor.ua, bfb caMOMi» 4b.tb, bi> aaxi> 6Bi.na ocooeaaaa 
110 IipiHIHaB nOCTOfllIBHXl» 
BeacTByioaue xpaciiaae ac 
co6paaiaxi> cbohxt, TBepji.Bix’B iipecT0Ji0Bi> 
a OCBHipaTH axi. 
IIpejțCTOHJia icpanuocTB CBHipeaao^'BncTBOBa.TM 
apecTOJiax'B, — KpaaaocTB, 
iițeaa aocpejțcTBOMi» 
Ctl yjioâaocTiio 
CBepxB Toro, mmbjh> bi> 

l) 

2) 

3) 

4) 

5) 

rense), ObiBinifi 
3Bepacenifl ociminaTH xpaMbi, 
iipeipeHo.u 
Ch. Aiioct. lipan. 31.

Hyac.ua
3anpeipa.no
Tor.ua
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3)

4)

5)

6)

7)

8)

1

*

110^,1» 

kt> cpanniț'b, a jțapw
1) V. locum supracitat.
2) Vid. Ins. Graecolatinum per Marg. Freher editum Francof. 

bib. 3, pag. 239. 240. Conf. Habert. Apyiepaz pag. 663—664.
Cum. CojiyH. tji. 126.
Goar. pag. 884. Paris 1647 an.
Tpe6n. Hmkoh. cTp. 886.
Cm. A'bflH. cero cobopa.
Cm. JIht. 3;iaT. bt> KiniacKli cjiyacbti.
Cm. TpebH. «PnjiapeTa n Ioaca<i>a bi>

MMymecTBO iipe/ți, TBepjțHM'b npecTOJiOMT», hto bt> cjiyqaii HeuaaHHoro 
Haiiajțefiia, oht> no CBoeMy cocraBy Jierno moft, 6hth iipeAOxpaHaeMT» 
nacnjiia h ocRepuenia HeB^pHEixi». — Ho bt> apcbiioctm 6btjim jiu 
nojiaraeMH anTiiMiiiicbi. sive Teneob v naci», na npecTOjiaxt ocbh- 

OeoAopa BajibcaMona1) 
, hto bt» ero BpeMa ohm 

ho /KiiBiiiiii cnycTM ne MHoro 
Harpiapx'b (j- 1216 r.) 

„ HyJKHO 
?“ OTBB-

HeB’BpHEJX'b.
aHTHMHHCN, HK'b Teiiepb y HaCT>, 

menHMXE caMMMrB ApxiepeeMi» ? Hst cjiobt» 
H'BKOTOpMMTB obpaBOMl. MOSKHa 3aKJHOliaTM 
iiojiarajincb ii na TaKnxi» npecTOJiaxT»; 
hocjib nero ManyMJH,, KoncTaHTMHonojibCKiiî 
na upenJiosKeHHEiM eMy eiiMCRonoMB ropojța Bejuibi Bonpoci»: 
jiii iiojiarain aHTMMMHCbi na ocBanj.eHHbixT. yace npecTOJiax'b r 
nacTi» OTpHițaTejibHO: „h®tb HyatjțH“, roBOpMTt llaTpiapxi», „nojiaraTM 
aHTMMMHCbi na BCBX'L npecTOJiax'b, ho na^obno nojiaraTM mxtb tojibko | 
Ha T'BXrL, o KOTOpHXT» HCMBEBCTHO, OCBSHIjeHHM JIbl OHM M.1M HETrL } 
M6o aHTMMMHCEI 3aHMMaiOT'L MBCTO OCBHIH,eHHKIXB IipeCTOJIOB'b } HO | 
ceMy iiojaraTM mxt> na TaKMXb npecTOJiax'b, o kotophxt» m3bbctho, i 
hto ohm ocBHHțeHnw, HMaKon htiti, nyji£^bT.2“) Ha npecTOJiax'b, HOJiy- 
unBiiinx'L GjiaroAaTb ApxiepencKaro ocBnineHin, aHTMMMHCH He Gbijih 
iiojiaraeMbi n bo BpeMena CnMeona CojiyncKaro.3) Bi, rpenocKMX'b4) 
n nainnx'b5) upeBHbix'b TpebnMKax'L Taione iipejțnncbiBaeTCM, hto6h 
CB. aHTMMMHChl HO OCEIUIțenin XpaMOBT» JIHMaJin Ha IipeCTOJIE TOJIbKO 
ce^Mb AHeiî, bt> npojiojiJKeHin komxt» Ha nnx'b jțoJUKHa 6htm coBep- 
niaeMa Jiirryprbi; no HCTenenin jkc cejiMn AHeiî, aHTHMMHCH cHMMajiMCb 
n jiMTypria sanonno coBepmajiacb na oahomt. HaHTonrk.

HeobxoAHMOio npMHa^JiejKHOCTiio bchkoto upeci’OJia anTMMMHC'b 
cjțujiajica, KasueTca, ci> 1675 ro.ua, Korjța na cobopfc mockobckomt» 
npn iiaTpiapxb loaKMMB riojiosneno 6hjio iiojiaraTM n na ocBauțaeMHix'B 
caMiiMi» apxiepeeMi» npecTOJiax'b aHTMMMHC'b, — tojibko deși Moin,eii.b) 1 
Bi> HacTOHnțee BpeMM, no ycrany npaBOCJiaBHOM ițepKBM,') jțapbi ocbh- 
maiOTCH na aHTMMMHCT», KOTOpEIM oCblKHOBeHHO SaBepTblBaCTCH 
H4HT0NX ; HO IipeîKJțe, MKT> BM^HO M3T> JțpeBHLIX'b TpebHMKOBT,8) aHTM- 
mmhct> nojiarajicM iiojți» BepxHeio ojțesKAoio npecTOJia n npHinnBajiCH 

ocBHiii,ajincb na njiiiTOHT,. Bi> TaKOMT> cmhcjib

I
li

ro.ua
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8

H.H HTOHa
06i>

I’OBOpWT'B OH1>
KptCTA Hd CB.

ciaeT'L.“4) C030M6HT>

L
(I

»

*)

2)

3)

4)

BT> CIiaCH-

5)
6)

7)

8)

3HaMGHÎe

SI CB MBI BII^'BJIW,

tom. I. pag. 696 edit.

, „na
Tpdn«3rk

TBMB,

BTb Haine BpeMW,

O HCMt yiIOMHHaeTT»

()6i»i‘iaiî nojiaraTH

XpeBHOCTI. HJIHTOHa. BOCXO^HTT, KT> CaMlJMT. paHHHMT» ^peMCHaMT. 
xpHCTiaHCTBa. 06i> hcmi> yiiOMJinaeT'L cb. 3jraToycTi> bi> CBoeii .nw- 
Typrin, yKaBBiBaii BpeMH, Korjța HajțofiHO pacKpBiBaTW ero.1) TepMaHT» 
IlaTpiapx'L KOHCTaHTHHonojibCKin, cpaBHHBaa ero cb luiainaHiineio, 
KOTopoio Iocw<i>t> ApwMaoeiîcKiîî o6bii.ui> Tii.no IiicycoBO,2) ii llcwjiopi> 
IlejiycioTB no^i, bmchcmi. cnn^oHd, KOTOptin, no ero c.noBaMi>, pa- 
CIipOCTIipaCTCM HO^Tb CB. flapaMH, H na KOTOpOMl> OHII OCBJimaiOTCfl.3) 

y^Rpamenin 
COCTaBJIHIOT'L :

a) HdllpfCTOdKHKlîi KpECTA. O HCMt yiIOMWHaeTT» CB. loâ-HH'B 
3.naToycTi>: ,,KpecTi>“, roBopirrB oht>, „na uop‘i»wp'B, KpecTi> na nia- 
Hiimb, Kpecn> Ha opy^Kin. KpecTx na cb. Tpdiusdi — Bcio^a bo Bce- 
jieHiioiî KpecTT. acii^e cojinița cineTi>.U4) Co3OMeni> noBB^aeTB 
iiBiiiii IIpooiaHB, npnjțEopHBiii Bpa’iB. yâujK.neHi. 6bi.ui> 
TenBHon emili Kpecra nBJienieMT> eMy Kpecia, JiejKanjaro na npecTOJiB 
bo xpaMB Apxaure.na Mnxaii.ua.5) IIsbectho Tainse, hto m Xospoiî 
nepcHACKiiî n,apB. npwcjia.ni. bi> hmcjib jțpyrnxi. Bențen bi> KOHCTan- 
TMIIOHOJIBCKyiO IțepKOBB H KpCCTl>, CB TBMB, UTo6b1 OHrB IIOCTdK/UHX 
BKI/CA Hd nptCTO/Vk.0)

6) ^BdHrtaîe. Korjța cTa.nn iiojiarain na upecrojiT, EBaHre.nie, 
onpe^BJiirni Tpy^no. Bi> iiepBBiw BpeMena xpiiciiancTBa, oho bm^ctb 
Cl> CBflHțeHHBIMH COCyjiaMU, XpaHMJIOCB Bl> COCy;țOXpaHHTe.HBHHH-B, 
Bl> W3BBCTH0e TOJIBKO BpCMfl BBHIOCHJIOCB OTTyjța AJIJI npOUTCHUI HB- 
pojiy.7) Biiponearn. noeniiKy na EBanrejiie Bcerjța CMOTpBJin hki> na 
oopa3i> Iwcyca XpwcTa,8) to bbpohtho, BCKopn no HacTynjienin Mwp- 
iibixi, BpeMem. xpwcTiancTBa, n oho cX’BJia.uocB neoâxoAHMOio npii- 
naAJiejKHOcriio iipeciojia, hki> cwm6ojit> HCBi-iAHMaro iipncyTCTBia ajiiscB 
caMaro Iwcyca Xpwc/ra.

b) IIodOJKEHÎE IIOrțX llpeCTOdO/MX
II CUIB H HIJC

Cm. JIwt. 3.iaT. y Țoapa.
Habert. pag. 104.
Epist. 823.
I. Christ. lib.

Paris 1838 an.
Hist. Eccl. Lib. II, cap. III: lib. V. cap. VI.
Evag. Hist. Eccl. Lib. VI. cap. XXL
Const. Apost. Lib. II. cap. LVI.
Toc BHJțHO H3'B TOI’O, MTO Ha CO(5opaXl> Ha np. E^eCCKOMt, BI> 

ie npwcyTCTBifl XpucTOBa, pa3cyjK^aioinie iio.uara.UH cpejin ce6e EBanrc.uic 
Ha OCObeHHOML B03BBIlIieHiH.

ck. dioui^n.
OCTaiIKII CB. My’ieHWKOBl»,

npecTO.ua
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XpaMOBÎ>
2)

3)

4)

5)

G)

Torjța
«

H3T» BBpHEJXT», “
amin npejTL npECToaoaix, na^x 
^BHPHStMAIX, IipOH3HOCHJIT» Bl» 
acepTBy, Ileipe, mjiu IlaBJie,

MOJIHTBaXT» 
iijin KnnpiaHe ?

caMHXi» jipeB- 
BT» I1HCLMB CBOGMT» KT» 

. MyqeHHKOBi» repBacia 
„KOI’Aa fl XOT'BJIT» 0CB8TMTM 

HaqajiH iioniaTM : ocbhtw 6a-

BjjeHHtin1) h Ha Bcer.ua yTBepjK^eHHuii 7-mt» BcejieHCKMMT» co6opoMi» 
(npaB. 7), cynjecTByeTi» bt» xpncTiaHCKoiî nepKBH ci» 
hhxt» BpeMeni». Cb. ÂMBpociii MejiiojiaHCKiiî, 
MapițeJiJiHH'B, oimcEiBaa oOpuTenie Monțen cb 
h IIpoTacia, MeiKjțy nponuMi» roBopHTT»: 
6a3HJiHRy, MHorie hk6li ou,hhmm ycTaMH 
3MJTHKy, TaKT» 8KT» GCBaiIțCHa pHMCKaa; CA^JiaiO TO. OTBB’iajIb a, ec.’in 
oâpBTy MonțH MyueHHKOBT». Ilocjiii, Korjța o6pr»TeHH 6lijih moihh“ 
iipoAOJiJKaeTi» cb. ÂMBpo3iiî, „a na cjiB^yionțin jieHi» bhcct» 
6a3n.iiiKy, Ha3MBaeMyio aMBpociancKOio/'2) 1Ito 3^bcb moih,h iiojioskchli 
6hjih hmchho no#!» a.iTapeMT>, a ne bt» upyroMT» bkomt»-jih6o mbctb, 
to BnjțHO H3T» cjiB^,yioin,HXT» cjiobt» TorosKC nncarejia: „Cen (IncycB 
XpncTOCT») na ajirapi». — kotophh 3a bcbxt» iiocTpaji,ajiT>, a tb 
(MyneHHKH) no/^x aaTapt/ux, KOTopne iicKynjieHM Ero KpoBiio“. — 
IlaBJIHHT», eiIHCKOHT» HoJItl, BT» OTBBTT» CHHCKOIiy CcBCpy, IipOCHBHieMy 
y Hero qacTHițLi Monțen jțjia ocBHiijeHiH nepKBH, HHineTT»: „CBMjțBTejiB 
mhb Focno.ui», hto ec.iH 6ei h HMRjiT» cBBineHHaro npaxa xotb na

HKT» CKOJIBKO MH'B CaMOMy HyjKHO JțJIH 
CTpoenie KOTpon CKopo okohhhtcii3) bo wmh 

“ Co3OMeHT» IIOBBTCTByeTT» 
Ta3H, hto ceii euncKonT» BLicrpon.iT» 

iiojo/KH/rA hh/hx (ajiTapeMT»)
IIOCTaBJeHHEIXT» Ha rpOOHMIțaXT» 

H ÂBryCTHHT» : „co- 
cnpainHBaeTT» BHrHJiHHuia 

MepTBLixT» jiioneil IleTDa n 
a jțjin Te6e na^T»

) IloCJli BpeMCHT» HKOHOâopCTBa, KGr^a CB. MOIIIH BHSpOCBBaJIH
m coatnraaM. Cm. IțepK. Mcrp. b1>k. 8 m 9 ct. o nepKBH.

S. Ambr. ad Marcel, epist. 54.
Epist. ad Sev. XI pag. 146.
Sos. H. E. Lib. V. cap. 8.
Contra Vigilantium.
Contra Faust. L. XX. cap. XXL Lib. VIII. cap. XXVII, de civil. Dei.

oahht» cKpynyjiT» 6oju»me toio, 
OCBHmeHÎa 6a3H.THKH, 
rocnojțoe, a iiocjajiT» 6h tboch cBaTOCTM. 
o 3chohb, eiiHCKOH'B ropo^a 
opaTopiio, B03jțBMrT> bt» Heii ajiTapi», 
AIOli^E CB. iHSmehhkobx.4) O npecTOJiaxT», 
MyneHHKOBT» ynoMHHaiOTT» 6jiaiKeHHMe lepoHHMT» 
rpBHiaeTT» JIU pnMCKlH eiIHCKOHT»“ 
iiepBMH — Kor^a oht» HajiT» koctbmh MepTBtixT» jiiOAeiî Ilerpa 
IlaBJia, jjjia naci» cbbto nonnTaeMEiMH, a jțjin re6e na^T» npaxoMT» 
IipeSp’BHHEIMT» TipHHOCHTM ToCIIO^y CBaiUCHHOfiliiCTBl'e M rpOBHHIl^l H\X 
BMBHaiOTca Torjta BankcTo iipecTOJiOBT»? 5) „Kto cjihxot» Kor.ua-jiii6o

BonponiaeTT» nocJiu^HiH — „hto6i»i cBameHHHKT», cto- 
CBATKI/HX /KShEIIHMECKH/MX Trk/IO4IrK B03- 

CBOHXT» : lipHHOHiy Te6'B 
h np.“6) ^ecaroe npa-

j

(I

Bcer.ua
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hto6iiiiHTaro r.

. XI, Lib. IX, cap. II.

cap.
XIII),

1

[XB,
Ha KOTO-

•«/

B 11.10

tbkb

Tap. Okt. 19 ; iKirrie EBanr.

BB CBOH
lipeCTOJIOMl».

. MOnțeîî B’B HOBOIIOCTpOeHHtriî 
KpfCTHKMCÂ CB. IțepKOBB,
m ApyrnxB yrojțHinwBB Boari hxb, 

. 343. Paris 1838 an.
3 B'fiKa, ..BCe CJiyJKHJlO M'fcCTOMT» 

TCMUMpa. Dionis. Alex. apud

iipeHMy- 
rpoOaXTb T'BXB J,o6.ieCTHbIXB BOHHOBB 

oopaBOMi» coCuparncfl na rpoo- 
bb OBjiCTBeHHHH BpeMena roHeniii, xpiicriane He 

oâEIKHOBeHin II BB IIOCJI'MCTBilI BpeMCHH, KOrjia 
IIOAB CUHiro pMMCKHXB HMIICpaTOpOBB Ha- 

TO.IBKO MBCTOMB COâpaHilî JVIH HHXB 
II KaTaKOMfal, HO Be.IHKOJI'BIIHHe XpaMbl, 

cb. MyueHHKOBB.6) IIoejiHKy ace ne bc3)i,b 
a cb yMHOMenieMB qHC.ua B'BpyjoiițnxB 

xpaMbi; to OTCio^a iipon- 
, mo xpHCTiane crajiH H3B olTțajieHHbixB mbctb hpmhochth 
xpaMbi CBflineHHbie ocTaHKH h noJiaraTH iixb bb noApaacenie 

IIpeJK.HMM'b IipHMBpaM'b, IlOfli CB.
Mbi bkamw, hto nepeHeccHie cb 

xpaMB conpoBOîK^aeTCH y nacB 
B3HpaH Ha OCTaHKH My’ICHHKOBB

x) V. Sinop. Concil. anct. Cabasut. pag
2) . Jțjia nacb nmneT'b o^hhi otciib 

coopaniii : nojie, nycTMHH, Kopaf)jn>, rocTHHHița, 
Evs. His. Eccl. Lib. VIL cap. XVII.

3) Eus. Hist. Eccl. Lib. VII, cap
4) Just. Apot. 2.
5) Cm. B’b lIeTbH. Mhh. ÎKiiTie Myu. 

JlyK. Okt. 18.
fi) Ha np. B'b E^ccct HaA'b MomaMu An. Oomn (Socr. Lib: VI,

B'b XajiKiuoH’fc, rjrfi coKpbiTo 6w.uo T’hjiocb. Myi. EBBWMin (Socr. Lib. VI, 
cap. VI), m, CkmT» na^'b MoipaMii An. IleTpa n HaBjia (Hieron. loco supracit), 
Bb Kanoareni, iaL npoMOJi'b KpoBb cboio. cb. KnnpiaHb (Vid. Avgustini scrin. 
94, 237, 38, 80.

KapoareHCKaro Co6opa (398 rj noBejibBaeT'b, 
d/iTdpn. iiocTaBJieHHbie BCK)3,y Ha iiojiaxi. ii npn jțoporax'b bb naMHTb 
MyneHiiKOB’b, ho ne iiMbroipie /MoiițeH n\x Gbijim paspyinaeMbi otb 
MBCTHHXB CUHCKOIIOBB.1)

BpeMfl npoHcxosKjțeHia n tofo o6wKHOBeHiH othochtch bo Bpe- 
MCHaMB roHemfi. Bb tb OypiibiH BpeMena, Kor^,a ornb n mchb, h 
bcb coKpyiiiHTejibHMH cii.ibi ycTpeMJienbi 6h.ih npoTHBB nocjiBAOBa- 

* Tejieîî PaciiHTaro. xpiiCTiane, hc hmbh bobmojkhocth coBepmaTM 6.iaro- 
qecTHBbia coOpania cboh bb ropo#axB, yKpbiBajiHCb jt-nii cero 
Morali,2) iipeiiMymecTBCHHO hw bb nențepaxB ii KaTaKOMâaxB,3) 
HKB 3^BCb 3Ke lIOrpCOaJlH OHM CBHIHeHHHC OCT8HKH CpaTÎH CBO 
nOJIOJKlIBIHMXB ^yiIIII CBOH 3a MMM XpHCTOBO,4) TO HJITapH, 

-* , • * * S. ■ ' ■ • • i M*

pbixB coBepma.iiocB cBHiueHHojț'bMCTBie 6e3KpoBHoiî acepTBbi, 
ineCTBCHHO âbl.TIH HOCTaB.UHeMbl Ha 
XpMCTOBblXB.5) JIpHBblKniH THKMMB 
HMljaXB MyiieHHKOBB " 
ocTaBJiMJiH CBoero
6ypii yTMXJin. m nepKOBb
cJiajKjțajiacb r.uy6okoio thihiihoio;
ohijih Teiiepb hc iiemepbi 
ycTpoaeMbie hhab rpoâaMii 
Obl.UM rpOOHHUIJ MyqeHHKOBB, 
AOJiacHbi 6bi.nn yMHOJKaTHca xpHCTiaHCKie 
30IHJI0 TO, UTO XDMCTÎaHe CTaJIK

qHC.ua
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edat.Epist. et Mart. Oper. Cypr.

Alexandr. apud4

i

2)

3)

Lib. IV.,
4)

5)

CTajtlflXT» otl 
KOrjța MHpb OBIJlb

H Th310£6/.\
HOJIOJKeHM

Korjța 6oro-

HKb Ha CBHTHHK), 
BpeMCH'B HTHJia, KpeCTHBlMW XO^BMH.

x) Acta Procensularia 
Paris 1726 an.

Reinart acta S. Mart. Bonif. Dec. 19.
Chron. Alexandr. apud Ducangiuni Constantinopolis Christiana. 

cap. I.
Sozom. His. Eccl. V. cap. XIX.
Sozom. Lib. VIL, cap. X.

S. Cypr.

nepenecenie nxb ocTaHKOBb cb caMBixb nepBBixb 
rUasKe tohohui ne Mor.in iiHorjța 

BOCnpeiIHTCTBOBaTH B'BpHBIMb, MCHOJIHeHHHMb 6.UarOrOBdBMHOH JHO6bM Kb 
MyqeHHKaMT», TopjKecTBeiioo nepenocuTH octhhkm nxb Cb mbctb My- 
neniH hjih iiepBOHauajitHaro norpeSenia h TopsKCCTBeHHO cTpioiaTii 
OHEie ; T'BMb Cb 6oJIBIUHMb TOpaCCCTBOMb Bb MepHHfl BpeMCIia IțepKBM 
BbpHHe coBepniajiM niecTBie Bb bcctb MyueHHKOB^ h iipaBejiHHKOBb. 
TaKb Bb 258 r. T’k/io cB/Mn^HtioMS'iemiKd Kniipidiid, euncKona uapoa- 
rencKaro, nocTpa^aBinaro cpe^n iiacTBu cBoeîî, houbio co cBBTejiB- 
HMKaMM, npn coOpanin .oikobb K.inpa, ct> OJiarouecTMBtiMij TopjKecTBOMb 
6buio nepeneceHO Ha KJiaA^nnțe, npnHa^jiejKaBinee MaKpoBiio Kan^tn- 
^.iany npoitypaTopy h naxo^eBineecH iia jțoporii MaiiuajiiwcKoii. ‘) Bb 
292 r. na Bcrp^ny Aiou^dAia cb. AiSMtHHKd RoiiH^di^iA, nepenoctiMbiMB 
H3i> Tapca, BHiujiM KJinpHKw n 6jiarouecTHBi>ie jikw npn iiunin Jiy- 
XOBHHXb irbCHEIH, H IIOJ1OMWJIH MOIU.H BTE> IIHTH CTa^iHXT> OTb PhMU 
na jțoporB, HaBBiBaeMoiî .uaTiiHCKoio. 2) Bb 332 r., 
yate jțaHb HepKBH. Atonj,H cb. flriocTO/ioBX Z1Skh, 
6jiaroroBbHHO Geijih iiepeneceHEt Bb KoHCTaHTMHono.ui», h 
Bb xpaMh cb. AnocTOJiOBb. 3) Bb nocjrbjțcTBin BpeMenn, 
OTCTynHLin KLiianb iiOBe.nbJib blihccth aioiiiji cb. /viSMtHHKd K^bhba 
H3b xpaMa, BO3^BnrHVTaro TajuiOMb 
^ajtonincKOMb Jibcy 6jih3b Airfioxin. xpiicTiane topmcctbchho coBep- 
uiajiH iiepeHecenie nxb Bb ÂHTioxiio. IIo cJiOBaMb CoBOMena, cbh- 
HțeHHBie OCTaHKM MyueHHKa COIipOBOTKJțaeMBI 6bIJIH 6e3TIHCJieHHBIMb 
MHOîKCCTBOMb xpwcTiaHb poBJiHHHaro nojia m B03pacTa, npn 
KxwpoMb 113 ncajiMa ii rpoMKnxb KjiMKaxb napoca, KOTopBia na 
KOJK^Biiî CTMXb ncajiMa OTiiOBBjta.iib BOCKjiMițaHțeMb: #a iioctbi^htcm 
m nocpaMHTca bch KJiaHHiomieca ncTyKaHHHMb. (IIc. 95, 6.)4)

IIo noBejrBHiio MMnepaTopa Oeojțociji Bejimtaro ocTdHKH cb. 
Aif/UTiA, enHCKona dHTio^îHCKdro olijim nepeHeccHBi M3b KoHCTaHTMuo- 
II0JI5I Bb ÂHTioxiio Cb HCajIMOIIBHieMb HO 6o.HBIHOH ^OpOl’B M ’ipe3b 
ropojța. 5) Bb 483 r. dioige cb. lodHHd SddToScTaro TopstcecTBCHiio 
6bijih iiepeneceHBi M3b ApMeniM, cnepsa Bb XajiKy^onb, iioroMb Bb

T. 310111,6 CB.
ri3b ApMeniH, cnepBa Bb

•— 7 6 8 —

CB.

OpaioMb OorooTCTyiiHMKa Bb
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CBflnțeHHHii

M
CTiaHCKie xpaMH. 
ojim/KHHxb xpaMOBB; 
lipeai» ocBfluțeHicMB xpaMa cb

l)

2) 

nibus saceis, pag.

KoHCTaHTHHOIIOJIb. lepCM IIOJțHSJIM 
IIEHilI KJlMpHKOBB H 
2Ka.ll, HapO^B CB BO37KCHHHMM CBBUaMM 
30MB CBHIHeHHMiî KOB’ICFB -------- ,4?
ncpeHocHMt 
Moiițeiî bb 
ceiiaTB,

na paMena CBunțenHEifl robuctb iipii 
MHorouHCJleHHOMi. coSpanin MonaxoBB; mxb OKpy- 

bb pyicaxB, h TaiCHMB o6pa- 
saKJio’iaBiiiiii bb ccob cbhtoc tb.uo, obijib 

jțo Xajncy.no na.1) Ho npiiHeceHin 
Tyjța MopeMB MMiiepaTODB, ero

Casina Vestitor apud Grester, tom. V., lib. I. pag. 36.
Acta 2 Concil. Nicaen Grest. oper. Tom. V., lib. de procesio 

35.

*

Ha3HBaeMMH HOBEJMB, 
CB. MOIIțaMB. 2)

Ecjih ace iiepBeHCTByiO’iie xpiiCTiane, 
HblMB OCTaHKaMB MyHCHMKOBB M yrOJțHHKOBB, COliyTCTBOBaJIK UMB CB 
6.iiaroiiecTHBHMB TopncecTBMMB, Kyjța 6u hh ohjim ohm iiepeHOCMMH; 
TO H'BTB COMHBHia, HTO CB HO^o6hMMB TOpjKCCTBOMB OHM COIipOBOJK- 
jțajin cb. momim h Tor,a,a, Korjța cin Gbijim hpmhocmmh m bb hobomo- 
cTpoeHHwe xpaMbi. HepBOHa’iajibiio cb. moih,m TopacecTBCHHO obijim 
HepeHOCMMLI BB HOBbie XpaMM M3B oâblKHOBCHHHXB M'BCTB MXB iiorpe- 
Genia; topjkcctbchho ace nepeHOCMTM mxb M3B k4iimchiix*a xpdaioK’Ă 
B0H1JI0 BB oâuKHOBCHie, OUCBMAHO V/KC TOP^a, KOFJța pyjțHMKM, II3B 
KOTopwxB iicpBOHanajibHO nojiyqajiMCH jțparoiiBHHHH ;ijim Bcero xpe- 
cTiaHCKaro Mipa coicpoBMin,a Monțen My’ieHH'iecKMXB, Gbijim mctoipchli 

e^MHCTBCHHHMM XpaHMJIMUI,aMH TBXB COKpOBMIU,B OCTajIMCH XpM- 
Bb 6-omb bbkb cb. MOiițn nepenocnjiMCL yate M3B 

m otb <i>aKTB, jțoKasHBaioiițin toc : bb 558 r.
. Ahoctojiobb, M3B jțpyrapo xpaMa Gm.ub

IipMBe3.1M
Ahoctojiobb h bhccjim 
coâopa npe^CTaB.THCTB 

cTpfcTeHifi My’ieHM’iecKiixB Monțeii.
nepeHocHMEie

CI, MBCTa na MfiCTO, 
XaJIKMAOHB, HpMOH.TlB Tyjța MopeMB MMIiepaTOpB, 

TaKSKC liaTpiapXB M BOB HMHOBHMKM II JIIOAM BCMKOrO COCTO- 
B03pacTa; na kohchb CBMipeHHbin rpoâB iiocTaiuienB Onjib 

MMiiepaTopcKoc cyjțno. TopTKecTBCHHoe inecTBie npojiojiacajioca 
MopeMB; cy^a, napo’iHo coGpaHHHa bb Gojibiiiomb ’iecjiB, conpo- 
BOîKjțajiM Monții cb. MyjKa ao napcTByiomaro rpa^a. TopacecTBeHHbiH 
BCTpTJIM AUJiaHM OblJlM M3B HCpKBefi --- CB. OOMbT M HpMHM---
I10CJIB TOTO IipMBe3.1H KOBiierB Ha MMIiepaTOpCKOH KOJieCHMHB KB 
iiepKBH cb. Ahoctojiobb m bhccjim ry^a. Bb 786 r. ncTopia 2-ro 
HHKeHCKaro codopa npejiCTaBJiJieTB hhmb npiiMBpB TopacecTBenHaro 

Korjia HtT/l'liHHklf OCTdHKH CB. 
aiSMtHHKd flHdCTdcîA, iiepeHOCMMbie M3B Ilepcin bb Kecapiio najie- 
CTHHcicyio, iipii6jiM3KajiMCH KB Hiikcm, Torjța iipn y^apenin bb ițepKOB 
hhh 6njia, OTițe coâopa cb pa^ocriio npimuin bb xpaMB BoroMaTepii, 

m oTTyjța niecTBOBajiM cb KpecTOMB Ha BCTpuqy

GjiaroroB'iiii kb cbhihch-
1IMB

Xajncy.no
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CBOHXB, 
HocTaHOBJieHiiî, 

^peBHOCTB Toro oGpajța BO3BojtnTB

2)

Paris 1705 an.
3)

4)

5)

6) 

IIOCTaH. AJlfi HaCB ocoSchho

B0JI.EJ Iipn
cb. Tpnropia /țBoe- 

OTIipaBMJICH BB 
Ty^a

BepraTW njțo.uoBB. KOTopue naxo^arcn 
ryCTMH'B) OCBHTIITB BOJțy, 
HHT'B BB HMXB aJITapM, 
(KHnrB O TanHCTBaXT») Toro-JKC 
o6pa3B ocsaipenia npecTOJia u 
inemioe ynoTpeCjienie nocpe^cTRoaiz okpoii/uhîa 
TpeOa ojțHaKO .nyMaTM, btoObi cb. I’pnropin 
necoMHBHHO Toe, bto rooruv ynoTpe6.iienie cb. .Bojțu MejKjțy 
m,nMn M3BBCTHO 6bijio h npejKjje BpeMenB cb. rpnropi». 
MOHaXB, COBpeMCHHHKT. CB. CaBBBJ, SKHBHlin BB IIO.HOBHHB 6-rO 
bb SKHTin npenojțo6naro EBOtiMia BCJiiiKaro uoBBCTByeTB, 
jKeHnțuHa, MynuMas jiioteimb jicmohomb, Korjța bb najțesKjiB itOMeiițn 
npii6Br.ua cb mojihtboio kt, MonțaMB cb. Ebobmui, to no.iiynn.ii 
jienie otb tofo, uto KajKjțtifî BeuepB ripiiHiiMajia cr. ro^S (xo 
OTB pMKPl CbHTOFO, BMBCTB CB CJICCMB OTB JiaMlia^BI. 4) Bo BpCMH 
cb. loanna 3jiarroycTaro cb. Bojta 6Bi.ua bt> itiromb yBasKenin y xpn- 
CTÎanB, uto cin nonepiian onyio bb jteiib ocBHTenisr, no ijBJiOMy rojiy 
XpaHMJin BB JlOMaXB CB0HXB, HKB P'BJțKyK) CB3TCHI0. ConHHlITe.HB 
anocTOJBCKBXB HocTaHOBJienirî, roBopa o6b o6p«HB ocEamenia bojibi, 

K0 BpeMeiiaMB aiIOCTOJIBCKIIMB '' 
S. Theoph. Chronographia, edit. Paris 1655 an., pag. 192.
S. Greg. Epistolorum lit. XI. indict. IV. Lpist. Lib. LXXVI. edit. 

, tom. II., pag. 1176.
S. Greg. oper. tom. III- ejusdem editionis. 
XpiiCT. Ht. 1814 r., 15, CTp. 143.
S. Chrisost. de baptisme Christ. Tom. II edit. Paris 1838 a. p. 436. 
Const. apost. Lib. VIII., cap. XXIX. CBPiA'hTecjiBCTBO comiînmie. 

BasKHO, HKB CBM^tTejibCTBo ^peBHiiimee

KpecTHbiii xojib. IlaTpiapxB Mnna uxa.iiB na nMnepaTopcKofâ 
Toii n yKpaineHHoiî jioporiiMn KaMHSMH Ko.necnimB, .ziepjKa na K0.HBnaxB 
Tpn KOBnera cb MOiițaMn cb. Aiioctojiobb Anjțpea, Jlynn ii TnMOoen.1) 

r) Kpon/UHit cb. bo^ok» h ct'Iîhx h npHHd^/ttJKHocTen x'paau.
HcTopnnecKoe cbhabtcjibctbo o ynoTpe6jieniii cb. bojibi npn ocbh- 
menin xpaMOBB bb iiepBwiî pa3B BCTpBuaeTca y 
cjiOBa. Korjța Mcjimttb, a66aiB rajumKancKin, 
AurJiiio kb ABrycTiiny (M.iia^meMy), eme upejKAC nociannoMy 
jț.uji o6paiB,eHia AurjuinanB kb xpncTiancKoiî BBpB, cb. Ppiiropiii 
imcajiB kb neMy raKB: „ec.nii BceMorynjifi Boib npnBejteTB rre6e kb 
6parry nameMy enncKOiiy ABrycTnny, to CKaasn eMy, bto h, 
pa3MMinjtaa o jțBJiaxB AnrjiMuaHB, pa3cy^n.nB, uto ne nysKHO 
napoca paspyinaTH k^ojibckhxb KaiînnjB, a nyasno tojibko nncnpo- 

BB HHXB. IlyCTB OHB (Ab- 
h eio OKpoiiHTB Kanniija; nycTB nocTpo- 

noiojKnTB cb. M0iu,n.u 2) Bb CaKpaMenTapin 
cb. 0Ti;a bb nepBuiî pa3B H3.naraeTcn 

jțpyrnxB Beuțen, otjcij.iichemxb na cbh- 
cr. ro^ok». 3) Hc- 

yqpejiii.’iB tb jțBncTBia, 
Bupyio- 

Knpn.ii.iiB, 
BBKa, 

’ITO HBKHH

npii6Br.ua
6Bi.ua
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aiio-
ct»

HUH’Ii coxpanii-

HauaJio

ii

Toivia
M0JIMTB3XT»:

3KCCTB0,

Toe

110

ra
raicb:

na

XOTfl CÎH

-<

5

racTiio

BT»

e'l

hx'l, Ayniy w

iipn- 
ocBflnța- 

II x T»
:i Ah 

4a 
Bl.

eiOMe

6- 80.
r)

2)

ci» tT»mi», 
JIOC.TOB'bpilO, 

iio35Ke 3 ro bI
HMX'b,

BT, 1’0

5:

IV. cap. XLV.
in fine, tom. IV. edit. Paris 1642 a., p. 444.

MOJIMTBa,
CJiynaio ocBHiijeHiH xpawa. 

Aa bo bcjikt» acul 
e^KejuieBHo

KOJI HHJțO 
Tboiixt»,

OT<JCMJieTCfl

JțpeBHOCTH 
iie moskcmt»

ITo ceMy
XOT’M ne

BCHKO lipiIJlOJKeHie, 

II TIIțaniH JIIOOBH,

Evs..de vita Const. Lib.
Ambros. bortat. ad virgin.

mo.w Aiiecb, 
Ha cin ojnapn

MA'BÎKC 6o
T i,i

3Hpaeinii Ha 
na

<i»aniii,
MHTHHKH 
BceoGipeio HCBLcTiioeriio. 
num.

BoeK) ojiaronaTiio.

Bi> caMOMi, A'hJi'I,. cojim 6m hc om.no corjiaeiiTiiii 
BaK»Ti, nx'n ■ KjiHMCirry Pkm., to onnano mc 
oAMHT» coctub'i, nocjrhjiOBajio otchi» pano, ne 

jKHBiiiiii bi, 4-M'n bTkT>, ’iacTo cobijiacTCH na 
3aKOHonaTejibCTBa ncpKOBHaro, KOTophie

S. Epiph. Haer. 45 num.

, ynOMMHaCTT, OAHaKOJKT» 
roBopMTi, ohi>, ,.yKpaina.HM Top- 
P'IOiaMM.1,4 l) HkÎH 5KC I1MCH110 Bl, 
lipii 0CB51IH,CHiH XpUMOBT», HM

OTB’BHaTH 110 HejlOCTH'l KV MCTOpil- 
CO 'Ul

ii pilHOCHMOe 
ii ii pn 3 lipan 

rpiixn, mîpa cero, 
MHOTOJI'BTHO coxpaiiHfl hxt» 
bohio OjiaroyxaniH stcepTBu 
TT»JIO HCCKBepilbl COXpaHH 

iiaiiniro Iiicyca XpwcTa, Ammhi». 2) 
iiocBHHțeHiH Bory a^bt,, ho

Ecjhi 7Ke ocBHUfenie boau nojiynajio CBoe Hana.no bo BpeMena 
CTO.nbCKia, to neMy ne AOiiycTMTH, uto h ynoTpeâ.nenie ea TaiUKe 
BpeMeHT» anocTo.nbCKiix'L 6u.no tojkc caMoe, HKoe h 
eTCH bt, iipaKTHKii Hameii npaBOc.naBHOÎi ițepKBii?

e) AIo/ihtkki. Ec.nii ocBjmțeHie xpaMOin, bcacti, cboc 
ct> BpeMem» caMuxi, AnocTO.noBi» — a to buiiio bchkoto comhbhih ; 
--- TO He COMH'BBaTMCH 11 BT» TOMT», 'ITO CT> 
TpeC.najiMCfl npii ocBinueHiii xpawoBi,

11 p m h aA-i ejk h o c t b b ca i < a r o 
TO EBCeBiîî, rOBODM 001» 

3a.HMMaeTCH

KOTOpbie lipnilHCbl 
«no companie nxi» bt» 

iKa; udo cb. 
hkt» na Tanie

BpCMH
: — 70 n. 11,

n6o cb. Emi
lia Tawi e n a-
II0Jlb30BaJIHCb

12, —75

------------------------- --------------------. _ — ?

Ttxrb 3Ke BpeMeHT yno- 
M0J1HTBU. MoJIHTBH COCTa- 

b.thiott, cynjecTReHHVio npMHaA.neatHOCTb Bcanaro xpucTiaHCKaro 60- 
roc.nysKeHia. ITo ceMy to EBcesifi, roBopa oot, ocEunțenin iepyca- 
.neMCKoiî nepKBii. xoth ne 3aHiiMaeTCJi iioapoGnuMT» onncanieMi» o6pa- 
AObhxt» A^HCTBiii, TOi’Aa coBepniaeMuxb, yiioMMHaeTi» onnaKoniT» o 

„ CBH IlțeHHHKII BoJKÎ II “ 
nacTiro MO.miTBaMM.

y 11 ot pc6.nh.n 11 ci» mo.nii tbu 
vAOB.neTBopnTe.il i,ho OTBB'iaTii ho HeAocTaiKy 

'leCKHXT, CBHAIiTe.nbCTB'b. OtT, BpeMeHT» ApeBHOCTM TOJlbKO BT» 
HeHÎMXT» CB. ÂMGpOCÎH OCTa.naCb HaMT» OAHa MOJIMTBa, KOTOpaH, 
BMAMMOMy, npoMBuecena no cjivnaio ocmiiiieiiiM xnawa. MojiirrBa 
'iMTaeTCH TaKT»: „Tn Fochoam 

ceiî aomt» TboS, ....
eMbie, na cm AyxoBntiH icaMeum, wjvbîkc ejțiiHOMi» 
OCBMinaeTCM Tu BHAHMblH XpaMT». II MOJIHTBU paOOBT» 
B03cujiaeMUM Aa npiiiMeiiiii c/l 6ojkcctbchhoio T 
6yAeTT» Tm bt» bohio ocmnneiiin 
ceMT» xpaMi» bo Bceu'bJioiî BupT» 
onyio cuacHTejibHyio MepTBy, 
iipii3pn H na cin /KejiTBU 'ihctoh jiioobh, 
iioa'b KpoBOMi» Tbommt», ah 6yAyiT» Tii bt> 
6jiaroiipiflTHH, h Beci» Ayxn» 
Aa.7Ke ao aho (Juna Tbocto, Tobiioab

MOJIMTBa HaiiMcana no cjiynaio

Evs..de
Hana.no
vAOB.neTBopnTe.il
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14

BT>

IIOJVLW
CBHTOl'O.

9

MCI4AOP1) BOPOBKEBMTb, 
iipoToiepeii m ii,, k. npofceccop’b.

lipeai»
TOM,

7

uero 3Ke

MOB'L,

BH'BIIIHeM'L
CBOeîî

■ - ■

CBBTOCTM,

npecTO.ua, 
cojiepasanie

He.HB34I HC BaMUTHTH 
T3KOC CXOJțCTBO? 

uto o6s nepe- 
AnocTOJiaMM u

HCii, .hojijkho cy-
IiaiIHIXB MOJIMTBT»

iioc.H'B ycTpoema
BmKWHVB'B BT>
M0JII4TBU

Ott.

■ ■ -

CyilțHOCTM
BpeMCHM npOMSXOJK- 

3,eHlH 4pyrHXT> MOJI14TBT», Iip0B3II0CMMHXT> HLIH'B Iipi4 OCBanieHÎM Xpa- 
HHflKHXT» C.H’B^OBT. lie OCTaJIOCL H3MT> BB IICTOpiH.
TaKWMi> oâpasoMT, nania iipaBOCJiaBnaa ițepKOBb. bo bc«komt> 

oorocjiyjKeniM, hkt> bt> hiictomb sepKaji®, OTpaîKaeTca xpncTiancRaa 
e •) • •jipeBHoeTb h jț'BucTBia cbou, cosepinaeMBia npa ocBameniM xpaMOBi, 

ne vapejinjia bt> iio3^,HBMiiiee BpeMa no uo.ioBiviecKOMy cyeMy^piio, a 
iipunajia axrB otb CBaTMXi» Aiioctojiobb m o.iiivKaîiniiix'b mxb upe- 
eMHMKOBT. --- MyTKCII BHC0K0I1 nWCTOTbl W (‘BaTOCTM. IIOUB HCIIO-
cpeACTBenHbiMB pyKOBO^CTBOM'B ,II,yxa

coAepjKanie ea ^,aeTT> iiaMB iipaao samionaTii, uto ona 6u.ua npow3- 
iieceaa upn ocEamenin xpaMa. Ecjim aie cia MOJiMTBa ^biîcTBHTejibHO 
npoHanecena no cjiynaio ocnainenia xpaMa, to no 
JXMT14 14 O ApCBHOCTIt O^HOIÎ 1431, HblH'BlLIHMXB 
xpaMaocBHinenia, iipoi43HocHMOH 
TanncTBeiiHbiMT, ero ocBain,eiiieMB.

iiepBon nojiOBHHH AM6po.3icBon
Meacay hwmm paswrejibaaro cxoacteb.
Ilpnnnna ero Jierao oOTaciineTca, cojim jțoiiycTMM'b, 
^,anu iiacTupaME nepBeHCTByioiu,en ițepKBw caMWMM 
KoTopua nepBonauajibHO nepexojța ott> npejmiecTBeHHMKOBT, kt> npe- 
CMHHKaM'b nyTHMi> ycTHoro upe^ania, xotb paanooOpasHJiHCb tojibko

BupajKeiiin, — bb eiosaxi», b-l cviuhoctm jkc 
OCTaBaJIHCb Hen3MT>HHHMT>. KacaTejibHo

npecTO.ua
6u.ua
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Num, 24, 17.
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originalii de M. Bendeschi, edițiunea Migne.) 
CATECHESA X.

nlinie:

Și

*)

2)

3)

4)

5) 

c»

7)

8)

9)

numai de sunetul

ni ai aleși 
numele în

ca să
uă-dată

Catechesele celui între sânți părintelui nostru Cirilu 
Archiepiscopul Ierusalimului.

5, 
los. 4, 5; 
Mat. 21, 
los. 6, 20.

, ca să 
vorbită cătră dînsul: tu esci preotă în 
chisedecu.“ 2) Tipul lui îlu purtă în multe 
Căci, încependu eliî a domni preste popotă 
de unde a începutu și Christosu a predică, 
ca să împărțească moștenirea, „a pusă fiiul 
bați5) și doi-spră-dece apostoli a trămisu Isusii 
ai adevărul ui. “G) Celiî ce eră întipuitoriul, a scăpată pre 
fiindu-că ea a credutu, 7) eară istă adevărata țlice: „Eacă! 
curvele mergă înaintea voastră în împărăția lui Dumneijeîî. 
timpul cândiî domnia celu ce purtă tipul, aii căijută zidurile

trâmbițelor; ”) eară peiitru-că a (Jisu Isusii: 
 

Num. 13, 17 ; Eșire. 29, 4.
Evr. 5, 5. 6. 
los. 3, 1. 
Mat. 3, 13. 
los. 14, I; 
Mat. 5. 5. 

Evr. 11, 
31.

nume
-V A

in im-

Aaronă
aleși dem-

V • uni
ca și Aaronă:
ci celu

1 1.
pentru-că este mântuitoriu 
aceasta dumnețleiesciil 
la doi bărbați dintre 
p ă r ăț i ă, s c 11 i i n b â 11 d 11 - i 
cunumindu-lă Christosu; l) 
netatea archierească si 

O 

cuini Isusu Christosu.
„căci nu s’a mărită elu pre sine

V I V 1 A 1 1catra
U 2

Isusii Christosu însă să numesce cu doaue nume: Isusii, 
, Christosu, pentru-că-i preoții. Și sciind'-o 

profeții Moisi, a dată voioșii aceste doaue 
cei mai aleși, lui Ausonă urmașului său 

Isusii, eară pre fratele său 
înfățișeze prin doi bărbați 

totă-ăă-dată și împărătească a viitoriului 
Christosă adecă este archiereu 

fia archiereu, ci celu ce a 
veci după ronduieala lui Mel- 

privințe Isusu fiiul lui Navi. 
, a începutu dela lordanu, 3) 

după-ce fii botezată.4) Pentru- 
lui Navi doi-spră-dece băr- 

în toată lumea ca vestitori 
cur va Ba hab îi, 

vameșii și 
“ 8) Pe 

lerichonului 
„ N u
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AV 1

CI

sa.

ce

I

i

11

I

* ■

să

\

l)

2)

3)

4)

5)

6)

F* X7)

păcate, 
să-i

că are
Irodu:

, J -

Mat. 24, 2. 
îs. 62, 11. 
Mat. 1, 26.
Mat. 1, 21.
Is. 49, 1.
Îs. 49, 2.
loanu 5, 14. 8.

numitii elu numele 
înainte,

nume minunății, pro-
Eacă! Man

șe esplică la

Iudeilor celu din 
causa căderii, 

causa căderii.

remane aici peatră pe peatră", *) a căluții templul 
fața noastră, nu pentru-că (Jicerea asta ar fi foștii 
pentru-că păcatul călcătorilor-de-lege s’a făcutu

12. Unul este Domnul Isusii Christosu, 
nunțatii de profeți acoperită; profetul Isaia adecă ijice: 
tuitoriul îți vine, avendă plata sa. 2) Mântuitoriu însă 
Evrei Isusu, căci moartea Domnului prin Iudei prevă<Jendu-o grația 
profetică, ea a învelitu numirea, că nu, sciind’-o ei înainte bine, să puie 
curse mai sigurii. Isusii insă a foștii elu numită fățișii nu de oameni, 
ci de ângerul, carele n’a venit ii cu propria autoretate, ci cu puterea lui 
Dumnezeii celui ce l’a trâmisă, carele a disii cătră losifă: „Nu te 
teme a-ți luă pre Maria de soțiă, căci ceea ce este într’însa, din Spi- 
retul sântii este. Ea va nasce tiiii și vei chiămă numele lui Isusii. “ 3) 
Și adăugendă causa numirii acesteia, <]ice în-dată: „Acesta va mântui 
pre poporul său de păcatele lor.4) Cehi ce nu s’a născută ancă, soco- 
tesce, cum să aibă poporă, dacă nu eră elu și înainte, de ce s’a născutii. 
Și aceasta o mai fiice profetul în persoana lui: „Din pântecele mumei 
mele a numitii elu numele meii;5) de aceea adecă, pentru-că a dlisu 
ângerul înainte, că are să să chiame Isusu. Apoi eară-și vorbesce de 
cursele lui Irodu: ..Si sub scutul mânei sale m’a ascunsă pre mine." 

, eară în limba cea 
elii-i medicul sufletelor și aii! trupu- 

alii orbilor celor ce se poți! 
; doftorii alu schopilor vestiți, 
căință, carele a vorbita cătră 

„la-ți patul și âmblă." 6) 
păcatelor sufletului, elu a 

Dacă pățimesce 
eară

că nu, 
foștii elu numită 

venit ii cu propriă autoretate, 
a disii cătră .s 

ceea ce este într’însa, 
vei chiămă numele lui Isusii. 

în-dată: „ 
nu s’a născutii âncă

să să
„Și sub scutul mânei sale

13. Isusii este deci după Evrei Mântuitoriu 
elină celu ce vindecă- pentru-că 
rilor si grijitoriul spiretelor; tămăduitorii! 
observă, dară și luminătorii! al ii minților 
dară și conducătorii! alu păcătoșilor la 
celu paraliticii: „Nu mai păcătui:“ și 
Căci fiindu-că corpul a înlemnită din causa 
tămăduită sufletul, ca să-i aducă și corpului vindecare, 
așă-dară cine-vă de sufletă în păcate, își are medicii; eară dacă 
este aice vr’unii puținu-credinciosii, să-i spuie: „Ajută necredința 

e cuprinșii cine-vâ de boale trupeșei, să nu fiă necre- 
se aproprie (căci și acestea le tămăduiesce elu) și 

Isusu este Christosu.

că corpul a
, ca să-i i 

cine-vă de suHetiî 
aice vr’unii 

mea. “ 7) Dacă 
dinciosu, ci să 
sciă, că
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14. V

l
cu

<

Nirschl 1. O» • •

că-

ce neaga 
avendă

/ < o

cuin

mai 
aceia

l)

2) 

Rathschlusse 
seine 
Nirschl 1.

3)

4)

5)

G)

7)

8)

9)

V V Vi ca-i

seinem Gesalbten, 
ichkommenschaft — also eine 

191 n. 3

n a 
arc hi e- 

ad u nare 
n’a 

unsă 
este

l’a cunoscută si 
n a fostă

i se cade,

w

V F / / cai. “
A.

nu se va 
numai: îndoită

i jurămentul : „Ca prin doaue 
să mință Dumneijeă, să 

cari îlă primimă pre Isusă

ausscrordentlich verherrlichende Ni
Messias — verleihen.“ Nirschl 1. c. pag
ii. Cor. 4, 7.
Ainos. 4, 13.

Isusă, dară că-i și Chri- 
Cine este ceh! minciu- 

“ ’) Christosă însă 
: carele nici în timpi! n\ 
în deninetatea sa 

noi în 
Elă 

fostă 
Și

însoțită 
în cari 

noi mângâiare tare în 
ca Fiiă ală lui Dumnedeu.

o

Pre acestă Christosă 
demonii însă l’aă 
protopărintele Davidă, carele (Jiceă: 
meă:“8) si unii aă deslucită

— x
ne-

„căci

Christosă. 
trece 

urmașă 
cândă am trătată 3) 

„După ronduieala lui Melchisedecă.“ 
în urma succesiunii trupeșei, nici n’a

■pregătită, ci înainte de veci de Părintele ; și este cu 
pe susă de alții, cu câtă este elă preotă cu jurămentă. 

suntă preoți fără jurămentă, acesta-i însă cu jurămentă prin 
(jisu: „Juratu-s’a Domnul și nu se va căi.“ 4) Eră destulă, 

insă a fostă modul 
„Ca prin

, cândă a venită, l’aă negată Jidovii,6) 
mărturită. 7) Dară elă nu eră nebăgată în samă de 

„l-am pregătită candelă Unsului
8) și unii aă deslucită, că candelă ar fi strălucirea profeției, alții 

că candela ar ti carnea 9) cea luată din Fecioara, după cuvintele Apo- 
stolului: „Avemă tesaurul acesta în vase de lută“. 10) Acesta nu eră 
nebăgată în samă de profetul, carele (jiceă: „Și anunț,ândă oamenilor pre 
Christosul său.“ n) Pre acela l’a cunoscută și Moisi, 
Isaiă, l’a cunoscută și leremiă: nici de unul din profeți n’ 
băgată în samă. Cinară și demonii l’aă cunoscută

I. Ioană 2, 22. 7 •

„Er ist insoferne von Ewigkeit Priester, als nacli dem gottlichen 
von Ewigkeit an die Erlosnng durch ihn beschlossen und dainit 

Priester- und Mittler Wlirde zwischen Gott und der Welt gegeben war.“ 
e. pag. 190.

Omilia aceasta
Evr. 7,
Evr. 5,
Ioană 19, 15.
Luca 4, 41.
Is. 1, 32, 17.
„In der That sagt der Vers, Gott vverde David, 

eine ihn ganz 
geistige in

10)

nu esistâ ; poate că nici nu s’a scrisa.
20, 21.
18.

Iudeii bine-că concedii, 
de felii! nu. De aceea 

ca

V 1 Vca elu-i
stosii, de felii! nu. De aceea (Jice apostolul: 
nosă, fără ceh! ce neagă, că Isusă este 7 CJ /

este archiereă, avendă jireoția, ce nu 
începută a fi preotă, 2) nici are altă 
rească, precum ai aiujită Duminecă, 
despre cuvintele: 
petatu archieria 
untă-de-lemnu 
atâtă
Căci aceia suntă preoți fără jurămentă, acesta-1 
celă ce a ^isu: „Juratu-s’a Domnul și 
spre asigurânță, și voința Părintelui 
asigurânței, că s’a 
lucruri nestrămutate, 

M V Vave mu 
Christosă

15.

cu voința și 
eră cu neputință, 
credințăw,5) noi, 

•F



776

sa.

I

1

I

I'

se

I

I1

î 

I
I 
t

iI 
» 
( 
I I
) 
I

U A.>-i insa
celă

feți, 
unde-i 
avenul

carele
Șerbiți

Iudei

v F « -W- J

al u
că apostolii au 

1 ? Vei 1 au t
Ori voi ti ;

sciăă, 
demonii l’aă 
„ Veni ti, 
// 0 /

tăcută. Oare

nume nou,
ludei: 

nou!

s

2)

3)

4)

5)

G)

, ci pre
pentru Isusă.

O minune mare!
acela Tiu anunță pre Christosă. 

bani? dară nu eră nime, care 
l’a vedutu de față și de rușine 

în ceriu. A eșită la persecu
țiile predicătoriu în Damascu;

I .

că este Christosă.“ *) Archiereii | 
mărturită si femeia Sama- 

de vedeți pre omul, carele mi-a
nu este acesta Christosă ?“ 2) 

* 

celu ce a venită ca archiereă 
ce din causa dărniciei dumnedeirii sale 

noaue tuturor însă-și numirea sa. Regii adecă, nisce 
demnetății regesci, fără să o comunice la oameni; 

O / 4 . /

fiindă Fiiul lui Dumnedeu, ne-a învrednicită a
va țlice cine-vă: nou este numele Creștinilor 

și lucrurile cele noaue sântă contra-

toată lumea!
W a. V -1

1(1 IHCbl^lUUV 

lui Dumnedeu. 
sciută numele lui 

că ei l’aă avuta pe Christosu 
săi: „Ori voiti adeverirea lui 

5) Paulii ilu anunță pre Christosu, 
pre noi înși-ne, ci pre Christosu Isusu 

pre șerbii voștrii pentru Isusă. “ fi) Cine- 
l’a persecutată mai ântâiă. n mînmw nw-d 
mai ’năinte, îiisu-și 

îmblânzită cu 
Dară poate-că 

recepută 
făcu după trei

i-a mustrată “, și adaoge, 
nu l’aă băgată în samă, 
riteancă îlu predică, (^icendu: 
spusă mie toate, câte le-am

16. Acestă Isusă Christosă este 
ală bunurilor viitoarie, 3) celă 
ne-a împărtășită 
oameni, aă numirea 
Isusă Christosă însă, 
ne numi Creștini. Dară 
și mai ’nainte nu eră încetățenită: 
Zise din causa noutății lor. A prevenită aceasta (argumentare) profetul, 
Zicendă: „Celor ce-mi șerbescă mie, li-se va pune 
va fi bine-cuventatu pre pămentă.“ 4) Să întrebăm ă pre 
Domnului seaă ba? aretati-mi deci numele vostru celă 
ădecă și Israeliți ve chiămați în timpul lui Moisi și ală celor-l’alți pro- 

apoi după întoarcerea din Babilonu și penă în timpul de față: 
I deci numele celu nou? Noi însă, de oară-ce șerbinuî Domnului, 

numele celă noă, noi, dă, dar’ nume nou ca acela ce se va bine- 
cuventă pre pămentu. Acestu nume a cuprinsă toată lumea! Iudeii 
adecă suntiî penă la cutare regiune, Creștinii însă penă la mârsinile 
lumii: căci se anunță numele uniilui-născutu Fiiă 

cunosci, 
âncă ce, 

aiulitorii 
- - P U 5

„ că-’l ă 
eară

, noi, 
Acestu 

penă la cutare regiune 
: căci se anunță numele 

17. Voiesci însă să 
Christosă și l’aă predicată, și 
în sine-si? Paulă (lice cătră 
Christosu, carele vorbesce în miner 
Zicendă: „Căci nu ne predicămă 
Domnul: eară pre noi ca 
acesta ? acelă ce 
ce l’a persecutată 
De ce? fost’-a elă oare 
să-’lă îmblânZească așa. 
s’a îmblânzită ? Elă eră acum 
tată, și persecutătoriul

Luca 4, 41. 
Ioană 4, 29. 
Evr. 9. 11. 
Is. 65/ 15. 16. 
II. Cor. 13, 3. 
II, 4, 5.
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17, 5.8)

9)

10)

ll)

12)

13)
U)

2)

3)

4)

5)

C)

7)

7)

, se 
îndoi de adeverii?

Venindu vorba

eu însă 
stai la 

insă poate 
mai 

c i 11 e

cum
însă,

Căci

că predicarea lui 
el ii a venită să de- 

prisositii prea multă

Mat. 3, 17 ;
Luc. 3, 22.
Luc. 1, 27—38.
Luc. 2, 7.
Mat. 2, 
Luc. 2, 28—31. 
Luc. 2,

a hărăsitu elă celui 
scrie mai multă, 

mirau de Paulii si diceăii: 
oare n’a venitu aice 

mirați, <jice Paulă:
" ; 3) „sciă, că. nu-să 

persecutată biserica lui Dum- 
r \ vv J v v 1 * _ 1 m5) „( aci socoteamu 

nu sciamă însă, că 
s’o strice."6) „Dară a 

m mine."
, multe mărturie adeverate despre Christosă. 

ceriu de Fiiul, 8) mărturesce Spiretul sântii, 
in forma unui porumbă;9) mărturesce archan- 

adusii Măriei vestea; 10) mărturesce născetoa- 
mărtu reșce fericitul locă ală eslelor, n) măr- 

, care a dată Domnului adăpostii, cândă eră ancă mică 
mărturii este Simeonă, carele l'a primită în brațele sale, 

„Acum demite pre șerbul tăă, Doamne, după cuveiitul tăă, 
căci vedură ochii mei mântuirea ta, care ai gătit’-o înaintea 

?“ o) Și ^lina prorocită, veduva cea mai cu- 
secliastra, mărturesce de dînsul; 14

Fapt. Ap. 9, 9.
Fapt. Ap. 9, 21.
Fapt. Ap. 9, 5.
I. Cor. 15, 9.
I. Tim. 1. 13.
Mat. 5, 17.
I Tim. 1, 14.

cu ce putere?*) Alții chiamă mărfuri pre amici pentru amici; 
ți-am pusă mărturii pre unul, ce eră mai-nainte neamică: mai 
îndoieală? Mari sfinții mărturiele lui Petru si ale lui Ioană, î 
ar bănui cine-vă, căci erau familiarii lui. Dară dacă cehi ce eră 
’nainte neamicii, se supune după aceea morții din aceea-și causă : 
s’ar mai îndoi de adeverii?

18. Venindu vorba aice, siintu uimită în adeverii de econo
mia Spiretului sântii: cum a mărginită epistolele celor-l’alți la unii 
numeru mică, lui Paulă însă, persecutătoriului de mai ’nainte, i-a dată 
să scrie patru-spră-dece. Căci nu că ar fi foștii Petru seaii Ioană 
mai ne’nsemnați, a restrinsii elu charul acesta: ferească Dumnezeu! ci, 
pentru-ca să nu se tragă învățătura la îndoieală, a hărăsitu elu celui ce 
eră mai ’nainte neamică și persecutătoriîî a scrie mai multă, ca cu toții 
istii-modii să finiți încredințați. Toți se mirau de Paulii și (Jiceăii: „Aii 
nu este acesta celu ce persecută mai-’nainte ? oare n’a venită aice, ca 
să ne ducă legați la lerusalimu?" 2) Nu ve mirați, (Jice Paulii: „că 
sciă, că greu-mi este a dă cu piciorul asupra boldurilor 
demnii a me numi apostolii, pentru-că am 
negeii;" 4) „însă fără ca să sciii." 
Christosii ar fi stricarea legii: 
plinească legea, și nu ca 
charul lui Dumnezeii

19. Sunt ii, iubiți lor, 
Mărturesce Părintele din 
scoborîndu-se trupesce ' 
ghelul Gavriilii, carele i-a 
ria de Dumnedeu Fecioară,5 

turesce Egiptul 
de trupu; l2) 
și a disu: 
w O

în pace; 
feței tuturor popoarelor r 
vioasă,

4 V Vtau, 
mântuirea ta,

Anna prorocița,
) mărturesce Ioană Botezăto-
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7)

8)
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sme
nun

loanu 1, 15.
Mat. 3, 13.
Ioană 6, 1. 
Mat. 11, 5. 
Marcă 1, 24. 
Mat. 8, 26. 27. 
Mat. 14, 16=21.
Ioană 12, 18.

Mat. 26, 36.
Mat. 27, 33.
Luca 23, 45.
Mat. 27, 45.
Fapt. 1, 12.

) Ps. 24, 7.
Fapt. Ap. 5, 15.
Fapt. 19, 12.

principilor
) Cei ce au 

unul fericitul Paulă 
Fa șerbi tă.

predicați! adeverii! nu 
Mărturia dă

riul, ’) cehi
nou, si / 3

vechiu și cehi noii.
marea Tiberiadei. 3) 
morții
Isuse *? Te

reșce, 
mărturesce, 
cei născători de ploaie, 
porțile ceresci, cari 
„Rădicați porțile voastre, 
întră Regele măririi. “ 14 
reșcă, între cari este 
numită, dară multă timpii 
apostoli, cari au 
chinurile și cu moartea lor. 
sănătoșatil în numele lui Christosil 
frămele și cingătorile, cari 
în numele lui Christosil. 
erau dintre păgâni și au suferită

mai mare dintre profeți, dară începetoriul testamentului 
ădecă împreunândă în sine oare-cum ambele testăminte, cehi 
i cehi nou. Dintre rîuri mărturesce Iordanul, -) dintre mări, 

Mărturescă orbii, mărturescă șchiopii, mărturescă 
invitați;4) mărturescu demonii, cari dicil : „Ce este mie și ție 

cunoascemă, cine esci : Sântul lui Dumnezeii. “ 5) Mărtu
rescu venturile, cărora li-s’a impusă și au amuțită G) cinci pani mărtu
rescu, ce s’ail îmmulțitu pentru cinci mii. 7) Lemnul cehi sântă ahl 
crucii mărturesce, ce se vede la noi penă astă-^li și care prin cei ce 
iau dintr’însul după credința lor de aice a împlută acum, mai-că toată 
lumea. Finicul din vale mărturesce, care și-a dată ramurile copiilor, 
atunci cândil l’aă întimpinatu cu urări. 8) Getsimani 9) mărturesce, care 
numai că nu li-hl arată pe luda celor ce înțelegi!; Golgofta istă sântu, 
acesta (munte) ce se rădică peste alții, mărturesce aretându-se ;10) mor- 
mentul prea sântu mărturesce și peatra, ce zace penă astă-di; mărtu
resce soarele, ce lucesce acuma, care s’a întunecată atunci pe timpul 
pâtimelor celor aducetoarie de mântuire;11) întunerecul mărturesce, ce 
s’a făcută atunci dela a șesea penă la a noaăa oară; 12) lumina mărtu- 

ce a lucită dela oara a noaăa penă în seară; muntele Olivelor 
cehi sântă, de pe care s’a suită eh! la Părintele, 13) și nourii 

ce l’-aă primită pre Domnul. Mărfuri sântă 
l’-aă primită pre Domnul, de carele dice Psalmistul: 

! rădicați-ve, porților eterne! și va 
fostă mai înainte neamici, mărtu- 

care puțină timpă l’a duș- 
cei doi-spră-^ece 

cuvinte, dară si cu 3 

carea a în- 
daă nă-

Pauhl 
câți 

nu l’aă

5 

Mărturescă 
numai cu 
umbra lui Petru, 

pre morboși ; 15) mărturiă 
în asemenea modă dă vindecare prin 

1G) Mărturescă Perșii și Goții și toți, 
moartea pentru acela, ce
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5, 16.r)

(Va urmă.)

g-2

Mărturia dau 
diiîa de astă-(ji. 

și diferiți, si ancă20.
mai
deci care-vă, carele nu
eră mai ’nainte credincioșii,
de credință, cre^endu în Domnul 

cunoască, alu cărui nume poartă. Te 
mele acesta cu onoare ; ca din causa ta 
stru Isusu Christosu, Fiiul 
neze faptele tale cele frumoase înaintea 
menii, să mărească în 
ceriuri, căruia mărire

demonii, pre cari îi alungăve^utiî cu ochi trupeșei, 
cei credincioși penă în

Atâția și diferiți, și ancă mai mulți mârturi se află: 
denega-i-se-va lui Christosu, celui mărturitu, credința ? Dacă 

credea mai ’nainte, să creadă acuma : eară 
atunci să-și iaie unu adaosu mai 

nostru Isusu Christosu și să 
numesci Creștinii: poartă nu- 
să nu fiă hulitu Domnul no- 

lui Dumnezeu ; dară mai vertosu să lunii- 
oamenilor, ca, ve^endu-le oa- 

Christosu Isusu Domnul nostru pre Părintele din 
în vecii vecilor. Aminti.



pentru Dumineca a 27 ?

*) După Iustină Popfiu.
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Christosu, 
mângâiase

!^edâ,igă

I

deciintru cari 
eară nu

după Rusalie. D „7 r
Mal marele sinagogel mâniându-se, 

pentru că vindecase Isusu sâmbăta, r6- 
spundendu dise poporului: ..Șese <^ile 
suntu, întru cari se cade a lucra; deci 
într’acelea, venindu, v6 veți vindeca, 
eară nu în diua sâmbetei. • Luca 13, 14.

I u b i ț i 1 o r Creștini!
Despre muierea din evangelia de astă-Zi, care aveâ duchul ne

putinței de optu-sprâ-Zece ani și nu se putea vindecă nici decum, se 
Zice, că, vindecându-o Domnul, ea cu fața aprinsă de bucuriă și cu 
inima plină de mulțămită își rădică voacea în fața întregei adunări, 
ca să-lu mărească pe Isusu, și că cu densa împreună se bucură totu 
poporul, ce eră de față la minunea aceea! Dară ce să vedi ? Mai 
marele sinagogei, în locu să se bucure și elu împreună și în locu să-și 
unească și elu voacea cu lauda poporului, ce-lu preamăriâ pre Chris
tosu, elu se superă, se scârbesce, ba se mânia ancă!

Se superă și se mâniă pe Christosu, pentru-că elu, Domnul no
stru, din îndurarea sa nemărginită, mângâiase și mântuise de uă nepu
tință grea uă biată fiică de ale lui Avraamu! Se superă și se mâniă 
pe totu poporul, pentru-că-lu lăudă pe Christosu pentru minunile lui, și 
respun^endu, Zice: „Șese <Jile suntu, întru cari se cade a lucră; 
într’acestea veniți, de ve vindecați, eară nu sâmbeta !“

Ce voia să <Jică elu cu aceste cuvinte? Oare nu sciâ elu, că a 
face bine este ertatu și sâmbeta?! Oare nu sciâ, că vindecându cine-vâ 
unu omu bolnavii sâmbeta, nu se degrădează $iua Domnului?! Dară

- : \ \ ' x \

cine nu vede, că mai marele sinagogii nu vorbiâ din $elu sântu pentru 
mărirea lui Dumnezeu, ci din pismă diavolească!

O! blăstemata de pismă! Ea nu are $i bună decâtu atunci, cându 
alții lăcrimează și-și petrecu filele în neca(Ju; ea nu are ții rea decâtu
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Și
pen-

și onioara atâtea 
i 2) urmările lui.

<.'• * *

ființă cu tine, pre celu 
trupu, dară nu sen 

și faci unu pecatu
Cu greii af

decâtu pecatul

pismătarețu! Gândii 
cei patru păreți ai săi 

vecinul lui nenorociri, elu 
unii diavolii. 
.... _ __ să

1i •V P V V V f•V■ alții, tara sa fia i 
gata ca uă feară 
pre fratele, 

uresci

de moarte, 
tându-ve 1) li rea

atunci, cându alții se bucură și ct ducii bine : cândii alții își 
buzele de laudă, ea își ascuțesce limba la batjocură și defăimare !

Drepții aceea voiu cuventă astă-(Ji, iubiților mei, de pecatul acesta 
care înveninează și omoară atâtea suflete creștinesc!, are- 

lui urîtă și

ni-a datii inimă și ni-a 
, ca să ne bucurămu cu cei 

plângu, — elu ne învață, ca să 
ca nisce gemeni, ca și cându am ave 

părți dintr’unu trupul 
din sufletul său simțămintele aceste du

lii inimă și altuindu în locul lor 
frânge fără cruțare și legătura cea

Ce este pisma. ? Pisma este uă patimă rea și neînțăleaptă, 
căreia omul îlu ureșce pe aproapele seu, pentru-câ-i bunii 

fericită ; ■ este uă patimă, care se luptă împrotiva duchului sântu, 
tru-că elu-și revarsă darul și bine-cuventărea sa asupra oamenilor ce
lor buni și evlavioși.

O rentate afurisită 1 Dumnedeiî, carele 
plântatu într’însa simțăminte bune si duioase 1 o 3

ce se bucură și să plângemu cu cei ce 
trăi mii într’uă-l’altă ca nisce frați, ca nisce gemeni 
cu toții numai unu sufletu și am ti cu toții numai 
Omul pismătarețu însă smulge din sufletul său 
ioase, ce i-le-a plântatu bunul Dumnezeu ><> mnun s__
burueana cea veninoasă a pismei, frânge fără cruțare 
sântă a iubirii, cu care eră elu legații de Dumnezeu.

l^ice, că într’uă țară depărtată este uă pasere, care pe timpii 
frumoșii și seninii, cându strălucesce soarele, șede scârbită în cuibu, 
eară pe timpu urîtu și ploiosu, cându se rădică furtunele, sboară roată 
în aeru și cântă voioasă. Așă-i și omul pismătarețu! Cându vede, că 
vecinul lui o duce bine, elu șede între cei patru păreți ai săi cu față 
posomorită; eară cându dau peste vecinul lui nenorociri, elu ese sF se 
bucură și cântă și rîde chiaru ca

O sufletu crudă ! chiaru omul trebuia f 
pW V V / • V 1 • V 1 1* Pm V Vtara sa ha atinsa de altn, tara sa 

umbră de

fiă. aceea ființă crudă, 
care tara sa na atinsă de alții, fără să fiă ațițată, fără să aibă niă- 

uă umbră de pricină, stă gata ca uă feară sălbatică să îmbuce — 
și pe cine?— pre vecinul, pre fratele, pre soțul, pre prietinul seu! 
O omule! tu, răpitu de pismă, îlu uresci pre cela ce-i de uă fire și de 
uă ființă cu tine, pre celu ce-i împreună cu tine medulariu alu acelu- 
ia-și trupu, dară nu scii, nefericitule! că-ți înfigi dinții chiaru în carnea 
ta, și faci unu pecatu, ce nu-lu făcu nici chiaru diavolii în iadiî!

ișă-dară s’ar mai află, iubiților, unu pecatu mai urî- 
A

pismei! Insa-și firea omului se înfioară de densul 
G-*
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mai

pre bietul Avelă ! 
pentru-că frații 

mai multă 
Egipetă !

■B

urîcioasă 
de densul 

să nu-lă vadă, 
uresce din totăîlu

cunoasce,. că pe

află nime pe lume, câtă de per 
a-lă mărturisi! Așa de 

ce este cuprinsă 
aduncul inimei, pentru-ca nime 

chiară elă însu-și

De aice puteți 
cată după firea lui, pe atâtă de 
lui; și în adeverii nime nu e 2 
ce răsară din patima aceasta.

Cainu avea unu frate bună și nevinovată, care în vieața lui nime- 
ruia nu-i făcuse nici ună reă. Și ce să întâmplă ? Vă$ândă Caină, că 
frate-săă Avelu este mai plăcută înaintea lui Dumnetjeă decâtă dîn- 
sul, se aprinde de pismă și ce 
cu dînsul în câmpă și ce 
D’apoi pe losifă cioe-lă vândă 
lui ve$ândă, că 
de câtă pe dânșii, se aprindă de mâniă mare 
Davidă îlă învinge pre Goliată și-și scăpă țara de ăă nenorocire mare 
— de filistei! Poporul evreescu îlă și întimpină în cale cu cântece de 
laudă și cu mare bucuriă, dară împăratul Saulă, în locă să se bucure 
și elă, mânată de pismă înainte, caută să-lu prindă pre Davidă și să-lă 
omoare! Și ce l’-a îndemnată pe Irodă împăratul a dă porunca cea 
cumplită, ca să ucidă mulțimea cea mare de prunci nevinovați ? Aă nu totu 
blăstemata de pismă ? Și ângerii cine i-a scosă din ceriu și i-a arun
cată în afundul iadului ? Aii nu totă pisma !

Și vai, mintea mi-se întunecă și bubele mele de abia 
potă spune, că totă pisma și numai pisma i-a făcută pe oameni să facă 
fără-de-legea cea mai înfiorătoariă, fără-de-legea, la a căreia vedere și 
soarele s’a întunecată și petrele s’a despicată și totu pământul s’a cutre
murată ; căci pisma, eacă! pisma i-a făcută pe Jidovi să âmble cu duș- 
măniă după mântuitoriul lumii și fiiul lui Dumne^eă, să-lă prindă, să-lă 
judece, să-lă răstignească pe cruce și să roșească totă pământul cu 
sângele lui celă prea scumpă și nevinovată !

lubiților, mai puteți căuta la icoana astă urîtă, la icoana pismei, 
ce v’am aretat-o acum ? Vă mai puteți închipui firea pismei și urmările 
ei, fără să vă scârbiți în inima voastră și fără să vă întoarceți cu mare

și se înfioară într’atâta, încâtă nu se 
dută ar și fi, ca să nu-i fiă rușine 
este firea păcatului acestuia, că celă 
îlă ține ascunsă în 
și-lă ține ascunsă, pentru-că 
sufletul seă.

si-lă vândă în

— “82

câtă de urîtă este acestă pă- 
stricăcioase trebuie să fiă și urmările 

în stare a numără toate fără-de-legile,

face ? îlu amăgesce pre Avelă să meargă 
face acolo ? îlă ucide 

în robiă ? totă pisma !
lacovă părintele lor îlă iubesce pe losifu 

să aprindă de mâniă
învinge pre Goliată și-și
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, bună, 
și de aceea, de câte ori ați 

scăpați la Dumnezeu și să. 
sâ aprindă într’însa 

-ca să nu se mai stingă,

resimțu dela unu păcatu atâtu de blăstămatu ca acesta ? în adeverii! Toată 
lumea îlu uresce, toți oamenii îlu blâstămă, toți oamenii se rușinează 
de dinsul și caută să scape de iiă bubă sufletească atâtu de rea : cu 
toate acestea, păcatul pismei totu să revarsă ca unu potopii peste 

pământul! Atâtu curțile împărătesei, câtu și bordeiele țeră- 
nesci nu suntu scutite de dinsul ! Și nu numai mai marii pământului 
sa pismuiescii într’uă-l’altă, dară chiaru și cerșitorii, ce bătu pe la ușele 

; noastre, și ei se ^avistuescu pentru iiă bucățică mai mare de pâne, ce o 
căpătă. Ce să facemu așă-dară, iubiților, cum să desrădăcinămu din 
inima noastră unii pecatu atâtu de urîciosu și atâtu de greu ? Eacă! 

£
unu leaciî : Tn protiva pismei să ne arinămiî cu iubirea! Iubirea, cjice 
apostolul, este îndurătoariă, ea nu pismuiesce, nu se poartă cu necu
viință, nu caută ale sale și nu cugetă a rău ! Și fiindiî-că, precum ade- 
veresce părintele Augustinu, pisma este fiica sumeției, de aceea desrădă- 
cinați mai ântâiil sumeția din inima voastră și plântați în locul ei 
umilința, căci dacă veți omori maica., va muri și fiica !

Dară nu uitați, iubiților, că totu darul și toată darea cea
dela părintele luminelor de susu vine, 
simți ghimpul pismei în inima voastră, să

rugați, ca să verse într’însa duchul celu sântu, 
iubirii adevărate cătră toți și toate, pentru 

decât lî de lîă-dată cu vieața voastră. Aminu.
flacăra

I
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pO^HCA Kd/HX

3TdKH4r0B'k.“
Ta kt», xpncTiane, hko cero3,mi

MHorooaîH^aiiHbiiî Cnacirrejib Aii pa,

10 BaM'b pajiocTb 
6yji,eTT> BcbMb 

îneci» Cuac'b,
BT>

■

o c 11 o 3, a 
y c a X

„ Ce 6;iaroB'fcTCTBy
.. BCJlîlO, HHvG f
* V • •

„HKO pO3,MCfl BaM'b 
„ecTb XpucToci» 
„Jțai^OB'Ji." (JtyK.

JIO 
mofrb 

„Gf 
/HO^E/WX, AKO 

bx rpd/yk

Xo^'BTT» 3,0
... IU,0 TO

111,0 3a BecejiocTb ropbi h 
npoimmaioma !. . . II ciibmaTi» 

cii’MiiaTT» CTapnii 11 3,'feTH. yâoriii
ott» Anrejia nacTbi|’HMT» 

KE/IÎK», A>KE liS^ETX kH</HX
ECTh XOHCTOCZ ToClIO^h

Thxo 3,peMajiT> cbutt» 
ojKiiBJiaeTca ipsjia BcejieiiHa, 
JțOCTH, SarOMOH’SJIT» 
oGrnap® CBBTa 3;3BeHHTT> nhcnn pajiocTii, 
3,HiiuHbi! — 111,0 ce? . Ott» ccjia 3,0 cejia qyTii 
pOCIipOCTpaHHIOiIMXT» HKyCb Ha3,3BBPiaîlHy HOBIIIiy, 
ueJIOBTOieCKHXT» BII3.II0 lipii CeMeECTBeHHOMT» CT0J1B 

• LL 'xpncTiam» „cbbtmh Be’iepi>“, a n3T» 
BOJineme li pa^ocTb! Bate ott» pana 
II 6jIM3Ka B033,yXT» CBOCMT» MI4JieHbKHMrL> 
CTÎaHT» 3,0 oâiiTajimna Boataro 
njiipe B033Banie: 
BHiiy HecjiHxaHy! .... 
pa3,0CTb iia3,3BLiaaîiiia ? 
11 yGorin xaT>iMHi»i 
xpaMa Boataro, 
yqyTH cjiOBa npeKpacHin 
BddrOB'kTCTBSWi BdAIX pd^OCTh 

GlldCX, H?Kf

iiapo3,ejicji naMT»
korpbiii yh 11 UToracaeTi»

BT» cyAlHOii Iiopb 3I1M0B0LÎ . .
H'bJibiîi cbbtt» 3aniyMi»jn» 3ByK0MT» pa- 

BOCToproAiT» BecejiocTii! — Ilțo ce? Ho icsjioMy 
iiBHia TOjiatecTBeHHbi, iipaa- 

o

3BVKB iiacTbipeiî, 
a no cejieniiix'b

jnoaeM'b, 
__________ nace 

rocnojțb Bi» rpa;il»
2. W. 11.)

HaiIOJIIILIIOTT» 3B0HI»I H3T» 3,ajICKa 
3ByK0MT», 3anpOlliaK)’II4 XpH- 

, a m.3t» iixt» 3ByKa hkt» kojim-6t» Byrii 
uepKBii, XpncTiaiie, tbait» yqyei’e 110- 

3a HOBiiHa Hecjibixana? Hțo 
TțojniHbi, najiaibi 

XpiiCTiaiie 
Aiarouin, 

CKa.3aHHbie:

C 11 a c a
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’BBfcl,
IIpeâoraTWH, 

BceBwniniii

CBOMMM 
----------n

BOJIXBaMT» 
pOflHJICH XpUCTOCT», 
Awhmxocb m 
nejieHaMw 
KOTOpHÎÎ 
npejțCTOHT'b 
XC3KHT1»

HpHHMMaeT'E BMjț't pa6a 
paOoTbi m 
CTaiomoro
JțapOBaTH .WJțîIM'b CWHOBCTBO 
MW o6oraTHJIHCB
JIMqie, IIțo6w MW BOBHecJIMCb

^MTflTKO, 
sKepTBy mejipy 

napen bocto’ihwxi».

*
!1

I •

Bcu Ero AHeci, 
cTBaMn; ucMy-ow 
pa^w jțoKaMy BaMi», 
a hc mhhwii ec i b o ri»

J1 CBT>-
Hwhu

< S 5

anrejibCKMM'b bo cb-bit.
ji/b-iaeica cwhomi» 

o6HMinaji,b 
CMMpM.l'b 

cjiaBb Ero.

naiiiH rpbxn n 6e33aKOHia; hko coroana 3a3exeirbxi» -roii MHorona- 
X'siînwii KpawoKi» ii3i» Kopenn EceeBa, im po.ua ÂBpaaMOBa, 
noKOJi’BHS ^aBM^oBoro, KOTpwiî c^ujiajicn Bate jțepeBOMi» bcjimkmmi», 
T'bHHCTWM'b, ocbHBioqMM'b CBOCMi» rajiyawMi» Matae ubjiwii cbt»ti>< 
hko ccro^HH napoAiiJioca btb BeojieeMi» bi» ncjiaxi» y6o3KecTBa m 6b- 
4H0TB toc AHTflTKo (roMecTBenHoe, KOTpe npMMupneTi» Haci» cb BoroMi», 
ecTb HainwM'b HcKviiHTejieMi», HainiiMi CnacMTeJieM'b.

Ceii Aeiib ecTb ^chb

T.iaro TopjKecTBa. jțeiib o.iaiDJiaTH
AHre.ubi cBBBaiOTî

hko cerojțHB
EceeBa, nat

IIOBKBaeTCM
uecKÎn bt> o^e^Kjiy
3CMJ110. mo6bl 3CMHbie JKMTeJIW B30IIIJIH

nțoGbl OCBOOO^HTM 'leJIOBb'ieCTBO O'Fb TOpbKOIl 
weiipe- 
mo6w 
nțoâw

cBoe se-

5

coejțHiiTn ero ct> MipoMT
Becejrifl. Cwht> Bojkhî

Bonde;
BoMecTBOM'b Ero;

BO

A tw jțojKecTBeHHoe 
’ie.'ioB'bKOJiioOiH, npiîiMw mok) 
iipnHocMMiM Te6i> oti>

HOBHTOe AHeCb Bl. 116X6113X1»
HKO7K6 WHor.ua ^apw

cBBTa n Bece.HiH, jțeHb pajțocTM 
w newape’ieHHaro Aaposania.

», nacTbipw na CBwp'BJiax'b nrpaiOTi». BeojieeMi» 
e.iaBy npieMJiHeT’b, ii BepTein» cBbTOM'b HenpwcTyiiHWMb HanoxHHeTca; 
hc.hh B'b npecTOJii» ijapK) ycTpoaiOTCH: ^-bBa XepyGwMaMi» ynoAo6.n>i- 
CTCfl h. aeMHaa jț'BXaercH MaTepio HeiiocTii/KiiMaro Bora. 3Bb3jia 

iiyTb yKaayeTi» w ott» IlepcM^w ițapefi iipHEO^HTi». Hmhb 
m Becb Mipi» npocB'BTHxcfl, ne6o 31» 3eMJieio eoe- 

Bon. 3i» qexoB'bqecTBOMi» npHMwpexca. IIwHb ByjiHwiî 
iiOBMBaeTCH h BbqHwîî MjiajieHHecTByeTi» nxoTiio. Tott», 

3KMB6T1» BO CBliTb HeiipiICTyIIH0M1» M KOTpOMy C0 CTpaXOMl» 
taiw TeMi» AiirexoBi» w thchhh Twcawb ApxanrexoBi» B03- 

hwhb bi» xyAbixi» Hcxaxi» w iipe,jțCT0flTi> eMy — bojii» h 
O, Tailna newspe’ieHHaH ’ Ojț-bBaioinincH cbt»tomi» hko pnsoio 

HbiHb nexenaMM txbhhwmm, iițoGw ofhe’ib po.ni» uexoBi»- 
HeTX'BHia. Bori» cTpaniHwn coiuexi» hwhi» Ha 

na ne6o. Bxa^HKa AHrejiOBi»
e*»

BWTaioTi», Bob Ero orpunaiOTi» cbommm ’iya- 
ii h hc iipMHeci» EMy MepTBy iipiflTHyio? Cero 

np. Xp. bi» KpaTițB, ih,o cefi Iwcyci» XpwcToei» 
Bcero Mipa ojKHAaiiHwiî Mecciw, CiiacwTCJib nanii».

po.ua
WHor.ua
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KHMCHTl

HaMi>

II

H

rpuxM
K.HHTBM.

d 111,6
dH SdIHpdEdIX,

He yatacaeTi. a
Kl>

Gro.“

3acjiy.7KHJiT> HaMi> ii po
ri OjiaroBOJienie Boade, B3MCKa.ni> naci 

Bory Orny CBoeMy. Po,h,hjicm Toți. ko- 
HaMi He 3cmhmh 9AeMi>, a nede- 

bi> jțOMy Olița ne6eciiaro; h 
njiaMCHHoe opysKie He hoctohtt. iipeji/b opyadeMi icpecTa 

HMHB H'BTt yace cpe^ocTiHia orpa^bi, pasjiyqaBiuaro naci 
poAMBHiincH ahccl Cnaci 

BKITH. R’koSlOIUHYX BO

cerOJțHH HCHOJIHH-
MeJKH .HIOJțbMH. O TOM1>

H JIHKOBaTH,

bo e;i:e

euTb,

a naue pa^yeTi 
yiiOBaHiio m 

Hann> XpHCToci 
SdlpETX, OJKH- 

JKHBhldHI H

npinniJia, o ckojibko oojitme My- 
CnacHTejis, pajțocTHO cKaKaTH n 

bcjihkhmi, bccb uejioBmecKiH 
BOiLHomeniHca Xpncra. HoAy- 

nyjțo. ccjih cojiHLțe Hapa3i> coiinuio-âi h3t> 
H31 OTCH CBOH .HyHl BHCHJia.HO . . . PO3- 

bhauth cojiHițe npaB^M

III,o iiaTpiapxH eepjțenHO o;KHAajiH, 
3.naToycTi>, — a npaBejiHM bhauth xotbjih, Toe 
jioch: Bon boh.hoth.hch Ha 3cm.hu h o6nTa.ni, 
XOHCMO H MM pajțyBaTHCM II JIHKOBaTH, JIK)6c3HMe!

HmHIj TOTT> pOJțHJICM, KOTpMÎl COKpyiIIHJIT> rJlHBy 3Mia OACMCKarO, 
„pd3pSlLIHdX ^'fcdd AîdR0ddu H HCXHTHJI1> Hac^b H3T> pyKH CTO, KOTpHH 
Cfioeio „CAHpTIK» Snpda^HHdX ,\ep>KdRS CdltpTM, CHp’kMZ X’d80'’^
H H3RdRH/IX CH^X, E/lHIțkl CTpdpdlZ CAUpTH IIOKHIIHH R'klHd pdROT'k’.“ 
Po^njicH Toți», kotopmh nprineccn caMoro Ce6e bt> jKeprBy 3a 
Hamn, yupaa^HHJi'b KpecTOMb Cboiimt», ncKyiiMJii. Haci> otb 
iipHMMpHJi'b Haci> ci> npaBOcyuieMi. BoraieMi», 
njenie rpbxoBi>, BBHHyio JiioOoBb 
norHâniHxi» h iipHBeJiT> kt> 
TOpHÎl KpeCTOMl. CbORMI, 0TBCp3T> 
cnoe ițapcTBo, 6.na.îKeHHaa o6htcjim 
HHHKoe njiaMCHHoe opyjKie He iioctohtt> 
Ero. Ott> 
Cl> BorOMT>-OTH,eMl> hbihhmi, ; h6o 
Hd/MX OBddCTh Hd^CzHX ElOJKÎHzMX BKITH, R’kpSMH^HyX KO H/WA 
Hmh-b po^,n.HCH Ciraci, kotophh Saupx Ha KpecTB 3d rp'fcyH Hdinn h ro- 
CKpECX H31 MepTBMXl R0 OnpdR^dNÎe HdlllE, H CbOCK) 60JKCCTBCHH0K) 
KpOBÎK) OHHCTHdX COB'fccTb HdUlS 0TrK /HEpTEhiyX R0 6?K6 Cd^JKHTH
Hddix RorS jkhrS h hcthhS. Oti hmhb 
naci caMaa CMepTb, ne cipaniHTi, a BO36yjR7iaeTi> 
caMMH rpo6i>, yntacHMn rpoGi, — h6o CnacHieJib 
ecTb BOCRpecenie n jkmboti : R'kpSAEH rx Hepo dige 
B6TX; ^dA Toro OhX H Sdlpt H ROCKpeCE H O?KHR£, 
dUpTBKIdlH OBdd^dtTX, TdKX 111,0 dllJ,£ JKHBEdIX 
dH SdiHpdE/UX PoCIlO^eBH SdiHpd6dlX ; dHJ,E 
ToCnO^HH ECdAKI. —

Ecjih loaHHi bjkc bi yTpoâi Maiepn cboch 3i pajțocTH hjih- 
cajii^ Kor.ua Mapia ki EjiicaBCTB nniHinjia. o ckojibko âojibine 
CHM0 MM cero^HH, bh^hhh cBoero 
nrpaTH m AHByBaTHCfi Hajți tumi 
nOMMCJIl nepeX04HIH,HMl> TaHHCTBOMl 
Maîî TOJIbKO, hkoc-6m to 
He6a H 110 3CMJIH-6M XOJțHJIO 
AyMaiî, h po3BajKb, hki nyjțecHO

Ad H 

r0CII0A6Rhl MHBÎdlX,

WHBEdlX, dUJ,6

CB. loaHHi

Kor.ua
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BlipaBA-B
MKT» npO|)OKH

H HC3HaH0MT» JieJKHTT»

5IKT» OHO M3T» HaiHOH HJIOTH CBOM JiyHl» 
OCBBIHHeTb. x) 
juoOesHwe, ce 

* w

BaCUI.IO H,T».IHMT» CB'BT’OMT»,
a BT» IICM'b npopouecTBa 

ecTi» nopojțHB- 
npeACKa3i»iBajiT» o 

IiapOAMTMCM 
„COKpdTHHIdCA 

3,d oReTiiideT'Â co- 
Bdrdd^ATCA 

R’k’IHdA . . . .

COJI 1111,0 lipaBJlH 
XpHCTOCT» 

HC1I0JIHH.1IHCH BCII
OflT», a HO 1IHHEIH 

npopoKi» /(aniiiJiT»
BT» BpeMH XpHCTOCT» 

llpOpO’ieCTByCTT» OH'b, 
CRAT'kdiZ TROIIdlfc. AK0 

rp’kcKi ii

II HpHRf^eTCA llpdR^d
(9, 24) Ce bcc ciajiocii; mei ue- 

a XpHCTOCT»
„Ce
R03-
npe-

(23, 5.) Ho 
HapOflHTH Ciiacii- 

ecii, ewe rkitii 
z

CTdp*klilLII1Hd,
(9, 9) noTT.iiia- 

mobh’iii: „PdA^HCA 
TRCH 1’pA-

11 «A A" 
Be-

XpacTa Bora 
cii.iaeTi» h jiyniH naiiin 

H BOHCTMHHV,
iiaiiiiixT» jiyniaxi».
iiapojțiuicH bt» PeojieeMB, 
CTaporo 3aBT»ra jicno h 
mincH CiiacHTe.il» Mi pa. 
HCMT» MHOI’O JIT.TT» BllCpCJlb. K0/IH, 
MaeT'b. ..Ce^ai^ecATh cerj,ainn,Â,t.

dM^ejjx troiix'â ii o rpdA'k
II OKCHMdeTCA rp'k\'*Â II BdHf’ldTdKJTCA 

0MH CT/iXT CA R C33d KO HÎ A
Gratkiii Gratm\x.;‘ (y, '14) Le bcc 

h iipnropHyjiMcii kt» Bory;
» HapOAHJICH, KOTOpOrO npopOKT» B03BT»CTHJIT>.

. KajKeTT» npopoKT» lepeMin, „raaro/ieTX CocnoAK H 

II HdpCTROBdTH B$AeTX HdPK ” 
npdRAS Hd 3eaiaii.“

iWk
e^d

H3MAÎTX

npopoKi» 3axapiiî

o
rp'kiiieilie 
HeilpdRr\KI II 
H IlOdldTKeTCA 
pe3T» CliaCHTCJIH O'IIiCTH.HlICH 
BT» Toii CilMb ’iaCT 
AHîe rpAA^TX".
CTdR/IK» jA^RHA^ R0CT0KX l1pdRfrVIMH 
dlS^pX RSAfTX II COTROpllTX c8f\'Â H 
ențe Kpacme npopo’iecTByeTT» Miixeiî, 
Te.'ib. .. FI tki Rep,deeaie. AC/Ut G<jspdACK'Â- 
TMCALU,d\X lO^IIIIH^Â ; 113'Â TCRC B0 dltl’k 
RKITII R’ă KHA3A RO H3pdHdH.“ (5, 2.) A 
eTT» TEXT», KOTOpM JiapMO ’ICKaJIH Ha CliaCMTeJIH 
3'kao Cioiid. iipoiioR-kA^H a111»11 lepScd/iiidMA, 
A«tx T eR'k npdReACHZ 11 ciidciiTeaK. Toii KpOTOKX 
pediHHKd H M^pe^lțd K»Hd.“ H BIipaBA'b, H3T» HC3HaH0F0 MbCTO, H3T» 
ojieeMa iiopo^w.iCH, hkt» npopoKii iipeACKa3MBaJiH, CnacHTeJii» Mipa; 
Be])TeilT» O1VXH0MT» H HC3HaH0MT» JieîKHTT» AUTHTKO 605KCCTBCHH0e, 
MCJiaxi» yâoriixi» ahcce Haine cojnme npaBjțbi, a hmkto iieiaoniiTCJi 
kt» HeMy, .neiiib bojit» n ocejib orpbBaiOTT» ero napoio. A.ne nio ji 
KasKy? . .. H-bti», ott» Ahtcjit» iiojictejit» bjkc 40 nacTbipefi no6jie3icy 
HaxoAHiițnxcH n bobb’Scthjit» mmt» Tyio hobhhy iipeitpacny, iițo napo- 
AHJicii XpncToci». HaASBbiqaiÎHO 6.necKy’ia 3BT»3ji,a iipoBa^irrT» TpexT» ițapeiî 
H3T» BOCTOKa, KOTOpbie HiyKaJIH HapOAMBIHarOCH. H CTU.iia IiaAT» BepTCHOM'b 
hkt» KOJiM Obi mmt» yKa3WBa.ua: TyTT» jicjkhtt» Bania h iaomab, TyTT» 
THBaeTT» Bame viioBanic. VI bxoamtt» rpie ițapie bt; BepTein» 

kt» Ge.icMcpTHOMy ițapio h oriAapmoTT»

yKa3WBa.ua
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He na-ocflsaHiio y^.OBJieTBopHM'b; ne mhfkhmh OAe;KjțaMn oâjieqeMca, 
MHMH GjICCTÎințHMW, HC 3OJIOTOMT» yKpaCWMCH ne IipHTHpaHbHMH nawa- 
SKeMCH, jirynțHMH Ha npnpOAy h Ha MCTHHHbiii oâpas'b, hc bi> iiMpaxi> m 
nbaaHCTBB iipoBejțeMb BpeMH, ne o^pbi bhcokmi iipuroTOBnM'b, He o 
HacjiasKjțeHiH <ipe,Ba iiosaâoTHMca. H6o toc 6biBaeT'b y h3bihhm- 
KOB'b. Ho mm XpwcTa npocjiaBMMB ci. AnrejiaMH, crb nacTbipHMbi 
BOCHOCMB, C'b BO.IXBllMH HOKJ1OHHMCH J Hil^B HHHțHMM CMCaJIHMCfl, ajIHy-

HaiIOHM'b, rOJIMX'L OABHCM'b, CTpaHHHX'b 
Ecjim mij 3^'SJiaeM'b bcc to, to ciio^oGhmcm iiphhhth 

bt> Aymn Hanni, mkb B'b BepTen'b, OA'biieM'b Ero wwjiocTiio a kt» 
IIpuMeMi» Ero bt> o6pa3n HHHjaro. CTpancTByionțaro hhhî 

rrorAa h Ohb ojvbHeTi, nuci, oacjkaoio HeT-UBnia, 
BBejțeTi» HacT» bb iieprorB cjiaBbi, r^e CaMT» 

/țyxOMB Cbhtmm’b, AMHHE.
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DISCURSUL
pronunțată de P. S. 8. părintele archiereă Ghenadie Enăceanu 

deschiderii facultății de teologiă, în Bucuresci.

nu va 
si să-i

cu ocdjunea

Nu trecutul istoricii ah! unui stătu justifica esistența unei fa
cultăți de teologia, ci necesitatea ei față cu Statul și importanța acestei 
facultăți in cultura neamului omenescă. 

A

In adeverii, Statul astă-iji tinde să deie cultura cea mai înaltă 
tuturor claselor societății; și oare drepții ar fi, ca numai clerul să nu 
se niveleze in cultură cu cele-l’alte clase ale societății? Și cându ne 
este vorba de clerul ortodoxii și în specialii de ceh! românesci!, apoi scimîi 
doară cu toții, că trecutul clerului nostru nu presentă uă singură pată 
în reporturile lui cu statul și mai alesă cu societatea românească. Din 
contra cându eh! se bucură de uă cultură mai înaltă, îlu găsimu totiî- ✓ o

dea-una în fruntea sciinței românesci; și cându împregiurările istorice 
făcuse, ca cultura în țara românească să fiă străină și rară, atunci 
acestă cleru ortodoxii și româiiescu conduse economia domestică a Ro
mânilor ; dovadă trecutul nu așă depărtată alu mănăstirilor noastre. 
Clerul româiiescu, dacă în cultivarea sa va remâne ortodoxii, cum și 
trebuie să remână, nu poate să nu fiă necesarii! Statului și societății; 
și la aceasta îlu obleagă preceptele și constituirea bisericei ortodoxe. 
Are statul necesități politice, clerul cultu alu bisericei românesci di
spune de facultatea și detoria îlu obleagă, ca, ducendil cu sine în China 
spre esemplu seaiî în Japonia mântuirea creștina, să o presente acestor 
popoare în formele culturei românesci. Și eară-și, pentru necesitățile 
sociale ale statului clerul lumescu este ceh! mai propriu, ca să-i ușu
reze sărcinele, lucrându asupra voiei și întențiunii cetățanului și cu 
modul acesta împuținându actele, ce cadă în sarcina justiției și a ad- 
ministrăți unii. Voii! mai adauge oare, că numai unu elen! cultu va 
sci să învețe pe oameni preceptul moralei creștine? Eacă rolul cleru
lui cultu și ortodoxă dintr’ună Stată ; și elă nu va pute nici ăă-dată 
să-și împlinească acești! rolă curată socială, dacă nu va ave la înde- . 
mână ăă făcultate de teologiă, care să-lă prepare, și să-i ofere mijloa
cele sciințifice pentru misiunea sa.
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nea, 
dează

___  si
seriosă,

dintre miniere, 
Eu credn a fi mai sciințific; 
caracteru obiectivă

Românii facultatea de teologia 
Literatura,

representată.
cu cultura

face a se
că

pe legea 
ca să vada 

credemă noi, 
rondul sciințelor mo- 

sciința teologică?
r principiului ei; și, vor- 

, pentru-că per- 
este resultată din atributele Dum- 

tonul musicei va atinge sublimul

Pentru noi 
sciințifică nățională. 
stru presenta fenomene, cari 
ratoriul română va remâne în 
pună sbornicele mânuscrise si tipărite din 
Filologul nostru, dacă nu va ti versată O /

are și ăă importanță 
limba și chiară istoria trecutului no- 

suntă înțelese mai- alesă teologului. Lite- 
nedumerire față cu materiele, ce com- 

bibliotecele noastre publice, 
și în cele teologice, nu-și va

Se afirmă, că obiectivitatea este caracterul distincți vă alu sciiu- 
ței moderne, și demustrățiunea instrumentul ei de convingere. De alta 
parte, în frumoasele arte se imitează natura si se caută realisarea fru
mosului. Dară să ne întrebămă mai seriosă, care este obiectivitatea 
cantităților matematice și a reporturilor dintre numere, precum și nă- 
tiiralitatea armoniei musicale ? Eu credă a fi mai sciințifică, afirmațiu- 

că unele sciinte au unu caracteră obiectivă, eară altele se fon- 
pe universalitatea principiului lor ; și Teologia este Sciința, care, 

avendu-și obiectul seă reală : pe Dumnedeă, se bucură totă-ăă-dată si 
de universalitatea principiului ei. Și apoi, dacă scolastica evului mețhi 
a recursă si la sofismă ca la Instrumentă de convingere în Teologiă : ° 0 7

dacă mistica secolelor precedinți a întrebuințată entusiasmul și cu mo
dul acesta a înlocuită convingerea prin afectare, vina nu este a Teo- 
logiei, ci a direcțiunii culturale din acele epoce. Teologia secuiului 

w

ală XlX-lea este totă atâtă de demustrativă ca și sciința secuiului 
nostru. Ea întrebuințează argumentul istorico, se fundează S O /

morală și se urcă pe universalitatea principiului seu, pentru- 
și mai chiară realitatea adeverurilor sale. Si cum 
O 

vom dă locă moralei seaă elocinței bisericesc!
denie, fără ca să adoptămă dogmatica și în genere 
Morala este totă-dea-una consecința direaptă i 
bindă teologicesce, morala creștină este bună si necesariă O / 5 . d

sonalitatea omului din această morală
nedeului celui viă si sublimă; eară tonul musicei va atinge sublimul .3 / O

atunci, cândă sufletul musicantulni va fi mișcată de simțimentul 
/ O . ■ c' O

Dumnecjeu, și penelul pictorului va realisâ 
co])iarea năturei, va mai ave în sufletul seă 

Aceasta este importanța teologiei și 
omenească ; eară teologia orto- 

mai de aproape sublimul 
cu animalitatea omului mai 

se sublimisează.

înțelege
alăturea

ti ml endu neî nceta t u,

numai 
respectului pentru acestă 
frumosul, când ii, pe lungă 
si unii idealii de 
O 

față cu sciința și în genere 
doxă cu biserica sa va 
culturei omenesci si 
esistă și unu



M.

5?

M

I <

I

cu

V sa

V sa
do-

, ca 
aceste
mai

' o

793

Regele
cu

<5
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LL. Regele și Regi 
si cu sciinta •S 5

Prea Sfințite Stăpâne, 
nu înzădar ..v’ati

rugăciunea mintii, 
<p ;> /

cunoscinte va trebui 
tirană: căci este schiță, 7 7

cu densul a desmoștenitu pe moșneanu 
De mintea teologului înarmată și 

vredniciă grijele 
cumetriele, etc.

” solidă

rea lisată
A, înaltă

ve bucurați, că nu înzădar „ 7 77

Să trăiească onor, guvernă ală 
ca și-a plecată urecliia la 

aceasta înstituțiune. “

împreleștită etc. 
să facă din 

că acestă
__  _ V

cu cele- 
după vredniciă grijele Românilor 

-A 

conăciturele dela nunti, cumetriele, etc. In genere, e 7 7 CP

cu orgănisarea ei solidă va înlesni stu- 
i va adauge la părerile savanților noștri 

care nu poate ti desprețuită, cândă 
a Românilor suntă relegioase. Da, O 7

primesce solemnisarea ei, se pune pe 
presentă clerului română posibilitatea cul- 

mijlocul, de a-și regulă privirile sale 
Acestă actă mare în istoria culturei 

gă pe clerul (lela ăă margine a țerei și penă 
și cinară pe societatea noastră ca prin organul aleșilor ei 

și să (Jică:
?gina României si să se bucure, o •

românească devisa : .. Niliil sine 
bunul nostru Archipă- 

pusă sufletul vostru 
regatului română si CP >

păsurile țerei și a

pute da samă de espresiunile 
A 

Insu-și istoricul lipsită de 
Mateiu Băsărabă omul celă 
Domnitoriă si cei ce sămenă 
ca să înzestreze mănăstirile. 
Vaite cunoscinte vor ti Interpretate 
pentru cei morți, 
înființarea facultății de teologia 
diul trecutului hostru istorică și 
âncă ăă modestă părere teologică, 
mai toate fenomenele vieței istorice ; 
facultatea de teologiă, ce astă-țli 
base sociale mai solide și ea 
turei celei mai înalte și societății 
si în limitele vederilor teologice. CP 

neamului omenescu oblea 
la cea-l’altă 

strige 
Trăiească MM.

că astă-di s’a 
Deo!“ Să trăiti 
storiă și să 
pentru oi!“ 
se bucure și elă 
tată Biserica si 

0
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pomul plântată lungă curge- 
u““ (Ps. 1, 3.) elă, e omul 

și cari D-deă le cu
plele noastre, calcă dreptă

Domnul Alesandru de Bepta „e ca 
rile apelor, care își dă fruptul la tempul sau 
celă ce âmblă în căile cele plăcute lui D-deă 
noasce (v. 6.): elu cu fapta asta, rară în

moșia în Banila 
să zidească dintru ale sale 

primită dela 
și Mitropolitu

„Din adresa Domniei Voastre din 12/24 Inliă 1884 
informată c u m uită b u c u r i ă si îndestulare suflete a-

O

s c ă, cum-că Domnia-Voastră din adevărată dragoste cătră Dumne^eă 
și din însuflețire evangelică pentru scopurile cele măntuitoarie ale creștină
tății V’ați decisă a face cu chieltuieală propriă ăă biserică noaăă 
parochia dreptă-credincioasă din Banila moldovenească pe Șirete.

Dorința și voința aceasta direasă de evlavia creștinească 
arată cu atâtă mai bine-cuventată și mai fericită, de oare-ce, locașul 
dumne^eiescă construită din materială vertosă, adecă din peatră și că
rămidă după planurile technice, ce Ni-s’aă presentată, va fi foarte fru- 
mosă și trainică, încâtă ctitoria Domniei Voastre se va preamări și 
bine-cuventă nu numai de contimporani, ci și de generăciunile viitoarie 
ale nățiunii noastre dreptă-măritoarie din pămentul Bucovinei.

r '

Aprobândă deci din punctul de vedere ală ritualității planurile 
technice și înzăstrendu-le cu clausula chierarchică de aprobare, împăr- 
tășimă învoirea Consistorialul și bine-cuventarea Noastră archiepisco- 
pească . . . dorindă, ca Dumnezeu să Vă ajute a aduce lucrul la 
căpătă și a Vă vede împlinită dorința astă lăudaveră și măn- 
tuitoariă.“

Dl. Alesandru de Repta, proprietariu de 
moldovenească, aretândă, cum-că voiesce 
ăă biserică noaăă de peatră în Banila moldovenească, a 
înaltă Prea Sănția sa părintele nostru Archiepiscopă 
următoriul răspunsă:
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dară 
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vor căută

sumă 
femeilor 

vieață

lui:
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v o i p e n t r u 
si a bisericei. Acestă bărbatu alesă a mai -J

Ajutoriul“ 10.000 lei; „Soțietății pentru
3.000- lei; a lăsată pentru preoții dela biserica 

cei dela St. Gheorghe vechiu de fiă-care prOotu câte 
cei dela biserica Olari câte 20 lei pe anii pen-

urmele renumiților domni, boieri și arcbierei 
cari purtați de simțul relegi osii 

în lauda și 
moșie întinse 

w 

menirea lor.

voința testatorii!lui, 
foarte nimerită 

să li spună celor ce
privit o i- i I o i’! c e 

c e t r e b u i e 
n ă c i u- 

lăsatîi Soțietății 
învățătura

In toamna aceasta și a nume în 30 Septemvre sa desvelitu 
în Bucuresci statua înțeleptului și mărinimosului bărbatu, protopo
pului Tudoru. Statua e așezată în curtea scoalei profesiunale de fete, 
urnită de acestu fericita bărbatu chiar în casele, unde a locuită elă; 
ea-i sculptată în marmură albă și stă pe unu piedestală înaltă, totu 
de marmură. Pe cele patră lături ale piedestalului suntă scrise cele 
patru legate mari ale lui, și anume: 1) fondul pentru întreținerea 
scoalei profesiunale (în sumă de 80.000 lei); 2) fondul pentru între
ținerea asiluhii femeilor sărace dela l’dricani, urnită și deschisă de 
densul, cândă eră în vieață; 3) fondul pentru măritișul alor patru fete 
în fiă-care ană (în sumă de 80.000 lei); 4) fondul pentru construirea 
unor case preoțesc! în curtea bisericei St. Gheorghe vechiu (în sumă 
de 1(>.000 lei); pentru a căreia reconstruire, fiindă în vieață, contribuise 
60.000 lei. 

Monumentul acesta e 
nu pentru mărirea numelui lui 
oratoriu la serbarea desvelirii, 
la închipuirea lui: ea că! 
am făcută e ă, ci 
s ă f a c e t i 

3 

• V 

nii s 
0 

clerului română „ 
poporului română “ 
Vineri și pentru 
40 lei, eară pentru 
tru eternitate.

Repăosatul eră în filele sale omă foarte economă și strîngătoriă 
dară elă cu economiele sale nu urmăriă tindințe ordenarie,

în urmele renumiților domni, boieri și arcbierei români din tjilele de 
demultă, cari purtați de simțul relegiosu nu numai că aă rădicată 
templuri măiestoase în lauda și onoarea lui I)-deă. ci le-aă mai înze
strată ancă și cu moșie întinse și cu alte bunuri, cari să li asigure 
întreținerea după menirea lor. Locașurile acele dumneijeiesci suntă fă
cute unele cu multe sute de ani mai ’nainte; cu toate acestea cei ce 
le-au urnită și le-aă rădicată suntă amintiți pen’ în <]iăa de astă-iji 
cu laudă și cu reverință ca mari bine-făcetori și așa va fi și cu numele 
d-lui Alesandrii de Repta și alu pioasei sale soție. Ce esemplu fru- 
mosă și demnă de imitare!

rădicată după
j, cum se esprimă
ci pentru-că
n u v e a r e t ă,

v e r t o s ă v e a r e t ă,
r ă d i c a r e a și î n t ă r i r e a 

A cest ă bărbatu alesă i 
a
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că
ci u ne

V

care
, cv cărora 

cum este și va remâne

se cere

in i

voia, că economiele sale- strînse cu
ăă-dată bine-faceri asupra orașului, in care a 
năciunii, din care a făcută parte: așa fotă ba

iu sorginte de bine-cuventare pentru generă-

ln Nrul 255 alu „Gazetei de Viena“ (Wiener Zeitung) din
4. Noemvre 1884 cetiinu urinătoaria corespundință din St Petersburgu 
despre reformarea seminarielor bisericesc! din Rusia.

fipse uă țintă înaltă, el îi 
de mulți ani să reverse 
trăită, și asupra stării și 
nul în mâna lui se prefăcea 
ciunile viitoarie.

Măreță și rară este acestă esemplă de marinimă și de înțelep- 
pătriotică! Elă-i esemplu nu de înstrăinare și apunere, ci de 

conservare și înălțare. De aceea facă Domnul, că elu să aibă mulți 
imitatori în biserica și năciunea noastră, care se cere într’armată cu ur- 
gmța, să aibă imitători de aceia, a cărora nume și memoria să fiă 
atâtu de scumpă și neuitată, cum este și va remâne memoria și 
mele p r o t o p o p ului Tu d o r ă!

In I Optomvre a. c. fu alesu pătriarchu ecumenică la Con- 
stantinopole mitropolitul din Derconu, Porții i-se supusese ăă listă 
de 13 candidați, care fu întoarsă fără observare. La alegere în cor
pul electorală voturile s’aă împărțită; din 67 de voturi a căpetatu 61 
Mitropolitul dela Nicea, 58 celă dela Derconă și 45 celă dela Miti- 
lene. Dintr’acesti 3 candidați a alesă apoi clerul înaltă cu 11 voturi 
pe mitropolitul dela Derconă, care fu achiămată cu mare însufle
țire de pătriarchă ecumenică cu numele loachimă ală IV. Elu este 
unul din cei mai tineri archierei ai bisericei grecesci. Născută în a. 
1836 la Calimachia pe Insula Chio, fu crescută cu îngrijirea unchiului 

A

săă, pe atunci mitropolită la Cysică. Instrucțiunea pentru starea preo- 
A

țească și-o căpeta în școala teologică de pe insula Chalchi. Intre anii 
1861—1863 a lucrată în birbulă sântului Sinodă și apoi deveni mi
tropolită în Larissa. în a. 1873 se sui pe scaunul mitropolitanii din 
Derconă și fă numită între membrii sântului Sinodă. Aretândă sanc
titatea Sa în toată căriera sa virtuți rari și fineață de spiretă, și 
avendă și cultură înaltă după cerințele timpului de față, săntemă în
dreptățiți a crede, cum-că întrândă acum în scaunul patriarchală, nu-și va 
mărgini vederile numai la cercul restrînsiî alu provinciei sale, ci și-le 
va întinde asupra stării bisericei ortoxe întregi, care, numerândă în 
timpul de față 85,000.000 de închinători, trebue consolidată în intere
sele ei de cultură și de progresă.
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seniina-

economice.
Seminariiil are 

i ia plată 
prin 

Cu

Și 
limba, 

rusască, 
latina s 

cei

carele cu drep- 
în vătafului d.tul se aprobă 

Pobedonoseviî 
rielor si

in
scurtă
de acestea
si zugrăvirea 
după clase în 
minariului ;

algebra si

„Pe lungă noul regulămenliî pentru universități, 
de toți, s'a mai eliicratu sub conducerea 
și a eșifiî de curendiî legea pentru reformarea 

scoalelor bisericesc!.

învățământul tiue- 
sub îngrijirea 

A.

asamnă de Im- 
sâiitului Sinodiî 

La fiă-câre 
rectorii!, unu inspectorul cu ajutorii săi, 
spriretualu (totil-uă-dată preoți! la bi- 

inediciî și mai mulți subalterni. Esistă la 
administrăciune propriă pentru afacerile de în- 

| • *1 • • • 1 1 M J • • Vafacerile 
stările

istoria 
li si ca, 

căutarea bisericească.
sa, germana, evreeasca 7 7

învățământ!! suntiî fipsate 
‘ săptămână. Rectoriul se- 
2000 de ruble cu îndetori- 

; înspectoriul are locuință si 1500 
i se plătescu după minierul 

enă la 150 (2 oare pentru limba 
nu voiescu să între în 

în servitul statului.

stau 
câtu și pentru cei ce 
cei mai buni tineri % 

după dorință lor 
cesci. Rectoriul se 
reni eparchialu. 
scripture a legii vechie 
istoria bisericei rusesc! 
omiletica și liturgica, 
mai in specialii cea

istoria a filosofici, 
mai învață, 

icoanelor 
numerii de 

ire locuință 
rea, de a preda 4 oare 
de ruble cu aceea-si 

A 

lectiunilor cu 1980, 
evreeasca). In vățăceii, 
servitele bisericei, potii li

nu si 
săraci, cari se destingu 

cu chieltuieala.
iitâtiî pentru tinerii 

ale sale.

învețămentu 
istoria

i istoria sectelor rusesc! 
si literatura rusască,
M

i geometria, 
si greaca.5 O

ce voiescu, și frances;
rituale. Oarele de
20 penă la 23 pi 

liberă și salariu de
x pe septemănă;

îndatorire ; învățătorii 
1800 de ruble pena

cari, absolvândiî cursurile,
i primiți cu rangul clasei 14,

Seminariele bisericesc! suntiî institute pentru 
retului, ce se prepară la servițul bisericescu. Ele stau 
sântului Sinodiî si se întreținu din mijloacele, ce li-se 
pârâtul din vistiăria statului. Dară sub preveghiarea 
suntu ele încredințate nemijlocita Archiereilor eparchiali. 
seminariu suntiî sistemisați: unii 
unii numeri! de învățători, unu 5 7

serica seminariiilui), unu medicii și mai mulți subalterni. Esistă 
fiă-care seminariu și ilă administrăciune propriă pentru afacerile de 
vețămentu, pentru morală și afacerile economice. Primire află tineri 
de credința ortodoxă din toate stările. Seminariiil are (» clase cu câte 
unii cursu anualii. Pentru învețămentu nu se ia plată dela învățăcei. 
Orfanii și copiii de părinți seraci, cari se destingu prin sirguință și 
căpăcetate, poți! ti întreținuți cu chieltuieala stat ului. Cu senii nanele 

în îmbinare pensionate atâtu pentru tinerii, ce se întreținu de stafii, 
și pentru cei ce se ținu din ale sale. După plinirea cursurilor 

mai buni tineri trecu la academiele bisericesc! seail se denumescu 
în posturi bisericesc! ori că învățători la scoalele biseri- 

1 denumesce de sântul Sinodiî, fiindiî propușii de archie- 
Obiepte de învețămentu suntiî: esplicarea sântei 

si noaiîe. istoria bisericească, mai în specialii 
teologia sistematică, 

universală și 
logica și ilă 

Afară
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_ _i, în cari le 
servitului d u mnețleiescă, 

în urmă cântarea bi- 
țînă bine și rigorosu, și 

cum se cade.“

In 11/23 Noemvre a. c.
Arcliiepiscopii și 
țesci, în 
spesele părochienilor, 
de moșia Herșu Veisglasu. 
tedrală păr. 
chiro teșită în

le dina onomastică a Maiestății 
a celebrată în catedrală sânta litur- 
ca totă-dea-una.

a • vz

rigorosu, O

SI

eară facultatea noastră 
ca acestor doaiîe 

a hi literaturei

In 7/19 Noemvre, adecă 
împărătesei noastre Elisabeta s” 

cu doxologiă în modă solemnii

Inregestrămu cu deosebită bucuriă, că în 4/16 Noemvre a. c. 
s’a Inaugurată la universitatea din Bucuresci facultatea teologică. v o

Aceasta înstituciune eră în România de multă asceptată și foarte im
perioasă pentru referințele ei. După sânta liturgiă celebrată la Mitro- 
poliă studinții aă trecută împreună cu profesorii, păr. Archiereă Ghenadiu 
Enăceană, păr. Archimandrită Dr. Gerasimă Timușă și dl. Dr. N. Nițu- 
lescu la universitate, unde s’a făcută sânțirea anoi în ființa de fată a 
înaltă Prea Sânției sale păr. Mitropolită-Primată, 
nerală ală ministerial ui instrucțiunii 
altor persoane destinse. Cu aceasta ocăjune s’aă 

A

și a vorbita anume: înaltă Prea Sânția Sa păr. 
dl. Tocilescu și decanul facultății teologice, păr 

A 

Internatul bursierilor teologi, 20 la minieră, 
curtea bisericei St. George Vechiă, unde a fostă 

Directorul internat ului este păr. Archim. Dr. Ger. 
Biserica noastră drept ă-măritoariă se laudă 

înstituciune de cultură înaltă mai multă, 
din Cernăuți cu ăă soră mai tenără. Fiă, 

să le fiă dată a emulă pe câmpul sciinței și 
succese însemnate pentru ortodoxia!

sânți Inaltu Prea Sânția Sa păr.
Mitropolită biserica cea noaăă n-imnhin I mi- 

protopresviteria Cernăuților. Aceasta biserică 
ale fondului relegiunariă 

Predica festivă 
exarchă Ioană Procopo viciu, 
exarchă parochul locală p

-------s
apoi în ființa de față : 

a secretarii!lui ge- 
publice, d-lui Gr. Tocilescu și a 

tinută trei discursuri 
Mitropolită-Primată, 

. Arcli. Glie. Enăceană. 
e înstălată în casele 
gimnasiul „Lazară“. 
Timușă.

se fericesce deci

din parochia Leu 
e făcută cu 

și ale proprietariului 
o ținu predicătoriul ca- 

Cii ocăjunea aceasta fă 
. Andreiă Carage.

A

In asemenea modă s’aă organisatu scoalele bisericesc! 
se învață: istoria biblică, catechismul, esplicarea 
latina, greaca, geografia, aritmetica și caligrafia, 
sericească. Și în aceste institute tinerii se 
preveghiătorii și învățătorii suntă sălăriați,
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Cartea lui Iovii 
Prețul pentru aceia, 

Eacă uă

a încetatu din vieata 
viterul onorariu 
fiindu î

unu frumoșii volunuî cu multe gravuri, 
să subscrie, este de 4 lei.

127.
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Profesorul Gârbea din 
lui lovu, care o publică acum, 
adaoge următoariele: Nu ne 
Sănțiții Mitropolit! 
încnrăjându-lu astu-feliu a-și 
prin alte lucrări de felini acesta, 

va formă 
ce voiescu 

mică probă din cap

zăngănită.u
■ări la cartea aceasta.

Avemu durerea a înregestră, că după uă suferință scurtă
"'' în Cernăuți în 14/29 Noemvre a. c. protopres- 

și parochul din Toporăuți, Grigoriu Vorobchieviciu, 
in etate de 46 de ani.
Repăusatul, finindu-și studiele în a. 1860, fu rânduită mai ântâiă 

administratorii! parocliialu la Orășeni, apoi păstoria sufletescă la peni- 
tențiariul din Liovă, de unde se strămută la Cernăuți, unde se făcu 
spiretualu în seminariul diecesanu și apoi profesorii! de relegiune la școala 

/A. -

reală gr. or. In Toporăuți devenise parodii! în a. 1881.
Eli! eră omul sciinței, avea inimă deschisă și-i eră foarte aminte 

de îmbunătățirea sorții poporului.

Și calului tu dat’-al puterea-I d’alergare?
Tu ’mpodobit’-al oare cu coamă gutui lui?
Tu l’-al făcută să sară întocmai ca locusta?
Cându elu nechează, frica și spaima te cuprindă.
D’a sa putere mândru elă bate cu copita 
Pămentul și ca leul s’aruncă în dușmani, 
A

l-șl bate jocu de frică, nici vrea de ea să scie
Și ’n veci elă nu se trage de sabiă înd6r6tă,
Cându vine săgeata, cându sulița răsună,
Și lâncea ca ună fulgeră sclipesce ’n fața lui, 
Elă tremură, nechează si de neastempăru bate 
Pămentul și îlă mușcă și țipă, sare ’n susă: 
D’ablâ să stăpânesce, cândă tobele-aă sunată.
Cându cântă a luptă cornul, elă pare a dice: „Halde!" 
Miroase de departe și luptă și comandă, 
Și țipătul mulțimii și ală armei

Noi suntemă gata a primi prenumei

ucuresci a pusu în versuri cartea 
„Ortodoxii?*, aprețuindă lucrarea aceasta, 

1 îndoimă. că clerul nostru, mai alesă Prea 
și Episcopi . . . vor bine-voi a-i dă totu concursul, 

îjăndu-lă astu-feliu a-și pune talentul la serviciul bisericei și
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Înmormântarea i-se tăcu în Cernăuți în 
monia funebrală o conduse Prea Cuvioșia Sa 
Stauroforă Mironu Calinescu asistata de 6 preoți ș 
atâtu orăciunea funebrală câtă 
de Prea Cuvioșia Sa.

F i ă - i memoria eternă!

„Armonia^ societate pentru cultivarea și răspândirea musicei 
naționale în Bucovina va edă cu 1 lanuariă 1885 broșure de cuar
tete pentru voci bărbătesc! (escepțională și pentru corii mixtă) atâtu
A. 

111

i celă puțină
p i u m d e s i d e r i u m.

uă coală tipariă în parti-

Reda-ctoriu primariu responsabilii: 
Protopresviterul

Artemiu Berariii.

16/28 Noemvre. Cere- 
păr. Arcbimandritiî 

si ună archidiaconă 
I

și ertăciunile la mormentă fură

partiture câtă și în voci singuratice.
âncă necunoscută la români

- apelămă la publicul 
ni dă concursul

— 800

/
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publică a ni trăniite abonămentul pentru 
anume penă celă multă la 15. Decernvre 
„Armonia" (la manele președintelui Leonii 
Cernăuți'.

Pentru ajungerea acestui scopă
prima încercare pe terenul musicalu — apeiamu ia puoncui ro- 
care are simță pentru musică, de a ni da concursul necesarii!. 
Promițindu-ni cei mai distinși compositori români concursul lor

* . * ... • m ( • '• J .* >

la opera aceasta, ne adresămă cătră onoratul publică română să ne spriji- 
nească câtă cu putință, căci numai de la aceasta sprijinire depinde apări-

<

țiunea broșurelor. De nu se vor într’uni celă putină ăă sută de abo- 
nenți, realisarea ideei va remâne ună

Broșurele vor apăre lunariă câte de
cu câte patru exemplare la voace.
Ună exemplarii! (partitură cu 16 voci) va costă 1 fi.

seaă 4 fr. 50 b.
Rugămă pre onoratul
broșură înainte și

Societatea
cavalerii de Goi a n ă)

Trecendu Jurnalul nostru cu numărul viitoriu în anul alu patrulea, ne 
rugămu respectuosu, ca prea onorați! abonențT să bine-voiească a-și înnoi 
abonămentul de cu bunu timpii, eară acei ce n’au răspunsa âncă quota abo- 
nămentuluî pentru timpul trecutu a o trămite câtu de curendu la Admini-

1 w . -ti 'Si


